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τὸ (LECTORI 
| 5. Ὁ. 
icu. FRANC.. PHIL. BRUNCH 


RRAOLAE INACRIPTIONVM 
e &T RUMANTORUM LITERÁRUM ACADEMIAE 


$óc IUS. 


Quum a a me e Sophoclem iamdudum exspe- 
ctes, miraberis, Lector amice, nec forte 
moderate ferés, libellum tibi obtrudi, qui 
nihil habet cum 110 commune. Sic iam, 
queat sunt ex amicis etiam meis nonnulli, 
quum necopinantübus illis, longeque alias 
res meditari me. putantibus, prodierunt 
cura mea aliquantulum expoliti Argonau- 
ticorum Poéta, et facetissimus veteris co- 
moediae scriptor. Bono animo es: exple- 
bitur cum /Deo exspectatio desiderii tui. 
Praelum tandem subit Princeps Tragi- 
cotum: excusa iam sunt Scholia omnia, 
quorum d de edendi ralione pom ita pridem . 


a* 


sententiae suae participes fecit literatos 
omnes in Eruditorum Diario Vir morum 
probitate, integritate: yilgeg dpctrinae ele- 
santia apud bonos omnes: maxime com- 
mendatus, et suprà "impurissimorum $Cür- 
farum. . calumnia ; [m convjcia, immer 
quantum evectus. Perdüctae sunt iteni ad 
finem quatuor: "Pragoediae; quinta operas 
exercet., lnceptum opus, quantum. pgr-mie 
licebit non intermittetur;. nec tamen. ita 
properabitur, ut festinationis olim poeni- 
tendum mihi -sit, neu, si quid mihi in- 
terea diversum arriserit, animo ut non ge- 
ram morem, 'Datam fidem: praestitururg | 
me: spera; sed videto: in: diem cerfam non. - 
promis); nec a Sophoclis studiosis pigriarar 
pelliciendo, argento quemquam ^"circum« 
düxi, quod faciunt hodie nebulones: quis 
dam: perditissimi, iia ut integrum 'mihr 
" semper futurum.sit, uti legitima exceptionez 
lam *ero, quaenam fuerit in ' edendo 
hoc-libello ratio consilii mei, ' pàucis do- 
cendus es. Poétarum, quos. Gnomicos vo- 
cànt, editionem accuratam 'et !'venustam 
' nullam videram. Veterzs sapientiae, Grae-- 
 caeque elegantiae'studiosis gratum me fa- 
eturum quid putavi, δὲ is. enchiridiop 
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hoc nitidius politiusque ornafum traderem] 
Theopsiidém, qui amen hie: ducit, pri- 
müs - in^ latem "edidit; Aldus ; Manutius; 
.cwus  Bbeez'^ instar" 68b; veteris apographi; 
quo: ipse ^usus est- &odicis illins vitiumj 
ám: priricipem editionem: &ie 'ex lea im 
éeteras omries permanavit, quod: quale: sit; 
&uivis : ianc/ hovam -éum- aliiá conferenti 
statim imn oculos Áticürrét. Nempe Theo: 
nidis. po&sis quae. superest, non est cons 
tinuum opus, 864 ἐκ frágmentis constat: e 
variis illius hominis elegiis aut potenatibus 
excerpüis.*) Illam ad quatuor. codices Bi- 
bliothecae Regide" contüli quorum: in:tri- 
bus sententiad fere ad eundem: modum di5 
stnctae sunt, quo im'hóc'libello, Singulae 
vel/in capile habent literám maiuscüloni 
miniatam , vel litera illa/ carent, vacuó τος 
licto spatio; ubi peritioris calligraphi mianu 
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ἂν Valckenarius ad | Enripid. Ploenisé,; «Ὁ. 164, bi. Thea - 
. gnidis reliquias dicit; male. consaxcimatas, Idem ad 
Xenophont, ἢ Memorab. p. 259. sq. Ern: , Videntur, 
quae nobis supersunt, "Theognidem ex varii$ Elegiis - 
cpnílata./^ ; Qàid:quod, pro. Anthologia 6 varioyumg . 
poématibus decerpta: habuit Heysius ad Homer. 1l. - , 
T. VII. p. 720. Qnae habemus [ Theognideà ]; 

—' 4nquit; farrágo sunt ex pluribüs ad diversis νόδι»» ΄ 


quae tainen. ad Cyrnum scripta sunt, pro Antiqitor 
ribus. haberi possunt *)' — 


«x -R.AEPA TIO 


 pingetida:.erat.. Praeterea ἡμὴ primus fan- 

raginem illam coagmenfevit, | "Fheognideig 
yersus. plarimos immiscuit :aljorum. aucto 
rum, "Tyrtaei,. Mimnermi,: et maxime ,So-.- 
lonis. Peterant quidem. lli inter. Theos - 
goideos relinqui, si: Theognis seorsim. et; 
sine-ullo: demitatu excuderetur; sed quum, | 
adiunctos. baheat illos. ipses. scriptores, 
Quorum. possessionem invaserat, interdicto 
adversus eum .9gi, tum aequitatis, tum. 
condnnitatis ratio postalabat; qe de re 
in notis dixi. - eu 


Insunt huie edition. omnia, quae con- 
ünet pre: altera editionis: Po&tarüm. mi-. 
norum Gpaecdrim Redulphi | Wintertoni, 
Cantabrigiee exeusae anno MDCLXX VIL 
praeter. Orphei, vel nescio cuius id no- 
men .mhenüiti, fragmenta tria, quae in Qr-- 
phicorum editione Gesnériana legi: satius 
 wisuin est, ideoque removenda duxi. . Sed 
horum in locum Cleanthis pulcherrimum 
Hymnum suffeci; insuperque Hesiodi Poé- 
ma ἠϑεκθν, si quod aliud, huic collectioni 
addidi. Pseudo - Pbocylidis carmen ex iis- 
dem Regiis. codieibus emendavi, qni Theo- 
gnídem continent, quoram unys Hesiodum 
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— firi habel. Mia 'quoecdhque ema Sto; 


: baetk KJorildsiuin -Servasit;. ad scriptum CcCo- 2: 


dice Bibliothecae" Regiae €ollats; longe 
emendatius: quam uten in. boo libello ex- 
. hibertus. 'Solónis inter veteres 'Bapientes 
. ppraestantissimr non' paura solum fragmenta, 
-&ed quaecunque “πὲ -hostram-aetatem. per- 
venerunt: et cotiquiri potuerunt,*) secundis - 
curis limatióra: in hanc collectionem intuli. 
Xà;Comicorum: veto sententiis fragmenta 
«ἴησις 4uorowe partent tantum : Winter- 
toni edilio exhibet, integra dedi, ex. aueto- 
xibus qui ea servarunt. 


' Letipam,. -versionem, / plerisque horum 
caxminumy , adiungi . selitam, ut tironibus 
damnosam, , doctoribus inutilem ,: consulto 
omis. . Ne.tamen hic hbellus omni utili- 
tatis aut yolüptatis früctu careret, quem ca- - 
;pere possent qui literis graecis baud fuerunt 
imbuti, sententias et fragmenta ab Hugone 
, "Grotio, aliisque summis viris eleganti car- 
mine latino. reddita singulis graecis sub- - 


ἰδεῖ, Notas addidi breves, criticas fere et 
graecae lectionis. constitutionem spectan- - 


Sod 
D be. lonis reliquiis nonnulla habet Valckenarius 
dd Hefódot; p. 434.]- | 
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v tes; ) 'Anthelogiam- senténtiarurh paralle- 
larum € graecis. latinisque:: PoGtis: facere 
gerfacile. fuisset ;. sedi inutili . mole! librum. 
onerare nolui. : | ;Steliaeum .adeant et flori 
legia. latinorum Poétarum, . qui, quot die 
versis modis res: eadem . possit : enuntiari, 
perpendere. amant. - . Pauca. sunt haec, qui- 
bus te volebam, Lector amice; nec te diu- 
tius demoràábor. Fruere hac. nostra. opella, 
quae si tibi tuisque ita; ut fore 'confidd, 
erit:aceepta et. utilis; otium mihi tranquil- 
lum :et.diuturnum. precare; quod: nulli alii 
rei libentius impendam, quam ut, bona- 
rum literarum studiis commodem. τς 
Dabam. Argentorati 13. Marti 1784. 


οἱ .. t... 


. £*) Hae notae in. - Argentoratensi édition, ut in  omhí- 
bus.Brunckianis, textum poétarum:.séquentes: po- 

/ Steriorem libri partem conficiunt: cuius ordinis ra- 
' tionem. reddit ipse Brunckius in praefatione ad Co- 

, micum pàule post initium. Nos commodióFis usus 
, gratia "singulis versibus,. quó quaeque pertinebat, 
substraviinus:, id' quod lectores meminisse óportef, 
sicubi i in textu editum. viderint, quod in notis, scri- 
ptis, nt videtur, post textum iam typis expressum, 

., eerte aliquanto post excusis Argéniorati, rétractatur,] | 
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0 ἄνα, uvobc vib, Διὸς τέκος, οὔποτε osto 
" " λήσομαε ἀρχόμενος ; οὐδ᾽ ἀναπαυόμενος * 
ἀλλ᾽ αἰεὶ σπἰρῶτόν ve , καὶ ὕστατον, ἔν τε μέδοισιν 
ἐείσω" σὺ δ᾽ ἐμεῦ κλῦϑε, καὶ ἐσϑλὰ δίδου. 
3 5.2.5 7 s. 4 7. No. a. ΞΕ ᾿ 
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*2. ὠρχόμενος. Cf, Friedemann. de med. syll, pen- 
iam. gr. p. 288. .--' «»esravopsvos. Al. ὠποπαυόμενοο. quod 
praefero. et tu ΝΣ ; 

ὅ. πρῶτον τε μαὶ ὕστατον iv τε μέσοισεν.  Solennis hic 
ordo, a quo scriptores raro deflectunt; Dionysius Halic.. 
de.comp. verb. p. 244. ed. Lips. πρῶτας rs καὶ τολευ- 
ταῖος xal μέαος. ubi citavi eundem quem ad ἢ. 1. Nean-, 
der Theocrit. XVII. 5. . Nunc; addo 'Euripid.. Iphig:. A. 
1125. s..Barmn. Antholog. Palst. T. il. p. 619. n. 47. 
y. 5. Similia haec: Himerus I. XXI. 1i1i:. ἔσσετας ἢ 
jus, ἢ δείλη, ἢ μέσον ἦμαρ. Euripides Electr. 9o2. s.' 

idi. τίν᾽ ἀργὴν πρῶτα σ᾽ ἐξείπω κακῶν; Ποέας τελευτάς; 
viva μέσον τάξω &oyov; Diverso ordine Plato Il. ὅ. p. 
175, 18. Bekk. rre ἀρχὴν μήτε μέσα" μήτε, τέλος, ldem 
L ἃ. p. 4o, 11., ἀφχὴν — καὶ μέσον καὶ τελευτήν. sed statim. 
post solenni ὠρχὴν — καὶ τελευτὴν καὶ μέσον. pariterque 
P. 57, 12. ἀρχὴν xa) τελευτὴν καὶ μέσον. quo modo etiam 
e Leg. p. 145. Ast. ἀρχήν. τε καὶ τελευτὴν xat μέσα. Or- 
dine plane invekso Demosthenes T. I. p. 772, 0. μέσος 
x«l τελευταῖος xab πρῶτοςς. 75. ZEN ' | 

4, ἀεέσω: Infra 921. ἀείσομαι. 02257. ἄσονται. quae forma 
multo magis frequentatur. (Οἵ, Dawes. Misc. Crit? p. 
Π. et 285. Oxon. — δ᾽ ἐμεῦ. Immo δέ μευ. Brunckius 
videtur prorsus ignerasse, quae loca poscant plenas for- 
mas pronominum,. guae encliticas. ; . i | 
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5 Φοῖβε ἄναξ, ὅτε μέν σε 'ϑεὰὼ τέκε πόφτψια «Ἱητώ, 
φοίνεκος ῥαδινῆς. χερσὴν ἐφαψαμένη, ^u 
ὠϑανάτων κάλλιστον, ἐπὶ φτροχοειδέϊ Aly, 
σφἄσα μὲν ἐπλήσϑη “4ἤλος ἀστειρεσίῃ 
οδμῆς ἀμβῥοσίης, ἐγέλασος δὲιγαζω στολώρη, .. 
10 γήϑησεν δὲ βαϑὺς πόντος ἁλὸς πολιῆς. 


"Moves ϑηῤοφόνε, ϑύγατερ Διὸς, ἣν “γαμέμνων 

' — δἵσαϑ', Ov ἐς -Τροίην- ἔπλεε νηυσὶ ϑοαῖς, 

“εὐχομένῳ μοι κλῦϑι, κακὰς δ᾽ ἀπὸ κῆρας ἄλαλκε. 
col μὲν vovvo, Jed, σμικρὸν, ἐμοὶ δὲ μέγα. 


15 «Μοῦσαι καὶ Χάριτες, κοῦραι Διὸς, αἵ ποτε Κάδμον 
ἐς γάμον ἐλθοῦσαι, καλὸν ἀείσατ᾽ ἔπος, 
»0vvs καλὸν φίλον ἐστί" τὸ δ᾽ οὐ καλὸν οὐ φίλον ἐστί." 
 voUv ἔπος ἀϑανάτων ἦλϑε διὰ στομάτων. 


. 6. ῥαδίνῆς dativus est plurakis, ut v. οϑο, Vulgo ῥα- 
δενῆς, quod ad φόοένινος soloece refertur, siquidem go:- 
γιξ arbor generis est masculini. Callim. H. in Apellt. 
ἐπένευσεν 0 4Ἔήλιος i» t» φοῖνιξ. Mendafn vidit E. Vine- 
tus, in eo tamerí falsus, quod. ῥαδεναῖς scribendum esse 
censebat. Ceterum epitheton istud arboribus tribuitur, | 
πὸ € Theocrito notum, apud quem (aówal κυπάρισσοι - 
quod fraudi fuit-interpretum nonnullis palmam teneram 
vertentibus: debuissent saltem proceram. Sed muko sae- 
pius eccurrunt óaówal χεῖρες, graciles manus, et proinde 
delicatae. Apollon. Argon. IH. 106. 1j» δ᾽ Hr ῥαδινῆς 
ἐπεμάσσατό χειρός.  Bnuxck. ῥαδινῆς dedit etiam. VVin- 
tertonus.  - ous ΝΞ ᾿Ξ 

11. ϑηροφόνε. Vulgo ϑηῤοφόνη, quod male graecum 
esse opinor: Vide quae notavi ad Comici Thesmoph. 
320. lstas feminini generis formas commenti sunt libira- 
rii. Non:'melioris est commatis, quod vulgo legitur in 
Hesiodi Eoy. 649. τῆς δ᾽ αὖτο κακῆς οὐ. ῥίγιον ἄλλο δειπνο- 
λόχησ. Utriusque generis sunt ϑηροφόνος, δενπνολόχος, 
aliaque eiusdem compositionis nomina: Bnuxqx. Brun- 
ckii errorem ϑηροφῦνε edentis exagitavit Porsonus praef. 
ad "Euripid. Hec. p. IX. Med. 822. Gaisronp. Add: 
Friedemann. de med. syll. pentam. gr. p. “480. 
| 17. De proverbio, μού pulchrum est, placere, vide 
M. A. Mureti Var. Lect. IV. 4: Bnaxcx. E. ὅ,νττα 


HAMPAINEXBIJ. 5 


. Fiopye , σοφιζομένῳ μὲν ἐμοὶ σφρηγὶς ἐσπεικείσϑω 
20 φοῖσδ᾽ ἔπεσε" λήθει δ΄ οὔ «τοτὲ "υλενκορένη. 
οὐδέ τες ἀλλάξει. κώπιον τοῦ. σϑλοῦ παρεόντος. 

. ὧδε δὲ. πεῶρ. ἐρέεε". Θεύγνεδός ἐστεν ἔπη" 
φτοῦ "Μεγαρέως, πάντας δὲ κατ ἀνθρώπους. ὄνον 

. Ν ἜΣ Ν EN . μασεοῦ.' 

. ἄσφοῖσιν δ᾽ οὕπω πᾶσιν ἀδοῖν. ϑύναμαε. 
25 οὐδὲν ϑαυμαστὸν, Πολυπαίϑη. οὐδὲ γὰρ ὁ Ζεὺς 

οὔϑ᾽ ὕων πώντας ἀνδώνει, οὔτ᾽ ἀνέχων. 
σοὶ δ᾽ ἐγὼ εὖ φρονέων ὑποϑήσομαι, οἷά πὲρ αὐτὸς; 
 Kivov , ἀπὸ τῶν ἀγαϑών, παῖς & ἐὼν, ἔμαϑον. 


Πίπνυσο, μηδ᾽ αἰσχροῖσιν ix ἔργμασι, pj). ἀδίκοισε 


Y ?$ 9 2 X £9» Ww - 
50 φεμιὺς, μήτ ἀρετὰς ἕλκεο , μήτ᾽ ἄφξνορ. 


20.. &r:s& Sic bene Aldina editio: sequiores ν sub- 
iecerunt sine causa. Quippe vocalis producitur tum vi 
caesurae, tum ob sequentem liquidam. Bnuxcx. Litte- 
ram paragogicam hic et alibi (ut v. 66. 72. 87. 212. 296.) 
nugc nemo non sSubiiciat, Mox Bekkerus restituit genui- 

, nam scripturam,. κλεπτόμενα. ἡ σφραγὶς ἐπέκειτας,, ἵνα 
μὴ κλίπτηταε τα ἔπη. : | 

22. Θεύγνεδος. δὶς quatuor a me collati codd. ' Aldus 
edidit Gzoyvidoc.  Bnvncx. ü 

25. Πολυπαίδη. Corrig. Πολυπαΐδῃ. Nomen hecpentasylla- 
bon esse me monuit Elmsleius. GAisron n. in Corrig. p. 669. 

26. πάντας &vóive. Perperam im uno cod. πάντως. 
In Eurip. Oreste v. 1635. edidi recte, ut opinor: ov 
ydo ^ ὠνδάνουσεν αἱ κακαί. ld est, ovy -uvdavovoiv 
Tam forte ἀνδάνεεν swa, placere alicui, Graecum videbi- 
tur Viro docto, qui Bibliothecam Criticam .Amstelae- 
dami in lucem emitiit; cuius operis in Parte V. p. 4o. 
de ista locutione quaedam scripta sunt consideratius re- 
tractanda.,BavNck. Vocalem in Dativo Plurali non eli- 
dunt Scenici Poetae. Alii tamen Poetae saepe elidunt, 
ut Theognis versu noto, QvO' sov IL4ANTEZXX ἀνδάνει — 
la enim legendüm: adeo ut írustra Brurckius versum 
in Euripidis Oreste pronomine auxerit, cum solus locus 
:ad quem provocavit, aut. provocare potuit, mendo laboret. 
Ponsos. im Ind. Rer. ad Toupii Emendatt. v. Pocalis. 
Add. Friedemann, de med. syll. pentam. gr. p. 288. et 585. 

Jo. ut ἀρετὰς, μήτ᾽ ἄφενοςς Hoc postulat Graeci 


- — 
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ke: phy οὕτως εἴθε: μὠμρῖσε. δὲ. μη περασογοέδδι 


εοπϑπδρᾶσιν.. ᾿ἀλλιαἷξὲ τῶν! ἀγαθῶν ἔχδο; 
m quetq: τοῖσεν Seir : καὶ -8a8vs ,* toi fíoga «colony 
Ke; καὶ νδῶνε solo ,' ὧν. μεγάλη δύναμες. 
do. st γυενψυὰρ σι ἐαϑλὰ μωθήσεας:. ἣν δὲ κακοῖαι 
cupi Mage » ᾿ἀπολεῖς καὶ τὸν ἐόντα 400». 
ταῦτα posa ᾿ἀγαϑοῖσεν. ὁμίλεδ, «οἱ nove φήσεις 


εν εὖ φυμβουλεύονι τοῖσι φίλοισιν ἐμέν. ΠΝ 


Πώρνε, κίον πόλις ihe δίδοικα δὲ m τέκῃ ἄνδρ 

soos eror. χαλεπῆς. ἡγεμόνα, στάσιος. U 

ἀστοὶ μὲν γὰρ ἔασι σαόφρονος" ἡγεμόνες δὲ 
᾿φετράφανας πολλὴν. ἐς κἀκότῃρα. πέσεῖν. 


om REP 
* QN 


sermonis''elegantia. Vnlgo bis rursus Ὃ -- Βκυκοκ. 


Hanc: elegantiam. iure spreverunt Bekkerus et Gais- 
fordus.- E E 


«S5. Laedàtür ἃ multis hoc distichon, quos Teceénset 
Th. Gataker. Advers. "Misc. p.174.:quorum habent*qui- - 
dam: διδάξεαι. " Consentiurt ποίαν. mei codd. in vul- 
gato. μαϑήσεαι. — Vertit Gatakerus. 


Nam disces sectando bonos bona: sin tibi pravi 
᾿ sint socii, perdes et bona, si qua inerant. 
, | ;Bavxcx. 


4o. Péntametrum, «uem, flagitante sensu, in suuin 


| locum reposui, exhibent codices in sententia, quas ipci- 


it v. ὅτι. Cum eo sedewi suam commutaverat ille, εἶς 
in- vulgatis libris: hoe. Jaco legitur, in nostfa antem 
est v. δι, . 


vri ou axis ὕβριος acis. 

Bnauncx. 

41. ἀστοὶ μὲν ydo lacs σαύφρονες. Sic legitur alio lo- - 
co, ubi rursus codd. distichon bec exhibent.. In hac 
vero sententia vulgata.lectio est: ἀστοὶ μὲν γὰρ LO ois 
σαύψρσνες. ln duorum: seqq. versuum intérpumctione 
aliquid ab opcris 'fuit: turbatum, cuius mendi immunis 
est teria exemplarium pars. Bavwcx. Scilicet operae 
posuerunt copsna past. πεσεῖν, punctam- post ἄνδρες. 
Correxi.. . , TEE ΝΣ ΝΣ ᾿ 


JT 2 ATNBSTB HS. . 3 


οὐδυρέωνἰων Fito! ἀμαϑυὶ sud Aim ἄλοσων diudoeo; 
^ 44. ὅφων Üffoiwe 'τοῖσε sexalow, ἀδῆ, 
45 δῆμόν. ca péketonoe s. Quco τ. ddinouot διδῶσιν." 
. ^  oiseiey χρρβῶν. εἴνρκα καὶ wer toD) ον. 
dimi: μὴ dinge κενρην πόλου deponidenÓna, ^ 
uiid ali νῦν κεῖται wa] ὃν movyég, ^ o 
. €Vv ἂν &0EGL. χαποῖσε ii &. ἀπδρόώσειτα τω γένηται." 
5o μκέρδαω,, Deposit oiv, καψῷ ἐρχόμεκα. 
ἐκ τῶν ydo στάσις ἐστὶ, καὶ ἔμφυλοι φόγοι ἀνδρρῖν, 
^ "uosyapjos δὲ πόλει μήποτε τῇδε ἄδοι. .᾿" 
800 le Lo gg. ὦ AMMPIEC 


£3. . , 


Biiovs, πόλις μὲν ἔδ᾽ dde moli " "λαοὶ δὲ ϑὴ ἄλλοι" 

οὐ οὐδ ῥόσϑ᾽ ose δίκας" ἤϑδεσαν,. οὔτὰ νόμους" 

55 ἀλλ᾽ ἀμφὶ πλευρῇσι δορὰς αἰγῶν κατέτρεβον,.. 

᾿εἴσω δ᾽ wov ἔλαφοι quà. ἐνέμοντο πόλιν. 

καλ νῦν sic ἐἀγαϑοὶ, Πολοτεαίδη" οἱ δὲ olv ἐσϑλοὶ, , 
Loris, Mala πίε sr τοῦτ᾽ ὀρόχονς, ἑεοοῦν» 
ἀλλήλους Ó ἀπατώσιν, ἐπ᾿ ἀλλήλοισι γελῶντες, 

: w»t»* - 


| 60... τοὔτε. κώκαν XTo Mec «εἰδότες οὖν" Gg Vv. : 


x 
" 


1.244 m 259 - 1 Ἢ . Mr e 254 
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. 56. εἴσω». Inepte: vylgo ἔξω. sa facile ab . imperi- 
tis lilitárfiscommutabaántinr, quód saepe factum depre- 
héndà ^7 Succurrit exemplum, v. in Euripidis fphigen. 
Aul. 545. ubi- quum -manifestuni sit poétam scripsisse 
δυσπρόσστος,, PEG “τε κλεέθρων -σπάψιος, libri tamen exhi- 
bent: siyor. :Per dodaó αἰγῶν intellige arhicfum e pellibus 
vaprinis; qui, σεσῦρα appellabatur, cuiusque in militia 
usus erat. Bxuxck. ἔξω" fortasse genuinum. Tndicantur, 
ni fallor, ἀνδρξς ἐλάφειοι fofis, 1. e. in expeditionibus 
bellicis, domi Thrasones, qui omne ius' fasque concul- 
carent.: Post πόλεν tolle. plenam interpunctionem ; co- 
haerent enirh haec cum sequentibus. V. sq. vellem co- 
dex daret οἱ 30 —. "^" PA QU n E ΄ 

58. Huic versui subiici potuisset distichon, quod est 
iníra .v. 1o67. et tÓta sententia quae incipit a v. 1065. - 
sine nllo horum fragmentorum dispendio expungi. 

e ) Bnuvxex. 


70 


8. | I w£O PNIJUZ-. 


μηϑέφα νώνδειφίλαν, lota, DS 
ἐκ θυμοῦ, χρείηρ. εἵνακα. μηδεριῆφ ὦ 4n 


dÀ34: δόκει γοὲν πᾶσίπ ἀπὸ. γλώόσσος: φίλος. eiat, ' 


χρῆμα "δὲ. συμμείξης, ᾿μμ δεν. guid ὁφιοθιο 
σπουδαῖον. | γνώσῃ yo: ᾿οϊξυρῶν. φρένας sided; 

ὡς ggeri ἐπὶ ᾿ὄρχοεσι. swosig:: ἔπ: videi, - 
ἀλλὰ ϑάλους v^ sumta LN πολαπλοκέαο 4, Hiis 

οὕτως" ὡς" ἄνδρες μημένι mio amos. - ; 


Μήπονε, Κύρνε, κακῷ πίρυνος foin: QU» dvdoi; 
εὖτ᾽ dy σπουδαῖον πρῆγρ; ἐἀϑέλῃς «τελέσαι. 


ἀλλά" pe ἐσϑλὸν. ἰὼν, βουλαεύξο, voa] φιογήσφΑ,. 


al Mr 9vol ,. Tir, ῥβὸν δαηββέρας. 


Het μὴδὲ᾽ φἰλοὶρὶν. jp divaxoivé) πᾶσι." 

| so bqui v0 fio Aa) 31005 ἔχουσί 9009. , 
Natgoroiy fióvyog μεγάλ᾽ ᾿ἀνδράσιν ἔργ ὀπὶ χείῤει 
μή sot ἀγηδεστον,. Tore, Máfs dpi. 


Jliesoc. doté. χρυσοῦ αε καὶ ἀργέραυ. ἀννερύσασθαι 
ἄξιος, ἐν χαλεπῇ , Tr. διχοστασίῃ. 


χθι. Hola, ποίεο deráv. Sic scabritiem. vulgatae 


lectionis expolivi, quae habet soup » "Πολυποφίδη dpvom. 


Bnuoxcr.. Eadem scabrities, si' qua cst, .aljbi: occurrit. 


Cf.. Gaisfordi notam, quam dedimus ad v. 25. 
, 5 πίστις ix οὐδεμίη. Sic optime unus e Regiis codd. 
", plene ἔπει, id est ἔπεστ. ^ Alii cum Aldo habent 
ἔστ , metro reclamapie. Ceterae editt. ἔτ. In seq. v. 
nomini δύλους. copnlam  subieci, - quae vulgo a abest. 
nvuxcK. Al. οὐδεμέα. recle. ; enim in neminativo et ac- 
cusativo h. v. epicus sermo repudiat. - 
7). πολλὰ μογήσας non debebat jnterpungendo CHA 
fov. veo iungi: referendum enim ad, iw». . 
d» ὁμῶς, peraeque, pariter, quod adverbium in Theo- - 
is. poési Írequens. est. Perperam: vulgo. ὅλως. 
AUNCE.. Quod Branckius scripsit üpoe, id minime ne- 


^ 
» 


cessarium.- l.cons. in. Append. ad Porsoni Advers. p. . 


294. scribens ille ὅμως, quod etiam Bekkerus dedit. 


ἐ 


* 
e 


DHAPÁAINEYERE 9, 


Hesgow: m KWeivieida, ξυδρας &alpovt 
Bo - πισροῦρ' ἐφ yekentic τρήψμασι γεγνοριένους, 
οἵ τινες ὧν τολμεν ἢ ὁμόφρονα. ϑυμὸν ἔ joveec, 
:-loóy τῶν᾽ ἀγαϑῶν᾽ τῶν τὲ καχῶν μενέχειν. 
τοὺς! δ᾽ οὐχ᾽ ᾿δὐρήσειρ διζήμενσο, οὔὐδ' in) πάντας 
| ᾿ἀνθϑρώποῦς ,- υδὲ ναῦς γνὴ pio πώντας ἄγοι, 
85 οἷσιν ἐπεὶ γλώσση τὸ καὶ ὀφϑαλμοῖσεν ἔπεστιν 
. αἰδὼς» οὐδ᾽ αἰσχρὸν ein dm aipdoc eret. 


Mis p ἔπεσι μὲν oségye ; νόοκ. ἃ ἔχε καὶ φρένῳρ 
᾿ ? «Me, —- 
εἴ μὲ | φιλεῖς, » καἰ 0o πιστὸς ἔνεοστε νόος. . 
y με φίλεὶ,. καϑαρὸν ϑέμιενος νόον, j p ἀποξιεὼν 


490 Py eap ἀμφαδίην veixoc: dengdjuevos-. 2 
ὃς δὲ du }λώσα)ν: δίχ᾽ Eye ναὸν , οὗνο(' &otgbi" 
| Deos, Tio» ἐχθρὸς ᾿βέλθερος, y φίλος ὦν. 


" 4 - 


84. ἄγοι. die "recte 'edidit "l'ürebis: E "Aldina et 
codd. ἄχεϊ, Dapscx, .- 
'87. ἔπεαι. Sic IV.. codd. Folcro. non indiget Tersus 
vide not. ad! vz 20 Π Βκυκοκ. IE 
91. δίχ ἔχει νόον.  Scolion Pittaci γλῶσσα — t 
ὅν eoi sáng, "Aeschylus Aéam. 1278. Stanb 
mé aotp. εἰδέναι Dire (δέχα. ὑπ ὑπ Te χοιρὶς. εἰς 
usurpatur. * Aeschylus. ap. Athemaeum | 


Sch weigh, 2wele μυρηρῶφ. τουχέων σενέαυο; Hui. Sibuide ει 


dníra .H.. v. 1. Xopis jo 906 ἐποίησεν νσῶνι᾿ δεῖνα 
teptiae singular. "Tu aod. «Χρρὶς. sóc: εἰπεῖν πολλοὶ xwi.s6 
τὰ (dele hunc articulum) καέρια. qui est versus Sopbo- 
vléue-:Oed. . (οἱ: :868,. Brunck. Sophocles: Antig. 510. 


ues si xfosiio. Xrachin. 21005.: : 3uugls , Zayvo s. Plato | 
. O9. Bip. γωρὶς γὰρ ἐ μην ᾿δἶναι 2 συνε 
bu, διλλογομένον: πὰ τ ei 


ved vt eibi A dw Ὁ δημηγορεῖν. 
194. χωρὶς δὴ mov σοφία ioriv ἀνδρίστι. Conihenes. t 
. P- 71109; τόν πλεΐσερνι. “δὲ ϑήσου πεχωρισπῶν τὸ a εἶναι 
sl τὸ τοῦτον. ιφάφμδνν. «Ὧν his-omnibus.locis similibus- 
que δίχα, χωρὶς etc. non, ut vulgo, seiunctibnem. ei se- 
| niai» , sed: "diversitstenh εἰ ᾿ oppositionem . signi- 
cánt 
92. duros , formidabilis. Sophocles Pbiloct. 1 AT. ὁπο- 


40 |— 1 85EQT'NTAG S 


éste io γ᾽. ϑὲψ ἀοϑλάφ τ óto Tobiae. ou 
so df edo αἰδα ἔχουν da dos rbi 


CUN A "et ἂν οἷν P "EE EE E I ἌΝ δὰ ,"? 

95 [21 S66, ἐπρεμήσδεισς πάσαν. χρόνον, ἤσαν, Ped; , 
zu eoque sis. δ᾽ ἄλλῃ γλῷσφαν lijgt ποριὴν, τς 
τοιοῦτός, got ἀτᾳῖφος ἀνήρ φίλος pU τε, μάλ᾽ ἐαϑλὸς, 


εἰ ἧς αὶ εἴπῃ, γλώσογ, λῷστα, φρᾳνεῖ. d, ἕτερα: 


ἀλλ᾽, εἴη ταούφες. ἐμός. φίλος» ὃς σὸν “τοῖρον. 
100 | 7ιγϑώσνων, ὀῤγὴν καὶ βαρὺν ὀνξὼν φέρδε 
ἐντὶ ᾿πωσιρνήφου» oo δὲ ἐμοὶ, 95 tos. ép) diio 
φράζεο. xci στοτ᾽ ἐμοῦ μνήσεαι ἐξοσείδω. 
053 t. 2M 37 ὅν 
Μηδείς, δ᾽ φυθρώπαν (à ἄνδρα φιλῆσαι; 
Ἠύρνε" τί δ᾽ &ov. ὄφελος κεῖνος ἀνὴρ ,φίλορ o ὧν; 
205 οὐκ, ὦν, d ἐκ “χαλεποῖο. φεύπου,͵ ῥύσφιτο, "xol 61,0, 
οὔτε. xe». ἐσθλὸν ἔ ἔχων γ᾽ τοῦ juve day ἐϑέλοι. 
δειλοὺς. δ᾽ εὖ ἔῤδονει ματαϊοτώνή χάρις ἐστίν" 
δ ἦσο χὰρ. σπρίρρεν. stevroy ἁλὸς, πολιῆς... 


P^ 


οὔτε quo. ὧν. πόντον σπείρων, βαϑὺ λήϊον -c pubes 


10 LL κακοὺς, εὖ Sess, εὖ πάλε, ἀντιλάβᾳις,. 


ἐαν. δὲ p Jvds TOM Ne quis $uspicebur- οι να 13 
debuisse 


uae ahloqgui facile permutantur.. Buoucs, 

95. Hoc distichon noh legitur hoc. loco in .vulgaiis 

libris, ubi εδὲ v. 1079. in codd. vero eodem loeo po- 

. situm est';; ngmpe: post .senteniiom quae .incipil v. 104}. 
sed: subiectum duobus »aliis;quae. habuimus supra 87-- 9o. 
MET 2L $3 τς t vu . Βκυκποκ.. 1 

95.. ἐπαένη esc. . Sic Eene unus e.' Regiis. Alii cura Al; 

do ἐπαινέσαι" unde. dn. sequiores editi. venit. ἐπεμφέσσει. 


|! Bnawuwck. ,. 


. 5B.. .goovti , manifesto 'soloécum, miseris etiam a de- 
clissimo. ,.Anglo.servátum. esse... 1. 

100, Mala iungere. ψεγνύσκων ἐργὴν. καὶ. Bas». ὄντα. 

. δι, μῃδείς io^ ἀνθρώπων πείαῃ.. missum, vulgá. pro- 

notriencreposai,. Bauxcx- £02. 

^s λοῦι εἀϑέλορ. . δὶς, scriptum oportuit...  Saloece. vulgo 
ἐϑέλει. Bauwcx. ' 

110. εὖ. πάλον .ἀντιλάβοις. Repete ex. antecedente δρῶν 


. - 
*^ 
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ἄπεληστον vdo:Syovo: κακοὶ ψόον" ἤν δ' ὃν ἀροώρφῃησ,. 
τῶν πρόσθεν πάντων ἐκκόχυταε. φιλότης. 
οἱ δ᾽ ἐγαθοὶ πὸ μέγέστον ξπτωυρίσκουσι πυϑόκτερ, 
|. μνῆρα. δ᾽ ἔχουσ᾽ ἀγαϑῶν. καὶ χάριν ἐξοπίσω. 
115 Mejnoté at. stus ὠψδρα φίλον ποιοῖσϑαι ἑτρῖρον,. 
ἀλλ᾽ olei φεύγειν, ὥστε κακὸν λιμένα. 
πολλὸλ᾽ sito κρητῆρι φίλοι γίγνονται ἑταῖροι". "ὦ 
“ἐν δὲ σπουδαίῳ πρῤήγμανι πεαυρότεροι.᾿. 
᾿κιβδήλδυ δ᾽ ἀνδρὸς γνώναι χαλεπώτερον οὐδὲν, 
0... Μύρν,, ó0d εὐλαβίης ἐστὶ négl τελέονος. — 
χρυδοῦ κιβδήλοιο᾽ καὶ ἀργύρου ἀνσχεῖος dem, — 
. Éove, zal ἐξουρεῖν ῥάδιον. avÓQl.copo*  . 
. δὲ δὲ φίλου γόος ἀνδρὸς ivl στήϑεσοι λέληϑε 
ψυδρὸς ἐαν, δόλιον δ᾽ ἐν φρεσὶν ἦτορ Eyes, 


4 


| 


. eA 
5 48 , . 4 


quod in illo latet πάσχειν. Locus ést sanissimus, quem 
eontra nonneminis coniecturam iure tuetur lacobsius 
ad Antholog. Palat. p. 765.. Cf. infra v. 652. | 
^ 115. Myzoré. ro. κακὸν ἄνδρα.  Porperam. vnlgo τὸν 
xaxov. lmportunus est articulus et ingdoli linguae repu- 
gnans, ubi de indefinita persona $érmo «est; Bnvscx. 
117. πολλοὶ πὰρ πρητῆρε φέλαε ylyvovras: ἑταῖρον." Sic 
legitur. hic versus in vulgatis libris, ubi iterum hoc di- 
stichon occurrit, v. 645. Semel tantüm distichón po- 
'sui, melioremque: elegi lectionem. . Hoc loco vulgo le- 
gitur πολλοί τὸν πύδιος wel βρώσιος εἰσὶν ἑταῖροι, qui ver- 
'sus in Pseido- Phocylidis ῬῬῥδεξερὶϊ8β exstat. Bavuck. - 
'321. ἄνγσχετος ἄτη, id est ἀνάσχετος, tolerabilis. Perpe- 
ram in codd. et in priseis editt. ἀσχετὸς. Bnouck. ᾿ 
| 3:^124. ipvOpoc ccv. Unus e' Regg. codd. cuim Aldo φό- 
vos, tres alii ψυδνὸς, quae forte vera est lectio,. quam- 
que fere me poenitet non admisisse. ψυδρὸς recepi 
ex emendatione viri longe doctissimi D. Rühnken, cu- 
dus obsefvata! vidéas de forma et significatione buius 
nominis in Epist. Crit. lI. p. 215. repetitáe "editionis. 
Verum δὲ litera medo: differunt formae peraeque pro- 
bae, significationisque nequaquam diversae, xvdooc, we- 
dvo. ἀνδρὸς, ἀκιδνός. μολυχρὸὺς, μολυχνόβ. μυδαχρὸς, pena 
qvos. πελλαιχρὸς, πελλαιχνός. ἑαχρος, ἐαχνός., quas recen- 


“2 | 'eEOrNI40J. 


125 Sotvo Θεὸς, AU Aaveror ποίησε (Aoovoies, 

. wal y9OWOL πάντων TOUS ἀνιηρότατορν.. 
οὐ. γὰρ ἂν - εἰδείης ἀνδρὸς. ψόον, οὔτε γυναικῦς,. 

Soir. σεεεροϑείης ὧδπερ ὑποδυχίου" ic 
οὐδὲ κεν εἰκάσσαις, ὥςτεδρ σον ἐς ὦψιον ἐλθών" 


150." - πολλάνι Tie γνώμην ἐξαπατῶσ' ἐδέαι: 


μὴν ἀρετὴν εὔχου , Πολυπιαίδη, " ἔζοχορ eret, 
piv ἄφενος" μοῦνρν. δ᾽ ἀνδρὶ yévomo. τύχη. 


"Ovóu 351 0. ; 3 τ᾿ DEE 4 
ὑδὲν ἐν ἀνθρώποισι πατρὸς καὶ μητρὸς ἄμεινον 
ἔπλετο, τοῖς ὁσίη, Πύρνε, μέμηλε δίκη. 


155 Οὐδεὶς, Foy, ἄτης καὶ Ἀέρδεος αἴτιος αὐτός" 
᾿ἀλλὰ ϑεοὶ τούτων δώτορες ἀμφοτέρων. ΄ 
οὐδὲ φις ἀνθρώπων ἐργάζεται, ἐν φρεσὶν εἰδὼς, 
ἐς τέλος εἴτ᾽ ἀγαϑὸν γίγνεται, eive κακόν. 
φᾳολλάκε γὰρ δοκέων ϑήσειν κακὸν, ἐσϑλὸν &Owxs* 
140 καί τε δοκὼν ϑήσειν ἐσϑλὸν, ἔϑηε κακόν. 
οὐδὲ τῷ ἀνϑρώπων παραγίγνεται, ὁσσ᾽ ἐθέλῃσιν . 
ἴσχει yao χαλεπῆς σείρατ᾽ ἀμηχωνίης. 
ἄνϑρωποι. δὲ μάταια ψομίξομιδν,. , εἰδότες οὐδέν" 
|^. 4€0i δὲ κατὰ σφέτερον σαντα τελοῦσι γόον. 


set. Hemsterhusius ad Hesychii: glossam. ἰάχοον, quidni 
censeamus ex eadem analogia probas esse perinde voces 
υδρὸς et ψυδνός" Apud Hesychium reperitur, descri- 
entis, ut videtur, errore, ψυδνη (L. ψεδνὴ) χέρσος, ἀραιὰ, 
9Mys. Hoc in versu vulgatum ψεόνος depravatum est ex 
ψυδνὸς, quod sincerum et. genuinum heognidi resti- 
tuendum. Bauxcx. 
,128. -πεεραϑείης. δία. Aldus et codd. In celeris editt. 
“σπειρασθείηο, — Baunck. : 
129. ἐς wow. tanquam εἰ ram. senun, expositam ape- 
᾿ etaturu& venias . Corrupte in libris ἐς «ipioy ,. vel con- 
junctim ἐσώροον, unde nata est insulsissima initerpreta- 
tio, quam in aliis editionibus videas. Bnuscx. 


Nd 
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145. Οὐδείς πῶ δοῖνον, Πολυποίδη, ἐξαπανήσας ὦ 
οὐδ᾽ ἑπέτην ϑνητῶν, ἀθανάτους ἔλαθε. 


Βούλεο δ᾽ εὐσεβέων ὀλίγοις σὺν χρήμασεν οἰκοῖν; 

᾿ς ἃ πλουτεῖν, ἀδίκως χρήματα πασάμονφς. 

ἐν δὲ δικαιοσύνῃ συλλήβδην πᾶσ᾽ ἀρετή oxi: 
150 πᾶς δέ v ἀνὴρ ἀγαϑὸς, Fiigye, δίκαεος idv. 


Χρήματα μὲν ϑαίμων καὶ παγκάχῳ ἀνδρὶ δίδωσιν" 

(4 δ᾽ ἀρετὴ ὀλίγοις ἀνδράσι, livor, ἕπεται. 

— YTüpw, Füpvs, ϑεὸς πρῶτον καπνὸν ὥπασεν ἀνδρὶ, 
οὗ μέλλει χώρην μηδεμίαν ϑέμενφι. 


155 τίκεει τοι κόρος ὕβριν, ὅταν κακῷ ὄλβος ὅπηται: 


ἀνθρώπῳ, καὶ ὅτῳ. μὴ νόος ἄρτιος y. 


Μήσποτέ τοι σσενίην ϑυμοφϑόρον ἀνδοὲ χολωϑεὶς, 
μηδ᾽ ἀχρημοσύνην οὐλομένην πρόφερε. 


4 


. * 


147. εὐσεβέων, fartici jum. Sic Aldus et Codd. Per- 


, peram in sequioribus edit. εὐσεβέως. Βκυκοκ. 


148. πασάμενος. Perperam in libris πασσάμενος. Me- ὁ 


mint graece tantulum docto ignorare. fas est, quid in- 
tersit inter πάσασθαι prima correpta et πάσασϑαε prima 
producta: quod si cui minus sit compertum, legat Val- 
chenarii Animady..ad Ammonium Hl. 7. Bavacx. 


155. ,,Ex Solone, ut docet Clemens Alex. Strom. 
VI. p. 261. ed. Flor.* Ponsos. Advers. p. 513. Lond. 
V. infra Solon. Fragm. XI. . ΟΝ 


157. χολωθείς. in Stobaeo χαλεφϑεὶς, quod nom me- 
mini exquisitius videri possit, ita ut alterum, i 
consentiunt libri mei omnes, pro glessemate habeatur. 
Sane in Hesychio occurrit χαλοεψάμενος, χολωθείς. In 
pentametro idem Stobaeus habet, μηδ᾽ αχγρημοσύνην, 
Avovs, κακὴν πρόφερε, quod 'Furnebus recepit. Nos vero 
Aldinam editionem et codd. sequimur, in quibus 4yoz- 
μοσύνην οὐλομένην. πρόφερε. Bausick.— ME 


] 
. * 
νὰ, ual. 


, 
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sa) γὰρ doro movit ϑυδινηρνόνυς οὖτα τὸ -almobr 
80 αὔτ᾽ ἔρξαε, δύναταις' γλώασα δὲ οἱ δέδοται. 


ken f. d ὑμῶς ἐπὶ γῆν τὸ, sc) εὐρέα νῶτα da- 
λάσσης. 
δίξεσθαι. χαλεπῆς. " Εύρνε, λύσιν πενίης. 
τεϑνιείναε, φίλε ᾿ύρνε, πενιχρῷ βέλσεφον dne 
^ 4 ζώειν. χαλεπῇ τειράμενον new , 


05 Μριοὺς εἰὲν xol à ὄνους διζήμοϑα, Fide, «ud ἥνπους. 
εὐγενέας" καί vig βούλεται dE. agqadar ! 
κτήσάρϑαι. γῆμαι. T3 wow). κακοῦ οὐ μεδλεδαίνει 
ἐσθλὸς, ἀνὴρ. di οἱ ἀρίματα noli διδῷ.. 


hurins, ad Luciani i Timonem Ῥ.-. adig. ubi facule- Mercu- 
ad ista. "Theogpidis : adludat. . Clemens. pnaeterea, ul 
in. in. Stobaei. Kg cod. scriptum, exhibet. srerg/esv, Idio- 
tios Fonicae dialecti, qua usum fuisse maxima Theo- 
£uidem constat, .a librariis obliteratos, omnes reponere 
rvüuli, laboris. yergt:; vel tironi boc.facile. Sed. tret aea 
Ls alurpe , ᾿μαυσέῳγ, aliaque: eius formae, an μουσῶν ; Su 
τρῶν»... nihil hoc δὰ mores, 1 nobis curae' solummodo 
eru, ne soloecissent. .poctae ist ῥεπτεῖν gst/a qu ean, Sic 
in codd. nostris, in. AMina, in. Clemente. “. Sequiorum 
editorum pee sedulitate. ῥίπτειν excusum fuit. Βηυποκι 
17 ἀνὴρ —. Sic codd. et Aldus. E Stobace 
Turne Uus. as edi it πᾶς γὰρ ἀνὴρ — . Bavacx. ᾿ 

181. «οὴ. δ' « ἄρ, LE . Excudi velni χρῇ 7. de p 

ld est xor ro: ἄρος ἰδίοχιε, sScRipsi in. gone iypo- 
iheiae tradito. go-2oy γὰρ ὁμῶς. tqui pullus hic 
ρον est partieojae Aatiocinalivae. 349: .Baunéx.:, Bene 
habet vulgata, scriptura γάρ. . Ceterum. felici casu accidit, 
nt typothetà ab apogr apho. Brunckii descisceret: mam 
conizacum. illgd., cago, producit . prierem. Y. Porson. .ad 
Eurzipid., Med, 353. Aolantegr varios VV. DD. hae de 
re eerpret P us adde. err orem Marklandi in, Enripid, 
1n 5... rho ᾿τεϑνῶναι. Gaiefordus. Sed. recte Davi- 
sius ad, Ciceron. Tuscul. I. c..8.: γ᾽, Penultima. «09 τεϑνάτ 
294 non: erat circumdleeienda, qu ippe. quae sua: natura 
sit brevis. '' . Tum cijato Theógnidis. hoc versu. ,,Bepoug 
$€Ü P EV, id quod postulat versns ratio, | 
. 187; πνήσᾳφϑαι. Vulgo βηήσεσϑαε;. duo. codices. θήθε: 


48 | .SE0rNIZ4O0X-. 
eOus . Nerbi significationem ᾿ elegant .wexsepne οἱ 


"Grotius : sed videndum. .an sjncerüm sit δὲ formae"legi- 


timse. Nullibi, quod' $ciam, otcurrit: forma rnedia' verbi .: | 


βαέρειν,, eo sehau Qua bic intelligendum yest: attive et 
P ssive tantum, usurpatur, ut in isto νει, quem citat . 
ustathius, dd- Odyss, p. 1678... ZEE" 


. ^ ^" 9*3 * 
' βαινόμενος, βαίνων, oci γυμφίος; ἄλλοτε vüpqn- . 
0s ᾿ . κἀγὼ Bala. ΤΟΝ ον 
Praeterea scripturus fuisse videtur pota βἤσασϑαις nam 
sore insolito: futurum ᾿βηήσεσϑας htc verbo βσύλέταξ sub- 
Aungitur. [ Hic quidem error est Brunckii: verbüm enim 
fer opi infinjtivo fütgri|egitiine.mngitur.: Polybius Y IV, |. 
p. 407. Τοῦ, Περσέως βουλομένου. ἥξειν. p. jon, βουληϑέξεες E 

κωλύσειν. Schol.'ad Aristopliíain [Y arn.' 850: οὶ, βούλε-- 
και dne quo. ᾿, Alia exempla dedi. αὐ, Dienye; Hélic. d 
comp.: verb. p. 211. Omnino latissime .patet.usus ihfi- 
nitto?tiin -fuhiri temporis, ut dqhi«conibogantüb cum 
» plurimis verbis, quorum legigimos comités vulgo habent 
praesentis aoristorumque infinitivos. Recensebo hic ali- - 
t verba huius peneris: 'plura etiani de hác sy ütaxi 
aturus, nisi Schedarum le&icographicarum, quibus | 
hucusque usns sum, in Angliam translatio. ' uberrimatn .. 
talium notarum materiem mihi praecidisset.. 4979. Po- . 
lybius T. Il. p. 115. ἀξιοῦντες καταλύσειν. -ἀαδὲ $cripturd 
ton. mutanda. J4E0MAT. Polybius: T. Lp. 23: δεύμ θοῦ. 
βοηϑήσείν διρέσεν. 4ΕΏ. Plato. T. 1. p. 85; Bip. “τολζδό 
δέω — ἀδικήσειν — ἐρεῖν — τεμήσεσθαι ^ JI ANOO TMAAR 
Thucydides VII. c. 56. διενοοῦντο κλείσεεν. VIT. C. 55i 
ϑιενοοῦντο βοηθήσειν. lbid. c. 74. ξδιανοοῦνταε' —  efplriv. 
Statim addam 'simillim». Herodotus "VH, ε.. $66. ivi 


P. t 3 1 
ips T. I: p. 227. ἐϑοξερ .'ποΐήσεεν.  ATNAMAT. Róly- 
bius T..1V. p. 16*. δύναντο xogávesv. Draco Stratont. p 


Manetho 1. v. Ts 


ι ατὰν “- μεέασρερέμεν. ' Adde not: 
ad Sophocl. F. ! 


Axioehi e. 6. p. 113. Heidtlb. εὐξαρμένης — ἔσεσθαον &oll. 
Boeckh. pracht. p, XXXVIL aq. Adde quaé mobi ad 
S$ephocl T. L'p. 351. (14 410M AI. Hesiodus: Sow 
Blerc. v. 133. 87. AAéibpivos — qrzoty. MEM. Ho: 
merus ἢ. 11. 845... &q. uepoewtse —- ῥήξειν. XH aoo. et 
718. περησέμεναν μεὲμαὶϊῦσιν. :. MEMON A. -Homerus Il. VH. 


— 
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56. ufuovag — χκαταπαυσέμεν. XIV. 88. sq. μέμονας — 
» φφαλλείψεν. Apollonius Rhod. IIL 551i. uéuova — κέσεεν. 
OTPTND.. Horerus 1l. XXIH. 49. sq. ὄτρυνον — ἀξέμε- 
vei. Ibid. v. 111. ὦὥτρυνε — ἄξέμεν. ΠΕΙΘΩ. Thucydi- 
des ll. c. 29. γπείσεν — πέμιψεεν. quam plurimorum li- 
brorum scripturam vix repudiem. Conf. Benedicti Com- 
mentar. Critic. in Thucydid. p. 5o. 70.4M2£. Polybius 
ΤΟΙ͂Ν. p. 529: τολμήσειν Fro βοηϑήσεειν. TIIJOATO. Herodctus 
VII. c. 134. ὑπέδυσαν — τίσειν.. TIIOC'TH N41. Herodotus 
' IX. c. 94. ἑποστῆναε δώσων. DPAZOMMI. Nomerus Il. XIX. 
401. φράζξεσϑε σαωσέμεν. PONO, Hyinn. Homer. in Apol- 
lin. v. 287. φρονέω τεύξειν. Neque sola verba tales infi- 
nitivos adsciscunt, sed etiam adiectiva et particnlae. Po- 
, lypbius T. IV. p. 540. πᾶν ποιήσειν ἱτοΐκυς ἐστι. Lucia- 

. nus . T. I. * 256. Henisterh. yogozuoc ἐπιϑήσεεν. Ho- 

merus ἘΠ XXIV. 662. sq. τηλόϑι ὅ᾽ ὕλη ἀξέμεν. Polybius 
. T. IV. p. 140. πρὸς τὸ πείσεσθαί τι --- ἢ παραδοθϑησεσϑαι.] 
Sed quidquid horum sit, Xenophontis apud Stobaeum 
lectionem. praealimus, edit. Gesneri p. 499. Locum e 
JTAeg. cod. descriptam propono:, Θεόγφιδὸς εἰσεν ἔπη τοῦ 
2ιηιιγαρέως. οὗτος δὲ ὁ ποιητῆς περὶ οὐδενὸς ἄλλου λόγον πε-- 
ποίηται, 2) περὸ ἀρετῆς wal καπίας ἀνθρώπων" καὶ ἔστιν 
ἡ ποίησες σύγγραμμα περὶ ἀνθρώπων" ὥσπερ εἴ τις ἐπ- 


πικὸς ὧν συγγράψειδ περὶ ἱππικῆς. ἡ γοῦν ἀρχή μοι δοκεῖ ὁ 


τῆς ποιήσεως ὀφϑῶς ἔχϑιν. ἄρχεται γὰρ πρῶτον ἀπὸ τοῦ εὖ 


γενέσθαι. .Géro γὰρ ovre ἄνϑρωπον, ovrs τῶν ἄλλων οὐδὲν | 
» i] 


28 3 *T ? a , 3 ᾿ Ψ ΄ 

ἄν ἀγαϑὸν εἶναι, εἰ. μὴ τα γεννήσαντα ἀγαϑὰ εἴη. ἔδοξεν 
* 2 - , ^v » , [4 

οὖν αὐτῷ παρρδείγμασε τοῖς ἄλλοις Luo χρήσασθαι, ὅσα 
M ? - » € , 

μῇ εἰκῇ τρέφεται, ἀλλὰ μετὰ τέχτης ἕκαστα ϑεραπεύεταρ, 

«, , ^ 7 ^ e 2 

ὅπως γενναιύτατα ἔσονται. δηλοῖ δὲ ἐν τοῖσδε τοῖς ἔπεσε" 


4 4 » , , e 
χρίους μὲν καὶ 0v0vc διζήμεϑα, Κύρνε, «cl ἐπποὺς 

evyevéas* καί τις βσυλεται ἐξ ἀγαϑοῦ 
κτήσασϑαι" γῆμαι δὲ κακὴν κακοῦ οὐ μελεδαίνει 
ως ἐσθλὸς ἀνὴρ; ἦν τις χρήματα πολλαὶ διδῷ. 
οὐδὲ γυνὴ πακοῦ ὧν Qoe ἀναίνεται εἶναι ἄκοιτις 

, πλουσίου" ἀλλ᾽ ἀφνειὸν βούλεται ὠντ᾽ ayadov.- 

χρήματα ydQ τιμῶσι; καὶ ἐκ κακοῦ ἐσθλὸς ἔγημε, 

καὶ κακὸς ἐξ ἀγαϑοῦ. πλοῦτος ἔμιξε γένος. 


ταῦτα τὰ ἔπη λέγεο τοὺς ἀνθρώπους οὐκ ἐπέστασϑαι γεννᾷν» 
ἐξ ἀλλήλων, κᾷτα γίγνεσθαι τὸ γένος τὼν ἀνϑρωπὼν κάκιον 
ἀεὶ, μεγνύμενον τὸ χεῖρον τῷ βελτίονι. οἱ δὲ πολλοὶ iu τού-- 
των τῶν ἐπῶν οἴονται τὸν ποιητὴν πολυπραγμοσύνην τῶν 
ἀνθρώπων κατηγορέϊν, καὶ ἀντὶ χρημάτων ἀγένειαν καὶ 
κακέαν ἀὠντικαταλλάττεσθαι εἰδότας. ἐμοὶ δὲ δοκεῖ ἄγνοιαν 
κατηγορεῖν τῶν ἀνθρώπων περὶ τὸν αὐτῶν βίον. Bnuxcx. 


B. 


190 - 


195 


200 


205 
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οὐδὲ γυνὴ κακοῦ ἀνδρὸς ἀναίνεται εἶναι ἄκοιτις, 
. φλουσίου" ἀλλ᾽ ἀφνεὸν βούλεται ἀντ᾽ ἀγαϑοῦ. 
χρήματα γὰρ τιμῶσι, καὶ ἐκ κακοῦ ἐσϑλὸς ἔγημε, 
καὶ κακὸς ἐξ ἀγαϑοῦ. πλοῦτος ἔμιξε yévoc. 
οὕτω μὴ ϑαύμαζε γένος, Πολυπαίδῃ, ἀστῶν 
μαυροῦσϑαι. σὺν γὰρ μίσγεται ἐσϑλὰ κακοῖς. 
αὐτός τοι ταύτην εἰδὼς κακόπατριν ἐοῦσαν, 
εἰς οἴκους ἄγεται, χρήμασι πειϑόμενος, 
ἔνδοξος κακόδοξον, ἐπεὶ χκρατερή uv ἀνάγκη 
ἐντύει, ἥ v ἀνδρὸς τλήμονα ϑῆκε νόον. 


Χρήματα δ᾽ à Διόϑεν καὶ σὺν δίκῃ ἀνδρὶ γένηται 
xol κωθαρῶς, αἰεὶ παρμόνιμον τελέϑει. 
εἰ δ᾽ ἀδίκως παρὰ καιρὸν ἀνὴρ φιλοχερδέϊ ϑυμῷ 
χφήσεταε, εἴϑ'᾽ ὅρκῳ ποὲὰρ. τὸ δίκαιον ἑλὼν, 
αὐτίκα μέν vt φέρειν κέρδος δοκεῖ, ἐς δὲ τελευτὴν 
αὖϑις ἔγεντο κακόν" ϑεῶν δ' ὑπερέσχε νόος. 
ἀλλὰ «dÓ ἀνθρώπων ἀπατᾷ νόον" οὐ γὰρ. ἐπ᾽ 
αὐυτοῖς 
φίνονται μάκαρες πρήγμασιν αἀμσλακίαρ. 
189. οὐδὲ γυνὴ — Sic bene Stobaeus. Vulgo οὐδεμέα. 
-— ἀναένεταε εἶναι. Aures ἧλον accideret sonus, si le- 


geretur ἀναίγεται εἶμεν. Maec infinitivi forma occurrit 
infra v. 958. Bnuncx. 


191. χρήματα γὰρ — et hoc rursus e Stobaeo sumsi- 
mus.. Vulgo γρήματα μὲν —. Bnuucx. 


198. ἐντύεε. Sic ad metri normam legendum. "Vulgo 


.£vtv»tt, cuius verbi media longa est. Bnuwcx. 


200. παρμόνιμον. Syncope pro zagauo»iuoy. Sic con- 
iunctim scribi debuit. In tribus codd. vox male in duas 
divisa πὰρ μύνιμον. Inde depravata Aldi lectio γὰρ μύ-- 
».uoy: unde viro Quidam docto in mentem venit, ne 
otiosa esset copula, emendare ate xal μονέμως. Βκυκοκ. 
Corrupta illa Aldi scriptura quie interpretationis mon- 
strum pepererit, v. in Bosii Ellips. p. 163. Lips. Eadem 
sententia in Pindari Nem. VIII. 28. sq. σὺν ϑεῷ γάρ τοι. 
φυτευθεὶς ὄλβος ἀνϑρώποισε παρμονώτερος. | 

205. In Aldina edit. legitur: ov ydg ἐπὶ αὐτοὺς γίνονται 


10 
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ἀλλ᾽ 0 μὲν αὐτὸς ἔτισε κακὸν χρέος" ὅς δὲ gi- 
mE 'λοισιν ᾿ 
ἄτην ἐξοπίσω παισὶν ἐστεκρέμασεν" 
ἄλλον δ᾽ οὐ κατέμαρψε δίκη" ϑάνατος γὰρ ἀναιδὴς 
σιρόσϑεν ἐπὶ βλεφάροις ἕζετο κῆρα φέρων.. 


Οὐδεῖς τοι φεύγοντε φίλος καὶ πιστὸς ἑταῖρος" 
τῆς «δὲ φυγῆς ἐστὶ τοῦτ᾽ ἀγιηρότερογ., 


Μύρνε, φίλους ᾿ κατὰ" πώντας ἐπίστρεφε, ποικί- 


. | EE e| ^ Aov 5806, 
ὀργὴν συμμίσγων, οἷος ἕκαστος ἔφυ. 


μάκαρες πρήγματος ἀμπλακίης. lin edit. Turnebi: οὐ γὰρ 
ἐπ᾿ αὑτοῖς γέγνονταε μάκαρες πρήγματος ἀμπλακίης. Utram- 
vis eligeris lectionem, nullum ex ea sensum exsculpes. 
Satius οὐδὲ ista sine ulla interpretatione praetermisisse, 
quam: istam adtexuisse versionem, quam ex Rad. VVin- 
tertoni editione describo: Sed aec hominum fallunt 
mentem: non enim. ob ea fiunt beati, rei errore. Pote- 
rantne insulsius? In codd. initio pentametrli est riyovras, 
cum varia lectione in uno z/covras | Et sensum et verba 
certissime. restituimus: ov γὰρ ἐπ᾽ αὐτοῖς τίνονται μάκαρες 
πρήγμασειν ἀμπλακίας. Non enim in ipso actu ulcisci so- 
lent Dei peccata, nom ipso in temporis puncto, quo ad- 
mittuntur. Sic cohaerent huius sententiae partes, quam 
videas etiam in Solonis elegia p. 74. v. 29. Bnvuxucx. 

207. αὐτὸς ἔτισε. Minus bene vulgo αὐτὸς τῖσε. Bavwck. 

212. ἐστι. Sic bene Aldus et codicum nonnulli. Vulgo 
ἐστιν. "Post hunc versum legitur in impressis distichon, 
quod amovi, quia iisdem verbis recurrit infra v. 501. 
nisi quod htc pro οἶνος πινόμενος πουλὺς, legatur οἶνόν 
τοι πίνειν πουλὺν, quod nihil aliud. est. quam librarii 
παραδιόρϑωμα, non intelligentis, qui masculino no- 
mini iungerentur adiectiva neutra xaxov, ἀγαϑον. 

5 Βαυνοκ.- 

215. Et pars etiam huius sententiae bis posita est in 
vulgatis libris, quos vide v. 1069. E duabus lectionibus 
melorem elegi. Fic vulgo legitur in primo pentame- 
tro, ὀργὴν συμμίογων ἣν, t«v ἕκαστος ἔχει. In secundo 
hexametro pro ὀργὴν unus e codd. habet ὁρμὴν, quae 
voces saepe permutantur, ut observatum fuit Ruhnkenio 
ad Hesiodum, Epist. Crit. I. p. 85. ar 

2 


7 


/ 
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215 πουλύπου ὀργὴν laxe “στολυπλόκου, ὃς Ttovi σεέτρῃ, ᾿ 


220. 


τῇ προασομιλήσῃ, τοῖος ἰδεῖν ἐφάνη. 


viv μὲν τῇδ᾽ ἐφέσου, τοτὲ δ' ἀλλοῖος χρόα γίγνου. 


 φρεῖασόψ τοι σοφίη. γίγνεται ὠτροπίης.. 


Μηδὲν ἄγαν ἄσχαλλε ταρασσομένων πολιητῶν, 
Πύρνε, μέσην δ᾽ ἔρχαυ τὴν ὁδὸν, dione ἐγώ. 


. Oovic τοι δοκέει τὸν πλησίον ἔϑμεναι οὐδὲν, 


225 


..«AÀ αὐρὸς μοῦνος ποικέλα Oye ἔχειν, —— 
κοῖνός y ἄφρων ἐστὶ, νόου βεβλαμμένος ἐσϑλοῦ. 
(cec γὰρ πάντες ποικίλ᾽ ἐπειστώάμεϑα. 
ἀλλ᾽ ὁ μὲν οὐκ ἐϑέλει κακοκερδείῃσεν ἔπεσϑαι" 

vo δὲ δολοπλοκίαν μᾶλλον ἄπιστοι ἄδον. ᾿ 


216. προσομιλήσῃ. Sic in. Athenaeo legitur p. ὅ17. A. 

Vulgo προσομιλήσει. Bnvxcx, t. | 

! 217. Aldus et codd. roré. 'Turmebus ποτε. Bnauxcx. 
218. In impressis sic legitur. hic pentameter : χραι-- 
TOV TOL σοφίη yiyveras εὐτροπίηδ, cui quidem, ut ait ille/ 
Oedipo opus est coniectore, qui Sphingi interpres fuit. 
Nec tamen sua versione nudatum eius latus in bellulis 
libris, quos erudiendae Iuventuti tradunt in manus. : In: 
codd. ultima vox est ἀτρυπίης. Altero in loco quem 
modo indicavi, impressi habent: κρεῖσσον. vos σοφίη xat 
μεγάλης dote. Inde Theognidis versum. reconcinnare 

pronum fuit: 

^ φιρεῖσαον τοῦ σοφίη γίγνεται ἀτροπίης. | 

. TN ' '*oBnvxcx. . 

. 219. Afgóiv ἄγαν ἄσχαλλες. Perperam in lihris μηδ᾽ 
ἄγαν, turpiter claudicante versu.  Corrigebat vir doctus 
μηδὲ Mav ἀσχαλλε.  Certior et facilior est inedicina no-. 
stra. Sic infra 665. μηδὲν ἄγαν χαλεποῖσιν aoo φρένα.᾿ 

| Bnavwcx. 
224. ἴσως. pariter. ut v. 265.  Rariora sunt cxenipla 
huius significationis. Sic usurpat Nicander Ther. 226. 


, 227. ubi Scholia interpretantur ὁμοίως, ἐξ ἴσου. V. prae- 


stantissimum HeindorBum ad Platón. Gorg. p. 250. - 
. 2336. Post hunc versum in Gnomologorum editt. 
omnibus leguntur sex wersus qui. Solónis sunt, quique 
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Axoérolig καὶ πύργος ἐὼν κενεόφρονε δήμῳ, 
ou Ἠύρν᾽, ολίγης τιμῆς ἔμμορεν ἐσϑλὸς ἀνήρ. 
— οὐδ᾽ Ere ye stoéstes ἡ μὲν, Gv ἀνδρώσε σωξομένοισιν, 
250 λύειν, πόλεως ὥσιτερ ἀλωσομένης. . 


Σοὶ μὲν ἐγὼ svp ἔδωκα, σὺν οἷς ἐπ᾽ ἐσεί- 
M φονὰ πόντον 
“τὐφήσῃ. πατὸὺ γῆν πᾶσαν detgÓpevoc 
Φ ἐδίωρ" Golveug δὲ καὶ εἰλαπένησε παρέαση. 
ἐν πάσαἰϊς, πολλῶν κρίμενος ἐν στόμασι. 
155 καί σε σὺν αὐλίσκοισε. λιγυφϑόγγφις νέον ἄνδρες 
τς βῳὐχάσμωφ ἐρατοὶ κωλά rs. καὶ λιγέω 
ἄσονται" καὶ ὅταν. δνοφεροῖς ὑπὸ κεύϑεσι γαίης 
βῆς πολυκωπύτους εἰς “ἴδαο δόμους, 


- 


rursus exhibentur inter Solonis fragmenta, nempe in 
fine Elegiáe V. Ineptum est bis, eadem in 'eodem libello 
edere, diversis auctoribus .tribiíífa, quum tainen neces- 
sario sint unius. Nos aliena possessione Theognidem 
depellimus. Biossck. ^ 7777 57 tos 

330.. Pentametrum hunc sic.edidit. Aldus; Avav et 
πόλεως Tolgo, ἀλωσομένης. 'lurnebus vero sic: λύειν; ὡς 
πόλεως τείχη ἀλωσομένης. Rursus Oedipo vel Sibylla 
opus est. Faculam ostendunt. codices, in quibus omni- 
büs: ἀλύεεν, κύρν᾽, ὡς πολὲ᾽ ἁλωσομένη. "Vides iam de 
nihilo non'essé, quod in flne praecedentis versus Al- 

' 'dus habeat σωξζομένοεσεν, ut.etiam est in codd. Istud.» 
paragobBicum fere indicium est, sequentem versum: ἃ vo- 
cali incipere, quae forte in Aldi codice évanucrat. Lu- 
xatus fuit mala librariorum manm'pentameter, cuius sen- 
sum et metrüi proclive fuit restituere: 

ἀλύειν, πόλεως ἧσπερ ἁλωσομένης.. - 
Qoo 0 ν τὸ 7 t. Βκῦκοκ. 

256.. εὐκύσμῶς. Sic tres codices, quod ob euphoniam 
praetuli. — Aldüs ἐν χόσμῳ.  Scripserat forte Poéta ἐν 
πώμοις. Bnuxck. 2.7 | 

257. κεύθεσι." Est vox homeriéa ^«s09óg,^ ^ Lexicogra- 
phis incognitum xevóuo, nec memini alibi quam hít 
egisse: habent enim libri omnes ὑπὸ χεύϑμασι γαίης. 
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240 


245 


250 


΄ὠ 


οὐδέποτ᾽ οὐδὲ ϑανὼν ἀπολεῖς κλέος, οὐδέ γε.λήσεις, 

᾿ἄφϑιτον ἀνθρώποις αἰὲν ἔχων ὄνομα, 
Five, καϑ' Ἑλλάδα γῆν στρωφώμενος, 5d ἀνὰ 
ΝΣ νήσους. 


ἰχϑυόεντα πτερῶν σιόντον ἐπε ἀτρύγετον, 
οὐχ ἵπστων νώτοισιν ἐφήμενος" ἀλλά os πέμψει 
ἀγλαὰ Μουσάων δῶθα ioovepavaov. . | 
st ot γὰρ oio. μέμηλε καὶ ἐσσομένοισιν ἀοιδὴ, — 
ἔσσῃ ὁμῶς, 0QQ ἂν γῇ ve καὶ ἠέλιος... 
αὐτὰρ ἐγὼν ὀλίγης παρὰ σεῦ οὐ τυγχώνω. αἰδοῦς" 
ἀλλ ὥσπερ μικρὸν παῖδα λόγοις μ᾽ ἀπαεᾷς. 
“ΜΝ 
ἤάλλιστον ἐὸ δικαιότατον " λῷστον δ᾽ ὑγιαίνειν" 
ἥδιστον δὲ τυχεῖν,. οὗ τις ἕκαστος ipd. ὁ ὃ 


Augeantur inde lexica, si pravo exemplo lectionem mu- 
tavi, Bauxck. Gaisfordus reduxit κευϑμασι. quod pro- 
bo. Dicitur κεύϑμα et κευϑμὸς, eádem analogiá quá 
αἴνιγμα et αἰνιγμὸς totque alia eiusdem generis. Multo- 


rum de his alteram" utram formam Lexica adhuc igno- . 
rant. . | 


246. ὁμῶς. ,ὐμῶς idem quod ὁμοῦ. una cum. ut ap. 
Theogn. 251." [h. l.] Iícoss ad Antholog. Palat. p. 
438. Compares Latinorum pariter, passim ita usurpa- 
tum, ut pro una cum videatur positum esse. — ὄφρ᾽ ἄν. 
subaud. 7. Sic infra v. 839. Homerus 1]. XIV. 576. - 
ὃς. δέ w ἀνὴρ μενέχαρμος. Plato Comicus ap. Plutarch. 
Themistocl. p. 255. Cor. χὠπόταν ἅμιλλα τῶν νεῶν. Adde 
quae notavi in Bosii Ellips. p. 605. ΝΣ 

247. παρὰ σεῦ οὐ τυγχάνω. δὶς IV. codd. Aldus οὐ 
omisit cum versus labe: nec a quoquam fuit repositum. 
Alia alii fulcra supposuerunt. . In quibusdam editioni- 
'bus invenio παρὰ σοῦ ἐπιτυγχάνω αἰδοῦς. Sed longe fa- 
cetissimum est, quod commenti sunt alii, ἀὐδοῦο trisyl- 
labum facere, nec tamen animadvertentes miserum: ver- 
sum crurifragio'sic in duobus ultimis pedibus mulcari. 

Bnvxcx. 

250. ἥδιστον δὲ τυχεῖν, οὗ τις ἕκαστος ἐρᾷ. Sic in Sto- 
baeo, nisi quod habet ὧν pro ov. In Theognidis vero 
libris: πρᾶγμα δὲ τερπνότατον, ov τις ἐρᾷ τὸ τυχεῖν. Bnuxcx. 
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ἵπ|τὸς ἐγὼ καλὴ καὶ ἀεϑλίη" ἀλλο κάκιστον 
ἄνδρα φέρω, καί Mor τοῦτ᾽ ἀγνιηρότατον. 

σολλάκε δὴ μέλλῃσα διαῤῥήξασα χαλινὸν 

| φεύγειν, ὠσαμένη τὸν κακὸν ἡγίοχον. 


109 Οὐ μοι πίνεται οἶνος, ἐστεὶ παρὰ παιδὶ τερείνη 
ἄλλος ἀνὴρ κατέχει πολλὸν ἐμοῦ κακίων. 
ψυχοόν μοι παρὰ τῇδε φίλοι πίνουσι τοκῆες, 
ὦσϑ᾽ ἅμα ϑ᾽ ὑδρεύει, καί μὲ γοώσα φέρει. 
ἔνϑα μέσην παρὰ παῖδα λαβὼν ἀγκῶν᾽, ἐφίλησα 
i60 δειρὴν, tj δὲ φέρεν φϑέγγετ ἀπὸ στόματος. 
^». Γνωτή τοι πενίη, καὶ ἀλλοτρίη περ. ἐοῦσα. 
οὔτε γὰρ elc ἀγορὴν ἔρχεται οὔτε δίκας. 
πάντῃ ydo τοὔλασσον. ἔχεν" πάντη δ᾽ ἐπίμεκτος, 
πάντῃ δ᾽ ἐχϑρὰ ὁμῶς γίγνεται, ἔνϑα στερ 7. 


05 7σως vor «à μὲν ἄλλα ϑεοὶ ϑνητοῖς ἀνθρώστοις, 
γήράς τ΄. οὐλόμενον καὶ ψεότης ἔδοσαν. 
τῶν πάντων δὲ κάκιστον ἐν ἀνθρώποις, ϑανάτου ve 
καὶ πασέων νούσων ἐστὶ πονηρότατον, 
παῖδας ἐπεὶ. ϑρέψαιο, καὶ ἄρμενα πώντα sa- 
| | | . θάσχοις, 
, TY Y , 
70 χρήματα δ᾽ ἐγκαταϑεὶς πόλλ᾽ ἀνιηρὰ πάϑοις, 


258. Aldus et plerique codd. habent: ὡς ϑαμά : 
9' ὑδρεύεε;:; Non facile est sensum huius fragmenti de- 
clarare, quod sumtum videtur ex amatoria elegia. Mal- 
lem legi: ἡ δέ Θ᾽ du! ὑδρεύει, καὶ μὲ γοῶσα καλεῖ, Illa 
vero simul ac it aquatum , gemens me vocat. BnRuuck. 

261. Conf. Friedemann. de med. syll. pentam. gr. 
p. 558. EE 

270. Vulgo χρήματα δ᾽ ἐγκαταϑῇς, πόλλ᾽ ava ma- 
uy. Verbum quod ab ἐπεὶ pendet, optativum esse de- 
bet, ut duo quae praecedunt. 'Βαύνοκ. - 
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φὸν πατέρ᾽ ἐχϑαίρουδι, καταρῶνται 9 ἀπολέσθαι; 
“καὶ στυγέουσ᾽; ὥσπερ. major. ἐπερχόμενον. 


« . 


Εἰκὸς. φὸν κακὸν ἄνδρ κακῶς τὰ δίκα ψομέξειν, 
μηδεμίαν. κατόσειν. ἀξόμενον νέμεσιν." 
275 δειλῷ " γάρ * ὠνάλαμνα βροτῷ. πάρα; iX ἄνε- 
. Aedui. 
sido ποδὸς, dirtebaí ϑ᾽ ὡς καλὰ: niis a.etdst: 


δὲ 


“στῶν uideri πιστεύων. módo τόνδ. πρόβαινε,". 

᾿ς μήθ᾽, ὄρμᾳ πίσυνος, μήτε σενῃμρούνῃ,. 

μηδ᾽ εἰ Ζῆν αὐτὸν παρέχοι βασιλῆα μέγιστον 
280 ἔγγυον ἀϑανάτων, sv τιϑεῖν ἐβέλων. ἃ. 

ἐν ydo vor πόλει ὧδε κακοψύγῳ ἀνδόψει. οὐδέν" - 

"^ ὡς δὲ τὸ σῶσαι οἱ πολλοὶ ὠνολβόνοροι. ᾿ 


. : D Ὶ 9 
* γ ? . 


274. κατόπιν. V. Friedemann. l. c. p. 289. 


275. ἀπάλαμνα male vertunt dificilia, | Ex'o sito 
nomine. eredi illud significare indecora x oppor n- 
honesta, turpia. Solon. -XIV. 1a. οὐδ᾽ ἔρδειν. i9' ones 
ἔργ᾽ ἀπάλαμνα ϑέλει. . infra in bisce Excerptis 478. μευ-- 
ϑεῖται δ᾽ ἀπάλάωνα, τὰ viqeva. εἴδεξαε αἰσχρά. Βκυποκ. 


᾿ 277. Vulgo legitur μηδενὶ πιστὸς ἐών. | Atqui. nomen 
"πιστὸς Theognidi valde frequeritatum, nullibi apad eum 
occurrit pro πιστεύων ᾽ fidens ; quam significationem &en- 
tentia huius loci requirit. πιστὸς ἐὰν librarii errore.scri- 
tum füisse- 'pinor, pro'eo quod: reposui, πεστεύων. 
ctiva sighificatione πιστὸς pro /retus afferri ait in 
Thesauro Ἢ. Stephanus a Budeo' ex Platone. Budeum 
consulere nón- vacat: ^séd aliud exemplum rmon-minys 
. certum in promi habeo. Sophecles Oed. Col. 1051. 


ἀλλ o9 org σὺ πιστὸς ὧν ἔδρας τάδε!" 


ΕΑ] 


"Nemo mon "vide πιστὸς he eo quidem sensu quo adhi: 
betur a Tragico btc locum habere. Bavxcx.- 


278. συνημοσύνῃ. Codd. omnes φολημοσύνῃ. Bnoxcki 


279. μηδ᾽ εἰ Ζην᾽ αὐτὸν παρέχοι — Locum manifeste 
corruptum sic emendo. Vulgo Ld εἰ Ζῆν᾽ ἐϑέλευ' πα- 
ρέχειν. Βαυνοκ. τ 


' ᾿ ΠΑΡΑΊΙΝΕΣΕΙΣ. | ?5 
νῦν δὲ τὰ. νῶν “ἀγαθῶν xaxd, ignoti ὃ ἐοϑλὰ 


00 oe τσ tss s » χωχοῖδιν. 
| ἀνδρῶν, γέγνονφται δ᾽ εὐτραπέλοισι γόμιος.. 
305 αἰδὼς μὲν ydo ὄλωλεν, ἀναιδείη, δὲ» καὶ ὕβρες 


γικήσᾷσα, βίκην». γήν κατὰ Eid dee mE 
CY 


Οὐδὲ λέων. αἰεὶ κρέα ᾿δαίνυτωι" ἀλλά quy ἔμπης 
- «ol κρατερόν περ. doy, αἶρε; ὠμηχωνίη. 


Ἰωτίλῳ ἀνθρώπῳ σιγᾷν. χαλεπώτατον; dos. .[ 
390 ' φϑεγγόμενος δ᾽. «dafs , , οἷσι παρῇ, πέλεται. 
τ ἐχϑαίρουσὶ δὲ πάντες," ἀναγκαΐη δ᾽ inipalic 

᾿ ἀνδρὸς τοιούτου συμποσίῳ τελέϑει.. 


284.» ed rpeilome, u urbanis , dicacibus.: veuos, canhlena,. 
fabula.. C'est une chenson aux railleur. δὶς recte T. 
Faber; teste: eius filia ad Callim. H.. in Delum Soá.. Male 


vulgo ἐατραπέλοισι. Brunck. Uu " 


'ago. silere: Sic reperit Turnebus in.quodam exem- 
lari: ipse tamen edidit -péderru, quod et, Aldus et codd. 
abent. loanni Piersono; singulari ingenio et doctrina 

viro, haud sine causa videbatnr huic pentametro. ulcus 
subesse vmoriev. .Manifesta est librarii fraus, quam in 
voce 4adeys, deprehendere . mihi . videor. Scripserat 
'Theognis: E Ho 


δ 0.7 


φϑε;γόμενος. δ᾽ ᾿ἀαδὴς οἷσι, 'παρῇ πέλεται. 


ἀαδὴς et significatione εἰ raiione compositionis plane 
idipe um esi, quod nobis Gallis déplaisant. Apud He- 
ium Glossa exstat ἀαδὲς, ἀηδές. Quod neutiquam est 
Doricum ; sed ab « privativo et «iy. . Eidem Piersono, 
quem vide Verisimi ilium: p. 55. non adsentior, seq. v. . 
pro ἀναγχαίη reponenti dyuzgr. Est enim eadem utrius- 
que nominis significatio. Quaecunque coacti patimur, 
uaeque vix effugere licet, ea sunt maxime ἀνιηρα. lide 
si quid valde est ingratum , id recte ἀναγκαῖον appella- 
tur, quía ἀνάγκην seu vim adfért. In ἀναγκαίη intensior 
est si ificatio: Bnvwex. dvayxei tuetur etiam Eldi- 
kius Suspic. Spec 5. Ewenus ap. Plutarch. Mor: 
T. V.'p. 5oo. yttenb πᾶν γὰρ ἀναγκαῖον πρᾶγιδ. avum 
ρὸν ἔφυ. ΟἿ. infra v, 464. 


»" 


 Aodiitdi.shálin ὦν 
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οὐδ ἐθέλει φίλας εἶναι, ἐπὴν κακὸῳ ἀνδρὶ γέκηται, 
 . οὐδ᾽ ds ἐκ γαστρὸς, lispve, μιᾶς γεγόνῃ. 


295 Πικρὸς καὶ γλυκὺς ἴσϑιε, καὶ ἀργαλέος, xàl ἀπηνὴς 


500 


205 


510 


AMivptot xol ϑμωσὶ , γείτοσί ὃ | ἀγχιϑύροις. 


Ov χρὴ pit ἀγαϑὸν βίον, ἀλλ ὠτρεμίξοιν, 


vo» δὲ κὠκον᾽ xively, ἔς τ΄ ἂν ἐς ὀρϑὰ λάβης, 


Οἱ κακοὶ οὐ πάντως κακοὶ ἐκ “γαστρὸς γεγόνασιν, 
ἀλλ᾽ ἄνδρεσσι κακοῖς συνϑέμενοι φιλίην" ! 

ἔργα ve δείλ᾽ ἔμαϑον, καὶ ἔπη δύσφημω καὶ ὕβριν, 
ἐλπάμενοι, κείνους πάντῳ λέγειν ἔτυμα.. 


Εν piv συσσίτοισεν. ἀνὴρ Τεπνυμένος. ἴσϑι.. 
πάντα δέ μιν λήϑειν ὡς ἀπεόντα δόκει., 

εἶδε φέρειν" τὰ 7ελοῖα" ϑύρῃφε, δὲ καρτερὸς εἴης, 
γιγνώσκων ἀργὴν, ἦν vue ὅχκαστος ἔχει. 


Ev μὲν μεμνομυένᾳις μάλα μαίνομαι" ἐν δὲ δικαίοις 
| πάντων ἀνθρώπων cipi δικαιότατος. 


Fior, ἀγαϑὸς μὲν dvije γνώμην ἔχει ἔμπεδον αἰεί" 

φολμᾷ δ᾽ ἔν τ᾽ ἀγαϑοῖς κείμενος, ἔν ve κακοῖς. 

el δὲ ϑεὸς κακῷ ἀνδρὶ βίον καὶ πλοῦτον ὁπάσσει, 
| ἀφραίνων iid oU δύναται κατέχειν. 


294. yeyovy. Sic Turnebus ad syntaxeos legem. Aldus 
et codd. γεγόνει. Bavuscx. 


505. eg, ἶσϑε, scias. Sic bene Turnebus. Edide- 
rat Aldus εἰ δὲ — Codices alii eig δὲ φέρει, alii eic δὲ 
φέροι. In praec. versu μέν, αὐτὸν, Significat τὸν zteztwe- 
μένον ἄνδρα. Bnuxck. εἶδε pro ioO: barbarum est. Nus- 
guam non significat vidit. 


9e8. Post hunc versum legitur in impressis sententia 
duobus distichis constans, quorum sine controversia 
Solen auctor est. Sunt inter cius fragmenta XIIL . 
Βκυνοκ. 


ILAPATNEGEI. 2y 


Mises ἐπὶ nd σεῤσφάσεε φίλον ἄνδρ᾽ ἀπὸ- 
. ιλέσαῃς »΄ 
ποιϑόμενος χαλεπῇ, IPwovs, ϑιαβολίῃ. — . 
915 εἴ εἰς ἀμαρνωλῇσι φίλων, ἐσεὶ παγεὶ χολῷτο, 
οὔ "ov ἂν ἀλλήλοις ἄρϑμιοι οὐδὲ φίλοι 
εἶεν. ἐμαρτωλαὶ γὰρ᾽ ἐν ἀνϑρώποισιν ἕπονται 
ϑνηξοῖς, Ηύρνξ᾽ ϑεοὶ δ᾽ οὐκ ἐϑέλουσε φέρειν. 


Fo βραδὺς εὔβουλος εἷλεν ταχὺν ἄνδρα διώκων, 


0 ἤύρνε, σὺν εὐϑείῃ ϑεῶν δίκῃ ἀϑανάτων. 
^ 


Hlavyoc , ὥστσεερ ἐγὼ, μέσσην ὁδὸν ἔρχεο ποσσὶ, 
μηδ ἑτέροισε διδοὺς, Ηύρνε, τὰ τῶν ἑτέρων. 


Ἄϊήποτε᾽ φεύγονε' ἄνδρα ἐπ᾿ ἐλπίδε,᾿ g , 


φιλήσης. 
οὐδὲ ydo οἴκαδε βὰς, γίγνεται ὠὐτὸς ἔτι. 


525 Μηδὲν ἄγων. σπεύδειν: πάντων μέσ᾿ ἄριστα, καὶ 
' οὕτως, 
Foy , ἕξεις ἀρετὴν, ἣν ve λαβεῖν χαλετεόμ. 


Ζεύς μοι τῶν τε φίλων δοίη τέσεν, οἵ μὲ φιλεῦσι,, 
'φῶν V ἐχϑρῶν βεῖξον , Ties, δυνησόμενον. 


Li 


. 5817. ἕπονται. Scribendum: ἑμαρτωλαὶ lo ἐν dye 
ϑρώποισι πέλονται.. Ἀυηκκενιμα ad  Rutil. T up. p. 115. 
a. ubi de sententia, deos omnia posse καὶ οὐδὲν «uag- 
TARVEM, 

319. βραδὺς εὔβουλος. Sic Aldus et codd. Ultima in 
εὐβουῖος producitur vi caesurae, ut eadem syllaba apud 
Homerum centies. Nihil erat causae, cur Turnebus ede- 
ret evBovAuc. Bnuuck. Conf. Friedemann. de med. syll. 
pentam. gr. p. 289 et 557. 

$24. ὠὐτός. δὶς scribi oportuit. Vulgo, solemni li- 
brariorum errore, αὐτός. Non amplius est idem, ὁ αὖ- 
τὸς. Βκυνοκ. 

$27. τῶν φίλων, « οἵ [45 φιλοῦσι. Pleonasmi exemplum, 
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| χ' ὀὐτὼς ἂν δοκέοι μὲ pet ἀνϑρύποις ϑεὸς εἶναι, 
920 ἣν ᾿ἀποτισάόμενον μοῖρω κίχῃ Gavdvov. — 
ἀλλὰ, Ζεῦ; τέλεσῦν pot, Ὀλύμπιε, καίριον εὐχὴν, 
ο΄ δὸς δ''ἐμοὶ ἀντὶ κακῶν xal τι πιαϑεῖν ἀγαθόν. 
s τεϑναίην δ᾽, εἰ μή τι κακῶν ἀἄρπαυμα “μεριμνῶν 
| E tool uv , δοίης. τ᾽ ἀντ᾽ ἀνιῶν ἀνίας. | 
555 oleo ydo οὕτως iosi* τίσις δ᾽ οὐ φαίνεναι ἡμῖν 
ἀκδρῶν, οἱ .-«ἀαμὰ χρήματ ἔχουσι, βίῃ. 
συλήσαντες" ἐγὼ δὲ κύων ἐπέρησα χαράδρην, 
χειμάῤῥιο ποταμῷ Td "v ἀποσεισάμενος. 
40» εἴη). μέλαν αἷμα. πιεῖν," ἐπί v. ἐσθλὸς ἄροιτο 
"$40 . ,ϑαίμων, ὃς wey! ἐμὰν κοῦκ φελέσξια, τάδε. 


A δειλὴ novit, τί μένεις στρολεποῦσα παρ ἄλλον | 
|. (ἄνδρ᾽ icvors vi δὲ δή μ᾽ οὐκ ἐθέλοντα φιλεῖς 5 | 
ἀλλ᾽ ἴϑι, καὶ δόμον ἄλλον ἐποίχεο, μηδὲ neo ἡμῶν 

αἰεὶ δυστήνου τοῦδε βίου μέφεχε.. 


945 Τόλμα, Jove, κακοῖσιν, ἐπεὶ κἀσϑλοῖσιν i ἔχαιρες, 
εὖτέ 06 Xo τούτων oig ἐστε ἔβαλλεν ἔχειψ. 


t, 


qualia congessi in Indice ad. Odyssene editionem Tauch- 
nitzianam p- 176. 

3.8. δυνηυόμενον. Non rnihi liquet. de ratione jua 
consirni débeat. hoc participium. — Interpretes subaudire 
videntur verbum substantivum , quod valde durum est.. 
Corrüptelam. subodotor. ' Corrigebat vir doctus ih mar- 
&uie hbri quem habeo, δυνησέμεναι. Sed δυνήσε!» forma 
activa nom -est in usu. Bnaexck.- Fortasse , scribendum 
δυνησομένῳ. Sie δοίη τίσιν etiam. δά τῶν. ἐχϑρῶν .re- 
feretur. 
^ Bag. uer ἀνθρώποις, inter homines, Sic ex indole 
linguae emendo vulgatum μετ᾿ ἀνθρώπων, quod est in 
odd. omnibus, Bzabwcx. 

531. Ζεῦ. Sic unus cod. Tres.alii cum Aldo et Tur- 
mnebo Ze. , Baexck. 

' — 854. δοίης. Sic recte Tarmebus. .'Tres | codd. cum 
Aldo, δοίη. Unus, δοέην. Βκυποκ. 
εν ^ 841. 4 δειλὴ — Sic duo codd. alii 9. Bavxcx. 


1 


IIAPAINEXELZ. 20 


ὡς δέ παρ ἐξ ἀγαθῶν ἔλαβες. χωχὸψ, ὃς n καὶ. 
RED atn. 
ἐκδῦναι πειρῶ » ϑεοῖσιν ἐπδυχόμενορ 


“Μηδὲ λίην iniquave καρπὸν dc τι, Pes", ἐπεφαίνων 
50 πούρους. πηδεμόνας σῆς »απόσηνος. ἔχεις. " 


Ανδρός τοι κραδίη. ἐμνόθει μέγα͵ 71/405 ποϑάντεος, 
Ἀύρν᾽" ιαποτενυρένοῦ δ᾽ αὔξεσαι ἐξοπίσω. 


Εὖ κὠτιλλέ τὸν ἐχϑρόν" ὅτὰν δ' ὑποχεΐρεος Ar, | 
Vieni 9.9 , πρόφασιν μηδεμίαν ϑέμενος. 


)5 legs νόον * yAdóon δὲ τὸ μείλιχον alb» ἑπέσϑω". 
-ϑεελῶν. «oy τολέϑιει ὀξυτέρη. «βαδίη. 


Οὐδένα, p αὐγαὶ φαοαιμβρότου ἠελίοιο 
ἄνδρ᾽ ἐφορῶσ', ᾧ μὴ μῶμος ἐπικρέμασαι. 
ἀστῶν Ó οὐ | δύναμαι. γγῶναι vóo», 0yTuy ἔχουσεν" 
Ὁ οὔτε γὰρ εὖ £odoy ἀνδάγω, οὔτε κακῶς. 
pvo μεῦνται δ᾽ ἐμὲ πολλοὶ ὁμῶς καποὶ ἡδὲ καὶ ἐσϑλοί" 
μεμεῖσϑωι δ᾽ οὐδεὶς τῶν ἀσόφων δύναται. 


i! 


ες 949. . Uude. "Hoe, Ma. flagitante. sententia, repo- 
sui. Perperam.in liliris ἐπιφαένεειν. BnuNcE. — ᾿ 
352. ἀποφυμένου. Perperam vnlgo ἀποτενρυμένου. 
αίνω in ling:a jonica primam pzoducit, .quae ticis 
brevis est. Bavxcx. 
555. ἑπέοϑω. Sic quidem libri unanimi consensu: 
sed mendose, ni faller. Scribendum £xéoto. Bnuncxk, 
556. ὀξυτέρη : Inverso 9rdine et labefactato me- 


ditos qui extra numerum ant. Sccondum distichon , 
etiam conmcirnius ibi legitur quam 'inter numéretos. 


EN Bnvxck. 


30 | eBOrNIAJ4US 
M p ἀέκοντα βίη κεντῶν On color: ἔλαυνε, 
εἰς φιλότητα λίην, Ἠύρνε , προσελχόμενος. 


565 Ζεῦ φίλε, ϑαυμάξω, σε. οὖ γὰρ πάντεσσιν ἀνάσσεις, | 
eui αὐτὸς ἔχων καὶ μεγάλην δύναμιν. ᾿ | 
ἀνθρώπων Ó εὖ οἶσθα vov καὶ ϑυμὸν ἑκάστου" : 
σὸν δὲ «κράτος πάντων ἔσϑ'᾽ ὕπατον, βασιλεῦ. 

πῶς δὴ σεῦ, Figovión, τολμᾷ ψόος ἄνδρας ἀλισροὺς 

970 (d TOUT μοίρῃ φὸν τε δίκαιον ἔχειν, | 
ἥν. φ' ἐπὶ σωφροσύνῃν vepog. ψόος,, ἥν «s πρὸς 

Vu 


ἀνθρώπων ἀδίκοις ἔργμασι πειϑομένων:; 
οὐδέ τι κεκριμένον πρὸς δαίμονός ἔστε βροτοῖσιν, 
ovÓ ὁδὸς, ἣν stc. ἰὼν ἀϑανάἄεοισιν ἄδοι. 
$75 καὶ ἔμπης. δ᾽ ὄλβον ἔχουσιν ἀπήμονα" voi δ' sro δειλῶν 
ἔργων ἴσχονται ϑυμὸν, ὅμως evite 
I μητέρ ἀμηχανίην ἐ ἔλαβον » τὰ δίκαια φιλεῦντες,. 
5 v ἀνδρῶν προάγει ϑυμὸν ἐς ἀμπλακίην, 


565. ὑπ᾿ ἅμαξαν. Sic Aldus et codd: Turnebus edi- 
αἰϊ:! ὑφ᾽ . ἅμαξαν. .Non hilum interest. Sed: Ionice scri- 
psit estairr estque hoc e dialecto, tametsi apud He- 
rodotum vocem hanc asperatam videre memini. Bauxck. 

869. πῶς ór σεῦ. Sic IV. codd. Mendam Aldinae 
editionis “τῶς δὲ σεῦ correxit nescio quis πῶς δὲ σέο... 
- * Βκυκποκ.. 

570. uolgn. - Vulgo μοίρᾳ. lonicam formam praestant 
tres codd. Bnuxcx. 

571. τρεφϑῆ.. Foeda in libris menda τερφϑῇ; πες 
interpretibus suboluit: vertunt enim : sive probitate dele- 
ctetur mens. Atqui graece non dicitur τέρπεσθαι ἐπί τε, 
sed ἐπὶ τενί. multoque minus τέρπεσθαι 7 - e vo. 
&raecum est τρέπεσϑαε. mí τὸ et πρύς 24. .. Sic in Home- 
rico Enigr. εἰς κπαάμενον" 

ἣν δ᾽ ἐπ᾽ ἀναιδείην τρεφϑέντες ψευδ ἄρησϑε. 
,Bavncr. 

E77 ἣν τις ἰών. Perperam in libris 2» rw ἐών. a 
'Βκυνὸκ. 

276. Legendum omnino: ὅμως πενίην μητέρ᾽ ἀμηχα- 


HAPRAINEZEIX | ET 


βλάπεουσ᾽ ἐν στήϑεσσι φρένας πρατερής ὑπὶ 
| « ἀνάγκης" 
580 ετολμιᾷ δ᾽ οὐκ ἐθέλων αἴσχεα πολλὰ φέρειν». 
χρημοσύνῃ εἴκων, ἢ δὴ κακὰ πολλὰ διδάσκει, 
ψεύδεά v, ἐξαπάτας v, οὐλομιένας. τ᾽ ἔριδας, 
ἄνδρα καὶ οὐκ ἐθέλοντα" xaxov δέ οἱ οὐδὲν ἔοικεν" 
ἢ γὰρ καὶ χαλεπὴν τίκτει ἀμηχανίην. 
$05 ἐν πενίῃ δ᾽ 0 ve δεελὸς ἀνὴρ, ὃ τὸ πολλὸν ἀμείνων, 
φαίνεταε, εὖτ ἂν δὴ χρημοσύνη κατέχῃ. 
φοῦ μὲν γάρ v ἄδικα φρονέεε νόος, οὔτε step αἰεὶ 
ἰϑεῖα γνώμη στήϑεσιν iunéque* 
τοῦ δ᾽ αὖ οὔτε κακοῖς ἕπεται νόος, oUv ἀγαϑοῖσι. 
joo τὸν δ᾽ ἀγαθὸν τολμᾷν χρὴ τώ τε, καὶ τὰ 
| φέρειν. 


“4Πδεῖσϑαί τε φίλους, φεύγειν A ἀλεσήψορας ὅρκους ᾿ 
 ἐγερέπου, ἀϑανάτων μῆνιν ὠλευόμενορ, 


Μηδὲν ἄγαν σπεύδειν" καιρὸς δ᾽ ἐσεὶ πᾶσιν ἄριστος 
ἔργμασιν ἀνθρώπων" πολλώκε δ᾽ εἰς ἀρετὴν 


»ίης ἔλαβον. Consentiunt, libri omnes in πενίης. Sed 
plerique habent etiam ἀμηχανίης. Sententiam corrupit 
ibrariorum stupor casus susque deque habentium. Mox 
sequitur de Pauperiate v. 584, 5 yag καὶ χαλεπὴν viwtts 
ἐμηχανίην. Buck. EE 
386. wr ἂν δή. "Bic codd. In impressis ὥστ᾽ ἂν δή. 
| Bavucx. ! 
388. ἐμπέφυε. Mendose libri ἐμπεφύη. Bnuncx. 
. 300. Comma post zs delendum. Ordo verborum: 
χρὴ τολμᾷν φέρειν rd ve καὶ τά. Infra v. 457. sq. ἐπ- 
τολμᾷν χρὴ 9o ἀϑανάτων, οἷα διδοῦσιν, ἔχειν. . 
592. Libri omnes ἔντρεπε ὃ᾽ ἀϑανάτων. Adversativa 
articula inepte inserta. Scribendum erat, ut fecimus, 
ἐντρέπου ἀϑανάτων. vel évrgésse ἀϑανάτων, pro ἐντρέπεο, 
Estque hoc a codd. scriptura minus remotum, proinde 
verisimilius. Activum ἐνερέπω hic: locum non habet. - 
Bnvxcx. 


595 


$ . GE0rNI4O : 


ὑσέρύθει. ὠνὴρ κέρδος διζήμενος. ὅν, κενὰ. ϑαίμων: 
σορόφρων. εἰς μεγάλην ἀμισελακέοιν παρά zu, 


wb. οἱ ne δοκεῖφι ἃ. μὲν ἡ xakd; vubv «yd 


- eive 
εὐμᾳρόοε' ἃ δ ἄν. ἦ χρήσιμα, φαῦνα κακά. 


Φιλτατος. ὧν» -dpiagrec* dy δὲ vot: αἴτιος οὐδέν. 
«ἀλλ, «veg. "γνώμη οὐκ ἀγαθῆς ἐτυχεροις 


& c4 


Οὐδένα ϑησαυρὰν por sioroly ἀμείνω". 


αἰδοῦς, Ad ἀγαθοῖς ἀνδρί, Tiv, ὅποται. 


Μηδενὸς ἀνθρώπων κακίων δέκει. ἐν fvgleno | 
ὁ γρώμη 9 neveu) Jive, » ^b dr Divos. 


πίνων; δ᾽ οὐχ᾽ inue  Supitogar; ; p db dios 
COH, P "vr. ᾿εἰσνέϊν᾽ δεινον᾽ ἔπος nid σοῦ. 


οὐδὲν Ἄμοῖον͵ ἐμοὶ Bona devo - ἐύρεῖν᾽ 
δεσμὸν. ἑταϊρῦν » ὅτῳ. ani 'Vtg 6 ἔνεστι ε θόλος." 


v 


7. 
4 


: 4or.. Hic in; impressis, legitor: οὐδένα. ϑησαυρὸν παι- 


ei» Aereo ὠμείνω. eurriique -idem, versus 1157. , 
ubi ναεαϑῆήσειν παισὶν ἄμεινον. Α ud "δι "Stebaeum, longe. 
diversa ' lectio. Ex lmguae im n..£ue» oportet 


 wordü»ncce.: cum παιδὶν vero, χαΐα js. "Baesck. 


^Ao3. κοκέων." Sic Aldus: et codd: bono séiéut : "Ho- 
mine nullo, 'qui velit. possitque facere ^behe, peior, amicug .— 
videoris. Turnebus ; ; nescio unde, dedit κακίᾳ: tanquam 
8i dixisset Theognis , γνώμην ἕπεσθαι τῷ xax. Βκυνοκοὶ 


— oS. ᾿ϑωρύξομαι. Sic unus cod. recte, ut Turnebus. 
Tres alii, et Aldus ϑωρύξομαι. E varii lectionibus a 
Turnebo. collectis receptum in recentioribus editt. ϑω- 
ἠσσομαι. Βκυποκ, — οὐδ᾽. ἐμὲ οἶνος." Cont. Friedemann. 
e med. syll. pentam. gr. p. 55g. 


e» 9 


. corps dur, propre à recevoir la trace 
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ἐς βάσανον δ᾽ ἐλϑὼν παρατρίβομας, dove μολίβδω 
χρυσός" ὑπερτερίη. 0 ἄμμιν ἔνεστι voa. 
ΠΠυλλώ pe "&b συνιέντα παρέρχεται" dAX ὑπ᾽ 
uut soo sus us NAME 
σιγῶ, γιγμώσκων ἡμετέρην djyopiy.. —. 
Πολλοῖς ἀνθρώποις γλώσσῃ ϑύραι οὐκ ἐπίκεινται 
ἀρμόδιαι, καί σφὶν πόλλ᾽ ἀμέλητα" μέλει. 


͵ ᾿ς 
€ “ c! 
LÀ 


585. ἃ 


΄παρατρίβομαι. : Eodem modo Theognis infra v. 
Herodotus VII. c. το. loco a doctissimis etiam 


. hóonainihus «perperam intellecto; de cuius vero sehsu et 


genuiná scripturá, quae, paene coacta fuit, cedere glos- 
semati, ante complures égi ánnos cum: doctissimo 'nihi- 
que amicissime viro, Daxide Schnulzia, quo ille tempore 
in eo erat, ut Excerpta llerodotea commen]jario illustra- 
ret. ' Hté addó quae metallurgus Parisinus, Gillet - Lau- 
momt,.verissima communicavit,cum Bastio:.;, Quant. au 
passage d'Hérodote, οὐ il est dit que Plon. distinguoit bor 
pur, ἐπ᾿ ἴδ frotfant contte d'áutre.or, il me semble que 
le mot: -παρατβίψωμροενν ἀοϑλδ ébee,. conservé, mais que le 
mot contra doit étre changé en celui à cóté. Alors le 
passage deviert'clair, et: ne-suppose que l'emploi d'un 
es métaux.'* Ob- 
servafions sur cette question: Peut-on distinguer par l'o- 
daorat l'alliage des métaux? traduites de: ballemand de M. 
Boettiger par F. J. Bast. p. 7. Aliud.hac in re τρί- 
βειν, aliud παρατρίβειν.. δ᾽ χρυσὸς τρέβετα, βασάνῳ (inira . 
v. 442.): sed idem παρατρίβεταν ali metallo ἐν βασάνῳ, 
s, ut htc poétice ἐλϑων ἐς βάσανον. 
410o..Libri omnes: ὑπερτερίης δ᾽ ἄμμων ἔνεστε  V006, 
quod .latine sic redditur: praestantior vero nobis inest 
mens. 'Bene sit interpreti! Bonus ille homo ὑπερτερίης 
accepisse videtur pro nomine adiectivo. Atqui substan- 
tivum est ὑπερτερίη.. mAesrehius ὑπερτερίῃσι, νεωτερε- 
σμοῖς, ὑπερῃφανίαιξ.. Hanc, significatienem sequens, [8-- 
cilime quis. duarum literarum mutatione graeca emen- 
dabit, xeponendo: ὑπερτερίῃς δ᾽ ἄμμεν ἄπεστε νόος: vel 
liberius, ᾿ὑπερτερίης. δ᾽ οὐδὲν ἔνεστε. νόῳ :- vel ὑπερτερέη. δ᾽ 
οὔ τις ἔνεστο. νόῳ. Sed substantivo ὑπερτέῤίη innata est 
etiam praestantiae,siggificatio, cui, si quis eam relinere 
velit, graeca accommodabit, nobiscum legendo : vzsgrs- 
ez δ᾽ ἄμμιν ἔνεστι. πόῳ, Bauxck, | . ᾿ D. 
4i4. «πόλλ᾽ ἀμέλητα μέλε. Apud Stobaeum melius: 


C 


- ' 


34 eEOT'NIA40J3 


415 πολλάκε γὰρ τὸ κακὸν. κατακείμενον ἔνδον, 
| ᾿ ΠΣ ΣΝ 
ἐσθλὸν δ᾽ ἐξελθὸν, λώϊον ἢ τὸ κακόν,  . 


“ρχὴν μὲν μὴ φῦναε ἐσιχϑονίοεσιν ἄριστον, 
7) ἐσιδεῖν αὐγὰς ὀξέος ἠελίου". τ.’ 
φύνχα δ᾽, ὅπως muore πύλας Jio spem. - 
4u0  Ὸ καλὸ κεῖσϑαε πολλὴν γαῖαν. ἐφεασσάμεμον,. 


Φύσαι, καὶ ϑρέψοι δᾷον βροτὸν, ἢ φρένας ἐσθλὰς 

| ἐνϑέμεν. οὐδείς στῶ τοῦτό γ᾽ ἐπεφράσατο, . 

ὅστις σώφρον ἔϑηκε τὸν ἄφρονα, καὶ κακὸν ἐσϑλόν.. 

᾿εἰ δ᾽ “σκληπιάδαις τοῦτό γ᾽ ἔδωκε ϑεὸς, ,.— 

425 ἰᾶσθαι κακότητα καὶ ἀτηρὲς φρένας ἀνδρῶν, — 
πολλοὺς ὧν μισϑοὺς καὶ “μεγάλους ἔφεροψο᾽ 

e δ᾽ ἦν ποιητόν «e καὶ ἔνϑετον ἀνδρὶ νόημα, 

oU nov ἄν ἐξ ἀγαθοῦ πατρὸς ἔγεντο κακὸς, 

σεειϑόμενος μύϑοισε σαόφροαιν. ἀλλὰ . Ordoxev — 
4$0 οὔ ποτε ποιήσεις τὸν κακὸν ἄνδρ᾽ ἀγαϑόν. 


πόλλ᾽ ἀλάλητα πέλει. Longe etiam apud eum diversa est 

sequentis distichi lectio, quam receptae in Theognide non 

praefero. Bngvxck. | | 

417. ἀρχὴν. Sic Stobaeus. In Theognide autem srà»- 
των. DBnuuck. ὶ . 

420. πολλὴν γαῖαν ἐφεσσάμενον. Vide Hemsterhusium 
ad Hesychii glossam ἐπιέσσασθϑαι γῆν, ταφῆναι. et Val- 
ckenarinm ád' Herodotum p. 65o. 12. Vulgo, πολλὴν γῆν 

ἐπαμησάμενον. Bavxck. 

] 424. τοῦτο y ἔδωκε. Sic IV. codd. Ingratum hia- 
tum efficit omissio particzlae ἐᾷ impréssis.  Bnauxcr. 
Aldus ediderat, τοῦτο E4JO0KE. Legendum erat, sicut 

. . ex MSS. edidit Brunckius, auctoritate Plutarchi Platonic. 
Quaest. p. 1000. C. Dionis Chrysostomi Orat. k p. a. 
Athenaei VI. p. 256. C. Ei δ᾽ ᾿“σκληπιάδαες TOTTO I" 
ἘΔΏΚΕ 0:0. Neque enim aliter constat syntaxis, ut 
Theognidem consulenti patebit. Athenaei locus effugit. 
diligehtiam VVyttenbachii in specimine Editionis ope- 
rum Plutarch. p. 38. Pomsow. in Append. ad Toupii 
 Rmendatt. p. «t3. MEM Ü 


J τ ^ LZ e. " 
4 


ΠΑΡΑΣΝΕΣΕΙΣ. - a5 


Νήπιος, ὃς τὸν ἐμὸν μὲν ἔχει νόον àv φυλακῆσι; 
φὸν δ΄. αὐτοῦ ἴδιον οὐδὲν ἐσειστρέφεται. 


Οὐδείς τοι «τὠντ᾽ ἐσεὶ πανόλβιος. ἀλλ᾽ ὁ μὲν ἐσϑλὸς 
τολμᾷ ἔχων τὸ κακὸν, noix ἐπίϑηλος à ὅμως" 
96 δειλὸς δ΄ οὔτε κακοῖσιν ἐπίσταται, οὔφ᾽ ἀγαϑοῖσε, 
vp» ὁμώς μίσγειν.. ἀϑανάτων δὲ δόσεις 
σεαντοῖαι ϑνητοῖσιν. ἐπέρχοντ᾽, ἀλλ᾽ ἐπιτολμᾶν 
xen δώρ' ἀθανάτων, οἷα διϑοῦσιν, ἔχειν. 


En ' ἐϑέλεις πλύνειν, κεφαλῆς o ἀμίαντον ἐπ ' ἄκρης 
40 αἰεὶ λευκὸν ὅϑωρ ῥεύσενται ἡμετέρης. 
εὑρήσεις δ᾽ ἐμὲ πᾶσιν En. ἔργμασιν ὥςστερ ἄστερϑον 
. χρυσὸν, ἐρυϑρὸν ἰδεῖν, τριβόμενον βασάνῳ, 
τοῦ ᾿χροιῆς καϑύπερϑε μέλας οὐχ ἅπτεταε iog, 
| oU οὐρὼς, αἰεὶ δ᾽ ἄνϑος ἔχει καϑαρόν. 


£5 ἀνϑρωνὶ » εἰ γνώμης ἔλαχες μέρος, ᾿ὥςπερ ἀνοίης, 
BEEN" "7 σώφρων οὕτως, ὥσπερ ἄφρωμ, ἐγένου, 
πολλοῖς ὧν ζηλωτὸς ἐφαίνεο τὠνδε πολιτῶν, 
οὕτως, ὥσπερ νῦν οὐδενὸς diiog sl. 


Οὔ τον σύμφορον ἔσει γυνὴ νέα. ἀνδρὶ γέροντι. 


50 οὗ γὰρ πηδαλίῳ πείϑεταε, ὡς ἀκαῖος" — 
οὐδ᾽ ἄγκυραε ὄχουσιν" ᾿ὁποῤῥήξασα óF δεσμὰ 
T Lon ἐκ φυκτῶν ἄλλον ἔχει λιμένα, 


--- 7 Qo vi 


: 484, τ τὸν — ἴδιον. τῶν — ἰδίων corrigunt lacobs. ad 
Antholog. Palat. p. uH et Friedemann. de med. "m. 
pentam. gr. p. 289. $55. 

.. 433. "Haec . sententia in | impressis bis posita. Recur- 
rit versus finem ad v.. 1159. Eam semel tantum exhi- 
beo, inelioríbus adsumtis lectionibus. Bnuxcx. 

. 451. οὐδ᾽ ἄγκυραι ἔχουσιν. δὶς codd. tum Theognidis, 
tum Stobaei.. hw ilo inepte edigim. ἄγπο αν ἔχουσιν; in 
hoc Grotius dedit, οὐδ' ἄγκυρα ἔχοι νιν." - Βευκοκι 


C 2 


46. " eEOTNIA4O3 


455 


460 


4 | 
Μήποτ' iv ἀπρήκτοισι νόον ἔχε, μηδὲ wevolià 
χρήμασι, φῶν ἄνυσις γίγνεται οὐδεμία, 


Eüpapéoc voL χρῆμα ϑεοὶ δόσαν, οὔτε v δειλὸν, 
οὔτ᾽ dyadóv: χαλεπῷ δ᾽ ἔργματι εὗδος à ἔστε. 
App ἀρετῇ τρίβου , καί σοι τὸ δίκαια gi ἔστω,. 
μηδέ cs νικάτω πέρδος, » ov αἰσχρὸν éot. 


Μηδένα τὠνδ᾽ ! φέδοντα μένειν κατέρυκε nap TN 
μηδὲ. ϑύραξε κέλευ᾽ οὐκ ἐθέλοντ᾽ iévet. 

μηδ᾽ εὐδοντὶ ἐπέγειρε » Σιμωνίδη, ὄντινα ἡμῶν 
ϑωρηχϑέντ᾽ οἴνῳ μαλϑακὸς ὕπνος ὅλοι. 

μηδὲ τὸν ἀγρυπνέονεῳ πέλευ ἀέκοντα καϑεύδειν.- 


πάν qu ἀναγκαῖον χρῆμ᾽ ἀνιηρὸν ἔφυ.. 


455. μήποτ᾽ ἐπ᾽ ἀπρήκτοισι. Sic tres codd. in quarto 
ἕν. Aldus neutram praepositionem habet, ver&u ruente, 
quem sustentavit Turnebus scribendo y πῦτε ἀπρήκτος-., 
σι. Kt verae lectionis in emendandis meminit, unde eam 
adsciverunt sequiores. editores. Βπυνοκ. —  »oov ἔχε. 
V. Friedémann. de med. syll. pentam. gr. p. 289. et 555. 


-456. χαλεπῷ δ᾽ ἔργματε wvdoé ἔπι. ΟἸογίοσιιπα est rem. 


difficilem perfecisse. Qui se ex difficultatibus expedivit, 


Aunc gloria consequitur. Haec esf poétae mens, quam 
emendata verba referunt. Libri omnes sine sensu χα-- 
λεπῷ δ᾽. ἔργματε wvdoc ἔχει. Buuxcxk. 


457. τὰ δίκαια φίλ ἔστω. Sic codd. Aldus, τὰ δίκαια 
φίλα, imperfecto versu, quod,.ut alia multa, ostendit, . 
quanta cum religióne et fide codicem quem typis de- 
Scriberet. sequi et repraesentare solebat. 'Furnebus edi- 
dit φίλ ἔσται, facta melioris lectionis in ' emeridationi-- 
bus mentione. Bavxcx. 


᾿ 458. lo... Immo ἔῃ, quod Bekkerus dedit. Idem vi- 
tium v. 462. ab eodem sublatum. ] 


464. Hic versus citatur tanquam, Eveni a Plutarcho, 
Moral. p. 1102. B Bavsck. — 


(65 τῷ suivew δ᾽ ἐϑέλοντε παρασταδὸν olyoyosivu. 
οὐ πάσας νύκτας γίγνοται dod παϑεῖν. 
αὐτὼρ ἐγὼ, μέτρον ydg ἔχω μελιηδέος οἴνου, 
τς, ὕπνου λυσικάπκου μνήσομαε οἴκαδ᾽ ἰών" 
δείξω δ᾽ ὡς οἶνος χαριέστατος ἀνδρὶ πεπόσϑαι. 
Ho οὔτε τε γὰρ ψήφω, ovre λίην μεϑύω. 
ὃς δ᾽ ἂν ὑπερβάλλη πόσιος μέτρον, οὐκ ἔτ᾽ ἐκεῖνος 
τῆς αὐτοῦ γλώσσης καρτερῦς, οὐδὲ voov* 
μυϑεῖται δ᾽ ἀπάλαμνα, τὰ νήφουο᾽ εἴδεταε αἰσχρά" 
εἰ αἰδεῖται δ' ἔρϑων οὐδὲν, ὅταν μεϑύῃ, 
w5 «o πρὶν ἐὼν σώφρων τε καὶ ἤπιος. ἀλλὰ σὺ ταῦτα 
γιγνώσκων, μὴ niv οἶνον ὑπερβολάδην. 
ἀλλ ἢ πρὶν μεϑύευν ὑπανίοτασο, wj σε βιάσϑῳ 
, “)7αστὴρ, στε κακὸν λάτριν ἐφημνέρεον" 
d παρεῶν μὴ πῖνε. σὺ δ᾽ οὐκ ἐχε τοῦτο μάταιον" 
80 αωτίλλεις αἰδὶ, votvexd τοι μεϑύξις.. 
ZEN s 
465. παρασταδὸν οἰνοχοείτω. Quis? ὃ οἰνοχόος. Adsu- 
xnitur enim extrinsecus cognatum verbo substantivum. 
Sed alia mihi oborta suspicio: adverbium megaaradóv 


suppositum fuisse a pudico quodam ludimagistro ; scri- 
psisse vero Theognidem: 


τῷ πίνειν δ᾽ ἐθέλοντι καλὸς vais οἰνοχοείτω. 


ἴδαπε firmare videtur sequens dod παϑεῖν. Buvwck; 
469. Hoc distichon et quatuor sequentia citat. Athe- 
wviaeus cum multa varietate lectionis. . 428. illinc sumsi 
v. 475. σώφρων τε καὶ ἤπιος." Vulgo ἴδείκυε σώφρων, τότε 
φήσιος,. fluclaante in veteribus libris lectione. Nam Al- 
dus habet. ovre νήπιος. Tres codd. ὅτε νήπιος. Bausck. 
470. V. Friedemann. de med. syll. pentam. gr. p. 356. 
479. Aldus σὺ δὲ ἔχε τοῦτο μάταιον. Sicque tres codd. 
sed cum vacuo post δὲ spatió, quantum sit syllabae re- 
cipiendae. In quarto σὺ δ᾽ ἔχε. . Nec ov δ᾽ ἔσχες, mec 
. €» δ᾽ av ἔχε sCribendum εταὶ: Emendo certissime od - 
δ᾽ οὐκ Eys vobró μάναιον; [Mirus error viri doctissimi, 
vix ille in tirone ferendus.) - In seq. v. Aldus dedit o» 
τύλης e, quod sene insecuti editores mon intellexe- 
runt, sed fulciendo versui articulum praefixerunt, τῆς sv» 


* 


88 . 680r NIJ40Z | 
ἢ μὲν ydp φέροταε φιλοντήσιος, ἢ δὲ πρόκειται, -- 
φὴν δὲ ϑεοῖς σπέψδεις, τὴν δ᾽ énb χειρὸρ, 
mE ΕΞ co ÉWyetets c 
ἀρνεῖσθαι δ' οὐκ oldag. ἀνίκητος δὲ τοιοῦτος, 
| ᾿ὅς πολλὰς πίνων μή vi μάταιον pe. — 
485 ὑμεῖς δ᾽ εὖ μυϑεῖσϑε παρὰ κρητῆρι μένοντες, 
.- ἀλλήλων ἔριδας δὴν ἀπερυκόμεγοι, 
ἐς τὸ μέσον φωνεῦντες ὁμῶς ἑνὶ καὶ σὺν ἅπασι. 
᾿ς τα οὕτως συμπόσιον γίγνεται οὐκ ἄχαρι, ἡ 
: 


P ed 


. . ἄφρονος ἀνδρὸς ὁμῶς καὶ σώφρονος οἶνος, ὅταν δὴ - 
ágo ' . πίνεϑ' ὑπὲρ τὸ μέτῤῥον, κοῦφον ἔϑηκε νόον. 


Ἐν σφυρὶ μὲν χρυσὸν ve καὶ ἄργυρον ἴδριες ἄνδρες 
γιγνώσκουσ᾽" ἀνδρὸς δ᾽ οἶνος ἔδειξε νόαν, 


εὐλης aisi; et ne genitivus ille ponderibus suis libratus, 
tamquam. aérostaticns follis, cuius admiratio &unc vel 
sapientes insanire facit, volitaret, punctum in fine praec. 
. versus deleverunt, ut is a τοῦτο μάώεαιον suspenderetur, 
Inde nata haec phrasis: - tou E 


, σὺ δ᾽ αὖ ἔχε τοῦτο μάταιον 
» ει δ΄ .9 * DE 
τῆς κοτύλης αἰεὶ, τοὔνεκά voe μεϑύεις. 


τ quam sic latine expressam video in editione VVintertoni; 
|.vero habe hoc vanum calicis semper, propter quod sane 
potus es, Ecquis tali versione adiutus Graecum. poétan 
facile non intelligat? Vera lectio quam. reposui, quam, 
habent codices mei omnes, iam exstabat in emendandis - 
Turnebi, et a.docto. Germano,.Michaéle Neandro rece- - 
ta fuerat, in editione minime omnium: contemaenda, : 
uis. nescit combibones garrulitate saepe. non minus 
Quam vino incalescere? Bavsckx. .. . |... .. ες 
485. ἀρνεῖσθαρφ: δ᾽ οὐκ οἷδας.. Sic hene tnes codd,. In 
primariis editt. omissa ;conneetiva particula, quam se- 
quiorum editorum alii ultro inseruerünt, àlii neglexe- 
yunt.. Parum interest, coniunctunne scribatur τριοῦτος, 
ut Aldus et pars, eodicum habet, an divisim ἀνίκητος δὲ 
«o» ovro£, nt ''urnebus et duo codd, Bnvxck.. 
| &. πολλάς. Sic codd. In primariis editt, perperam 
φολλούς. SGubauditur μύλας. Darwsx.  ;: 7 - — 0€ 


— 
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καὶ μάλα, seo: TuVUTU, «τὸν ὑπὲρ μέτρον ἤρα- 


- , 40 πίνων, 
ὥστε κασαίσχύναι καὶ mgl» ἐόντα σοφόν. 


95 Οἰνοβαρέω κεφαληὴν, Ονομάπριφε, καί Mg βιᾶσαι 
οἶνος, ἀτὰρ γνώμης οὐκ év ἐγὼ ταμίης 
ἢ μέτέρης, τὸ δὲ δώμα συεριτρέχει. ἀλλά γ᾽ ἀναστὰς 
πειρηϑῶ, μή πως καὶ πόδαβ οἶνος ἐχῇ, 
καὶ νόον ἐν στήϑεσσι. δέδοικα δὲ μή τι μάταιον 
00 ἔρξω ϑωρηχϑεὶς, καὶ μέγ᾽ ὄνδιδος ἔχω. 


Οἷνος πινόμενος πουλὺς, κακόν" ἣν δὲ τις αὐτὸν 
.Ssuvy ἐπισταμένως, οὐκ κακὸν, ἀλλ᾽ ἀγαϑόν. 


prm δὴ, Ἠλεάριστε, βαϑὺν διὰ πόντον ἀγνύσσας, 
ἐνθύδ᾽ ἐντ᾽ οὐδὲν ἔχοντ᾽, ὦ τάλων, οὐδὲν ἔχων. 


)5 νηός vor πλεύρῆσειν ὑπὸ ζυχὰ ϑήσομεν ἡμεῖς, 
Ζλοάρισϑ᾽, οἵ ἔχομεν. χ᾽ οἷα διδοῦσι O«ol. 


495. ἤρατο. Sic IV. codd. Primariae editt. 7géze.- | 
Βευκοκ.. 

407. τὸ δὲ δῶμα. περιτρέχει. Hinc luvenalis Sat. ΨΊ.. 
Tetum vertigine tectum "ambulat. "Vide B. Martini Var. — 
Lect. IV. 4: Bavxcx. — 

498. πειρηϑῶ. Sic codd. bene. Aldus mendose. edi- : 
derat. πορηϑώ.  Aliarum editt. lectio z&gyow coniectori 
debetur. Bapscex. — 409. fort. αἷς νόον —. 

τ 5oi. παπὸν bis in hoc disticho et ἀγαϑὸν habent codd. 
'*ommes et Aldus. κακὸς et ἀγαϑὸς sunt ab imperito cor- (4 
rectore. Adiectivum neutrum singulare cum substanti- 

vis diversi generis et. numeri construitur eleganter per 
ellipsin nominis «ρῆμα. Wes est pueris nota, εἰ exemple 

ubique obvia, Cotmicus in Concion. 256. 


χρήματα πορίζειν οὐπορώεᾳτον γυνή. 3 ἐν 
In Pluto 782. 
eic χαλεπόν: ιδίσεν οἱ eos, 
οἱ φαινόμενοι παραχρῆμ᾽ ,Orav πράττῃ TM οὖ, 
Bavscx. V. Porson. Advers. p. 278. Lips. 


510 


| 915 


b 


40 ' * 6EOPNIJOX 

τῶν δ᾽ Orto». cg ᾿ἀριότω παρέξορθεν "y δέ τις ἴδῃ 
eU φίλος ὦν, κατάκεισ', ὡς φιλότητος ἔχεις. 

οὐνφε φῶν ὀνγτῶν αἀποθήσομοι,. ύφψε τι μεῖζον 
ec ἕμεκα ξενίης ἄλλοϑεν. οἴσόμεϑα. -. 

ἣν DI [23 εἰρωτῷ τὸν ἐμὸν βίον͵ ; dec οἱ εἰστεῖν, | 
"ὡς εὖ uy χωλεστῶς , ὡς χαλεπῶς. δὲ μάλ᾽ εὖ, 

ὥσδ᾽ δα "μὲν ξεῖνον πατρώϊον οὐκ ἀπολείπειν," ὔ 
E δὲ πλεόνεσο' οὐ δυνατὸς “τωρέχειν. . 


οὔ 65: βώνην , 0 j Πλοῦτε; ; ᾿θρονοὶ τιμῶσι μάλιστα. 
xi γὰρ͵ ῥηϊδίως τὴν κακότητα φέρεις. ᾿" 


Yol; Td LL πλοῦτον μὲν ἔχειν, ἀγαϑοῖσιν à ἔοικεν " 


ΠΝ ηβδχόνίη δὲ κακῷ σύμφορος ἀνδρὲ φέρειν.. 
πλῆϑει. δ' ἀκθρώπων᾽ ἀρετὴ μία. γίγνεται 30s, . | 
ΝΗ LELN τῶν. δ ἄλλων οὐδὲν. do ἦν 
MM 5 X JI 2 ὄφελας., ᾿ 
of. δῇ «οἰεθαυύνην αν ἔχοες Ῥαδαμᾶνϑυος αὐτοῦ, 
σελείονα δ᾽ εἰδείης «Ἰἰολίδεω Σισύφου, 
(os, «8. καὶ. ἐξ iden. σολυϊδρείῃσιν ἀγῆλϑε, . 
|  maiouc: «Περσεφόνην αἱμυλέοισε λόγοις, | 


- ": 808." ' σεῦ. φίλος ὦ». Sic Aldus et tres codd. Typothetae, 
τὰ videtur, errore in Turnebi editione excusum ἔπ: Ζεῦ 
φέλος ὧν, "συοᾷ plerique sequiorum editorum stulte reti; 
gnerum ; mon tamen Neander. In quarto codice pro 
σεῦ φίλος est ἄφιλος. Buvscx.. 
"614; πλεόνεσο᾽. Perperam in codd. et primariis editt, 
“«λέον For. BnoxGk. 
- db. 517.:8q.' V. Porson. r C. 
^ i519. Hoc diétichon εξ quae sequuntur omnia ad 
fragmenti finem, in impressis leguntur inferius v. 599. 
J | Bnuncx. 
515. Αἱολίδεω. In libris «Αἱολίδου. In seq. versu, ubi 
recte Turnebus edidii 423:o, Aldus habet 4fíóao, quae 
etiam codd. trium scriptura est. Dialecti nullam ratiohem 
habuerunt librarii. T'um. codd. ét primariae editt. πολυΐ- 
δρίησεν .mimüs bene, Βαυνοκ, Vitium: metricum in y. 
«Σίσυφος híc et infra v. 521. correxerunt. lortinus et Por- . 
sonus. . V. huius Adversar. y c. 
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^ 


| (85 ἥ ve βροτοῖς. παξέχεε Meno, βλάπτουσα νόημα" 


L 
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355 


ἄλλος d^ οὕπω τις τοῦτό y ἐπεφράσατο, 
ὅν ἐινω δὴ ϑανάτοιο' μέλων νέφος ὠμφικαλύψοι, 

ἔλϑοιε δ᾽ ἐς κρυερὸν χῶρον ἀποφϑιμένων, 
κυωγνέας ve πύλας παρωμείψεται, αἵ τε ϑανόντων 

ψυχὰς ᾿εἴργουσι, - καίττερ ἀναινομένας. 
ἀλλ ἄρα κἀκεῖϑεν Σίσυφος πάλιν ἤλυϑεν ἥρως 

ἐς φάος. ἠελίου , 0970: πολυφροσύναις.) 
οὐδ᾽ εἰ ψεύδεα μὲν ποιοῖς ἐτύμοισιν ὁμοῖα, | 

" γλώσσαν ἔχων üyodsv Νέστορος ὠντιϑέου, 
εἰκύτερος δὶ εἴησϑα πόδας ταχεῶν ἀρπυιῶν, 

καὶ παίδων Βορέου, τῶν ἄφαρ lot σεόδες.. 
ἀλλά je χρὴ σἄντας γνώμην ταύτην καταϑέσϑαι, 

ὡς πλοῦτος πλείστην πᾶσιν ἔχει δύναμιν. 


Qi Mor ἐγὼν ἡβης καὶ γήραος οὐλομένοιο, 
τοῦ μὲν’ ἐστερχομυέγου, τῆς δ᾽ ἀπονισσομένης. 


| Οὔτε. tuyo προὔδωκα φίλον καὶ πιστὸν ἑταῖρον,. 


opv ἐν. ἐμῇ. ψυχῇ δούλιον οὐδὲν, ὁ eyes 


" 523. ἀμρικαλόψοι. Immo λωφικαλέφαι. 


5.8. ἐς γρυερόν. Sic Aldus, ut scribere debuit libra- 
rius unius: e. Regiis codd. ubi est ἐς κριερόν. "Tres alii 
:g ᾿διμερόν. Bnavxcx. : 


εὐ 555. ποιοῖς. Sic bene Turnebus. In codd., ut in AL- 


dina, 7rocic. Bnuv XcX. 


556. lo. Iu uno cod. εἶσι, male pro iot. "Tres alii 
cum Aldo τῶν ἄφαρ εἰσὶ πόδες. Βκυκοκ. '. 


.B&o- τῆς δ᾽ ἀσίονισσομένης. 'Sic est in Stobaeo: in An- 
thologia Planudis L. l. Tit. in senectutem et senes; emo- : 
νεισομένηφ; in Théogmidis vero libris tum scriptis: tum 
impressis, τῇς ὃ. ἀπαψιρταμένηε, — Bnuwck. 


543; δούλιον recte in edit.. VVintertoni rédditüm ser- 
vile. Qui dolosum. verlerant, similem. epenthesin- htc 
esse rebantur literae. v, qua ὀὔνομω dicitur pro ὕνομια- 
Sed δούλιον pro δύλιον nullibi credo exstare, Bnvxck. 


à | eEOTNIA4O 5. 


(00 Hisl μοι φίλον ἧτορ laivsvar, dmmoy. ἀκούσω. 
. . eUVÀdv φϑεχγομέψων. ἱμορόξασαν, Orto. 
545 χαίρω δ' αὖ πίνων, καὶ ὑπ᾿ αὐλητῆρος ἀείδων, 
χωΐίρω Ó εὐφϑόγγον χερσὶ. λύρην ὀχέων. 


Οὐποτε δουλείη κεφαλὴ εὐϑεῖα πέφυκεν" 
ἀλλ᾽ αἴξὶ óxoAu, ᾿κἰ αὐχένα λοξὸν ᾿ ἔχει. 
οὔξε yup ix σκίλλης 900a φύεται, οὔϑ᾽ άκινϑος" 
b55o οὐδέ στὸν ix δούλης τέκνον ἐλευϑέριογ.. 


... QV eig ἀνὴρ, φίλε Ηύρνε, σέδαριχαλκεύεται. αὐτῷ, 
| δὲ μη) ἐμὴμ γνώμην ἐξαπαφωσε ϑεοί- | 


m ' deipatvo μὴ τήνδε πόλιν, Πολνπαίδη, fou, 
ἥπερ Ἠενταύρους ὠμοφάγους, ὀλέσῃ.. 


555 Xp με παρὰ στά ϑινην καὶ γνώ μονα τήνδε δικάσσοι, 
. Ἐύρνε, δίκην, loóv v ἀμφοτέρρισε δόμεν, ^ 


. 545. ἑαένεταε. δὶς liquido scriptum in uno e Regiis: 
duo alii ἐένεταυ. — Sciunt qui veteres libros tractarunt, 
quam saepe confudermt librarii: a; et «. "Aldus i»ya;ra:, 
uod etiam ex ἑαένεταε depravatum. — Turnebus dedit 
ἀγάλλετας, cuius verbi significatio sententiae minus est 
accommodata: estque hoc in plerisque editt. licet iam- 
dudum sipceram lectiomem recepisset Neander. Bnavucx. 
« 545. ev. Perperam in libris ev. — ὑπ ovàgrgooc ἀεΐ--. 
᾿δων, ut infra 805. Certissima mihi videtur haec Pier- 
soni emendatio, Verisimil. p. 226. Quod autem'sequi- 
tur χερσὶ λύρην ὀχέων, sollicitari non credo debere, lo- 
cumque: per me tuebitur, donec bonus codex, qui forte 
sunquem.in lucem protrahetur, meliorem lectionem 
effera. Bnauxck. — au ἮΝ | | 
2:547. δουλείᾳ. Berperam Aldus e Tarnebis δουλίη- 
ΝΣ à E UNXCK. 
,504. ῥλέρῃς. Bekkerus: ,, Mut. et Vat. ó4scev.'* Haec 
videtur genuina segiptura. Compares Euripidis Fragm. 
Inus, ubi.eádem ellipsi: JMyÓ «c «καμὸς vevmángos, εὖ 
σεράξας ποτὲ, Ζητῶν͵ τὰ πλείον᾽ εἶτα πάκε᾽ ἀπώλεσεν. ΟΥ͂. 
Porson. ad, Euripid. Orest. 1055. Ὁ 
555. παρὰ στάϑμην καὶ γνώμρονα. Valckenarii emendatio. 


TUS 
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pevtadey , οἰωνοῖς se, καὶ αἰϑομένοις ἑεροῖσι», ". 


ügpo pu) ἀμσελοκίης οἰσχρὸν ὄνειδος ἔχω. 


Μηδέγα. πω κακότητι, βιάξεο" φῷ δὲ δικαίῳ 


τῆς εὐεργεσίης οὐδὲν ἀρδιότερον. 


Αγγελας. ἄφϑογγος, πόλεμον πολύδακρυν ἐγείρει, 


-Fivov , ἀπὸ φτηλαυγοῦς φαινόμενος σκοπιῆς. 


ἀλλ᾽ ἵπποις. ἔμβαλλε ταχυπφέρνοισι χαλινούς " 


- δηΐων γάρ σφ ἀνδρῶν ἀντιάσειν δοκέω" 


; 65 QU "τολλὴν τὸ; μεσηγὺ διαπερήξουσι κέλεύϑον, 


el μὴ ἐμὴν γνώμην ἐξοπατῶσι. ϑεοί. 


Χρὴ τολμᾷν χαλεποῖσιν ἐν ἄλγεσι κείμενον ἄνδρα; 


σιρός *e ϑεῶν αἰτεῖν ἔκλυσιν ἀϑαωνάτωγ. 


Φράζεο, κίνδυνός vor ἐπεὶ ξυροῦ ἵσταται ἀκμῆςε 


ἄλλοτε ὑτόλλ᾽ ἕξει, ἄλλοτε παυρότερα, 


e [4 ,- 2 1 , , 
στε 08 pMjre λίην ἀφνεοὸν κεδβαάτεσσι yeyéod ae, 


^ - μήφε σέ y ἐς πολλὴν χρημοσύγην ἐλάφαι. 
B poo τὼ μὲν αὐτὸν ἔχειν, τὰ δὲ πόλλ᾽ ἐσειδοῦνας 
Xeiuato τῶν ἐχϑρῶν τοῖσι φίλοισιψ ἔχειν. 


575 ΓΌΡᾺΝ δ᾽ P Jairo, παρέζοσϑαι di map ἐσϑλὸν 


e d ἀρῶν», σοφίην πᾶσαν ἐπιστάμενον, 
est, iua nihil verius. ' Vide Praestantissimi Viri Ani- : 
^mady.: in: Ammohiam.H. δ. - Inepte vulgo legitur soi 
γνώμην. Quod sequitur distichon in editione Turnebi 
sedem .sham:'deséruit, hwic priori. prepositum , ubde 
sensus plane Beremtus. Bmuxcx. 

565. ταχυπτέρνοισι. Sic IV. codd. In impressis per- 
quam: absarde : τὠνυπτέρυγερσι. Bnunck: ^. t 
565. πολλὴν κέλευϑον. Libri omnes πολλὸν, quod sane 
soloecum est, nec' amplius erát ferendum. διαπρήξουσε͵ 
habent codd. omnes et Aldus. Male Turnebus διαπρήον 
eótge. ' Bav. 


"TE | EO T'NI40X 


ToU OUVIEU , ὁπόταν τε λέγῃ σοφὸν, ὄφρω. διδὰχ 99e 


Hf τερπόμενος παίξω. δηρὸν ydo EvepSe. 
500 γῆς, ὀλέσας ψυχὴν, κείσομαι cuve λίϑος 

ἄφϑογγος, λείψω δ᾽ ἐρατὸν φάος ἠελί, το 

| ἔμσιης δ᾽ “ἐσϑλὸς ἐὼν ὄψομαι οὐδὲν ἔτι. Z 


Δόξα μὲν ἀνθρώποισε κακὸν μέγα" πεῖρα δ᾽ 
s MM ἀριστον.. 

ο΄ πολλοὶ ἀπείρητον δόξαν ἔχουσ᾽ ἀγᾳϑῶν. - 
585 εἰς βάσαψον δ᾽ ἐχϑῶν, παρατριβόμενός τε μολίβϑῳ, 
| . χρυσὸς ἄπεφϑος ἐὼν, καλὸς ἅπασιν ion. | 

JE ἔρϑων εὖ πρᾶσσε. vi δ᾽ ἄγγελον ἄλλον ἰάλλεις ; 

| φῆς εὐεργεσίης δηδίη ἀγγελίη. 

Oi με φίλρι προδιδοῦσιν, ἐπεὶ τόν γ᾽ ἐχϑρὸν 
. ] τς (ἘΠ 54. MS ἐν, : . u ἀλεύμοι, 
δ0υ ᾿ὥστὲ κυβερνήτης χοιθάδας εἰναλέας. 


! L] 


5 
ες, ςρήδεον ἐξ ἀγωθοῦ ϑεῖψαε κακὸν, ἢ X κακοῦ ἐσθλόν. 
^ M μὲ δίδῳσκ᾽" οὔ vor τηλίκος sip) μαϑεῖν. 


χϑαίρω χακὸν ἄνδρα" χαλυψαμένη δὲ πάρειμε, 
,  puxQüc ὄρνϑος κοῦφον ἔχουσα Ψόον.. 


. bB4. ὠπείρητον δόξαν. Perperam. Turnebus ἀπέιρήτωνψ. 
Distichon hoc in codd. bis κεῖσαι. Altero loco ubi re- 
petitum. est, subiectum habet distichon quod. htc sequi- 
tur, quodque in inpressis est v. 1101. estque illic aec 
θητοι.  Bnvusck- ' T 

587. εὖ ἔρδων εὖ πρᾶσσε. Sic bene tres codd. in uno, 
ut in impressis, ἔρδω. Sensus est: Bene facienti tibi bene 
sit. Bene faciens felix fis. — τί à; ἄγγελον. Pro δὲ perpe- 

"tam in libris es& xe, quod aliter retineri non poterat, 
nisi scribendo. ἐάλλοις. Βκυποκ- 


— 


bU 


1 
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δ) ἐχϑαίρω δὲ γυναῖκα siepídpopov, ἄνδρα ve μάργον, 


600 


605 


$19 


ὃς τὴν ἀλλοτρίην βούλετ᾽ ἄρουραν ἀροῦν. 
ἄλλα, τὰ μὲν πτιροβέβηκεν, ἀμήχανόν ἐστε ye- 
| ! ZEN yéodat | 
ἔργα" «d δ᾽ ἐξοπίσω τῇ φυλακῇ μελέτω. 
Τολμᾷν χρὴ τὰ διδοῦσι ϑεοὶ ϑνητοῖσι βροτοῖσι, ᾿ 
᾿ ῥηϊδίως δὲ φέρειν ἀμφότερον «o λάχος. 
pajve κακοῖσε νοσῶν λυποῦ φρένα, μήτ᾽ ἀγαϑοῖδε 
φερφϑῆς ἐξαπίνης, πρὶν τέλος ἄκρον ἰδεῖν. 


νϑροωπ᾽, ἀλ᾽ ἥλοισιν. ἀπόπροϑεν ὦμεν ἑταῖροι. 

πλὴν τούτου, παντὸς χρήματός ἐστε xópog. - 
δὴν δὴ καὶ φίλοι dev , ἀτὰρ κείνοισιν ὁμελεῖν 

εἐγνδρώσεν, οἱ voy σῦν μῶλλον ἴσασι νόον. ' 


Οὐ μ᾽ ἔλαϑες φοιτῶν wov. ἀμαξιτὸν, ἣν au 
ΝΥ ΕΞ καὶ πρὶ»' | 
ἡλάστρεις, κλέσετων ἡμετέρην φιλίην. 
ἔῤῥε ϑεοῖσίν τ΄ ἐχϑρὲ καὶ ἀνθρώποισιν ἄπιστε, 
ψυχρὸν. ὃς ἐν κόλπῳ ποικίλῳ" ἐἶχες ὄφιν. ἡ 


595. περίδρομον, vulgivaga venere utextem, une cou- 
reuse, Vide Bentleium ad Callimachi Epigr. XXX. Aliosen- 
su occurrit in. Phocylidis Carmine in mulieres. Bavuucx. 

597. ἀμηχανῦν ἐστε. δὶς codd. Perperam in prima- 
riis editt. aliisque plerisque ἀμήχαν᾽ ἔνεστι. — Initio versus 
ἄλλα excudi volui. Nomen est. non adverbium: τὰ μὲν 
προβέβημεν ἔργα, (un yavov. ἐστιν ἀλλα γενέσϑαι. Post hanc 
sententiam iria sequuntur in impressis disticha, quae 
omisi, quia Solohis sunt, et inter eius fragmenta exstant 
v. Ad 65. Bnauxck. V. quáe monui ad Sophocl. T. Il. 
Ῥ. 528. ΝΕ . | | 
600. ἀμφότερον τὸ λάχοξ, utramque sortem. prosperams 
εἰ malam fortunam. Male in libris ἀμφοτέρων. Βκυκοκο 
, 05. eru κείνοισιν ὁμιλεῖν. Sic emendo vulgatum 
erao 9 ἄλλοισιν. ln codd. drag τ᾽ ἀλλήλοισιν Βκυκοκ- 

610. ποικίλῳ, vario, vafro, versuto. . Perperam in.li- 


4 
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Füípve, κύεε στόλες 19e. δόδοικα. δὲ "i φέκῃ y ido 
εὐθυνεήῆρα. κακῆς ὕβριος ὑμετέρης". 

τοιάδε αὶ Μάγνητας ἀστώλεσεν. &pyo καὶ ὕβρις, 

(5 οἷα φανῦν ἱερὴν τήνδε: “τόλεν κατέχει. o - 

615 Πολλῷ à τοί πλέονας λεμοῦ κόρος ὥλεσον ἤϑη 

ἄνδρας, » ὅσοι μοίρης πλεῖον ἔχειν ἔϑελον. 


Aii in) ψούδους μικρὴ χάρις" ἐς δὲ τελευτὴν. ᾿ 
αἰσχρὸν δὴ κέρδος" καὶ κακὸν ἀμφότερον 
ylyvevog. οὐδέ τι καλὸν ὅτῳ ψεῦδος προσομαρτεῖ | 
620 ἀνδρὶ, καὶ ἐξῆλϑε πρῶφον, στὸ ὦ στόματος. 


Ov χαλεπὸν ψέξαι. φὸν πλησίον, οὐδὲ μὲν. αὐτὸν 
αἰνῆσαι. δειλοῖς ἀγδράσι ταῦτα μέλει. 

σιγᾷν δ᾽ οὐκ ἐϑέλουσι κακοὶ κακὰ λεσχάξονφες ^ 
οἱ Ó ἀγαϑοὶ πάντων μέσρον ἴσασιν ἔχειν. 


26:5 Οὐδένα παμπήδην ἀγαϑὸν, καὶ μέτριον ἄνδρα 
o TOV yov ἀνϑρώπων 16Àtoc "σϑορᾷ- | 


Οὔτι μάλ᾽ ἀνϑρώποις καταϑύμια πάντα φελοῖται.: 
| πολλῷ dii ϑνητῶν κρείσσονες ἀϑάνατοι. 


bris ποικίλον. Epitheton infideli amico melius. éonve- - 

zit quam angui, cui iam suum adpositum est, ψυχρύν." 

BnoxcE. * 

— 619. πρϑῦσομαρτεῖ est in quatuor codd. "Vulgo zrpoco- 

μαρτῇ. At seq. v. libri omnes habent, metro reclamante, 
κἂν ἐξέλθῃ. παδπᾶο καὶ ἐξῆλθε. Βαυκοκι 


᾿ 628. πολλῷ. Sic in edito Stobaeo degitur. In scri- 

pito πολλῶν, mendose quidem, sed ad verum propius,: 

quam recepta in Theognide lectio στολλόν. Apud hunc 
oétam κρείσσων magis probo quam sgéovur, quod apud: 
lomerum non reperitur. Βευποῖ, 


Iu 
! . a4 


« 


΄ 
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b . . 
IIdÀX ἐν ἀμηχὰνίησι κυλίνδομαι, ἀχνύμενος κῆρ. 
jo ^ ςἄχρην γὼρι πενίην οὐχ ὑπερεδράμομιεν. 


. Πᾶς τις πλούσιον ἄνδρᾳ τίει, ἀτίει δὲ πενιχρόν. 
Ὁ Σ-κπᾶσιν δ᾽ ἀνθρώποις ὠὐτὸς ἔνεστι γόος. 


j » 3 . . 
. Παντοῖαι κακόφητες ἐν ἀνϑρωώποισιν ἔασι" ; 
παντοῖαι δ᾽ agsrol, xol βιότου παλάμαι. 


$5 4ργαλέον φρονέοντα παρ᾿ ἄφροσι πόλλ᾽ ἀγορεύειν, 
καὶ σιγᾷν alsí* τοῦτο γὰρ οὐ δυνατόν. 


Miayoóv τοι μεϑύοντα παρ᾿ ἀνδράσι νἠφουσ᾽ εἶναι" 
αἰσχρὸ»' δ᾽ εἰ ψήφων πὰρ μεϑύουσι μένοι. 


Ἦβη, καὶ νεύτης ἐσεικουφίξεε νόον ἀνδρός" 
ἐό πολλῶν δ᾽ ἐξαίρει ϑυμὸν ἐς ἀμπλακίην. 


fins μὴ ϑυμοῦ κρείσσων voog, αἰὲν ἐν. ἄταις, 
 Jíivev, oys καὶ μεγάλαις κεῖται ἐν ἀμ- 
7 σλοκίαίς. 


650. Repetitum hoc distichon in codd. post versum 

nostrae editionis 1070. ibique legitur ἀρχὴν yao πενίης. 
RUNCK. 

652. ovrog, id est ὁ αὐτός. "Vide ad v. 524. Perpe- 
ram in libris αὐτός. Bauncx. 

657. νήφουσ. DBekkerus e Cod. νηφοσεν. lta etiam 
supra v. 473. Cave-autem hoc habeas pro participio: 
immo est adiectivum, . Hectendum ut ἄφρων, ióuov et 
similia. Participia ubi naturam induerunt nominum vel 
substantivorum vel. adiectivorum, - etiam  inclinationis 
modum mutare solent. Sic dicitur "Moyov, "A ozovos, 
“ὥσων, doouvoc, Μέλλων, Μίλλωνος, Μένων, Mévovos. 
Quanquam haec regula est obnoxia exceptionibus. 

658. μένοι. Sic unus codex. Reliqui cum Aldo μένει, 
quod aeque bonum est. Turnebus pessime μένῃ. .. —. 

Bnvuxck. 
642. Kvgv», ὅγε wel μεγάλαιο. Sic optime unus cod. 
In duobus aliis Kvgvs xol. μεγάλαις. n quarto, ut in 
Aldina, Κύρνειτοι xa) μεγάλαις, unde sequiores editores 
fecerunt Κύρνε «τι, καὶ μεγάλαις.  Unice vera est nostra 
lectio. Bnvxck. ΝΣ ' | . 
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Βουλεύου δὶς καὶ τρὶς o 0 τοι x ἐπὶ τὸν νόον ἔλθῃ: 
᾿ ἀφηρὸς ydg ἀεὶ λάβρος eve φελέϑει. | 


645 Ανδράδι. τοῖς ἀγαϑοῖς ὃ ἕστεται γνώμη τε καὶ αἰδώς . 


650 


655 


οὐ viv μὲν᾽ πϑλλοῖς, ἀφρεκέωξ᾽ δ᾽ ὀλίγοις. 


Ἐλπὶς καὶ ) κἰνδυνόρ᾽ ἐν ἀνθρώποισιν ὁμοῖοι. | 
. οὗτοι γὰρ χαλεποὶ δαίμονος ἀμφότεροι. | 


Πολλάκι. «ἀρ me *8 καὶ ἐλατίδα γίγνεται. οὐρεῖν 
ἔργ ' ἀνδρῶν" βουλαῖς δ᾽ οὐκ ἐπέγεντο τέλος, 


Οὔ τοι κήδει ὁ εἷς οὔτ᾽ ὀὔνουν, οὔτε τιν᾽ ἐχϑρὸν, 
eb μὴ. σπουδαίου πρήγματος. ἐντιούχοε. EMT 

E SDM 
Παύρους κηδεμόνας : σεστοὺς εὕροις. 89 ἑταίρους, . 


κείμενος ἐν μεγάλῃ ϑυμοῦ ἀμηχανίῃ: à 


Hy yUy αἰδὼς μὲν ἐν ἀνθρώποισιν ὄλωλεν" 


. αὐτὰρ. ἀγαιδείη yoloy ἐσσιστρέφονοε. ^ «7 


TERR 


- 645. "40g. Sic unus cod. cum Turnebo: tres alii cum 
Aldo ἔλϑοι. BnuNck. Adverte usum. articuli Tóv. ' ΝΣ 


646. οὐ νῦν μὲν πάλλοῖς, ἀτρεκέως: δ᾽ ὀλίγοις. Sic quàa-- 
tuor codd. et Aldus. Editiones pleraeque :ex Turhebo,. 
of vov ἐν πολλὸϊς ἀτρεκέως ὀλίγοι.  BnuxGK. :: 


647. ὁμοῖοι. Melius ἰὴ Stobaeo legitur ojo, quod 
quum reponi voluissem, nescio quo casu illud reman- 
sit. BnuxcK. . 


651. οὔτε τιν᾽ ἐχϑρόν. Perperam in libris οὔτε τὸν 
ἐχϑρόν. Seq. v. ὠντιτύχοε, quod ultro reposueram, 
firmavit postmodo unus cod. Reliqui cum | impressis 
ἀντυτύχοις. Post hanc sententiam repeutur in libris disti- 
thon, quod siniplici vice exhibendum putavi v. 117. — 

Βκυποκ. 


uA 


653. εὕροις κεν. Uhus cod. εἴρισκεν.: Bnunck. 


eT 


660 


665 Δίηδὲν ἄγαν “αλεστοῖσιν dod φρένα, μηδ᾽ ἀγαϑοῖσε 


670 


Ly 


HAPAÁINEXBIZ — ac 

UA δειλὴ novín, τί ἐμοῖξ ἐστικειμένη ὥμοις. ᾿᾿, 
^— τώρα καταισχύνεις καὶ νόον ἡμέτερον, 

αἰσχρὰ δ᾽ ἔμ᾽ οὐκ ἐϑέλοντα βίη καὶ πολλὰ διδάσκεις, 

. ἐσϑλὰ παρ΄ ἀνϑρώπωκ καὶ κάλ᾽ ἐπεστάμενον ; 


"Ευδαίμων. εἴην». καὶ Θεοῖς. φίλος ἀϑανάταισι, 
lívoy * ἀροτῆς δ΄. ἄλλης οὐδεμιῆς ἔραμαι. 


Σὺν σοὶ, Πύρνε, π᾿ϑόντι κακῶς ἀνεώμεϑα πάντες. 
ἀλλὰ τό y ἀλλότριον κῆδος ἐφημέριον. 


χαῖρ᾽, ἐπεί ἐστ᾽ ἀνδῥὸς πάντα φέρειν ἀγαϑοῦ. 


Οὐδ᾽ ὁμόσαι χρὴ τοῦϑ᾽, Οτε μήποτε πρήἥγμω 
z 2 . v00 ἔσται. 
ϑεοὶ xal ydo νεμεσῶσ᾽.. οἷσιν ἔπεστε τέλος. 


«Χρὴ πρῆξαι μέν vot τι. καὶ ἐκ κακοῦ ἐσϑλὸν ἔγεντο, 
καὶ καχὸν ἐξ ἀγαϑοῦ. καί ve πενιχρὸς ἀνὴρ 


.657. ἐμοῖς ἐπικειμένη ὦμοις. Sic Stobaeus, In Theo- 
 gnide, "uoto, »«0zuévy ὦμοις.. BRuNcx; ὦ... . L 
664. ἀλλὰ τό y ἀλλότριον. Vulgo ἀλλὰ vos ἀλλότριον. 
Minus commode aberat articulus. Bmgxex. 7 
667. Male in plerisque editt. legitur: οὐδ᾽ ὀμόσαι χρὴ 
τοῦτό τι, μήποτε.  Mecte voces distinxit Neander. S 
mile est istud Menandri: | 
^ οὐκ ἔστιν εἰπεῖν ζῶντα, τοῦτ᾽ ov πείσομαι. . 
. ej | . , Bnavuwcxr. 
668. ϑεοὶ καὶ ydo νεμεσῶο᾽. Friedemann., de med. syll. 
pentam. gr. p. 558. vere, opinor, corrigit sol γὰρ Tos 
». eamque scripturam iam Camerarius commeinoravit, 
"Vulgata, quam Sylburgius mutavit in 4. yaQ δαὶ w., 
mon toleranda in Theognuide: ferenda foret in poéta 


᾿ Graecitatis citerioris. V. quae notavi in Creuzeri Melet. 


1. p. 75. et ad Tryphiod. VVernickii p. 25. Mox leg. ἔπ᾽ ἔστι. 
^ 669. zo» πρῆξαι 'μέν vov v4 — Perperam 'wulgo q«b 
zer.  Bauscx. : m D 


ew 
! 
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. αἶψα ue. ἐπλούτησε, καὶ ὃς μάλα «πολλὰ scésigtus 
ἐξαπένης πάφε' οὖν ὥλεσε νυκεὶ pui... 
&ol σώφϑων Tore ,' xal: ἄφρονι. σολλάπε. δόξώ,, 
* . ἔσπετο.. καὶ. τομὴν xal xdxüc ὧν ἔλαχεν. 


675 Ei μὸν χρήματ᾽ ἔχδιμε, , Σιμωνίδη, οἷα: sra jon, 
e 0UX- dy ἀνεῤριημν toic ἀγαϑοῖσι συνών. 
| νῦν δ᾽ ἐμὲ γιγνώσκοντα παρέρχεται" elpi óc dquwos 
m χρημοσύνῃ , πολλῶν γούς nip ἀμείνον ἔτι, 
οὕνεκα νῦν φερόμεσϑα, καϑ' ἱστία λευλα βαλόντες, 
680 Μηλίου. ἐκ πόντοῃ νύκτα διὼ. δνοφερήν. -. 
B ἀντλεῖν δ᾽ οὐκ ἐθέλουσιν, τἱπερβάλλει δὲ ϑάλασσω. 
| ἀμφοτέρων φοίχων, ἢ μάλα τις χαλεπὼς 
δώξεται" οἱ δ᾽ εὕδουσι" κύβερνήτην piby ἔπανσων 
ἐσϑλόν γ᾽, ὃς φυλακὴν εἶχεν ἐπισταμένως * 
685 χρήματα δ᾽ ἀρπάξουσι βίη, κόσμος δ᾽ ἀπόλωλε" 
| .  Ouopéc δ᾽ οὐκ ἔτ᾽ ἴσος γίγνεται ἐς vo μέσον " 
᾿φορτηγοὶ. δ᾽ ἄρχϑυσι, κακοὶ δ' ἀγαϑῶν καϑύπερϑε. 
δειμαίνω [uj πως ναῦν κατὰ κῦμα πίῃ. 
τοῦτ᾽ “ἐμοὶ ἡρίχϑω, κεκρυμμένα τοῖς ἀχαϑοῖσι" 
690 γινώσκοι δ᾽ ἄν τις καὶ καπὸς, ἂν σοφὸς ἦν 


671. πέπαται. * Perperam in libris πέπασται. Vide 
supra ad v. 148. Bnuxcx. Mallem πέπατα. 

678. γνοὺς περ. |Codd. γνοὺς ἂν ἄμεινον. Aldus neu- 

tram particulam habet claudicante versu. Bnvuxck. 

686." οὐκ ἔτ᾽ ἴσος. Sic tres codd. recte. Vulgo ἴσως. 
Ἔπυποκ. Mediam :vocem deleri praesta: . nam. Theo- 
gnis dixit ἴσος, non ἴσος. De h. 1. nuper Thierschius 
notavit in. Aet. Philol. Monac. II. 2. p. 269. 

680. Si quae versu proximo sequuntur perpendas, fa- 
Cile suspiceris, ante μεπρυρῥένα excidisse negationem oy. 
Eà insertá, metro non metuendum. Homerus Il. XVII. 
89. ἀσβέστῳ, οὐδ᾽ υἱὸν λάϑεν ᾿Ατρέος ὀξὺ βούσας. 

690. Καὶ πακός. :Sic e sententia. legendum: inepte 
vulgo καὶ κακόν. Bnvscx. à 


JIAPAINEZEIZ. ! 01 


JjoXÀol πλοῦτον ἔχουσιν αἀἴδρεες" οἱ δὲ τὰ καλὰ 
ζητοῦσιν, χαλεπῇ τειρόμενοι “πενίῃ. 
ἔοϑειν δ᾽ ἀμφοτέροισιν. ἀμηχανίῳ παράκειται. 

εἴργει γὼρ φοὺς μὲν χρήματα, τοὺς δὲ νόος. 


η Οὐχ ἔστε ϑνητοῖσε πρὸς ἀϑανάτους μαχέσασϑαι, 
. , 3 - NK. e» t 
οὔτε δίκην εἰπεῖν, οὐδενὶ τοῦτο ϑέμες. 


Οὐ χρὴ ποιμαίνειν ὃ τι μὴ στομνωντέον εἴη, 
οὐδ᾽ ἔρδειν ὃ τε μὴ λώϊον ἦ τελέσαι. — 


“Χαίρων εὖ τελέσειας ὁδὸν μεγάλου διὰ πόντου, 
'00 καί σε Ποσειδάων χάρμα φίλοις ἀγάγοι. 


ΤΠολλούς τοι κόρος ἄνδρας ἀσιώλεσεν ἀφρονέοντας. 
γνώναε ydo χωλεσιὸν μέτρον, 0v ἐσϑλὲ παρῆ. 


Οὐ ϑύναρμαΐ σοι, ϑυμὲ, παρασχεῖν ἄρμενα πάντα. 
ΠῚ “ο 1 UP ' - 
φτέτλαϑε" τῶν δὲ καλὼν οὔ vt σὺ μοῦνος ἐρᾷς. 


o5 EU μὲν ἔχοντος ἐμὰ, σεολλοὶ φίλοι" ἣν δὲ δὲ δεινὸν 
ἐγκύρσῃ, παῦροι πιστὸν ἔχουσε νόον. 


|| Φροντίδες ἀνθρώστων ἔλαχον svregd , ποικίλ᾽ ἔχουσαι, 


᾿μειρόμεναι ψυχῆς εἵνεκα καὶ βιότου. 
Ζεῦ πάτερ, εἴϑε γένοιτο ϑεοῖς φίλα, τοῖς μὲν 
| y ᾿ς ἀἀλιτροῖς 
710 ὕβριν ἀδεῖν" καί σφιν τοῦτο γένοιτο φίλον 
696. οὔτε δίχην. "Wnlgo οὐδὲ δίκην. Βαυποκ., 
706. Post hunc versum leguntur in impressis decem 
disticha, quae exhibui supra ad v: 519. his subiiciuntur 
uinque alia Solonis, quae inter huius fragmenta vide 
Yu. Tum codices habent distichon, quod in vulgari- 
bus editionibus exsiat inter versus additos.e diversis scri4 
ptoribus, φροντίδες “τ. Baprsck. | ΝΕ 
: | Da . 
r 
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.- , » 4 ῃ ef 9 4 
ϑυμῷ, σχέτλεα ἔργα μετὰ φρεσὶν ὁστις ἀπηνὴς, 
ἐργάζοιτο, ϑεῶν μηδὲν ὀπιζόμενος,ἨἩ —— - 
3, ᾿ . - ^ , , . 
αὐτὸν ἔπειτα πάλιν τῖσαι κακά" μηδέ v ὀπίσσω, 
. σ«τατρὸς ἀνσασϑαλίη παισὶ γένοιτο κακόν. .— 
v νι. 1 | n2! - 
715 παῖδες δ᾽, οἵ τ᾽ ἀδίκου πατρὸς τὰ δίκαια vosivveg 
᾿ς φριοῦσι, Προνίδη, σὸν χόλον ἀζόμενοι, 
iE ἀρχῆς τὸ δίκαια, μετ᾽ ἀστοῖσεν φιλέοντες, 


΄ pj τιν᾽ ὑπερβαοίην ἀντιτίνειν στατέρων. — - 
᾿ ταῦτ᾽ εἴη μακώρεσσι ϑεοῖς φίλα. νῦν Ó ὁ μὲν ἔρδων 
720 ἐκφεύγει" τὸ κακὸν δ᾽ ἄλλος ἔπειτα φέρει. 


Fol τοῦτ᾽, ἀϑανάτων βασιλεῦ, σῶς ἐστὶ δίκαιον, 
ἔργων ὅστις ἀνὴρ ἐκτὸς ἔοι ἀδίκων, 
jj vuv. ὑπερβασίην κατέχων, μήϑ' ὅρκον ἀλιτρὸν, 
ἀλλὰ δίκαεος ἔοι, μὴ τὰ δίκαια Tto. ey 5 
725 τίς δὴ xl βροτὸς ἄλλος ὁρῶν πρὸς τοῦτον, Encivo 
ἀξοιτ ἀϑαψάτους ; καὶ viva ϑυμὸν. ἔχοι, 
- osimov ἀνὴρ ἄδικος καὶ ἀτάσϑαλος, οὔτε τε ἀνδρῶν, 
οὔτε τε ἀϑανάτων μῆνιν ἀλευόμιενος, 


711. μεζὰ φρεσὶν ὅστις. Sic legendum; ut et Nean- 
drum edidisse video. Perperam in aliis editionibus gs- 
τὰ φρεσὶ δ᾽ ὅστις. Porro est hic locus in impressis omni- 
bus perverse distinctus.  Bnuxcx. ' 


722. Hic et secundo abhinc versu £o& repono pro 
ἐὼν, quod in libris omnibus est contra syntaxeos legem, 
cuius habita ratione Turnebus iam παϑεῖν ediderat, nulla 
alia, ut opinor, auctoritate. Nam codices oinnes cum 
Aldo habent πάϑη, quod alii plurimi retinuerunt. Si- 
mili menda v. 726. libri habent xe) τίνα ϑυμὸν ἔχων, ubi 


sensus flagitat ἔχον. Bnuncx. 


727. οὔτε τι εἰἶνδρῶν, οὔτε εἰ ἀθανάτων. Perperam 
Turnebus οὗτε τὸ ἀνδρὸς, quod per alias editiones pro- 

/ pegatum fuit. Melius Aldus ediderat, ut est in codd. 
| omnibus, ovre τευ &vÓgoc.:: Sed concinnior, elegantior, 
ec proinde vera est nostra lectio, - Bnunck. . Uc 


ι *u 
. 
. N 
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voter, πλδύτω «κεκορημένος, οἱ δὲ δίκαιοι 
7jO - φρύχονται, χαλεπὴ τειρόμενοι “πενίῃ: 


Ταῦτα μαϑὼν, φίλ᾽ ἑταῖρε, δικαίως γρήμωτα ποιοῦ, 
σώφρονα ϑυμὸν ἔχων ἐκτὸς ἀτασϑαλίης, 
ele τῶνδ᾽ ἐπέων μεμνημένος" ἐς δὲ τελευτὴν ᾿ 
αἰνήσεις, μύϑῳ σώφρονε πειϑόμενος. 


55 Ζεὺς. μὲν τῆσδε πόληος ὑπειρέχοι, αἰϑέρε ναίων, 
αἰεὶ δεξιτερὴν χεῖρ iw αἰτημοσύγῃ, 
ἄλλοι v ἀϑάνατοι μάκαρες ϑεοί" αὐτὼρ Α“πόλλων. 
ο΄ ἀρϑρώσαι γλῶσσαν καὶ νόον ἡμέτερον. 
- φόρμιγξ δ᾽ αὖ φϑέγγοιϑ' ἱερὸν μέλος, ἡδὲ καὶ αὐλός. 
ío ΄ ἐμεῖς δὲ σπονδὰς ϑεοῖσιν ἀρδεσσάμενος 
σέίνωμε», χαρίεντα ust. ἀλλήλοισι λέγοντες, 
, μηδὲν τὸν Μήδων δειδιότες πόλεμον 
ὧδ᾽ εἶναι καὶ ἄμεινον ὁμόφρονα ϑυμὸν ἔχοντας 
᾿ ψόσφε μερεμνάων εὐφροσύγως διάγειν 
i5 τερπομένους, τηλοῦ δὲ κακὰς ἀπὸ κῆρας ἀμῦναι; 
γῆρας v οὐλόμενον, καὶ ϑανάτοιο τέλος. 


“Χρὴ Μουσῶν ϑεράπαντα καὶ ἄγγελον, εἴ τε 
στερισσὸν 
. εἰδείη σοφίης, μνὴ φϑονερὸν. τελέϑειν " 


759. Aldus habet φόρμιγγ᾽ αὖ φϑέγγοιτ᾽ ἑερὸν μέλος 10d 
xal αὐλῷ, quod retinuit Sylburgius, correcta scripturae 
menda, φϑέγγοιἢ, | Est itaque nominativus huius verbi 
Apollo, quem tamen. nunquam audivi tibicinem fuisse. .. 
In duobus codd. est, ut Turnebus edidit, φϑέγγοισϑ᾽, 
quod tolerabile quidem, nec tamen minus mendosum 
est. Repono, φόρμεγξ δ᾽ αὖ φϑέγγουθ᾽ ἑερὸν μέλος, 708 καὶ 
αὐλός. Βπύποκ. ι E 

749. xal ἄμεινον ὁμόφρονα ϑυμὸν ἔχοντας. Aldus et 
codd. ἀμείνονα δὔφρονα. ἴπ aliis editt. ἄμεινον ἐΐφρονα. - 
Postremam vocem mendae arguit sequens adverbium eu- 
φροσύνως. .Bnuuxcx. | 
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ἀλλὰ sd μὲν μώσϑαε, «d δὲ δεικνύναι, ἄλλᾳ db 
TN - ftoteiv , | 
790 . οἰ σφιν χρήσηται μοῦνος ἐπιστάμιενος. 


^ Φοῖβε ἄναξ, αὐτὸς μὲν ἐπύργωσας πόλιν ἄκρην, 
ον, «λκαϑόῳ “Πέλοστος σεταιδὲ χαριξόμᾳνος" 
αὐτὸς δὲ στρατὸν ὑβριστὴν Μήδων .ἀπέρυκε 
τῆσδε πόλευς, ἵνα σοὶ λαοὶ ἐν εὐφροσύνη, — 
255 ἦρος ἐπερχομένου, κλειτὰς πέμπωσ᾽ ἑκατόμβας, 
ἀερπόμενοι κιϑάρη καὶ ἐρατῇ ϑαλίῃ, — | 
παιάνων τε χοροῖς, ἰαχαῖσί ve σὸν περὶ βωμόν. 
ἦ γὰρ ἔγωγε δέδοικ,, ἀφραδίην icoguy | 
καὶ στάσιν λλήνων λαοφϑόρον. ἀλλὰ σὺ, Φοῖβε, 
760 ἵλαος ἡμετέρην τήνδε φύλασσε πόλιν. 


ο 749. 75o. Mira Brunckii interpunctio horum versuum. 
Álii recte ponunt post ποιεῖν punctum, post ἐπιστώμενοῦ 
signum intefrogationis. | ' οι 
751. Hi versus tertissimum praebent argumentum pa- 
triae Theognidis, Megarensem eum fuisse e Graecia, 
fidemque abrogant Platoni ipsi, aliisque qui Siculum 
eum fuisse perhibuerunt. De Alcathoo Pelopis filio, qui 
Megaris regnavit, dirutaque 3 Cretensibus moenia urbis 
enuo exstruxit, videndus Pausanias in Atticis Cap. 
. XLI. Eum videntur Megarenses pro conditore suae ur— 
bis habuisse, quod praeter hos Theognidis versus testa- 
, tur inscriptio vetus Megaris reperta, quar protulit lo. 
Taylor ad Demosthenem T. 1]. p. 358. ubi male 244- 
JAQEOT legitur pro .4:4X4000 T. Carmen ipsum hic 
propono: ) 
Ἐκ γενεῆς περίβωτον az ἀνθυπάτων καὶ ὑπάρχων» 
IlÀovragyov καϑαρῆσιν ἀοίδιμον εἰνομίησιν 
σιροφρονέως Ἀϊεγαρῆες ἀειμνήστοις Pm ἔργοες 
x εἰκύνν λαϊνέῃ στῆσαν ἀγασσάμενοι" ὁ 
. σαάντη Πλουτάρχοιο κλέος, πάντῃ δέ τε ϑαῦμα, 
07 πάντη δ᾽ δὐνομίης εὖχος ἀπειρέσιον, 
^ ^ φέζος Πυρέοιο, τὸν “λκαϑόύου ναετῆρες ι 
πολλῶν. «vr ἀγαθῶν ἀμφὶ Δίκης τεμένει. 
EN . RUNCK« 
756. Concinnius scriberetur καὶ θαλίης ἐρατῇς. Bavxck.- 
Fort. καί 9" ἐρατῇ ϑαλίῃ. 


X . 
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ἦλθον puer ydo. ἔγωγε καὶ ἐς Σικελήν “088 s γαῖαν, e 
ἦλθον δ᾽ Εὐβοίης ἀμπεελόεν στεδίον, 
| Engosyv τ᾽ Ἐυρώτα δονακοτρόφου ἀγλαὸν ἄστυ" 
ELS p ἐφίλευν προφρόγως πάντες ἐπερ- 
χόμενγον. 
65 ἀλλ οὔ φίς por φέγψιρ ἐπὶ φρένας ἦλθεν ἐκείνων. 
οὕτως οὐδὲν do ἦν φίλτερον ἄλλο πάτρης. 


Μή ποτ᾽ ἐμοὶ μελέδημα νεώτερον ἄλλο φανείη 
ΓΔΑ ἐρωνῆς σοφίης. ἀλλὰ «00 aii» ἔχων 
φὀρτοοί μην, φόρμεγγε καὶ ὀργηϑμῷ καὶ ἀοιδῇ, 
70 καὶ. μετὰ τῶν ἀγαϑῶν ἐσϑλὸν ἔχοιμε γόον. 


Μήτε τινὰ ξεῖνον. δηλούμενος ἔοργμασι χυγροῖς, 
/—Owges. vuv ἐνδήμων, ἀλλὰ δίκαιος ἐὼν ' 
φὴν σαυτοῦ φρένα vígme* ϑυσηλεγέων δὲ πολιτῶν. 
ἄλλος τις. σὲ κακῶς , ἄλλος ὄμειϑον ἐρεῖ. 


7 Τοὺς ἀγαθοὺρ ἄλλος. ella μέμφεται, ἄλλος 
| éstou vet * 


vov δὲ κακῶν μνήμη γίγνεται οὐδεμία. 
ἀνθρώπων δ᾽ ἄψεχτος. ἐπὶ χϑονὶ γίγνεταε οὐδείς" 
ἀλλ᾽ ὡς λώϊον, » οὗ "i σλεύνεσσε μέλει. 


761. ἐς Σικελήν.. Aldus et pars codicum ἐσ onion]. 
Saepissime in libris gentilia haec nomina permutata 


reperiuntur. Vide quae notamus ad Comici Vespas 858. 
Bavxck. ' 


75. Distichon : hoc. exstat in Anthologia Planudis 
sub Mimnermi nomine, L..l. cap. 89. Bmuwcx. , 
. 778. ὡς λώϊον, οὗ —. Sic duo. codd. optime. In uno 
leviter , depravata lectio, ὃς. λώϊον.  Phrasis est: ἀλλ᾽ ὡς 
. λωῶν αὶ ἔστεν ἐκείνῳ.,, οὗ ὀλίγοι μέλει, Vulgo ἀλλ᾽ ᾧ «Xov, 
sine sensu.  Bauncx. 
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Οὐδεὶς. ἀνθρώπων οὔτ᾽ ἔσσεται, οὔτε πέφυκεν, .- 


700 


505 


ὅστις πᾶσιν ἀδὼν δύσεται εἰς ;didov. — - 
οὐδὲ ydp ὃς ϑνητοῖσι καὶ ἀϑανάτοισιν ἀνάσσει, ΄.΄ 
ἣν, Ζεὺς Προνίδης, ϑγητοῖς πᾶσιν ἀδεῖν δύνωται: 


Τόρνου καὶ στάϑμης καὶ γνώμονος ἄνδρα ϑεωρὸν 
εὐθύτερον «χρὴ μὲν, livove ,. φυλασσέμεναι, 
à τινί κεν Πυϑῶνι soU χρήσασ' ἱέρεια 
᾿ς ὀμφὴν onu πίομος. ἐξ ἀδύτου. — 


οὔτε τε γὰρ. σρρσϑ εἰς οὐδέν, κέ τε φάρμακον δὕροις, 


οὔτ᾽ ἀφελὼν: πρὸς ϑεῶν ὠμφελαπκίην περοφύγαοις.. 


^ 


JEMEN ΝΣ 0 M τς 2 7,»4 . » 5 | 
^ Χρῆν" ἔπαϑον ϑανώτου μὲν asuxéoc οὔτι κάκιον, 


790 


τῶν δ᾽ ἄλλων πάντων, fov, ἀνιηρότερον. 


οἵ με φίλοι προύδωκων᾽" ἐγὼ δ' ἐχϑροῖσι πελασϑεὶς,, 


» 


εἰδήσω καὶ τῶν, ὃν τιν᾽ ἔχουσι, voov. 

Boic μοι ἐπὶ γλώσσης κρατερῷ ποδὶ λὰξ ἐστιβαίνων 

᾿ς ἔσχεε κωτίλλειν, καίπερ ἐσιοτάμενον.. 

Pov, ἔμπης δ᾽ ὃ τι μοῖρα παϑεῖν, οὐκ ἔσϑ᾽, 
. EMEN | ΣΝ ὑπαλύξαι. 


ἐν 9 TtL δὲ μοῖρα παϑεῖν, οὔ τι δέδοικα παϑεῖν-: 


78o. δύσεται. Sic bene' edidit "Aldus. E prosodiae 
ignorantia Turnebus dedit δύσσεται. Βπυποκ. 


7284. χρὴ μὲν —. Sic Aldus ét'codd. Mendosám Tur- 
nebi lectionem editiones plurimae receperunt χρὴ av. 


At idem bene pro φυλασσόμενον reposuit φυλασσέμεναις, 


Seq. v. impressi habent, q vei κεν Πνϑῶνι 9:69 χρήσας 
ἑερείᾳ. In duobüs codd. scripturam observavi «spesa. 
Emendo, namque corrupta mihi videtur lectio, θεοῦ 


400acd ἐζρεια. Quid frequentius apud scriptores, quam 


ἔχρησεν ἡ Πυϑία Bnuscx. . 


791. οἵ μὲ φίλοε προὔδωκαν. Supra v..589. o? pe φίλοι. 


σραδιδοῦσεν. qnod repetitur infra v. 841. Passim articu- 
lus à substantivo ita seiungitur interserto pronominc. : 


- 
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ic φεολὺ ἄῤῥητον κακὸν ἥκομεν, ἔνϑα. “μάλεστα, 
Ἠύρνε, συναμφοτέρους μοῖρα λάβοι ϑανάτου. 


Οἱ LÀ ἀπογηράσκοντας ἀτιμάξουσι τοκῆας, 
00 τούτων vor χώρη, Fivov, ὀλίγη τελέϑ εις 


Mice τιν᾽ αὖξε τύραννον. ἐπ᾽ ἐλπίσε κπέρδεος εἶναι, 
pte κτεῖνς, ϑεὼν ὁρκιὰ συνϑέμενος. 


. Πῶς ἡμῖν τέφληκεν ὑπ᾽ αὐλητῆρορ. ἀείδειν 
ϑυμός; ς γῆς δ᾽ οὖρος φαίνεταε ἐξ ἀγορῆς, 
05 ἢ τὸ τρέφει “παρποῖσεν ἐν εἰλαπίναις φορέοντας 
. ξανϑῇσίν φε κύμαις ποριρυρέους στεφάνους. | 
ἀλλ ere δὴ, Σκύϑο , κεῖρε κόμην , ἀποόπαυε δὲ 
. κῶμον, 
“ένϑει δ᾽ εὐώδη, χῶρον ᾿ἀπολλύμεναν. 


Πίστει γρήματ' ὄλεσσα, ἀπιστίῃ δ᾽ ἐφώωσα"᾽ 
i0 ᾿ γνώμη. δ᾽. ἀργαλέη γίγνεται ἀμφοτέρων. 
“στάντα τάδ᾽ ἐν κοῤάκεσσι καὶ ἐν φϑορᾷ" οὐϑέ τις 


a 


« Sof us ἡμῖν 
: αἴτιος ἀϑανάτων, Hove » ϑεῶν μακάρων" 


ἀλλιανδρῶν τὸ βίη, καὶ κέρδεα πολλὰ," καὶ ὕβρις 
πολλῶν ἐξ ἀγαθῶν ἐς κακότητ᾽ ἔβαλον. 


15 Δισσαΐ τοι «τόσιος κῆρες δειλοῖσε βροτοῖσι, 
δίψα gt λυφιμελη » καὶ μέϑυσις oen. 


497. ἄρῥῥητον᾽ κακόν. Sic quatuor codd. qua in le- 
ctione acquiescimus. Impressi ἄῤῥηκτον, quod sane cor- 
xectionis indigebat, quam feliciter adhibuit Ruhnkenius 
repenendo ἄπρηκτον. Adi elegantissimae doctrinae vi- 
rum in Epist. Crit. II. p. 194. Bavxcx. 


795. Non miale lioc distichon subiungeretur illi quod 
est τ. 155. ut e duobus una fieret sententia. Dxvscx. 


. €14. ἔβαλον... Aldus et tres codd. ἔβαμν. Ὄνου. 


825 
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φούτων δ᾽ ὧν. τὸ μέσον στρωφήσομαι, οὐδ' ἐμὲ. 
᾿ | 2 | Stelcete, 
» 1 , ' » f --»o 
οὔτε Vb M] πίνειν, QUUE λίην μεϑύειν. | 
οἶνος ἐμοὶ vd. μὲν ἄλλα χαρίζεται" ἕν δ᾽ ἀγάριστος, 
" "ad. [pA ya Je 9» 0» 1 $0.» 
ev ὧν ϑωρηξάς p ἀνγδρα πρὸς ἐχϑρὸν ἄγῃ. 


ἀλλ᾽ ὁπόταν καϑύπερϑεν, ἐὼν ὑπένερϑε, γένηται, 


vovrüxig οἴκαδ᾽ ἴμεν͵ “ταυσάμενοι «τόσιος. 


Εὖ μὲν κείμενον ἄνδοῷ κακῶς ϑέρεεν εὐμαρές ἔστεν" 
εὖ δὲ ϑέμεν. τὸ κακῶς πείρνενον, ἀργαλέον. 


E inflo δήμῳ πενεόφρονε, τύπτε δὲ κέντρῳ 


ὀξέϊ, καὶ ζεύγλην δύσλοφον ἀμφιτίϑει. 
οὐ yàg ἔϑ᾽ εὑρήσεις δῆμον ᾿φιλοδέσπιοτον ὧδε 
ἀνθρώπων, ὁπόσδυς. ἠέλιος καϑορᾷ. " 


Ζεὺς ἄνδρ᾽ ἐξολέσειεν Ολύμστος,. ὃς τὸν ἑταῖρον' 
"μαλθακὰ κωτίλλων ἐξαπατῶν ἐϑέλει.. - - 


«ἄνδρα τοι ἔστ᾽ ἀγαϑὸν χαλεπώτατον ἐξαπατῆσαι; 
ὡς ἐν ἐμῇ γνώμῃ, ύρνε, πάλαε κέκριται. 

Ν H 1 , » 7084 1 f. X 

ἥδεα μὲν καὶ πρόσϑεν, ἀτὰρ πολὺ λωϊον ἤδη, “" 
οὕνεκα τοῖς δειλοῖς οὐδεμί ἐστὶ χάρις. 


Πολλάκις ἡ πόλις ἤδε δι ἡγεμόνων κρκότητα," 


τς, ὥσπερ δεκλεμένη ναῦς, παρὸ γῆν ἔδραμε. 


. 8λο. ἄγῃ. | Aldus. et codd. &ys. . Turnebus ἄγοι. 
Mendosum: utrumque.  Bnauncx. τος 
822. οἴκαδ᾽ ἔμεν παυσάμενοι πόσιος. Subauditar μέμνη-- 


| 60*. Sic Aldus et codd. Turnebus edidit παυσάμενον, 


haud detérius, subaudiendo χρή. Bauxcx. 


. * 881. Ín itpressis legitur integra haec sententia ad v. 


1031. Hic vero posterius distichon solummodo conspi-. 
citur eum perversa lectione; sicque. bis κεῖται. Bnuxcxk. 


Jy h^4* 
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Τῶν δὲ φίλων εἰ μέν vic ὁρᾷ μέ τι δεινὸν ἔχοντα, 
αὐχέν᾽ “ἀποστρέψας οὐδ᾽ ᾿ἐσορῷν ἐϑέλει, 

ἣν di ví pe ποϑὲν ἐσϑλὸν » ἃ πολλάκι yiypa- — 


| ται ἀνδρὶ, 
640 - πολλοὺς ἀσπασμοὺς καὶ φιλότητας d ἔχω. ) 


Q£ ue φίλοι προδιϑοῦσι, καὶ οὐκ ἐξϑέλουσί τε δοῦναι.. 

, ἀνδρῶν φαινομένων" ἀλλ᾽ ἐγὼ αὐτομάτη 
ἑσπερίη v ἔξειμε, καὶ ὀρϑρίη αὖϑες ἔσειμι, ᾿ 
vs. ἥμος ἀλεκσρυόνων. φϑό7γος ἐγειρομένωψ. 


0645 Πολλοῖς ἀχρήστοῖσι ϑεὸς διδοῖ ἀνδράσιν ὄλβον 
ἐσθλὸν, ὃς οὔϑ' αὐτῷ βέλτερος οὐδὲν ἐὼν, 

οὔτε φίλοις. ἀρετῆς δὲ μέγα κλέος οὔποτ᾽ ὀλεῖται. | 

αἱ MALLA Jap ἀνὴρ γῆν «e καὶ ἄστυ σαοῖ. | 


Ev μοι ἔηειτω πέσοι μέγας οὐρανὸς εὐρὺς ὕπερθε 
δὅο ᾿ χάλκεος , ἀνϑρώπων. δεῖμα παλαιγενέων, 
εἰ μὴ ἐγοὶ τοῖσιν μὲν ἐπαρκέσω, οἵ με queat, 
τοῖς δ᾽ ἐχϑροῖς ἀνίη καὶ μέγα πῆμ᾽ ἔσομαι. 


Olive, τὰ μὲν σ᾽ αἰνῶ, τὰ δὲ μέμφομαι: οὐδέ 
. σε πάμπαν 
οὔτε ποτ ἐχϑαίρειν , Οὔτε φιλεῖν δύναμαι. 
855 ἐσϑλὸς καὶ κακὸς ἐσσί. τίς ἄν σὲ γε μωμήσαιτο, 
τίς δ' dv ἐπαινήσαι, pévooy ἔχων. σοφίης, 


859. ἣν δὲ τί μὸι ποϑὲν. | obli. Sic Aldus et codd. 
Turnebus vero edidit ἣν δέ τὸ μ᾽ jj ποϑέν. Bnuwck.  : 
844. ἦμος. δὶς Aldus et codd. Nescio unde Turne- 
bus Doricum duos acciverit. Bnvwcx. ; 
855. ἐσθλὸς καὶ. κακὸς ἐσσί. Hic praeferendam hon 
duxi trium codd. lectionem ἐσθλὸν καὶ οἰαχὼν édoí. Seq. 
y. ἑπαινήσαι ρίαιίνι am requirit linguae indoles. : Perpe- 
ram in & libris £rdemon, Bxvxok, — 


' 
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βάοις, φίλε 'ϑυμέ". τάχ᾽ ἄν τινες ἄλλοι ἔσοινέ 
ἄνδρες" ἐγὼ δὲ ϑανὼν γαῖα μέλαιν᾽ ἔσομαι. 
mv oivov, τὸν ἐμοὶ. κορυφῆς ἄπο Τηϊγέτοιο 
060 ἄμστελοι ἤνεγκαν, τὰς ἐφύτευσ᾽ ὁ γέρων 
οὔρεος ἐν βήσσφησε ϑεοῖσε. φίλος Θέύτεμος, 
ἐκ πλατανιστοῦντος ψυχρὸν ὕδωρ ἐστάγων. 
S00 πίνων, ἀπὸ μὲν χαλεστὲς σκεδάσεις μελεδῶνας;, 
,ϑωρηχϑεὶς δ᾽, ἔσεαι πολλὸν ἐλαφρότερος. 
865 Elowyy «καὶ πλοῦτος ἔχοι «τόλεν, ὄφρα uev ἄλλων 
κωμάζξοιμι" κακοῦ δ᾽ οὐκ ἔραμαι πολέμου. 
μηδὲ. λίην κήρυκος ἀν᾽ οὖς ἔχε μακρὰ βοῶντος. 
oU ydg πατρῴας γῆς πέρε μαρνάμεϑα. 
ν ἀλλ᾽ αἰσχρὸν, παρεόντα καὶ ὠκυπόδων ἐσιβαντὲ 
670 ἵππων, μὴ πόλεμον δακρυόεντ᾽ ἐσιδεῖψ. 
Οἵ μιοι ἀναλκείης. ἀπὸ μὲν Πήρινϑος ὄλωλε, 
- Μηλάντου δ᾽ ἀγαϑὸν κείρεται οἰνόστεδον" 
οἱ δ᾽ ἀγαϑοὶ φεύγουσι, πτόλιν δὲ κακοὶ διέσπουσιν: 
ὡς" κυψελλίξδον Ζεὺς ὀλέσειε γένος. | 


857. Distichrim hoc in eodd. huius sententiae primum 
est, habentque omnes ἡβάρις. In impressis hoc suo lo- 
co oimnissum, repositum est inter additos versus, ibique 
legitur ἡβώοις, forte pro ἡβῴης. Praeterea legitur ipsum 
hoc distichon inter numeratos versus 1067. mutato tan- 
tum ἡβάοις in τέρπεό μοι. BRuNcK. ἡβώοις unice pro— 
bandum. Hac enim forma epici utuntur. lta etiam 
Gaisfordus v. 1229. 22 

' 859: τὸν ἐμοὶ κορυφῆς. Sic récte duo codd. "Vulgo 
τὸν ἐμῆς κορυφῆς. Bnuxcx. ΝΞ ΞΟ : 
|. 868. σκεδάσεις μελεδῶνας. Sic Horatius: Dissipat Euius 
, €uras edaces. BnuNcK. — |. 
.. 871. Χήρινϑος. Sic perite Turnebus et Neander. In 
Aldina aliisque plurimis editt. mendose Δήρυνϑος. Urbs 
est Euboeae, de qua praeter. Cellarinm videndus Val- 
ckenarius ad Herodotum p. 427. 27. Bavnck. 
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875 Γνγώμης οὐδὲν ἄμίεινον ἀνὴρ ἔχει ἔν ye ἑαυτῷ, 
.. οὐδ᾽ ἀγνωμοσύνης, Hoy, ἀνιηρότερον. 
^ ΜῊ πάντ’ ἀνδράσι, Πύρνε, καταϑνητοῖς χὰ: 
í $3 ΝΞ ,. λεπαίψειν, ΄. 
ο γιγνώσκων, oc vovy οἷον ἕκαστος ἔχει 
αὐτὸς ἐνὶ σφτήϑεσσι, καὶ ἔργματα «τῷ τὸ δικαίῳ, . 
080 ὀ τῷ v ἀδίκῳ, μέγα xev πῆμα. βροτοῖσιν ἐπῇ. 
ἔστι τὸ μὲν χεῖρον, τὸ δ᾽ ἄμεινόν y ἔργον ἑκάστου" 
- οὐδεὶς δ᾽ ἀνθρώπων αὐτὸς ἁπαντὰ σφῳός. 
Oc τις ἀνάλωσιν τηρεῖ, κατὰ χρήματα ϑηρῶν, 
κυδίστην ἀρετὴν τοῖς συνιεῖσιν ἔχει. 
885 sb μὲν γὰρ κατιδεῖν βιότου τέλος ἦν, ὀντόσον τις 
ἤμελλ᾽ ἐκτελέσας εἰς iuo περῷν, 
εἰχὸς ὧν ἦν, ὃς μὲν πλείω γρόνον αἷσαν ἔμεμινε; 
, ^" δος ρος "A * , 
φείδεσϑαι μᾶλλον τοῦτον ὃν εἶχε βίον. 
vUy δ᾽ οὐκ ἔστιν * ὃ δὴ καὶ ἐμοὶ μέγα πένϑος ὄρωρε, 
890 . καὶ δάκνομαι ψυχὴν, καὶ δίχα ϑυμὸν ἔχω. ᾿ 
ἐν τριόδῳ δ᾽ ἕστηκῳ᾽ δύ᾽ εἰσὶ πρόσϑον ὁδοί μοῦ" 
φροντίζω τούτων ἣν viV ἴω προτέρην" 
ἢ μηδὲν δαπανὼν vovyo βίομ ἐν κακότητι, 
ἢ ζώω φερσονῶς, ἔργα τελῶν ὀλίγα: | 
᾿ 877. μὴ 'πάντ' ἀνδράσι, Κύρνε. Meliore vocum collo- 
cátione versui numeros suos reddidi. In codd. scriptum, 
ut in Aldina, Kvgvs μὴ πάντ᾽ ἄνδρεσσι.  Turnebi incon- 
cinna est lectio, Κύρνε μὴ ἀνδράσι πάντα. Bnuuck. ..— ^ 
878. oiov ἕκαστος. Sic Aldus et codd. Perperam Tur2 
nebus οἷος ἕκαστος. Βπυνεκ. 4 
» 885 Malim sic interpungere: — τηρεῖ κατα χρηματαρ. 
ϑηρῶν Κυδίστην —. ἫΝ ' ᾿ mM 
888. rovrov iv εἶχε βίον. Sic Aldus et codd. omnes, 
Turnebus magis ex indole linguae edidit τοῦτον ov εἶχϑ 
gov. Bavunck. 07 ' m mE 
— "89i. εἰσὶ πρόσϑεν. Sic tres codd. Vulgo inseritur 
particula “δὲ, quamr nec: hic nec in priori membro Al- 
us agnoscit; sed prior est ip codd, Buuxcx, 


hj 
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895 εἶδον μὲν γὰρ ἔγωγ᾽, ὃς ἐφείδετο, xov ποτε γαστρὶ 


΄' 


990 


! go5 


910 


σῖτον ἐλευϑέριον πλούφιος ὧν ἐδίδου" 
ἀλλὰ πρὶν ἐχτελέσαι, κατέβη δύμον “ἴδος εἴσω, - 
χρήματα δ᾽ ἀνθρώπων οὐ πιευχὼν. ἔλαβεν, 
ὥστ᾽ ἐς ἄκαιρα πονεῖν» καὶ μὴ δόμεν, ὡς w| 
ἐϑέλοι τις. 
εἶδον δ᾽ ἄλλον, ὃς ἦν γαστρὶ χαριζόμενορ᾽ 
χθύματα μὲν διέτριψεν , ἔφη δ᾽" Tnayo, φρένα 
τέρψας" 
σφεωχεῦει δὲ φίλους πάντας, ὅστου τιν᾽ ἴδη. 
οὕτω, 4ημόκλεις, κατὸ χρήματ᾽ ἄριστον ἁπάντων 
τὴν δαπάνην ϑέσϑαι. καὶ “μελέτην ἐχέμεν. 
αὔτε yao ἂν προκαμὼν ἄλλῳ κάματον μεταδοίης,. 
οὔτ ἂν πτωχεύων. δουλοσύνην τελέοις, 
οὐδ᾽, εἰ γῆρας ἵκοιτο, τὺ χρήματα πῴντ' αἀποδραίη" 
dy δὲ τοιῷδε γένει χρήματ᾽ ἄριστον ἔχειν. 
εἰ μὲν γὰρ πλουτεῖς, πολλοὶ φίλοι" ἦν δὲ névqat, 
σαῦροι" οὐκ ἔϑ᾽ ὁμῶς ὠὐτὸς ἀνὴρ ἀγαϑός. 


Φνίδεσϑοε μὲν. ἄμεινον , ἐπεὶ ουδὲ ϑανόνε 
ἀποκλαίεε. 
οὐδεὶς, ἢν μὴ ὁρᾷ χρήματα λειπόμενα. 


goo. ὃς ἦν γαστρὶ χαριξόμενος. Sic Aldus et codd. 
Turnebus edidit ὃς 7j γαστρὶ χαριζόμενος, χρήματα piv — . 
quae lectio haud,deterior est. Seq. v. ὑπάγω significat 
πρααγώ, progredior , id est, aevum duco, je, vais devan£ 
moi , quod proprium est animi curis vacui, et de eo 
quod futgrum sit minime solliciti. Bavxcx. 

" 9o5. κάματον μεταδοίης. Sic Aldus et codd. Turne- 
bus sine causa mulavit scribendo χαρμάτου, tanquam si 
Ἱμεταδιδόναι cum. quarto casu construi hon posset. uere 
in compositione huius verbi htc tempus notat, non com- 
munionem. Sic in Sophoclis Oed. Col. 1484. ὠκερδῇ χά- 
Q μετάσχοιμέ πως. Ἔπυποκ. 

- 910. ωὐτὸς ἀνὴρ, ὃ αὐτὸς, idem homo. Male vulgo 
αὐτὸς sine articulo. Bnuxck. — ovx ἔθ᾽, V. Friedemann. 
de med. 471}. pentam. Br. p. 960, 


x 
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Ilesiposs, ἀνθρώπων ἀρετὴ καὶ πλοῦτος ὀπηδεῖ. 

|. QOÀfhog, ὃς τούτων ἀμφοτέρων ἔλαχε. 
915 σάώντες μὲν τιμώσεν" ὁμῶς νέοι, οἵ τε κατ᾽ αὐτὸν 
εἴκουσι χώρης, οἵ ve παλαιότερο. 75 - 


Οὐ δύναμαι φωνῇ λιγύρ᾽ ἀδέμιεν, ὥσπερ ἀηδών" 
^ . «ui γὰρ τὴν προτέρην νύκτ᾽ ἐπὶ κώμιον ἔβην. 
οὐδὲ. τὸν αὐλητὴν προφασίξζομαι", ἀλλά μ᾽ ἑταῖρος 
920 ἐχλείπεε, σοφίης ovx ἐσειδευόμενος. | 
"ἐγγύϑεν αὐλητῆρος ἀείσομαι, ὧδε καταστὰς 
δεξιὸς, ἀϑανάτοις ϑεοῖσιν ἐπευχόμενος. 


B a 


Εἶμε nao στάϑμην ὀρϑὴν ὁδὸψ, οὐδετέρωσε 
κλινόμενος. yo» γάρ μ᾽ ἄρτια πάντα νοεῖν. 
925 στατρίδω κοσμήσω, λιπαρὴν πόλιν, οὔτ᾽ ἐπὶ δήμῳ 
φρέψας,. οὔτ᾽ ἀδίκοις ἀκδράσε πειϑόμενος. 


, . [9 9 " . : 
 INéfigov ὑπ᾿ ἐξ ἐλάφοιο, λέων ὡς ἀλκὶ svesvoO ui, 


T0002 καταμάρψας, αἵματος οὐκ ἔπιον. , 


φειχέων δ᾽ ὑψηλῶν ἐπιβὰς, πόλιν οὐκ ἀλάπαξα" 
gio. ξευξάμενος δ᾽ ἵππους, ὥρματος οὐκ ἐπέβην" 


. 913. In scriptis tribus, ut in impressis libris, legitur 


«ἀρετὴ καὶ κάλλος, inepte, si quid recte iudico. .In uto 


cod. pro χαλλος est κλέος, quod declaratio est praeceden- 


us nominis ἀρετή. Inde oria videtur depravatio. Seq. v. ^ - 


! » m : * Lc 
pro ἔλαχε mallem ἔτυχε, quae verba saepe librarii com-. 


| mularunt. Tertio v. quid sibi velit ἴσος, non capio. Nam 
or ἴσοι, et o κατ᾽ αὐτὸν iidem sunt. Manifesta est menda, 
Jibvis quibus usus sum antiquior. Scriptum oportuit: 
ὁμῶς νέοι, οἵ τε xar αὐτὸν, ut est in Tyrtaei Elegia lII. 
41. qui rursus e Theognide emendandus. llic enim 
minus bene legitur s/xova ἐκ χώρης. Quod pro vulgato 
μὲν reposui μὸν, est hoc in tribus codd. 1n.Turnebi 
editione typothetae- errore excusum: fuit οἰκοῦσιν, quod 
licet insulsissimum in aliquot alias tamen transiit, Al- 
dus εἰ Neander haud male, ut jn tribus codd. reperi, 
ediderunt εἴκουσι.  Paragogicum istud v in caesura ab- 
esse maxime probo. Bnayxcx.. m 


," 


6 qLOPUINI4OES: 
svo kac δ᾽ οὐκ ἔπρηξα , καὶ οὐκ ἐτέλεσσα φέλέσσως ". 
D  ϑρήσας δ᾽ οὐκ dene. ivves δ οὔκ ὠνύσας., | 


"A I *a 


4srlals εὖ ἔρδοντι. δύω. κακά. τῶν. τε χὰρ αὐτοῦ 
. χηρεύσει πολλῶν, » καὶ χάρις οὐδεμία, 


4 
ν᾿ 


955 Εἰειπαϑὼν ἀπ᾽ ἐμεῦ ἀγαϑὸν μέγα μή. “άριν οἴϑας, 
᾿ χρήξων ἡμετέρους αὖτις ἵχκοιο δόμους. 


Ἐς τὸ μὲν. αὐτὸς ἔπινον αὐτὸ πρήνής᾽ μελανύδρου, | 
ἡδύ τί μοι ἐδόκει καὶ καλὸν euer ὕδωρ". 
yvy δ᾽ ἤδη τεϑόλωται, ὕδωρ δ᾽ dvopioyevta ὕδει" 
940 ἄλλης δὲ «φήνης πίομαι Ἶ ποταμοῦ." ες 


“Μή σον ἐπαινήσῃς, πρὶν ὧν εἰδῇς ἄνδρα: σαφηνῶς, 
. ὀργὴν, καὶ ῥυϑμὸν, καὶ τρόπον. ὅστις ὧν S. 

σπτολλοὶ τοι κίβδηλον ἐπίκλοπον ἦϑος ἔχοντες 

, χρύπτουο᾽, ἐνθέμενοι ϑυμὸν ἐφημέριονδ! 

946 φούτων δ᾽ ἐκφαίνει πάντων χρόνος ἦϑος ἑκάστου». 

| καὶ yao ἐγὼ γνώμης σολλὸν Gp ἐκτὸς iov. 

ἔφϑην δ᾽ ἀἰνήσας, πρὶν σοῦ κατὰ πάντα δαήναε, 
ἤϑεω" νῦν δ' ἤδη, ναῦς ἄϑ', ἑκὰς διέχω. 


Τίς δ᾽ ἀρετὴ mivovv ἐπιοίνιον Giov ἐλέσϑαι: 
950 πολλάκε «or νικᾷ καὶ κακὸς dydg ἀγαϑόν. 


Οὐδεὶς ἀνθρώπων, ὃν inel σπτοτὲ γαῖα" καλύψει, 
εἴς φΦ ἔρεβος serai δώμα vs. Περσεφόνης, 


φ 


934. χηρεύσει. Male in libris χηρώσει. Βκυκοκ. 

941. ἐπαινησῃς. Perperam Aldus Zzwv£ogce,.quod non 
aliter erat emendandum ac feci. Vulgo ἐπαινέσσης. Vide 
Supra 95. . Bnuucxk. 


951. καλύψει. Sic Aldus et codd. Turnebus καλύψῃ. 
Bnauscx.. lurnebum sequi debebat. Advertendum autem 
idioma graecae syntaxis in accusativo pronominis" re- 
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πέρτοται , οὔτε λύρης οὔτ΄. αὐλητῆρος ἀκούων, 
| | οὔτε 4ιωνύσου dép. ἐσαειράμενος. ' 
55 φαῦτ᾽ ἐσορῶν , κραδίῃ εὖ πείσομαι, ὄφρα V ἐλαφρὰ 
γούνατα καὶ κεφαλὴν ἀτρομέων σροφέρω. 


Μή μοι͵ ἀνὴρ εἴη γλώσση φίλος, ἀλλὰ καὶ ἔργῳ, ἡ 
χερσίν v& σπεύδοι χρήμασί v ἀμφότερα. 

uias sva od κρητῆρσι λόγοισιν ἐμὴν φρένα τέρποι, 

60 ἀλλ᾽ ἔρδων poivorv, si τε δύναιτ᾽ ayadóy. 


Ἡμεῖς δ᾽ ἐν ϑαλίησε, φίλον καταϑώμεϑα ϑυμὸν, 
᾿ ὄφρ' ἔτε «ερπωλῆς 2 ἔργ᾽ ἐρατεινὰ φέρη. 
αἵἷψα ydo, ὥστε ψόημα, παρέρχεται ἀγλαὸς "y 
| οὐδ᾽ ἕπσεων ὁρμὴ γίγνεται ὠκυτέρη, 
65 a£ ve πὲρ ἄνδρα φέρουσι δορυσσόον. ἐς πόνον 
οτος ἀνδρῶν. 
λάβρως » πυροφόρῳ τερπόμεναι πεδίῳ. 


Πῖνε, ὅταν «εἰνώσιν" ὅταν δὲ τε ϑυμὸν ἀσηϑῆς, 
μηδεὶς ἀνθρώπων γνῷ σε βαρυνόμενον. 
ἄλλοτέ τοι πάσχων Gu χλλοτέ. v ἔρδων- 
€ χων ἀνιήσεᾳφε, ἄλλοτέ « ἔρδων 
70 | χαιρήσειν δύνασαι, ἄλλοτέ V ἄλλος ἀνήρ. 


lativi v». Nam locus sic intelligendus est: Οὐδεὶς av- 
ϑρώπων» [ἔστιν], ὃς, ἔπεέ ποτὲ γαῖα χαλύψη [αὐτὸν] —,; 
 aígniras. V. Porsoni meamque notam ad Euripid. Med. 
p. 453. tem lacobsii δὰ Antholog. Palat. p. 294. 

954. ἐσαξιράριενος. .Requiro praesens ἐσαειρόμενος, h. 
e. προσφερόμενορ, bibens. Usus hic verbi εἰσαεέρεσθαι pro 
᾿ Φιροσφέρεσϑαε est longe rarissimus, : 

955. χραδίη εὖ πείσομαι. Sic Aldus et codd. Perpe- 
ram Turnebus κραδίην. Βαυκοκ. ὄφρα rs. compares cum 
e corrigas. 

Pd. Friedemann, de med. syll. pentam. gr. p. ὅθο. 
; 267. vrav δέ τι ϑυμὸν ἀσηϑῇς. Veteres impressi ha- 
. bent ora» vos ϑυμὸν 4o50j:. 1n duobus codd. ovap τὸ 
: uuo». | Exciderat par ticula quam reposui. Βευχοχ, 
976. V. Frie ema, 1 0€. p,,996 .. .. m 
| E 
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IER εἴη σ᾽, dxdünus, ἐφίμερον ὕμφψοψν ἀείδειν, 
ἄϑλον Ó' ἐν μέσσῳ παῖς καλὸν ἄνϑος ἔχων 
σοί v εἴη καὶ ἐμοὶ σοφίης 9τέρε δηριόωσι, 
γνοίης x' ὅόσον ὄψων κρείσσοψες t ulovoc. 


975 Ἦμος à ἠέλιος μὲν ἐν αἰϑέρε - μώνυχας ἵππους 


ἄρτε παραγγέλλει μέσσατον ἤἦμιαρ᾽ ἔχωφ, 
δείπνου δὴ, μνησαίμεϑ᾽, ὅσον vwd ϑυμὸς ἀνώγοι, 
παντοίων ᾿ἀγαϑῶν γαστρὲ χαριζόμενοι — 
971. εἶθ᾽ ey οὐ, ΑἸἰκάδημε. Sic bene voces distinzit 


Turnebus. Perperam in Aldina excusum εὐ ϑείης 4xa- 
Pessimum in modum depravatus bic versus legi- 


tur apud Athenaeum p. 210. unde adsumsi in altero he- 


- 


xametro δηρεύωσε,. pro quo Thedgnidis codd. habent δη- 

φεσάντοιν, vel mendose δηρησάντοιν. Bnauucx. 
977. Aldus et IV. codd. δείπνου τε λήγοεμεν. Turne-- 

bus ex Athenaeo, δείπνου δὴ λήγοιμεν.  Depravata est le- 


ctio et inendae manifesta. Meridies hora erat incipiendi, 


non finiendi prandii. Ante ptandiüm aqua dabatur la- 
vandis manibus. Homerus 09, δ΄. αι. ᾿ 
᾿ δόρπου δ᾽ ἐξαῦτις μνησώμεϑα, χερσὶ δ᾽ ἐφ᾽ ὕδωρ 
χευάντω Ὁ | 0007 | ι 


Vocabatur baec aqua ante prandium χέρνεψ, quod ex 
his versibus, qui saepe in Odyssea recurrunt, notum; 


χέρνιβα δ᾽ ἀμφίπολος προχόῳ ἐπέχευε φέρουσα 
καλῇ, χρυσείῃ, ὑπὲρ ἀργυρέοιο λέβητος, , 
᾿ψίψασθϑαι" παρὰ δὲ ξεστὴν ἐτάνυσσε τράπεζαν. 
οἴτον δ᾽ αἰδοίη ταμίη παρέϑηκε φέρουσα. 
Post prandium ἀπονίψασϑαι dicebatur. Coronati epulari 
solebant: nec demum, postquam convivium peractum 
erat, coronas imponebant capi, sed statim atque mnanus 
laverant. Est igitur meridiana luce clarius scripsisse 
' heognidem: ΝΕ : Ε 
δείπνου δὴ μνησαίμεϑ', ὅσον τινὰ ϑυμὸς ἀνώγοι. 
Postrema illa sunt. ex Athenaeo sumta. In Theognide 


"legitur ὕπου τινὰ Ovuoc ἀνώγει. In fine huius fragmenti 


iopicam formam ῥαδινῆς praestitit Athenaeus et scriptus 
et impressus, Sequsntur vulgo quatwor versus, qui sunt 
Tyriaei in Elegia Ill. 35. Bavxox. 


 HAPAINEZEIX δ) 
χέρνιβα δ᾽ αἶψα. θύραζε φέροι, φειφανώμανα 


δἴσω 


80 - εὐειδὴς. ῥαϑδινῆς χερσὶ Μάκαινα κύρη. 


Ξυνὸν δ᾽ ὠνθρώποις ὑποϑήσομαι. ὄφρα τις ἥβης 
ἀγλαὸν ἦνϑος ἔχῃ » καὶ φρεσὶν ἐσϑλὰ Ψοῇ, 
φῶν αὐτοῦ κεεάνων εὖ πασχέμεν. οὐ ydQ ἀνηβᾷν 
δὶς ππέλεταε πρὸς ϑεῶν, οὐδὲ λύσις ϑανάτου 
85 ϑνητοῖς ἀνθρωσιοισε" κακὸν δ᾽ ἐπὶ γῆρας ἐστείγεε 
οὐλόμενον , κεφαλῆς δ᾽ ἅπτεται ἀκροτάτης, 


fie μώκαρ, εὐδαίμων, ve, καὶ ὄλβιος ὅς τις 
ἄπειρος 
ἄϑλων εἰς Διδου δῶμα μέλαν κανέβη, 
svQ/» « ἐχϑροὺς πτῆξαε καὶ ὑπεῤβήναί {80 ἀνάγκῃ, 
jo ἐξετάσαι τὸ φίλους, ὃν τιν᾽ ἔχουσε vooy. 


Οὔ ποτε τοῖς ἐχϑροῖσιν ὑπὸ ξυγὸν αὐχένα ϑήσω 
δύσλοφον, οὐδ᾽ εἴ uot Τμῶλος ἔστεστι det. 


Δειλοῖς τοι κακότητι μὼταιόφεροι voor εἰσί" 
τῶν δ᾽ ἀγαϑῶν αἰεὶ πρήξιες ἰϑύτεραι.. 


)5 Ῥηϊδίη, vot πρήξις ἐν ἀνθρώστοις κακότητος". 
φοῦ à ἀγαϑοῦ χαλεπὴ, ύρνε, “τέλει παλάμη. 


81." $55. Perperam ἴῃ libris ἔχων.. Μοχ vog habent 
Aldus et codd. urnebus vos. Βαυποκ. 

985. κακὸν δ' imi γῆρας. ἐπείγει. Postremum certa, ut 
videtur, coniectura restituit Piersonus Verisim. p. 27. 
Vulgo ἐλέγχει sine sensu. Bnuncx. 

990. Post hunc versum sequuntut vulgo Sex versus, 
qui sunt Mimnermi ín fragmento V. Bnuncx. N 

992. ματαιότεροι voow Sic bene Turnebus et Nean- 
der. Inepta est Aldinae editionis lectio y0os, quam tamen: 
editores haud pauci perverso iudicio praetulerunt. Initio 
versus dedi δειλοῖς μὲν, licet libri omnes habeant δειλοῖς 
τοι. Βκυκοκ. Bonum factum, quod operae non obtem- - 
perarunt. Editio enim Argentoratensis eres vulgatam. 

2 


΄ 


88 J 6EOI'NI4U 2. 


. 7: Jine, ϑυμὲ, κοκοῖσεν, ὅμως ἀπλητα, πεονϑῴρ, 


δοιλών τοι xgadír γίγνεται efvvéon. 
μηδὲ οὐ. y' ἀπρήκτοισιν ἐστ᾽ ἔ ἔργμασὶν gàgoc «coy. 


| 1000 ἔχϑει, pu ἄχϑου, μηδὲ φίλους ἀφία, 


μηδ᾽ ἐχϑροὺς εὔφραινε" ϑεών [4 eipagus iva δῶρα 
^^ OUX ὧν ῥηϊδίως ϑνητὸς « ἀνὴρ προφύγοι, ἡ 
oic ἂν πορφυρέῃς καταδὺς ἐς παυϑιμένα λίμνης, ᾿ 


L οὔϑ᾽ ὅταν αὐτὸν ἔχῃ Τάρταρος ἡερόεις, . 


.1005, “ἄφρονες ἄνϑρωσοι καὶ susto. οἵ τινὲς οἶνον 


quj πίνουσ᾽, ἄστρου καὶ κυνὸς ἀρχομένου.» 


᾿ “εὔρο, σὺν αὐλητῆρι παρὰ κλαίοντι γελῶνφες, 


φίνωμεν, κείνοῦ κήδεσι τερπόμενοι. B 


ὔδϑωμεν" φυλακὴ δὲ πόλευς φυλάκεσσε εἰελήσεε 
1010 ἀστυφέλης ἐρατῆς πατρίδας ἡμετέρης. 


val po ὶ 4, εἴ τις τῶνδε καὶ ἐγκδκαλυμμένας εὕδει; 
ἡμέτερον «upov δέξετας ἀρπαλέως. 
ψῦν μὲν “τίνογντες ἑερπώμεϑα, καλὰ λέγοντες" 
, ἅσσα δ᾽ ἔπειτ᾽ ἔσται, ταῦτα ϑεοῖσε p.c 


1015 Σοὶ δὴ, old τε παιδὶ φίλῳ, ὑποθήσομιαε αὐτὸς 


! 


ἐσθλώ" σὺ δ᾽ ἐν ϑυμῷ καὶ φρεσὶ ταῦτα βάλε- 


᾿μὴ ποτ᾽ ἐπειγόμεψος πρήξης κακὸν, ἀλλὰ βαϑ εἰη 


65 φρενὲ βούλευσαι , σῷ ἀγαθᾷ v6 von 


^ * 


1010. Áldus, cui unus adstipulatur cod., ἃ στυϊρελῆς. 
In duobus aliis εὖ στυφελῆς. Turnebi lectionem ἀστυφέλῃς 


praetuli. Bnavxwcx. 


1012. ἢ μέτερον, κῶμον δέξεται ἁρπαλέως. Sic quatuor 
codd, et Turnebus. In Aldina ἡμέξερον μῶμον δέξεται 
ἀργαλέως. Bavxcx. 


1015. go) δή. Sic restituenda erat mendosa Aldinae 
lectio oo δὲ, non vero cei δ᾽ αὖ. lm uno cod. reperi 


σοὶ δέ xsv οἷα Ts — - quod etiam sincerum esse possit. 


Bnvoxck. - 


- 
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φῶν- γδριμαρναμένων. μάχεται QuuOS «s νόος τε" 
00 βουλὴ δ᾽ εἰς ἀγοϑὸν xa) γόον ἐσθλὸν ἄγει. 


p λόγον μὲν φοῦταν ἐάσομεν" αὐτὰρ ἐμυοὶ σὺ 
. àVÀet , καὶ Μουσῶν μνησόμεϑ᾽ ὠμφότεροι. 

αὗται γὰρ τάδ᾽ ἔδωκαν ἔχειν: κεχαρισμένα. δώρω 
gol. καὶ ἐμοὶ, καὶ μὴν ἀμφισεροκείοσες ΄ 


025 Τιμαγόφα, “πολλῶν ὀργὴν ἀπάφερϑεν ὁρῶνφι ^. 
χιγνώσκειν. ᾿ χαλεπὸν , "οίπερ ἐόνφε σοφῷ. 
οἱ μὲν γὰρ κακότητα κατακρύψαντες ἔχουσι 
πλούτῳ , τοὶ d ἀρετὴν οὐλομένῃ πενίῃ. 


Ἐν δ᾽ ἥβη. σαϑὰ μὲν συνομήλεκε κάλλιον εὔδειν, 
0 Σμερτῶν ὄργων ἐξ ἔρον. ἑέμενον»" 
ἔστε δὲ “κωμάξοντα, pev ὠὐλητήρος ἀείδειν. 
. φούτων οὐδέν τοι ἄλλ ἐπιτερανόσερον 
᾿ἀνϑράσιν ἡδὲ γυναιξ {" τί μοι σελ οὗτός ve καὶ αἰδώς; 
D τερηεωλὴ yw: “πάντα σὺν εὐφροσύνη. * 


095 4d (o0ovec ἄνϑρωποι καὶ νήῤτιοι , οἵ «s ϑαγνόντας 
«daíout , οὐδ᾽ ἥβης ἄνϑος ἀπολλύμενον. , 
1019. μαρναμένων... ᾿ Melius, meo iudicio, legeretur 

quavvonévoy. Bnuwck. . 

3024, "καὶ M ud — Ín Alina μὴν καὶ — : In codd. x«l 
omissum. ri omnes mendose ἀμφιπερικτύοσι. Biuxck. 

, 1025. TwayóQa, πολλῶν — Midicula codd. plerorum- 
que et Aldmae éditionis depravatio, τομᾷ γὰρ «“πόλλων. — 
ἐκυποκ. ΄ 
. Yo3o. ἐξ ἔρον. “ἥμενον, . Mendose. Turnebus ἥμερον, ἐξ 


1033. ἐπιτερπυύτερον. Sic , Aldus. In üno cod. ἐπε-- 
«εἐρπόμενον : im alio ἐπὶ τερπύμενον. Veram lectionem, 
quam sequi . debebam, expressit Turnebus, Zr, (id est 
ἔπεστι) τερπμότερον. Bnuwck. V. Friedemann, de med. 
syll. pentam. ὅτ. p. 390. εἰ 557. 
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Ἡρήγματος ἀπρήνεου. yolcsoreesóy devi τολευτὴν. 
yvevor , ὕπως μέλλει τοῦτο Soc. φελζσαι. 
ὀρφνὴ γὰρ τέταται" πρὸ δὲ τοῦ μέλλοντος ἔδεσϑαε 
xoáo'" oU ξυνετὰ ϑνητῆς seiguv ἀμηχανίης. Ὁ 
Οὐδένα τῶν ἐχϑρῶν μῳμήσομαι ἐσϑλὸν ἐόντα". 
συδὲ μὲν αἰνήσω δειλὸν ἐόντα φίλον... 
Δεῖ μὲν σ᾽ ἄξια πολλὰ φέρειν βαρ" οὐ ydo ἐπίστῃ 
. φοῦν᾽ ἔρδειν, ὃ στε σοι μὴ κατωϑύμιον 3. 
1045 Πάστορ xài Μολύδευκες, οἱ ἐν “ακεδαίμονε δίῃ 
vàiev ἐπ᾿ ύρωτα καλλιρόῳ ποταμῷ, 
εἴ nows βουλεύσαιμεε φίλω κακὸν, αὑτὸς ἔχοιμε" 


“εἰ δέ vv κεῖνος ἐμοὶ, δὶς τόσον αὐτὸς ἔχοι. ἡ 


- ργαλέως uos. ϑυμὸς ἔχε περὶ adc φιλότητος " 
ιοῦο:. οὔτε γὰρ ἐχϑαίρειψ, οὔτε φιλεῖν δύναμαε, 
^ γιγνώσκων χαλεφθν piv, ὅταν φίλης ἀψγδρὲ 
a . γένηται, 
ἐχϑαίρεεν, yaleróv 0. οὐκ ἐϑέλοντα φιλεῖν. 
oxénveo 03) vy ἄλλον" ἔμοιγε μὲν" οὔ vig ἀνάγκῃ 
τοῦτ᾽ ἔρδειν. τῶν μοι πρόσϑε χάριν φίϑεσο. 


1059. ὀρφνὴ. .]ta etiam Gaisford. perperam. Recte Bek- 
kerus eum vett. vog». Substantivum est, non adiectivum. 


. 1045, Sic versum hunc exhibet Aldina editio: δῆμον 


δ᾽ ἀξιοῖ πολλὰ φέρειν βαρύς. ov γάρ ἐπίστῃ — Sic etiam, - 


codd. nisi quod unus habet βαρύν. |n his nec sensus 

est nec melrum, Versui, non Sententiae, numeros suos 

restituerunt editores, quorum est-ista lectio: δῆμον δ᾽ ἄξια 

πολλὰ φέρειν βαρύς, quod nihil omnino significat, ne id 

quidem, quod versio ad latus posita. exhibet: Populum 

vero rogat multa ferre gravis. Lego: δεῖ μέν ο᾽ ἄξια πολ-- 

φέρειν βαρέ, Te quidem grayia, multa condigne ferre 

, necesse est , quandoquidem nescis id facere, quod tibi non 
est lucundum, Bavxcx, 

| ᾿ T - 


,ὔ 


te 


ΠΑΡΑΙΝΕΣΕΙΣ. ^ 


1055 ἤδη καὶ πτερύγεσσιν ἐπαίρομαι, ὥστε πεύεινὸν, 
dx λίμνης, μεγάλης ἄνδρα κακὸν προφυγὼν, 
 Baoyov «nogóxtac * σὺ δ᾽ ἐμῆς φιλότητος ἐμαρτὼν, 
ὕστερον αὖ ἑτέρου γνώσῃ ἐπιφροσύνην, 
0C sic σος βούλευσεν ἐμοῦ “πέρε, καί ο᾽ ἐκέλευσεν 


ς , 


1060 οἴγχεσϑαε προλιπόνϑ᾽ ἡμετέρην φιλίην. 


^ ᾿ Df t . " iq . Y . τ - 
7βρις καὶ Μάγνητας ἀπώλεσε, καὶ Ἠολοφώνα, 
κοὐ Σμύρνην" πάντως, Πύρνε, καὶ ὕμμας ἀλεῖ,͵ 


(Ὧν or ἐγὼ δειλὸς, καὶ δὴ wavdyopuo μὲν 
᾿ | ἐχϑροῖς, | 
«olg δὲ φίλοισε π᾿όνος, δεινὰ παϑὼν, γενόμην. 


1065 2 ύργν᾽, oi πρόσϑ᾽ ἀγαϑοὶ νῦν αὖ κακοί" οἱ δὲ 
| κακοὶ πρὶν 
yU» ayoJoi' τίς κεν ταῦτ ἀνέχοιτ᾽ ἐσορῶν, 


.1055. sq. Scribe mecum et distingue: Ἤδη καὶ πτερύ-- 
γδασιν ἐπαίρομαι, ὥςτε πετεενόν "Ex λινέης νεφέλης, ἄν- 
δρα κακὸν προφυγών.  GmAzrE Epist. Crit. in Bucol. 
Graey. p. 81, | mE 
' — 1097. βρόχον ἀποῤῥήξας. Sic codd. omnes bene." Edi- 

' tores versum claudicare rati βρόγχον dederunt inepte. : 
Aliud est βρόχος, aliud βρόγχος; aliud macula retis, aliud 
collum. | Àvis quae se retibus non aliter, quam abrupto 
colle expedire potest, ea certe non avolat. Occurrunt 
apud veteres poétas quapdoque versus ἀκέφαλοιε, quales 
quidem negàt apud Theognidem esse Atlienaeus p. 632. 
1). sed fefellit eum memoria. Bnvwcx. Nom est versus 
κέφαλος, quales nusquam occurrunt. Brevis vocalis 
productionem alii repetunt ab arseos aut accentus vi: 
mibi probabilior videtar ratio Scaligeri, cuius exquisi- 
tam adnotalionem ex Eusebianis citavit Gaisfordus in: 
Append. ad Vol. 1. Poétar. Minor. Graec. p. XXIX. 
Eadem est causa productionis in similibus, v. c. in Z:— 
φνυρίη, Oque, σκύφος: quae pronuáliabantur ac si scripta. 
essent Ζεπφυρίη, ὄπφες, σκυπφος. 

1058. αὖ ἑτέρου. [n libris ἡμετέρην, invita et pessun- 
data sententia. [n uno cod. ὑμετέρην haud melius, Buusck. 

1ηβὅ. Vide notam ad v. 58. Bavuxcx. 
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vai unisd piv ὀπιμοτέρους: , "xoxioUg δὰ". 
(7 7 » Aeyoveac 
nndis μνησυϑύοι y ἐκ «ακοῦ ἐσθλὸς awsjo. . 
ἀλλήλους «δ᾽ ἀπατώντες. ésy ᾿ἀλλήλοισι γελῶσιν, 
1070 οὔτ᾽ ἀγαϑῷν μνήμην εἰδότες » Οὔτε χακώψ.. 


᾿Χρήμαε! ἔχων, πενίην. p εἰνείδισαρ. ἀλλὰ vd 


μέν pot B 
ἔστι , φὰ δ' ἐργάσομαι ϑεοῖσιν ἐπευξάμενος: ' 


Πλοῦεο, ϑεῶν. κάλλεστε καὶ ὁμεροέστανα πάντων, 
σὺν. gol καὶ κακὸρ a γίγνομαι ἐσϑλὸς ἀνήρ. 


3075 Hf μέτρον ἔχοιμι, φιλοῖ δ᾽ ἐμὲ Φοῖβος Απῤλλων ; 
“ητοΐδης, καὶ Ζεὺς ἀϑανάτων. βασιλεὺς, 
ὄφρα βίον Gor. κακῶν. ἔκτοσθεν ἁπάντων, 
du καὶ πλούτῳ ϑυμὸν᾽ ἐαενόμενος. ει 


Μή ue: κανὼν μίμνησκε. πέπονθα vor old «. 
mE .. Οδυσόξὺς, 
1000 ὃἊὀς τ΄ Mio μέγα. δῶμ᾽ ἤλυϑεν ἐξαναδυὺς, 
ὃς δὴ καὶ μνηστῆρας ἀνείλετο νηλέϊ xen 
Πηνελόπης. ἔμφρων κουριδίης ἀλόχου, " | 
ἢ μὲν δῆϑ᾽ Uncperye φίλῳ πρὸς παιδὶ μένουσα, . 
| ὄφρα τε | Vs ἐπέβη, δειμαλέους, τὸ μυχούς. « 


-- 3075. dat. Sic ires codd. "ut recte ΓΝ ΜῊΝ 

In dp φιλεῖ, quod non erat revocandum. Bnavwcx. 
9: 4M) μὲ κακῶν μέχινησπε. Sic bene Turnebus edi- 

din. " Mendose apud Aldum, ut. in' 'codd., ipod. c 
 Bnvwcx. 

3085, δηθ᾽.. immo δ75. ΕΔ Ind. “αλλ. ad edition. 
Vr Euripid. .Porson...p. .656..8.. In VWelfisna dliadis 
Viti 550. mireris reliclum 4evs. .-- "TD 
c Aunt. fallimur, aut vliteratum. latet. nomen: pas 
iriae Ulyssis. proprium.. 'Ceriam . ergo màlo medicinam: 
videmur allaturi corrigendo ; ὄφρ lO.4KHLZ -ἐπέβῳ, 4 
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85 Fi σείοριαι, stevigo-OvpopSdpoy oU μελεδαίνω, 
οὖς ἀφδρῶν ἐχϑρών, οἵ js λέγουσε κακῶς. 
ἀλλ ἥβην ἐρατὴν οὁλοφύρομαε, 7] μ᾽ ἐπιλείσεει" 

' Axio δ᾽ ἀργωλέον γῆρας ἐπερχόμενον. 


᾿ Ἀύρνε, παροῦσιφίλοισι κακοῦ καταπαύσομεν ἀρχήν" 
9o ζητῶμεν d' ἔλκδε φάρμακα φυομένῳ.. 


Ἐλπὶς ἐν ἀνθρώποιοι μόνη ϑεὸς ἐσϑλὴ ἔνεστιν" 
᾿ἄλλοι δ᾽ OvAvumovó, ἐχπιρολιπόντες, ἔβαν. 
ᾧχετο μὲν Πίστις, μεγάλη ϑεός" Gyevo δ᾽ ἀνδρῶν 
, Σωφροσύνη.". .Χώριτές ε΄, ὦ φίλε, γῆν ἔλιπον. 
)95 ὅρκαε δ᾽ οὐκ ἔτε «ειστοὶ ἐν ἀνθρώποισι δίκαιοι, 
^ οὔὗδὲ ϑεοὺς οὐδεὶς ἄξεται ἀϑανάτους. 
εὐσεβέων δ᾽ ἀνδρῶν γένος ἔφϑιτο, οὐδὲ ϑέμιστας 
«οὐκ ἔτε γιγνώσκουσ᾽, οὐδὲ μὲν εὐσεβίας. 
ἀλλ᾽ ὄφρα vip Du» καὶ ὁρᾷ quog ἠελίοιο, 
ιοῦὺ εὐσεβέων περὶ ϑεοὺς, Ἐλπίδα προσμενέτω" 
εὐχόμενος δὲ ϑεοῖσι, καὶ ἀγλαὰ μηρία καίων, . 
Ἐλπίδε ve πρώτη καὶ πυμάτῃ ϑυέτω. 
φραζέφϑω δ᾽ ἀδίχων͵ ἀνδρῶν σχολιὸν λόγον αἰεὶ, 
οἱ ϑεὼν ἀϑανάτων μηδὲν ὀσιζόμενοι 


^ 
, 


A4 AAE0T Tt uej0 T. ,, Penelope tamdiu cum filio Tele- 
nacho i$ vidua mansit regia, et maritum Ulyssem ex- 
spectavit, donec is lJthacam perveniret, et thalamum 
scanderet eleganter et affabre structum.* VV ASSENBERGH. 
Pssertát. dé nomin. propr. p. 11. 
εις 2062. Οὐλυμπένδ᾽, — Aldus: et codd. Οὔλυμπον, quod 
peraeque bonum est.. Bnuxck. — 1097. Malim £góiras. 
1101. δυχόμενος δὲ O:0$9. — In libris εὐχέσθω δὲ, quod 
IXninu$ est concinnum. Bnuvuxck.  Lenissima correctio ;: 
εὐγέσθω. δὲ ϑεοῖσε. κατ᾽ - ἀγλαὰ pole καίων. Cont, Hom. 


. M. XV. 573. sq. lta sequ. v. τὸ suo cst loco positum ὦ 


quam eopulam.recte praeponi tocabulo.ad quod refer- 
tur, idqne. etjàm in. presaicis scriptoribus; nondum mihi 
potuit persuadari..:. - c. ME E 


! 


{ 
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1105 αἰὲν à. ἀλλοτρίοις «vedivoic ἐπέχουσε vóxua, 
᾿αἰσχρὼ κακοῖς ὄρχοις σύμβολα. ad evo. 


Μήποτε TOY παρεὔντα μεϑεὶς φίλον, ἄλλον ἐρεύνα, 
δειλῶν ἀνθρώπων ῥήμαοι πειϑόμενος: 


Εἴη μοι πλουτεῦντι κακῶν ἀπάτερϑε μεριμνῶν ᾿ 
1110 ζώειν ἀβλαβέως » μηδὲν ἔχοντι κακόν. 


Οὐκ ἔραμαι πλουτεῖν, οὐδ᾽ εὔχομαι. ἀλλ᾽ ἐμοὶ εἴη" 
- 2 4 - 32 } Y » "^ 
| bv ἀπὸ τῶν ολίγων μηδὲν ἔχοντι κακόν. 


i Πλοῦτος καὶ σοφίη ϑνητοῖς ἀμαχώτατον αἰεί. 

οὔτε γὼρ ὧν πλούτου ϑυμὸν ὑπερκορέσαιρ" 
1115dg δ᾽ αὕτως σοφίην 0 σοφώτατος οὐκ ἀποφεύγει, 
ἀλλ᾽ Sparen ; ϑυμὸν δ᾽ ov δύναται τελέσαι. 


Οφϑαλμοὶ καὶ γλῶσσα καὶ οὔατα καὶ νόος ἀνδρῶν. 
ἐγ μέσσῳ, στηϑῶν ἐν συνεταῖς φύεται. 


Τοῖς “γαϑοῖς οὐμμισγε" “κακοῖσι δὲ μή 508". 
Ὁμάρσει, " 

118. εὖτ᾽ ὧν - ὅδοῦ φελέῃς, τέρματά v ἐμτορίης. ν 

vov ἀγαϑὼν ἐσϑλὴ μὲν ἀπόκρισις, ἐσϑλὰ δὲ ἔργα" 

φῶν δὲ κακῶν ἄνεμοι δειλὰ φέρουσιν ὅσιη.᾿ 


1109. πλουτεῦντι. Sic Stobaeus. In Theognide com- 
munis forma πλουτοῦντε. ἴῃ seq. quoque disticho Sto-. 
baei lectionem praetuli, quem praestat etiam. unus cod." 
in Theognide. Vulgo bis ovv; Bauwcx.- 

1115. Distichen hoc Turnebus e Stobaeo in locum. 
spum reposuit. Omissum est in Aldina editione et in 
Gpdd. Davxwcx. 

— . 1116. Post hunc versum in.impressis sequuntur qua- 
tuor disticha e praecedentibus repetita; quibus, praefi-- 

. .:xum' in codd, illud, quod est in. hac editione. v» 1058, 
'depravato ad hunc modum initio: ὦ vé, οἱ νῦν ἂν" 
δρες, ἔμοιγε μὲν .--ἶι Βκυκοκ. τς E 
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ἐκ καχεταιροίηῃς xaxd γίγνεναι" εὖ δὲ zal αὐτὰς 
c gode, ἐπεὶ μεγάλους ἥλιτες ἀϑαψάτους. 


1125 Τνώμην, Hove, ϑεοὶ ϑνητοῖσι διδοῦσιν dolaviy: 
ἀνθρώπου γνώμη πείρατα σ««αντὸς ἔχει. 

ὦ μάκαρ, ὅστις ϑή μὲν ἔχεε φρεαφίν᾽ ἦ πολυ κρείσσωψ, 

ὕβριος οὐλομένης; λευγαλέου ve κόρον, | 

(ἔστε κακὸν δὲ βροτοῖσε κόρος) vov oU τι κάκιον. 

1150 sikoo ydo ἐκ τούτων, Pivove, σεέλεε κακότης- 


JEi9" εἴης ἔργων αἰσχγρὼν ἀπαϑὴς καὶ ἀεργὸς, 
Jivove, μεγίστην κεν πεῖραν ἔχοες ἀφδεῆς. 


LU 


Iis, ϑεοὺς αἰδοῦ καὶ δείδιϑιε" τοῦτο γὰρ ἄνδρα. 
εἴργει μήτ ἔρδειν μήτε λέγειν ἀσεβῆ. 


1155 “ημοφάγον δὲ τύραννον, ὅπως ἐθέλεις, χατακλῖναε 
οὐ νέμεσις πρὸς ϑεῶν γίγνεται οὐδεμία. 


| Noi dyo doc καὶ γλώσσα, φά v ἐν παύροισι πέφυκεν 
ἀνδράσιν; οἱ τούτων ἀμφονέρων vo piu 


OV εις ἄποινα διδοὺς ϑάνατον φύγοι, οὐδὲ βαρεῖαν 
1140 δυστυχίαν, εἰ μὴ Moio ἐπὶ τέρμω βάλοι" 
οὐδ᾽ dy ϑυσφροσύνας, ὅψε δὴ ϑεὸς ἄλγεα πέμπει, 
ϑγητὸς ἀνὴρ δώροις βουλόμενος προφύγοι. — 


1130. éx τούτων. Sic Aldus εἰ códd. Turnebus e falsa 
coniectura, ἐκ τούτου: unde in praec. v. editores qui- 
dam contra librorum fidem dederunt τοῦ οὔτι κάκιον. 

Bauxcx. 

1151. εἶθ᾽ εἴης. Sic Aldus. In codd. εἴ κ᾽ εἴης, quod 
praeferendum, non videtur. Bavucx. Ego quidem 
praeferam. | 

1157. τά τ΄ ἐν — Sic codd. unde depravata Áldi le- 
elio ταῦτ᾽ ἐν — Turnebus dedit τάδ᾽ P^—. Bassck.- 

- 1142. βουλόμενος προφύγοε.". - Sie bene Turnebus. In 
codd. ut in Aldina, προφυγεῖν. Bnvsck. E 


4 [] 


δ᾽ | ΩΘΈΟΨΝΙ͂ΖΟΣ 


Οὐκ ἔφαμαι πλισομῷ “βασιληίῳ BysovasetoSor v: v; 
| sadvesc? ἀλλά τι por ξώψει γένϑιει. wyagoy. 
1145 ἀσπάλαϑοί γε τάπησιν ὁμοῖον στρώμα ϑανόνει. 

' φὸ ξύλον 7 σκληρὸν γιγνεταὶ, 7 μαλακόν. 


Μήτε θεοὺς. ἐπίορνον ἐπόμνυϑι. οὐ γὰρ dPettüp i 
ἀϑανάφους «ρύψαι χθεῖος ὀφειλόμενον. 


ὄρνιθος, φωνὴν, Πολυπαίδη," ὀξὺ βοώσης 
1150 ἤκουσ᾽, ἢ ve βροτοῖς ἄγγελος ἦλϑ' ἀρότου 
ὡραίου: oL iot κραδίην iurat μέλαιναν, | 
ὄντε: pot. φύανϑεῖς ἄλλοι ἔχουσιν ἀγρούς, 
οὐδ᾽ ἐμοὶ ἡμίονοι, κύφων' ἕλκουσιν ἀρότρου, 
NE τῆς. ἄλλης μνηστῆς εἵνεκα ναυτιλίης. 


) 


1155 Οὐκ el! ; οὐδ᾽ ὑπ᾿ ᾿ἐμοῦ κεκλαύσεται, οὐδ᾽ ἐστὶ τύμβῳ 
" οἰμωχϑεὶς ὑπὸ γῆν εἶσι τύραννος ἀνήρ. 
οὐδ᾽ ἂν ἐκεῖνος » ἐμοῦ τεϑνηότος, οὔτ᾽ ἀνιῷτο, 
.. οὔτε κατὰ, βλεψώρων ϑερμὰ βάλοι δάκρυα, 


4 


1145. ἀσπαλαϑοὶ γε τάπησιν. Sic optime et vere unus 
codex. Omissione inser!ae illius. particulae versus clau, 
dicat. Prima in τάπης apud omnes poélas brevis est. 

t Βκυνοκ. : 
í150. αράτου.. | Perperam codd. et primoriae editt. 
Ogotpov. Hesiodus iufra v. Áái8. ᾿ otn 
| . εὖτ᾽ ἂν γεράνου φωνὴν £maxopane 
ὀψόϑεν ἐκ νεφέων ἑνιαύσια ᾿'κεκληγυέης, 
dd ἀρύτοιό τὲ σῆμα φέρέι. ' 

᾿ : , JBnvwck. ^ 

1154. "ife ἄλλης μνηστῆς εἵνεκα ναντιλίης., Ineptum est: 
hoc et maniféste depravatum. : Quid sibi vult ἄλλης μνη-- 
στῆς, vel, ut Aldus dedit, μνησϑῆς, e quo sensus nullus 
exsculpi potest, qui bonus sit?: Nam quod' habet vul- 
gata versio alius promissge causa navigationis, insulsum, 


esf. Scripserat '"Theognis, τῆς αἰεὶ χαλεπῆς, vel «ze. 
σ“άντα σμέγε js, aut simile quid. Bnavncx. 
1155. αὐσεται. Sic emendo. "Tres codd. et Aldns 


wxbjoeras.- Unus cum Turnebo κεκλήσεται. Mendose jti- 
dem v. seq. libri omnes ἐπὶ γῆν.  BRuxck. ) 


A4. 


| (—— HAPAINEZEIZ. | 72 
. Οὔτε ae: sw peers ἀπερύκορίαι », οὔτε ᾿καλούμοες 
1160 . ᾿θργολέος γὰρ ἐὼν», «αἱ φίλος, » εὖτ ἂν ἀπῆς. 


" Aid». μὲν γένος T: πτόλιν, δ' εὐτεί gen ᾿Θήβην 
TE οἰκῶ, πατρῴας γῆς ἀπερυκόμενος. 
uw ἀφελῶς παίξουσω φίλους ϑέννωξε ψοχῆας, 
. Zfoyugi.. σοὶ μὲν γὰρ δούλιον ἦμαρ ἔσει" 
| 11654 ἡμῖν y ἄλλα μέν ἐστι, γύναι, κακὰ πόλλ᾽, inl 
, ἐκ γῆς 
φεύγομεν" ἀργαλέη δ᾽ οὐκ ἔπι ϑουλοσύνη, 
᾿οὔϑ'᾽ ἡμὰς περνάσι" σόλις δὲ μέν ἐστι καὶ ἥμῖν 
καλὴ, UL κεχλιμέγη. πεδίῳ. — 


^ Μήποτε πὰρ κλαίουσε καϑεξόμενοι γελάσωμεν, 
1170 . τοῖς αὐτῶν ἀγαϑοῖς, Ἀυρν᾽, ἐπειτερποόμενοί. 


Ἐχϑρὸν μὲν χαλεπὸν καὶ δυσμενῆ ἐξαπατῆσαι; 
| Ἐύρνε" φίλον͵ δὲ φίλῳ ῥάδιον ibenovav. 


Πολλὰ φέρϑιν efe λόγος ϑνητοῖσε βροτοῖσε 
| πταίσματα » τῆς γνώμης, Fiera, φταρασ- 
σομέγης.᾿ 


χιγδούδεν, Iwov , ὀργῆς ἀδικώτερον, 7 σὸν ἔχοντα. 
πημαίνει, ϑυμὼ δειλὰ χαριζομένη» 


— X103. ailove δένναξε τοχῆας. Sic perite iam ediderat 
M. Neander, cuins certissimam emenda tionem, adeo sto- 
lidi fuerunt subsecuti editores ut respuerent, primaria- 
rumqu e iuerentur editionum mendosam Qu aeg tiseitnam- 
que ectionem. φέλυυς δ᾽ εἴναξε τοκῆας. dédimus, 
AV. exhibent codd. δεννάζειν signidcat plaopyo Api- 
dog». Bnusck.  , 

A368. «“ηϑαίῳ κεκλιμένη adio. Non dubito, quin li- 
brani. errore sic legamus. Scribi debuit. t. ain ital 
μένη ποταμῷ.  BRUNCK. ZEE 


- 


[d 


78 ekEODTNIJdOS IIAPAINEZEIS, 


Οὐδὲν, Ἡύρν', » ἀγαθῆς γλυκερώτερόν ἐστι γὺ- 
yatxog. : 
μάρτυς ἐγὼ, σὺ δ ἐμοὶ ytyvov, “ληϑοσύνης, 


| Δληϑείη δὲ παρέστω 
31180, ᾿ σοὶ καὶ ἐμοὶ, Stc yvO χρῆμα δικαιόφατον. . 


Hàg γάρ με κέκληκε ϑαλάσσιος οἴκαδε γεκρὸρ, E 
τεθνηκὼς ζωῷ φϑεγγόμενος᾽ στόματι. 


o 1178. σὺ δ ἐμοὶ γίγνου. Sic Stobaei cod. Ms. Perpe-- 
yam in impressis σὺ de μοῦ. Bnuncx. 


3181. Distichon hoc exstat apud Athenaeum p. 457. 
Bavkcx. 


THEOGNIDIS SENTENTIAE 


QUAE APUD STOBAEUM SUNT 


Am 
. BUGONE GROTIO 
LATINIS YERSIBUS REDDITAE: 


- 


V. 155... Tit. Lxxix. 
me: nihil matre est, nihil est patre sanctius illis, 


- 


—N. 157. ΤΠ xcvi. mE 
Cyrne, cave iratus ne cuiquam incommoda sortis, 
᾿ς aut paupertatis durum onus obiicias. 
.Auppiter huc illàc divergit pondera lancis: 
nune dat divitias, nunc dat habere nihil. 
V. i77. "CTit. XCVI. 
Pauperiem ut fugias, tentarida vel aspera montis 
| sunt iuga, piscosi vel vada salsa maris. 
Nam cui paupertas est addita, nil facere audet, 
. nil fari: linguam. vincula saeva premunt. - 
Cyrne, per et terras et per vadà cáerula ponti 
paupertas quavis. est fugienda via. 


- 
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V. 185. Tit. Lxx. et LXXXVIII. 
Nobilitas asinis et equis simul, arietibusque. 
dat pretinm: nec de semine degeneri 
admissura placet. Sed pravae e sanguine pravo, 
si dos sit, praesto est optima conditio. 
." Nec dedignatur ditemque malumque maritum | 
|. — femina: divitiae. prae probitate placent. 
In pretio pretium est: genus et praenobile: vili, 
' obscurum claro, miscet avaritia. 


ες 


V. 221. Tit. 1v. . 
Qui nihil alterius putat esse in pectore mentis, 
ac sibi. consiliüm millia suppetere, 
hic mihi commota furiatus mente videtur: 
" . mam scimus multi multa, nec haec eadem. 
Ast aliis rem non .licitas augere per artes | 
relligio est: alios frausque dolusque iuvant, 


^V. 249. Tit. crm." 
.Pulchzum iustitia est, fortunatumque' .valere: Ἵ 
at suave inprimis cernere quod cupias. 
V. 509. Tit. xxxvi. 
Vir bonus immoto constat sibi pondere mentis; 
fortanaque animum gestat utraque parem. 
Difitias siü,. Cyrne, malo bona numina donent, 
desipit, acceptum nec retinere potest. 
V. 521. Tit. xv. 
Medio, duce me, proficiscere calle, 
et ne, Cyrne, aliis des aliena: cave. 
V. áoi. "Tit. XXXI. 
| N ulla potest animo res tam pretiosa recondi: 
quam pudor: haec dos est propria, Cyrne, 
probis  ' 


SÉNTENTIAE. * 


(N45. Tis xxxvi. 
 Lingüae hominum multis nulle satis obiice clausa e est 
ianua, consuetis multa tacenda loqui: 
per quae saepe malum latitaüs erumpit in. auras: 
debuerant rebus claustra patere bonis. 


Υ. 4ιγ. Tit CXXI. .. E 

Optima sors homini natum non esse, nec unquam 

adspexisse diem, flammiferumque iubar: ., 
altera, iam genitum demitü prótnus orco, 
et pressum multa mergere corpus humo. 


v. 44g. Tit. LXXI. 
T'empestiva seni primaevo flore puella. 
non est, nec clavo ceu ratis, apia regi: 
anchora non illam teneat : sed fune soluto 
nocte illam statio non tua suscipiet. j 


- 


V. 473. | "it. XVIII. 
Qui bibit, atque modum nescit servare bibendi, 
non linguae, mentis non herus ille. suae: 
ore tremens balbo siccis ridenda profatur: . 
migravit pulsa sobrietate pudor, 

Qui sapiens fuerat, tunc desipit. Haec memor alta 

, mente tene, vinum ne sine lege bibas. — ; 
'Sobrius a mensa ἴδ surripe, ne tibi venter, 

— vili ut mancipio, turpiter imperitet. 


V. 48g. Tit. XVIII. 


Vini quod nimium 'est deducit pondera menti, ' 
exaequans stolidum cum sapiente viro. 


S XM. 401. Tit. xvitr. 
Flamma vel argentum. solet explorare vel.aurum: 
sed vigum humani pectoris indicium cst, 


E 


& mE THEOGNIDIS. 


E quantumvis sapiat. Vitium gam detegit omne, 
ipsaque denudat callida consilia. | 


V. 495. Tit. xvi. 
Bacchi flore grave est Caput, δ᾽ Onomacrite: vino 
auferor, et mentis non mihi promus ego: ; 
tota domus eirca me vertitur: at. mihi, credo, 
surgere erit satius, ni liquor ille pedes" 
cum mente invasit. Metuo: ne quid temulentus. 


admittam, cuius 811 meminisse : pudor. 
E y N - 24 ^. 


V. 5ox. Tit. ΧΥ͂ΤΙΙ: 
Utilis est Bacchus, recteque utentibus i insons, 
| infamant illum qui sine legé bibunt. à 


Υ. 515. Tit. xcr. 

Non ego te miror laudari, Plur, Deorum - 

| ante alios ; culpam quum patiantur opes. : 

opinis enim posita est in censu divite virtus; 
ultra si quid habes, utilitate caret: » 

moribus antiquis quamvis superes Rhadamanthum, 
nec sapiat prae te Sisyphus Aeolides, | 

At rectum fuerat solos: ditescere iustos :- lj 
paupertas yitiis debuit - esse Comes. 

Hunc omnes animo sensum deponere debent, 
omnia praevalidis cedere divitis. 


^ V. 8809. Tit. cxvrr. 
Hei mihi pubertas dulcis, tristisque senectus, 
"quod fugit i illa a me, quod venit. ἰδία mihi! 


V, 557. Tit. LXI ' 


Won. est roancipium recta ceryjce tueri: 
, 89x85. flexnung aeryos iussit haberes caput, 


SRNTENRIAE. — .—— ga 
X. 615. Tit xvru. | 
Paucge zara fames: multos, haurire volentes Ὁ 
plus quam quod. satis est, perdidit ingluvies. 
. V, 617. Tit. x. 
Grata, quidem. primo mendacia: sed; malus illis 
^ .exuus Ex aequo finis utrique nocet, 
Nil babet ille boni, cui menus adultera vox est, 
falsiloquo cuius prodit ab ore dolus. 
X. 627. "Tit. xcvur. 
Responder bominum uon possunt omnja. votis: 
"Supra moxtales hoc, habuere Dei. 
| X. 629. Tit. xcvar. 
N ondumi in pauperie quod summum evasimus: unde 
' cor moeret trepidis sollicitudinibus, 
Pauper ubique lacet: ditem sectantur honores: 
quodque adeo. mirum est, omnibus ista placent. 


Qui sapit, huic durum € est ad stultos multa profari τ᾿ 
* mon tamen et semper posse silere datur. 


V. 657. Tit. xvin. . 
Sohrius a potis, a siccis ebrius absit, 
ne. prave. socies. insociabilia. 
V. 659. "Tit. Lir. 
Aetas prima ferox subducit pondera menti, 
multorumqug. apimos crimipa multa docet. 
.V. 645. Ti xxxvi: 
er qui e bopis prudentia iuncta pudorque, 
sed quorum nostro tempore rara seges. 
AN. 64s. Tit. ΟΧΙ. 
'Kautumdem. plerumque. valent, pd perium, 
JnortalÁ gengri nuxnina der a, da 


Fa 


δὶ THEOGRNIDIS 
V. 649. "Tít. cxi. o. 
Spe melius nobis succedere multa vidémus; ^: 
consilia eyentu niulta carere suo. s"; 
] V. 655.- Tit: XXXIL. ^ - | 
Frons procul humanis abiit: de sédibus exul: - 
nec pudor in terris quit reperire. locam. | 
ἢ  W.65z. Tit xcvr. τ c^ 
Cur humeris innixa meis, ὃ turpis egestas, 
. dedecoras corpus, dedecoras animum; 
-meque  reluctantem trahis ad. deformia multa, 7-4 
qui tot res pulchras atque bonas didici? 


V. 661. Tit. cin. 
| Cyrne, Deis placeam: felix me vita sequatur: 
praeterea virtus non opus ulla mihi. 


V. 675. Tit. cv1. 
Saepe repulsa bonos sequitur, stultosque malosque 
circurnstat studiis obsequiosus honor. — , 


Divitibus multis. cor abest: quibus arcta domi res, 


' saepe animuní claris artibus adiciunt. | 
Vanus utrinque labor. Namque hos extundere. 
| | magna, 


paupertas, illos nom sinit ingenium. — .- 
V. 701." Tit. 1v. 
Non paucos satias evertit mentis egenos: , 
difficile est, adsunt quum bona, nosse c modum; 


| |. V. 7o3. Tit. xix, 
Non praestare tibi quae vis, anime, omnia possum- | 
|. :perfer: non. soli nam tibi pulchra. placent. 


'- 


SENTENTIAE. 
'W.845. Tit. cvr. 
Divitias 'dat saepe. malis: Deus: at nec amicis 
 , ula, nec hinc ipsis nascitur" utilitas, - 
Perpetuus .virtutis honos: vir pectore fort 
incolumes,terras praestitit et populos. 

i ὟΝ. 925. Ti. xxxix. 
Ornabo tenuem. patriam, nec. civibus exstans, 
nec pravis:praebens moribus obsequium. 

cV. géán, Tit. rrr. 
Tu. quemquam laudare cave, nisi qualis ad iram 
. meris, qui mores, ingeniique vigor. 
Multis namque hominum sublesta etadultera furtim 
| mens latet, inque dies est alia atque alia. 
Sed ficti.mores' ipso se tempore produnt: 
nec me. deceptum saepius infitior. - 
V. 997. Tit. cxxv. 


Vix patienda quidem patimur: patiare tamen, cor: 
' pectoris ignavi est dura nequire pati. | 


Nil profecturos nec alas in mente dolores, 


teque et amicorum pectora discrucies, 
Deüm fatalia dona 


hoste tuo gaudente. 
mortalis genitus non facile effugias. 


MEE . N. 1027. Tit, xcvrr. 
Multorum res arcta domi virtutibus obstat: ; 
"mult in divitiis tegmen habent vitis. - 

. *N..x085. "Tit. cxvVItr. 
Nón ego pauperiem metuo, nec deprecor hostes, 
'  : qui nomen: celebrant per maledicta meum: 
sed me flere iubet fugiens formosa iuventas, . 
et veniens témiülo curva senecta gradu. 


δ —— THEOGNIDIS SENTENTIAE. 
| V. 1:091. Tit. cxk, 
Om*übus e Divis, mortakbes umh favet^ Spe 
2 V. 1x09. Tit. ent c7 0 
Sit mihi divitiis florens, SHacuique cue, —.— 
liberaque et nulfo 'Sütícih (35a ?Rhlo. 
V.ainn CTitnocnR | 
Nec cupio, »ec 'opes opto nihi; δὲ «nihi darvo 
]uetn, sed a duris liberh vith nahe. 
V. yix, Tit. xot. 
Haet duo fine carent, sapere ét ditescere. Nam nbe 
humena expleris pectore divitiis; 
nee sapiens animus sapiendi vota relinquit, 
aut se doctrinis exsntiare potest, 
τ N.,an17.. Tic tir, | 
ΠῚ: lingua sapi oculi quoque, mec rhBhus aures, 
quaeque sita in medio pectore mens animi. 
V. 1178. Tit. virH., 
Multum, Cyrne, solent homines pectare loguindo, 
quum perturbata est ignea vis animi. 
20 V.av CTh xx. 
᾿ τὰ. Cyrne, Wihil orudelius: illa dequentéit 
laedit, et excrüciht cor shiserebiliter. - 
τι V.agagy Cfi àkxvg& | 
Coniuge, Cyrne, bonà nil dulcias. Hoc ego vetüli 
conseius et estis ewm tibi, Qi que sibi, 
V. 1179 Ti. Xr. 
Veri téheamür aWhore 
tque et epo, quo md iod esse potest. 


KAAAINOT ἘΦΕΣΊΟΥ. 


« 


M: χρις τοῦ καφάκεισϑε; κότ' ἄλκεμον ἕξετε ϑυμὸν, 
ὦ νέοι: οὐδ᾽ αἰδεῖσϑ᾽ ἀμφιπερικτίονας, 

ὧδε. λίην μεϑιένφες : ἐν εἰρήνῃ δὲ δοκεῖτε 
$o9di ἀτὰρ πόλεμος. γαϊὼν ἅπασαν ἔχει. 

* /— 7 0x * * * * * * 


δ. wai vig. ἀποθνήσκων ὕότατ᾽ ἀκονεισάτω. 
τιμῆέν ve γάρ ἐστι καὶ ἀγλαὸν ἀνδρὶ, μάχεσϑαε 
γῆς πέρι, καὶ sdidiov , κουδιδίης τ ἀλόχου;. 
δυσμενέσεν᾽ ϑάγνάτος δὲ vüv ἔδσετάι; ὀἠπότε κεν δὴ. 
. Μοῖραι ἐπικλώσωσ᾽ * ἀλλά τις ἰϑὺς ἴτω. 
lo ἔγχός ἀνασχόμενος, Xol ὑπ᾽ ἀσπίδὸς ἄλκεμον ἧτορ 
|. ἔλσας, τὸ πρῶτον μιγνομένου πολέμου. 


ui EE —— o 2d s ει to. 056527 
— Fragmentüm e CALLINI Elegia servavit Stobaeus 
Tit. LI, De Callino, Elegiacorum. poétarum anti [juissimo, 
juaedani lectu -digna sant in Acüs Acadeniiae Parisien- 
sis T. VIL, p.564. [ ConE, liber horiae frugis, Io. Valent; 
Franckii Callinus sive quaestionis de origine carminis 
elegiaci tractatio critica. Acced. Tyrtiaei reliquiae cum 

oemio et critica annotatigne. — Alton. et Lips. 1816. 
] Tertius hexameter in Std-baei codd. omissus et: eius 
in locum Camerarius. versum hunc suffecit: 


᾿ . , 
εὖ νύ τις ἀσπίδα ϑέσθω iv ἀντιβίοις πολεμέξων. 
quem recepit et in versione expressit Grotius. ΒαυΝΟΚ. ὁ 


8. Odvaros δὲ τότ᾽ ἔσσεται, ὁππότε κεν δή. Sic bene 
4 . * e * . » 
Stobaei liber scriptus. Grotius edidit δέ mov ἔσσεται; 
ὁππότερον δή. Bnuscx. | 


. 
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v 


οὐ γάρ xoc ϑάνατον ye φυγεῖν εἱμαρμένον ἐστὶν 
. ἄνδρ᾽, οὐδ᾽ ἣν προγόνων ἢ γένος ἀϑανάτωψ- 
, φρλλάκι δηϊότητα φυγὼν καὶ δοῦπον ἀκόντων. 
315 . ἔρχεται, ἐν δ᾽ οἴκῳ μοῖρα κίχεν ϑαγνάτου. 
τς ἀλλ᾽ 6 μὲν οὐκ ἔμπης δήμῳ φίλης, οὐδὲ ποϑεινός " 
τὸν. δ᾽ 'σλίγος στεναχεὶ xol μέγας, ἦν τι πώϑῃη. 
λαῷ γὰρ σύμπαντι «τόϑος κραφτερόφρονος ἀνδρὸς 
ϑνήσκοντος" ζώων δ', ἄξιος ἡμιϑέων. 
20 ὥσπερ γάρ μὲν πύργον ἐν ὀφθαλμοῖσιν ὁρῶχιν" 
s o x. ἔρδεε γὰρ. πτολλῶν. ἄξια μοῦνος ἐών. — 


17. ἤν τὸ πάϑῃ. si in pugna ceciderit. De hoc euphe- 
' mismo. vide quae notavimus ad Comici Concion. 1105. 
Idem in Pace 169... ^; —— | - 
* 2 ὡς ἢν Tb πεσὼν 
«7 : ἔνϑένδε πάϑω, τοῦ "μοῦ Üavarov 
) ᾿πέντε τάλανϑ᾽ ἡ πόλις ἡ Χίων ᾿ 
: 0s | || ῥφλῆήσεεν. m 
Quaridoque additur x«xóxy,. ut in Euripidis Androm. 89. 
2445. 4 3 » 7 2 ᾿ , "M ἽΝ 
ἀλλ᾽ εἰμ᾽, ἐπεί τοῦ y' οὐ περίβλεπτος βίος 


. , M iM " , ᾿ . 
| 0 δούλης γυναικὸς, ἣν τὸ καὶ cado καπον. | 
Quos versus protuli, ut .levem máculàm: e' priori sena- 
€, Ν 9 , 2 
EE vio ábstergerem. Male editum est ἐπείτου xov —. Bnunck. 


Falli Brunckium, docuit Porsonus ad Euripid. Med: p. 
448. ed. Lips. alter.. Xenophon de; Rep. Athen. prope 
fin. ἐπεί «o; καὶ οὕτως ἔχει. Morus: ,, L. ἐπειτοίγε, siqui- 
dem. καὶ non habet locum.'*. Errayit vir egregius. Lon- 
ginus sect. XXIII. extr. ἐπεί τοὶ τὸ πάνταχοῦ κώδωνας ἐξὴ- 
φϑαε λίαν σοφιστικόν. Scribendum esse ἐπεί Toe καὶ TO - 
vavr&y07 —, non dubitabis, si contuleris diversitatem 
$cripturae'e Codd. enotaiam in edit, VVeisk. p. 591. 


᾿ 


. s, 


ΒΕ) . 


& 


T. εϑνάμεναι ydo καλὸν ἐπὶ πρρόμάχοισι φεεσόντω 
| ἄνδρ᾽ ἀγαϑὸν, περὶ ἦ πατρίδε μαρνάμενὸν " 
τὴν δ᾽ αὐτοῦ προλιτόντὰ πόλιν καὶ svíovac ἀγροὺς 
στωχεύειν, πάντων ἔοτ᾽ ἀνιηρότατον, " 
b πλαζόμενον σὺν μητρὶ φίλῃ, καὶ πατρὶ γέροντι, 
σἀισί τε σὺν μικροῖς, κουριδίη & ἀλόχῳ...  — 
ἔχϑιστος ydg τοῖσι μετέσσεται, οὔς κεν ἵκηται, 
- ᾿Πι᾿ρησμοσύνῃ τ᾽ εἴκων καὶ στυγερῇ πενίη" 
αἰσχύνει τὲ γένος, κατὰ δ᾽ ἀγλαὸν εἶδος ἐλέγχει, 
20 σἄσα δ᾽ ἀτιμίω καὶ κακότης ἕπετα!. Ὁ 


“»" 


TYRTAEI Elegiam I. debemus Lycurgo in oratione. 
, contra Leocrátem, ubi clauditur disticho quod in Elegia 
iL est undecimum commodiore sede, quodque Bis hic 
legi inutile visum est. Bnavxck; , ^ εν 2E 
7: ἔχϑιστος ydo τοῖσι. Jo. ΤΑγ]οτὶ emendatio est. Al- 
dus habet ἐχϑρὸς γὰρ τοῖσι, claudicante versu. Veram 
nunc lectionem tenere mihi videor. Scribere debuit li- 
brarius, ut mox v. 21. ἮΝ 7 
ἐχϑρὸς yag. δὴ τοῖον μετέσσεταε, ove κεν ἵκηται. 
“τ c! ΕΝ : Bavxcx. 


Suspicatus eram: | 
. ἐχϑρὸς yaQ τοι τοῖσε μετέσσεται, οὕς πεν. ἵκηται... 
Sed omnem de ἢ. v. litem composuit doctissimi Heinri- 
chili nota in.Franckii Callino p. 185.: ,Duo contukh 
codices MSS. .Orationis Lycurgi, Germanicum unum e$ 
alterum Italicum, κειμήλρα perrara, ac testor, in utro- 
que clare scriptum esse: ἐχϑρὸς μὲν γὰρ τοῖσεο sw. v. .À. 


15 ὦ 


25 
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el)" οὕτως ἀνδρός voL ἀλωμένου οὐδεμυιῖ ὥρη 
γίγνεται, οὔτ᾽ αἰδὼς εἰσοπίσω φτελέϑει. | 
ϑυμῷ γῆς περὶ τῆσδε μαχώμεϑα, καὶ περὶ π᾿αἰδων 
ϑνήσκωμεν, Ψψυχέων μηκέτι φειδόμενοι, 
ὦ νέοι, ἀλλεὶ. ᾿μάχεαϑε. "ap. c ddr kouat: qUEYOVTEQ,. 
undi φὐγῆς αἰσχρᾶς ἄρχετε, ᾿μηδὲ φόβου. 
ἀλλὰ μέγαν ποιεῖτε καὶ ἄλκιπον ἐν φρεσὶ ϑυμὸν, 
μηδὲ φιλοψυχεῖτ᾽ ἀνδράσι μαρνάμενοι.. 
τοὺς δὲ παλαιοτέρους, ὧν οὐκ ἔτι γούνατ' ἐλαφρὰ, 
Eg καταλείποντες φεύγετε tac γεραϊούς. 
αἰσχρὸν γὼρ δὴ τοῦτο, pesi “ρομάχοισι πεσόντα 
.. κΚεῖσϑαι πρόσϑε νεῶν ἄνδρα παλαιότερον, 
ἤϑη λευκὸν. ἔχοντα πάρῃ » πολιόν ve γένειον, 
.. ϑυμὸν ἀποπνείοντ ἄλκιμον. ἐν κονίῃ,. 
εἱματόενε, αἰδοῖα φίλαις ἐν χερσὶν ἔχοντας. ; 
(αἰσχρὰ τὰ y ὀφϑαλμιοῖς xal νεμεσητὸν ἰδεῖν) | 


al. χρόα, γυμνωϑέντα. γέοισι δὲ πάντ᾽ ἐπέοικεν" 


" ὄφρ᾽ ἄρα τῆς ἥβης ἀγλαὸν. ἄνϑος ἔχη, 


ἀνδράσι μὲν ϑηητὸς ἰδεῖν; ἐρατὸς ve yyvputi, - 
30 


ζωὸς ἐὰν, καλὸς δ' ἐν προμάχοισι στεσών. 


| 1. Y. 
A Ἡρακλῆος γὰρ ἀγικήξου γένος ἐστέ" 
ϑαρσεῖτ᾽, οὕπω. Ζεὺς ἀὐχένα λοξὸν ἔχει: 


p ἀνδρῶν πληϑὺν δειζιάΐνετε, hio φοβεῖσθε, 
ἰϑὺς δ᾽ ἐς προμάχους. ἀυτοίδ' ἀνὴρ ἐχέτω," 


28. dia. T?s. Cort Valckeriarius Didtr. Eürip. p. z 
Eodem modo in Mimnermi fragmento ap. Strabon. T: 
F. .507., ἄρα τὴν in ἐρατὴν mutavit VVyltenbachiás 
Bib Crit. I. a. p. 9a. — τῆς ἥβης ἄνϑος ut iüfra Ml» ' 


annerm. 1. 4. ἄνθεα τῆς ἥβης. 


Elegiam Ii. servavit Stobaéus Tit. Bo.  Bxvxex. 


e 
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5 ἐχϑρὰν piv ψυχὴν ϑέμενος; Quvdvov δὲ μελαίνας 
κήραρ, ic αὐγαῖσεν ἡελίοιο, φίλας. 
(ets. γὰρ ὡς. Ἄρεως πολυδαηρύου Bby ἀρίδηλᾶ, : 
.. «0 δ᾽ ὀργὴν ἐδάητ ἀῤγαλέου «τολέμου": 
καὶ τ-ρὸς φουγόντων vo διωκόντων v ἐγένεσθε, 
0 . ὦ γέοι, ἀμφοτέρων δ᾽ εἰς κόρόν ἡλάσατξ. 
οἱ piv γὰρ τολμῶσ»» sap. ἀλλήλοισι μένοννξερ, : 
εἴς * αὐτοσχεδίην καὶ προμάχους ἰέναι, — 
σεαυρύσεροι ϑνήσκουῦσι, σάουσε δὲ λὰδν οφείσσω " 
 ψρεσσάντων δ᾽ ἀνδρῶν πᾶσ᾽ ἀπόλωλ᾽ ἀρετή. 
15 οὐδεὶς ἄν store ταῦτα λέγων ἀφύσειεν ἕκάστξα, 
᾿ ὅσο᾽, ἐὰν αἰσχρὰ sid), γίγνεταε ἀνδρὶ καπά, 
ὠργαλέον γὰρ ὄπισθε μετάφρενόψ ἔστι δαΐξειν 
τ «(ἀνδρὸς φεύγοντος δηΐω ἐν sek. v 
αἰσχρὸν δ᾽ ἔσει ᾿νέκυς &üvaxsiusvoc Uy κοψίησε 
20. νῶτον ὄπισϑ' αἰχμῇ δουρὸς ἐληλαμένος. 
ἀλλά τις εὖ διαβὼς μενέτω, ποσὶν ἀμφοτέροισε 
|. σφηριχϑεὶς ἐπὶ γῆς, χεῖλος ὁδοῦσε δακὼν, | 
μιηρούς ve, κνήμας τε κάτω, καὶ στέρνα, καὶ ὦμους 
ἐσπίδος εὑρείης γαστρὲ καλυψάμενο" Ὃς 


6. In scripto Stobaeo legitur: κῆρας ἐπὶ αὐγαῖσιν ἢε- 
Δλίοιο φίλας. Menda manifesta. Grotms dedit κῆρας 010€ 
αὐγαῖς —. Minori muiatióne veram lectionem certissime 
restituit Vir doctus in Miscell. Observ. T. I. p. 128. ἴσα, 
ἔσωξ, ἐπίσης, instar, céu, aeque. Βκυποκ.. οι . 

9. πρὸς φευγόντων. Sic Stóbaei cod. eleganter. Gro- - 
tius dedit μετὰ φευγόντων. Significat vau, πρὸς τινοῦ, - 
eise a partibus alicuius. | Bhoucx. EM 

16. fdv αἰσχρά. Hanc, scriptüram requirit. metri in- 
fegritas. Perperam in libris ἂν αἰσχρά. In fine versus 
duplicem lectiónern praestat codex, κακὰ et xax. . Prio- - 
rem praefero. Bnuxck.. Brunckius à» pro ἐὰν» dictüm 
corripi credidit. ldem aliis visüm: sed snnt qui. prae- 
$racte negent; duo iure, ipsi viderint... Monui de μὰς 
re in Ind. δὰ Qdyss. p. 147. Nunc addo ex Aütholog. 
Palat. T. Jl. f. 345. n. 74. v. 9. ὄξος Gy αἰτήδώ. ς΄. 
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25 δεξιτερῇ. δ᾽ ἐν χειρὶ τινασσέτω ὄβριμον ἔγχος, 
a κινείτω δὲ λόφον δεινὸν Unio κεφαλῆς: 
ἔρδων δ᾽ όβριμα &pyo , διϑασκέσϑω πολεμέξοιν, 
᾿ς Μηϑ᾽ ἐκτὸς . βελέων᾽ ἑστάτω ἀσπίδ᾽ ἔγων. - 
ἀλλ τις ἐγγὺς ἰὼν, αὐτοσχεδὸν ἔγχεϊ μακρῷ. 
50 ἢ ξίφει. οὐπάζων, δήϊον ἄνδρ᾽ ἑλέτω — 
. ub πόδ παρ. ποδὲ ὁ ϑεὶς, καὶ ἐστ’ ἀσπίδος ἀσπίδ᾽ 
| ἐρείσας, d 
dv δὲ λόφον 48 λόφῳ » καὶ κυνέην. κυμέῃ, 
καὶ στέρνον στέῤνῳ, σιεπυληγμιένος ἀνδρὶ. μαχέσϑω, 
. T. ξίφεος κώπην, ἢ δόρυ μακρὸν ἑλών. d 
ὑμοῖς δ᾽, ὦ γυμνῆτες, ὑπ᾽ ἀσπίδος ἄλλοϑεν. ἄλλος 
πεῴώσσοντες, μεγάλοις σφάλλξτε͵ χερμαδίοις, 
aet ve ξεστοῖσιν ἀκοντέζοντες ἐς αὐτοὺς, 
τως Φοῖσε πανοπλίαις. ἐγγύϑεν ἐσπάμϑνοι. 


A 
C 


Ov ὧν ν μνησαίμιήν, οὔτ᾽ ἐν λόγῳ ἄνϑρὰ τιϑείμην,. 

| *'". οὔτε ποδῶν ἀρετῆς, οὔτε ταλαισμοσύνης, E 
οὐδ᾽ εἰ Ἡυκλώπων μὲν ἔχοι μέγεθός τε βίην «e, 
wein δὲ ϑέων Θρηΐκιον Βορέην" t 


» 
"T 


J 


| 
| 85. πεπλημένος, Perperam in libris. πεπαλημένος.. 
^ . Bnauucx. 


38. τοῖσι , πανοπλίταις ἐγγύθεν ἱστάμενοι. . Sic Stobaei- 
cod. In Grotii editione πλησίον ἱστάμενοι. Βακυκοκ. 


Elegiam III. servavit itidem Stobaeus Tit. LL. Bnvxcx. 


1. φυϑείμην. - Vulgo legitur τυθείην. Bavscx. Non in- 
frequens harum formarum in libris commutatio. V: 
 Valckenar. ad Euripid. Phoen. p. 189. b. Activo non 
offenditur Porsonus citans primos novem huius: Elegiae 
versus ad Euripid. Med, v. 542. componensque cum  Eu- 
ripideis et Theocriteis. Htc et post VVakefieldus Silv. 
Crit. III. p. 26. tentavit . nonnul, a quibus manum 
vellem abstinuisset, 


4 
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5 οὐδ᾽ εἰ Τιϑωνοῖο φυὴν χαριέστερος el, oc 


LI 


IO . 


15 


20 : 
αἶψα δὲ δυσμενέων ἀνδρῶν ἔτρεψε φάλαγγας 


25 


- 


50 . 


- φᾳφλουτοίῃ δὲ Μίδεω καὶ ινύρεω βάϑιον, 
οὐδ᾽ εἰ Τανταλίδεω. Πέλοπος βασιλεύτερος εἴη, 
γλώσσων δ᾽. ἀδρήστου μειλεχόγηρυν ἔχοι, 
οὐδ᾽ εἰ πᾶσαν ἔχον δόξαν, πλὴν ϑούριδος ἀλκῆς, 
οὐ γὰρ ἀνὴρ ἀγαϑὸς γίγνεται 83: πολέμῳ, 
εἰ μὴ. τετλαίη μὲν ὁρῶν φόνον αἱματόενφα, 
* καὶ δηΐων ogéyorv ἐγγύϑεν ἱστάμενος., 

9) ó ἀρετὴ, τό y ἄριστον ἐν ἀνθρώποισιν ἄεϑλογι 
καλλιστὸν τὸ φέρειν γίγνεται ὠνδρὲ νέῳ. 
ξυνὸν δ᾽ ἐσθλὸν τοῦτο σόληΐ φε, παντί τὸ δήμῳ, 
ὅς τις: ὠνὴρ διαβὰς ἐν προμάχοισι μένῳ) 
φωλεμέως , αἰσχρᾶς δὲ φυγῆς ἐπὶ πάγχυ λάϑηται, 
τ τι ψύχη καὶ; ᾿ϑυμὸν sÀ5Zuovo παρϑέμενος,Ἠ | 
ϑαρσύνῃ δὲ πεσεῖν τὸν πλησίον ἄνδρα. παρεστώς. 

οὗτος ἀνὴρ ἀγαϑὸς γίγνεται ἐν πολέμῳ" 


τρηχείας , σπουδῇ v ἔσχαϑε κῦμα μάχης. 
αὐτὸς δ᾽ ἐν προμάχοισι πεσὼν φίλον ὥλεσε ϑυμὸν, 
^ ἄστυ vc, καὶ λαοὺς , καὶ πατέρ᾽ εὐκλεΐσας, 
“τολλὰ διὰ στέρνοιο, καὶ ἀσπίδος ὀμφωλοέσσης, 
καὶ διὰ ϑώρηκος πρόσϑεν ἐληλαμένος, 
τὸν δ᾽ ὀλοφύρονται. μὲν ὁμῶς ψέοε ἡδὲ γέροντες, ἡ 
᾿ἀργαλέῳ τε πόϑῳ πᾶσα κέκηδε πόδες. 
καὶ τύμβος, καὶ παῖδες ἐν ἀνθρώποις ἀρίσημοι, 
“καὶ παίδων παῖδες, καὶ γένος ἐξοπίσω. ὁ. 
οὐδέποτεκλέος ἐσϑλὸν ἀπόλλυται, οὐδ᾽ ὁνομν αὐτοῦ" 
|. ἀλλ᾽ ὑπὸ γῆς περ ἐὼν γίγνεται ἀϑένατος, - 


8.0 7) δ ἀρετὴ, τὸ γ᾽ ἄρισεον ἐν εἐἰνϑρώποισιν, ἄεϑλον- Ν 
Sic in scripto: δὲ in impresso Stobaeo,' rod": ἄεϑλον ἐν 
ἀνθρώποισιν ἄριστον... BüuxcK. . 


͵ 
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ὅν τιν᾽ ἀριοτεύονεα, MévONVO τε, μαρνάμενον Và 
E τς γῆς πέρε xol παίδων, ϑοῦρος. doe oAéog. 
55 ἣν δὲ φύγῃ uiu χῆρα τανηλεγέος ϑανάτοιο, 
τ Ψψικήσας δ᾽ αἰχμῆς ἀγλαὸν. εὖχος ὅλῃ, 
πάντες μὶν τιμώσμν ὁμῶς νέοι. ἠδὲ “ταλαιοὶ,. 
ποηλλὰ" ὧδ φερπκὰ σκαϑοὴν ἔρχεται εἰς dig, 
γηράσκων δ᾽ ἀστοῖσι μετασρέπέι. οὐδέ τις αὐτὸμ 
᾿άο. βλάᾳαειν. αὔτ. αἰδοῦς, οὔτε δίκης za 
πάκεες ὃ ἐν ϑώκοισιαι ἁμῶς ψέοι, oj τε κατ᾽ QUTOM,. 
 . εἴκουσ' ἐκ χώρης, οἕξε «ταλαιόξεροι, - 
παύτης. γῶν τις ἀνὴρ ἀρετῆς εἰς ἄκρον ἱκέσϑαε! — 
 Supágdo ϑυμῷ, wy) μεϑιεὶς. skükcpoy. 
86, Soloece in libris εἰ δὲ φύγῃ, Ignorarunt librari 
constructionem eoniunctionum εἰ et ἂν vel zv, quas per- 
pétuo commutàátas reperias. Saepissime tamen 1n edito- 
res-culpa transferenda, quoq: mültis exemplis ostendere. 
possem:e collatione codicnm Oppiani, quam forte ad 
manum babeo. Bavwck; Sed v. prolixam disputátioneni 
Bastii in. Epist, Cri. p. 12, sqm ed, Lips. et quae ex 
Schedis TA ad Pindar. Nem. Vll. 16, evulgata 
dunt. 0 ie me meme ot ua 
4o βλάπτον, i. q, orsggiv. Sic, etiam. Theogpis v. 225. . 
' 42. Scr. eixdvor 7997s. Vide àd Theognidem 915, 
ον "m QU “ΕΝ Bhvwcx. / 
004 Uleuan. Nuper. denuo, editum est soA/gor, quod 
nnice Ho ericum 81: μεϑιεέναι πολέμον, — μεϑιέναι πό- 
δεέμοκ Ὡς Graecum. quidem.'* De usu illo Homerico nog. 
repugno: sed μεϑρένάε πόῤλεμον non dicam harbafum. 
Valckenarius ad Euripid. Phoen. p. 189. b.: ,, inter alias 
haec etiam est optimae frugis observatio Rich. Dawes, 
Miscell. Crit. E 238, 5359. activum, μέϑέημε accusativo 
coniungi, medium μεϑίεμας cum casu secundo." Quod 
«i forte proüriüq, dicas Allicoxumo poétagum, audi Damz 
mium in Lexico Homerico col. 957. v. usóízus: ,, hoc ver- 
bum 'acfivuüm solet habere accusativum, nisi subintelli- 
enda est ellipsis τοῦ τί. medium vero habet genitivum.'* 
uamquam h. l. accusativum cedere genitivo facile pa- 
tior, lam H. Stephanus dedit: πειράσθω,. ϑυμὸν μη, με- 
διεὶς ποξέμρυ paul 


o aliter ille baec'infelligens,- 
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CALLINI EPHESII 
. BLEGIA 


INTERPRETE HUGONE GROTIO: 
4 , : | : - P. 


Quonam hic usque tepor, Iuvenes, quando ignea 
vobis | 
vis animi? Non vos Amphiperictyonum 
tam segnes censura movet? vos alta putatis 
otia, quum tellus undique marte fremat. — 
et iaculum vibret vel moriente manu. | 
Gloria namque ingens adoriri cominus hostem | 
| pro grege natorum coniugeque et patria. 
. Fortibus et pavidis condicto tempore mortem. 
, Parca feret. Rectum quilibet interea - 
protendat g gladium, clypeo generosa recondens 
pectora, dum primo sanguine pugna calet. 
À. fato nulli mortis fit gratia, non si 
auctores generis sit numerare Deos. 
Saepe aliquem elapsum circumstridentia tela, - 
in lare .privato mors inopina rapit: 
mors vilis populo , et nullum meritura favorem. 
Fortem Pen celebrat, eaque nobilitas, 


"peas 


vertitque i in se oculos. ceu celso vertice. turris : | 


viple "unus 5 mnlos legibus exsuperans. 


YmRNT κε 
ELEG GIA IL ᾿ 


Q3 .} 


INTERPRERTE-H. GROTIO: 


s 


ι . 
, * - 

τς : 1 
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Audite, invicti quando genus Herculis estis : 
"obstipo nondum luppiter est capite. . 
Ne stantum. contra numerum trepidate- virorum, 
sed parmain primis obiicite agminibus. ᾿ 
Proiicite ex animo hanc animam, nec lumina Solis 
quaerite prae Mortis nocte soporifera: 
scilis enim, saevi quam facta illustria Martis,  - 
| quam^sit bellorum nobilis ille furor, BEEN 
saepe fugam experti , fugientes saepe secuti: .- 
ὃ iuvenes, sors vos. ista, nec ista latet. 
. Nàm qui consertis clypeorum umbonibus audent 
"cominus in. primos vulnera férre viros, 
saepe minus pereunt, et servant pone sequentes: 
at timidis virtus undique disperiit.. 
Nec quisquam fando valeat memorare, malorurm 
degeneres ánimos millia quanta premunt. 
Turpe ctenim trepido fugientem praelia cursu 
| imbelli dorso vulnera suscipere: 
turpe et pülverea stratum tellure cadaver, 
cuius ab hostili cuspide terga rubent. 
Sed bene' progressus miles. pede calcet utroque 
tellurem , e labrim, dente premat tácito: 


* 
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crüs, "Iatosque humeros, et pectus forte, ferius 
yentroso clypeus ferreus orbe tegat: 
wextera sed validam surima vi torqueat hastarii, 
| pennata et gàleam crista supervolitet. 
Discite belligeram fáciendo fortiter artem: 
muritum stuto tela timere nefas, ὁ. 
Cominus aggrediens, protentam quilibet hastant, 
vel gladium, hostili deprimat in latere: 
haereat et scutum. scüto, stabilisque pedi pes, 
tgm conus cono, tum galeae galea: : 
pectora pectoribus coéant: sic ipsius hostis 
vel telum manibus prendite, vel capulumx . 
'Tu vero interea veles post scuta latescens, 
nec lapidum densis imbribus obruere, 
nec cessa iaculis obstantem figere turbam: 
te teget armato milite densa. cohors. , 


"TYRTAEI ELEGIA. ΝΣ 
INTERPRETE H. GROTIO. 


Non. ullo ià pretio, non ulla laude notandus, 
— sive. pedis celeris, sive manus pugilis,- 
sit licet et vasto Cyclopum córpore maior, 
et superet cursu. Threicium Boream; 
tum. pulchrae vincat ''ithonum munere formae, 
divitiis Cjnyram, divitiisque. Midam, 
Tantalidami Pelopeni diffuso limite regni, 
| Adrastum blandi vocibus eloquii, 
omnia quin habeat; si desit adorea belli: 
dnippe usus. nüllos tempore Martis habet; 
qui non intrepidus caédem spectare cruentam, 
consertumque hosti grudet babere pedem. - 


- 
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Hoc vere solidum certamen, et unica virtus 
aeterno iuvenes quae decorat decore. 
Res. populi, commune bonum, vir robore praestans, 
| immotus primis qui Stat in ordinibus, 
oblitusque fugae venit in certamina Martis, 
adiiciens animum , proiiciens animam : 
qui propter stantem generosae mortis amore 
concitat: hunc bello dixeris egregium: 
quem : subito hostiles pavitant fugitantque catervae: 
qui belli fluctus arte manuque regit: — 
qui dulcem amittit, sed primus, in agmine $itam: 
. Gmagnus honor generi, magnus honor patriae: 
vulnera multa ferens, adversa sed omnia, fosso 
pectore, lorica nec minus, et clypeo. 
Huius ad exequias plorant. iuvenesque senesque: 
hunc-tota urbs planctu funera prosequitur: 
sed nec honore caret tumulus, sobolesque supetstes, 
et sobolis soboles, totaque posteritas: 
semper honos nomenque nianent et posthuma fama: 
sub tellure siti gloria morte caret: — 
scilicet intrepidum quem stantem et belligerantem 
. pro patria et natis Mars ferus abripuit. 
Fugerit àt nigrae si longa silentia noctis, 
et. spolia e bello victor opima ferat, 
hune venerata minor colit, hunc et serior aetas: 
/. [6 tumulum multo plenus honore petit: 
cuius honoratam populo nec vocibus ausit 
. nec dictis quisquam laedere canitiem: 
assurgunt illi iuvenes, aequaevaque turBa: 
assurgunt aevo iam graviore senes. | ^ 
Hoc nunc quisque paret virtutis scandere culmen; 
bellum indefesso sollicitans studio. 
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. I. 


To βίος, τί δὲ τερπινὸν ἄτερ χρυσέης «φροδίτης:; 
φεϑναίην, ὅτ᾽ ἐμοὶ μηκέτι ταῦτα μέλοι, 

πρυπταδίη φιλότης, καὶ μείλιχα δῶρα, καὶ εὐνή. 

| ἄνϑεα τῆς ἥβης γίγνεταε ἀρπαλέα. | 

5 ἐνδράσιν ἠδὲ γυναιξίν " ἐπὴν δ᾽ ὀδυνηρὸν ἐπέλϑη 

ο΄ γῆρας, 0v αἰσχρὸν ὁμῶς καὶ καλὸν ἄνδρα τιϑεῖ, 

αἰεὶ μὲν φρένας ἀμφὶ κακαὶ τείρουσι μέρεμναι, 

οὐδ᾽ αὐγὰς προσορῶν φέρπτδταει ἠελίου. 


MIMNERMI I. Ad hos versus respexit Horatius Nu- 
micio scribens: . | 
Si, Mimnermus uti censet, sine amore iocisque 
nil est iucundum, vivas in amore iocisque. 
DEM E a — ,  Bnuwck. 
4. τῆς ἥβης. Articulum qui in Tyrtaeo I. 28. non to- 
lerarunt, hinc etiam expellere debebunt. | 
" 56. Male in Stobaeo legitur ἐπεὶ δ᾽ ὀδυνηρὸν ἐπέλϑη, 
quae constructio soloeca cst. Bnuxcx. Non magis so- 
loeca 'est, quam ubi ὅτε subiunctivo iungitur. Homerus 
Odyss. XIV. 574. ór ἀγγελίη ποϑὲν ἔλϑῃ. ubi VVolfiana 
"minus recte, ut opinor, ἔλϑοε. DEM 
8. προσορῶν τέρπεται. δὶς scriptus liber et Gesneri 
editio:'in Grotii editioné προσορᾷν, quod, ut alia infi- 
nitla menda praestantissimi illius operis tam in Graecis 
quam in Latinis, typothetae imperitiae tribuendum. 
' Βκυκποκ- 
. Venustam huius fragmenti versionem quae exstat in 
Actis Parisiensis Academiae TT. X. p. 294. nemo mon li- 
A benter hic leget: — "E 
Que seroit , sans l'amour, le plaisir et la vie? 
Puisse-t elle m? étre ravie, 
Quand je perdrai le godt d'un mystere amoureux, 
Des faveurs, des lieux faits pour les «mants heureux; 
Cugillons la fleur de l'áge, elle est bientót passéez - 
Le, sexe, my fait rien: la vieillesse glacée mE 
2 


^ 
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ἀλλ᾽ ἐχϑρὸρ μὲν «ταισὶν. ἀείμαστος δὲ γυναιξίν. 
10 " οὕτως ἀργαλέον γῆρας ἔϑηκε ϑεός. EE 


II. 


Ἡμεῖς δ᾽, οἷά τε φύλλα φύει πολυάνϑεμος ὥρῃ 
ἦρος, 0v dy αὐγὴ oU5evot ἠελίου, vs 
vole ἔκελοι, πήχνιον ἐπὶ χρόνον ἄνϑεσιν ἥβης 
. . φερπόμεϑα, πρὸς ϑεῶν εἰδότες οὔτε κακὸν, 
5 οὔτ᾽ ἀγαϑόν" Ἡῆρες δὲ παρεστήκασι μέλαιναι" Ὁ 
᾿ ἢ μὲν ἔχουσα τέλος γήραος ἀργαλέου, 0 
ἢ δ ἑτέρη ϑανάτοιο. μένυνϑα. δὲ γίγνεται ἥβης 
᾿ καρπὸς, ὅσον v ἐπὶ γῆν κίδναται ἠέλιος. 
αὐτὰρ ἐπὴν δὴ τοῦτο τέλος παραμείψεταε ὡρῆς, 
10 αὐτίκα δὴ τεϑνώναι βέλτιον » ἦ βίοεος. 
πολλὰ γὰρ ἐν ϑυμῷ κακὰ γίγνεται" ἄλλοτε δ' οἶκος 
τρυχοῦται » πενίης δ᾽ ἔργ᾽ ὀδυνηρὼ πέλει" 
ἄλλος δ᾽ αὖ παίδων ἐπιδεύεται, ὧν τὸ μάλιστω ᾿ 
| ἐμείρων κατὰ γῆς ἔρχεται εἰς Αἴδην" 
15 ἄλλος νοῦσον ἔχει “ϑυμοφϑόρον. οὐδὲ τις ἐστὶν 
᾿ἀνθρώπων, ᾧ Zeüc μὴ κακὰ πολλὰ διδοῖς 


| ἯΙ, 


T$ πρὶν ἐὼν κάλλιστος, ἐπὴν παραμείψιοται ὥρη, 
οὐδὲ πατὴρ παισὶ τίμιος, οὔτε φίλοις. 


ri ient avec la laideur confondre la beauté. 

I»hgmme alors est en proye aux soins, à la tristesse 
Hai des jeunes gens, des belles maltraité, 
' Du soleil à regret il souffre la clarté. 


Voilà le sort de la sieillessc. 
Bnavxcx.. 


, T. 4. dy. In Stohaeo legitur-a]y. Bavxcx. 


C. 16. διδοῖ. Sic Stobaei. codex, ln impressis male óc 
de. Bawxck. ᾿ 


] 
- 
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IV. 


Τιϑωνῷ μὲν ἔδωκεν ἔχειν κακὸν ἄφϑιτον ὁ Ζεὺς, 
γῆρας, ὃ καὶ ϑανάτου ῥίγιον ἀργαλέου. 


“τοὺ Ἂς ἘΞ . x 
“Αὐτίκ᾽ ἐμοὶ κατὰ μὲν χροιὴν ῥέει ἄσπετος ἰδρὼς, 
- «στσιοῦμαε δ᾽ ἐσορῶν ἄνϑος Oui - 
τερπνὸν ὑμῶς καὶ καλὸν, ἐπεὶ tÀéov ὥφελεν εἶναες 
ὠλλ᾽ δλιγοχρόνιον γίγνεται, ὥσπερ ὄναρ, 

5 «8» τιμήεσσα" τὸ δ᾽ ἀργαλέον καὶ ἄμορφον 
γῆρας ὑπὲρ κεφαλῆς αὐτίχ᾽ ὑπερκρέμαται, 
ἐχϑροὸν ὁμῶς καὶ ἄτεμον, 0 v ἀγνώστον φτιϑεῖ ἄνδρα, 

βλάπτει δ᾽ ὀφϑαλμους καὶ νόον ἀμφιχυϑέν. - 
(07 V1. | 
4i ydp ἄτερ νούσων τε καὶ ἀργαλέων μελεδώγων ἡ 
^ ἑξηκογταέτη μοῖρα κίχοι ϑανάτου. 
VII. 
dswol ydo ἀνδοὶ πάντες ἐσμὲν ξὐκλεεῖ 
Lover φϑονῆσαι, κατϑανόντα δ᾽ αἰνέσαι 


: VIII. 
Ὅποϊα δὴ φιλοῦσιν ἰατροὶ Aye, . 

vd φαῦλα μείζω, καὶ τὰ δείν᾽ ὑπέρφοβαλ 
σιυργοῦντες αὐτούς. 


V. Huius fragmenti tres primi versus desgnt in 510--ὶ 
baeo. Eos e Theognide supplevi, apud quem tria prima: 
disticha leguntur in aliis editionibus ad v. 1011. Bauncx. 

VI. Distichon hoc legitur" apud Diogeriem Leertium 
in Solonis vita. Bavxcx. . mM EP 

VIII. In Stobaei codice primus huius fragmenti ver- 
sus sic legitur: oio: δὴ φιλοῦσιν ἰατροὶ λέγειν. Senarium 
restituo pro οἷα legendo ὁποῖα. Mox optimam lectionem 
praestat cod. τὰ δείν᾽ ὑπέρφοβα. lmpress habent ὑπὲρ 


φοβον, Bxvxck. 


) 


MIMNERMI. 
QUAE APUD STOBAEUM SUNT 


INTERPRETE H. GROTIO. 


I Tit LXIII. 


Vita quid est, quid dulce, nisi iuvet aurea Cypris? 
tum percam, Veneris quum mihi cura perit. 
Flos celer aetatis sexu. donatus utrique, 
. lectus, amatorum munera, tectus amor,  , 
omnia diffugiunt, mox quum venit atra senectus, 
quae facit et pulchros tarpibus esse pares. 
Torpida sollicitae lacerant praecordia curae: 
. Jumina nec solis, nec iuvat alma dies, ᾿ 
invisum pueris, inhonoratumque pucllis. 
lam dedit, heu, senio tristia fata. Deus. 


| o0 Ξ IL. Tit. xcvim. 
Nos foliis similes, quae gignit purpureum ver, 
cum Sol se primum candidus exseruit, 
heu non mansuro gaudentes flore iuventae 
.. ludimus, edocti nec bona, per Superos, 
net mala. Circumstant geminae, fera numina, 


Parcac: m 


.' altera fert aevi triste senilis onus, 
altera fert mortem. . Nec durat longius aetas, 
quam Sol qui subitis spargit humum radiis. 


» 
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At postquam rosei defluxit temporis hora, 
nil magis optandum, quam cite posse mori. 
Hinc atque hinc animum mordent mala. Saepe 
| laborat 
res laris: incumbit squallida pauperies. | 
Est et qui. .sobolem votis sitientibus usque 
optat, ad infernas orbus itirus aquas. 
Morbus adest aliis animam quoque. Denique nullüs 
est hominum, cui non det mala multa Deus. 
dL Tit cxvir -— | 
Huncqui pulcher erat quondam, quum canuit aetas, 
lam sua nec soboles, iam nec amicus amat. 
ΠΟΙ. Tit. cxvir. | 
Immortale. malum tibi dat, Tjthone, senectam . 
Juppiter: ipsa minus mors, mihi crede, ma- 
| . lum est. 
y. Tit. CXVII. 
Ac veluü subito somnia praetereunt, 
δὶς et pulehra iuventa: malis onerata senectus 
impendens capiti foeda supervolitat ; 
contemtüinque odiumque ferens ingloria, circum - 
cum noxa mentem volvitur. atque oculos. 


VII. Tit. CxxvI. 
Omnes viris solemus excellentibus 
livere vivis, mortuis laudem dare. , 
VII. Tit. cmn. 
Ut fabulatur natio medentium, 
quae levia magni, gravia plus aequo aciimat, 
laudi parandae. 
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IToóc .Migutsouov. εἰσυόντα, 
. EKHKONTAHBTH MOIPA KIXOI 6.4NATOT. 
hy a por κἂν viv ἔτι ππείσεαε, ἔξελε τοῦφο" 
μηδὲ μέγαιρ', ὅτε σεῦ λώϊον ἐφρασά uv. | 


. καὶ μεταποίησον λιγέως φαδὶ, ὧϑε δ᾽ duds 
᾿ΟΓΔΏΚΟΝΤΑΒΤΗ MOIPA KIXOI ΘΑ͂ΝΑ͂ Τὺ γ. 


5 m ἐμοὶ ἄπλαυστος ϑάνατος μόλοι, ἀλλὰ φίλοισι 
κωλλείποιμε ϑαψὼν ἄλγεα καὶ στοναχάς. Z 


II. 
Ἔργα δὲ Ἠυπρογενοῦς γῦν μοι φίλα, καὶ Διονύσου, 
καὶ Movocov, ἃ τίϑησ᾽ ἀνδράσιν εὐφροσύνας. 


ΤΙ. 
Oi, ᾧ o παῖδές τε φίλοι» καὶ μώνυχες ἵπποι, 
xol πύγες ἀγρενταὶ, » καὶ ξένος ἀλλοδαπός. 


SOLONIS L Quatuor primos versus exhibet Dioge- 
nes Laertius.  Ultimutn. disfichon, laudat Plutarchus in 
comparatione Solenis et Publicolae, ubi legitur σοιῆσαι- 
με Ouvov. Stobaeum sequor, Bnuxcx. 


11. Distichon μος laudat Plutarchus in Solemis vita, 

ON et Op. Mor. p. 571. ubi etiam IV. exstat. Bauscx. —— 

IIl. Distichon hoc ex Hermiae Philosophi commenta- 

rio Ms. in Platonis Phaedrum protulit ad Callimacht 
fragmenta Rubnkenius p. 421. B&vscx, 
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Ἐς 9 ἥβης égavoiom ἐσ ἄνϑεσιε παιδοφιλήσεις, 
. μηρῶν ἱμείρων καὶ γλυκεροῦ στόματος. 
γ. 
à Μνημοσύνης καὶ Ζηνὸς Ολυμπίου ἀγλαὰ τέκψα, 
ϑι "^ Μοῦσαι Πιερίδες, κλῦτε μοι εὐχομένῳ. 
ὄλβον ἐμοὶ πρὸς ϑεῶν μακάρων δότε, καὶ πρὸς 
ἀπάντων,. 
ἀνθρώπων αἰεὶ δόξαν ἔχειν ἀγαϑήν" ; 
F εἶναι δὲ γλυκὺν ὧδε φίλοις, ἐχϑροῖσι δὲ πικρόν" 
τοῖσί μὲν αἰδοῖον, voici δὲ δεινὸν ἰδεῖν. 
χρήματα δ᾽ ἱμείρω μὲν ἔχειν, ἀδικὼς δὲ πεπᾶσϑαι 
οὐκ ἐθέλω. πάντως ὕστερον ἦλϑε δίκη." 
σελόῦτον δ᾽ ὃν μὲν δῶσε ϑεοὶ, sepu yiyvevat ἄνδρ: 
1. ἔμπεδος ἐκ νεάτου πυϑμένος ἐς κορυφήν " | 
ὃν d ἄνδρες τιμῶσιν, ὑφ᾽ ὕβριος oU κατὰ | χόσμον᾽ 
ἔρχεται" ἀλλ᾽ ἀδίκοις, ἔργμασε πειϑόμενος, 
οὐκ, ἐϑέλων ἕπεται" ταχέως $ ἀναμίσγεται ἄτῃ. 
“ἀρχὴ δ᾽ ἐξ ὀλίγου γίγνεται, ὦστε “πυρὸς, 
15 φλαύρῃ μὲν φὸ πρῶτον, ἀνεηρὴ δὲ τελευτᾷ. 
οὐ γὰρ ϑὴν ϑνητοῖς ὕβριος ἔργα πέλει. 
ἐλλὰ Ζεὺς 3 “τάντων ἐφορᾷ τέλος. ἐξασιίνης δὲ 
᾿ ὥστ᾽ ἄγεμος yepsAag alm διεσμέδασεν. 
ἠριψὸς, óc πόντου στολυκύμονος ἀτρυγέτοιο. 
20 πυϑμέγα κινήασαξ, yn» «ovo πυροφόῤον. 
δηώσας καλὰ ἔργω, ϑεῷν ἕδος, αἰπὺν inüver 
ὀὐρανὸν , αἰϑρίην δ᾽ αὖϑις ἔϑηκεν. ἰδεῖν, 


- 


' 


V. 8. πάντως ὕστερον. Sic Stobaei cod. et Plutarchus 
in Solonis wita. Grotius dedit πώντων ὕστερος. - Mox v.- 
19. cod. ἐς κορυφὴν, non εἰς. Bauxck. 


« 
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, » 9 y [4 | » 3 y ῳ 

λάμυστει δ᾽ ἠελίοιο μένος κατ΄ ἀπείρονα γαῖαν" 
1 9 Α cc » » 9 2 - 
καλὸν, “ατὰρ νεφέων οὐδὲν ἔφ ἐσεὶν ἰδεῖν * 
45 τοιαύτη Ζηνὸς πέλεται víoig, οὐδ᾽ ἐφ᾽ ἑκάατῳ, 
“ : 3 1 2 ᾿ 
ὥσπερ ϑνητὸς ἀνὴρ, γίγνδταε οξύχολος. 
αἰεὶ δ᾽ οὐ τι.λέληϑε διαμπέρὲς,. ὃς τις ἀλιετρὸν ο΄ 
ϑυμὸν ἔχει" πάντως δ᾽ ἐς «τέλος ἐξεφένη. 
94245 € ΠΝ € wr ^ a , 7 
αλλ 0 uiv αὐτίκ ἔτισεν,Ο δ᾽ ὑστερον" jy δὲ φύγωσιν 
80 αὐτοὶ, μηδὲ ϑεῶν Μοῖρ ἐπιοῦσα wiyy, —. 
| ; / 
ἤλυϑε πώντως. αὕτις owalvior ἔργα τείνουσιν 
ἤ σταῖδες τούτων, ἢ γένας ἐξοσείσω. | 
ϑνητοὶ Ó ὧδε νοεῦμεν, ὁμῶς ἀγαϑός τε κακός τε" 
| ἐσϑλὴν δ᾽ εἷς αὐτοῦ δόξαν ἕκαστος ἔχει, 
55 πρίν τι παϑεῖν" τότε δ᾽ αὖτις ὀδύρεται. ἄχρι δὲ τούτου 
Ὶ . . " 201 ι . ' . Sas! 
χάσκοντες, κούφαις ἐλυτίσι τερπόμεϑα. 
y. ὅστις μὲν νούσοισιν ὑπ᾽ ἀργαλέης ἐπιέσϑη, 
ὡς ὑγιὴς ἔσται, τοῦτο κατεφράσατο. 
» . DA » , ^v » » 
ἄλλος δειλὸς ἐὼν, ἀγαϑὸς δοκεῖ ἔμμεναι ἀνὴρ, 
| ἐν 5. - ἜΝ 
4o καὶ καλὸς, μορφὴν ov χαρίεσσων ἔχων. 
, ies Md | 
el δὲ vic ἀχρήμων, πενίης δέ μεν ἔργα βιᾶται, 
οὐ φφήσασϑαε πάντως χρήματα πολλὰ δοκεῖς-. 

25. κατ᾽ ἀπείρονα γαῖαν. In Stobaei cod, κατὰ πέονα 
γαῖαν, ut vulgo: sed superscripta altera illa lectio, quam 
praetulimus. Bavxck. | 

[0 27. αἰδὲ δ᾽ ov τὶ λέληϑε, Sic estin cod. Perperam. 
in impressis e£) ovre λέληθε. Bnuucx. 

29. ἢν δὲ φύγωσιν. | Soloece vulgo. εἰς In cod. o? δὲ —. 
Bnavscx. In vulgata scriptura nihil soloeci esse, vix opus 
moneri.  . . . . . 

51. αὖτις ἀναίτιοι. Sic legendum sententia flagitante. 
Vulgo αὐτέχ᾽ ἀναίτια. Horum prius saltem defendi non 
poterat. Mox emendatio 2 γόνος ἐξοπίσω scripta est in 
codicis margine, cuius contextus exhibet mendose ἡγέμο-- . 
vov. Sic Tyrtaeus El. 1Π. 50. καὶ παίδων παῖδες, xal 

i γένος ἐξοπίσω. Bnuscx. Eduard. Gerhardius, vir egre-^ 
ες gius, cui litterae nostrae plurimum debebunt, in ect. 
Apollon. p. 214. recte interpungit: ἤλυθε πάντως avis. 


draírio, —. quae interpunctio iam VV yttenbachio placue- 
rat. Supra v. 8. πάντως ὕστερον ἤλϑε Qin. 


L4 
᾿ 9 
- 
. . 


". (6 . x 


' XZ0.40NOX. 107 
στεεύδει δ᾽ ἄλλοϑεν ἄλλος. 0 μὲν κατὰ πόντον ἀλἄται 
. à» γηυσὶ,, χρήζων οἴκαδε κέρδος ἄγειν, 
i5 ἰχϑυόεντ᾽,. ἀνόμοισε φορεύμδονος ἀργαλέοισι, 
φειδωλὴν ψυχῆς οὐδεμίην ϑέμενος. 
ἄλλος γῆν τέμνων “τολυδένδρεον, εἰς ἐνιαυτὸν 
λατρεύει, τοῖσι καμπύλ ἄροτρα μυέλει. 
ἄλλος. 4ϑηναίης vs καὶ ΗἩφαίσσου πολυτέχνεω 
Ὁ . ἔργα ϑαεὶς, χειροῖν ξυλλέγδταε βίοτον. 
ἄλλος Ολυμπιάδων «Μουσέων πάρα δῶρα διδάχϑη, 
ἱμερτῆς σοφίης μέτρον ἐπιστάμενος. 
ἄλλον. μάντιν ἔϑηκεν ἄναξ ἑχάεργος “Τ!πόλλων" 
ἔγνω δ᾽ ἀνδρὶ κακὸν τηλόϑεν ἐρχόμενον, | 
99 ᾧ συνομαρτήσουσε ϑεοί" và δὲ μόρσιμα «τὦντωῤ 
οὔτε τις οοἰωνὸς ῥύσεται, οὔϑ' ἱερὼ, 
οὔὐὔϑ'. οἱ Παϊιῶνος πολυφαρμάκου ἔργον ἔχοντες 
ἰητροὶ, καὶ τοῖς οὐδὲν ἔπεστι τέλος. B 
στολλάπι δ᾽ ἐξ ὀλίγης ὀδύνης μέγα γίγνεταε ἄλγος, 
60 κοὐκ ἂν τις λύσαι SUO φάρμακα δούς" 


| 44, ἐν νηυσί. et v. 48. τοῖσε exhibet cod. sine putida para- 


ge literae v. Bauxcx. Putidum Brunckio visum , quod 
bis diebus nemini non probatur. Tam cito corruunt Cri- 
ticorum canenes, novis subinde in lucem prolatis, quorum 
post paucos annos non laetior erit fortuna! | 


5o. ἔργα δάείς. - Postliminio tandem redit beneficio 
dieg. Codicis genuina lectio quae ab impressis exulabat. 
In Gesneri edttione excusum ἔργαλα εἰν χειροῖν. In. anti- 
quissimo codice scriptum erat EPEPA4A4ELS, quod quam 
facile depyavari potuerit intelligent, quibus notum, quot 
án libris órtae' fnerint mendae ex confusione literarum 
-1, 4, 4. lam varias coniecturas, quibus huius versus 
tentata fuerat emendatio, nihil adtinet referre. Omnium 
sane optima érat illa viri peraeque docti et ingeniosi, 
cnius arnicitiae recordatio est eritque mihi semper iu- 
eundissima, ἔρχα λαχών. Seq. v. Μίουσέων scribi debuit. 
In cod. ουσαων. Bnvxcx. Cf. Brunckii Lection. et 
XEmendat. ad Anal. p. 11. | m 


6o. Praetulerim equidem, quod in marg. Stob. re- 


65 
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75 
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΄ 1 j -" , Li . . , 9 : , ; : 
vis δὲ κακαῖς νούσοισε κυκώμενον αργαλέαϊς τε: 


᾿ ἀψάμενος χειροῖν, αἶψα εἰϑησ᾽ ὑγιῆ... 
Μοῖρα. δέ τοι ϑνητοῖσι κακὸν φέρει, ἠδὲ καὶ 
| ᾿ ἐσϑλόν" 
: δώρα δ᾽ ἄφυκτα ϑεῶν γίγνέταε ἀϑανάτων. 
πᾶσε δέ τοι κίνδυνος ἐπ’ ἔργμασιν, οὐδέ τις οἶδε. 
v στοῖ σχήσειν μέλλει, γρήματος ἀρχομένου. 
ἀλλ᾽ ὁ μὲν εὐδοκιμεῖν πειρώμενος, οὐ προνοήσὰς, 
ἐς μεγάλην ἄτην καὶ χαλειτὴν ἔστεσε᾽ 
v δὲ καλῶς ἔρδοντε ϑεὸς. περὶ πάντα τίϑησιε: 
συντυχίην ἀγαϑὴν, ἔχλυσιν. ἀφροσύνης. 
σλούτου δ᾽ οὐδὲν τέρμα πεφασμένον ἀνθρώποισιν. 
. eb ydo νῦν ἡμέων πλεῖστον ἔχουσε βίον, 
διπιλῴσιον σπεύδουσι" «τίς ἂν κορέσϑοιεν ἅπαντας; 
κέρδεα voL ϑνητοῖς πασῶν ἀϑάφψατοι" 
ἄτῃ δ᾽ ἐξ αὐτῶν ἀναφαίνεται, ἣν ὁπόταν Ζεὺς 
, πέμψη τισομένην, ἄλλοτέ x ἄλλος ἔχοι. 


periri dicitur: «ovx ἄν, τὰς λυσαιτ᾽ jj. q. δι FRiIEDEMANN. 
de med. syll. pentam. gr. p. 285. Iia dedit Gaisfordus. 

61. In hoc disticho forte quis deprehendet naturae 
illud arcanum, quod nunc in artem medendj transferri 
incipit, quodque vocant le magnétisme animal. Baunxcx. 


65. Hoc distichon et duo sequentia'in Theognidis far- 
raginem relata fuerunt, ubi leguntur vu]go ν. 585. Tria 
ultima Elegiae disticha eo etiam inserta fuerunt v. 227. 

Βκυκοκ. - 


. 69. καλῶς. "Wide ne scribendum sit κακῶς. Vulgatam 
non videtur ferre antithesis. . 


76. ἀλλοτέ x' ἄλλος ἔχοι. In codice scriptum ἄλλοτ. 

v ἄλλος ἔχον. ἴπ impressis ἀλλοτέ «' ἄλλος ἔχει.  Scribi. 
oiuit etiam ἀλλο ἂν ἄλλος ἔχοι, quod sane mallem. 

nuxck. Legendüm puto: ἄλλοτε ἄλλος ἔχει.  Solenmis 

formule, in qua, ut in aliis, hiatus Graecorum auribus 
videtur lacuisse. . Qmnino 1nihi parum probantur, qui 
chasmodiam, ubicunque occurrit, odio exagitant im- 
placabili, ) 
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Οὐδὲ μάκαρ οὐδεὶς πέλεται βροτός" ἀλλὰ πόγηροει 
f 4τάψφες, ὅσους ϑνητοὺς ἡέλιος καϑορᾷ. 
οι VII. | | 
t ^ Feypocw ἐν μεγάλοις πᾶσιν ἀδεῖν χαλεπόν.. 
Γνωμοσύνης δ᾽ ἀφανὲς χαλεπώτατόν ἐστε νοῇσαε 
τς μέτρον, ὃ δὴ πάντων πείρατα μοῦνον ἔχει. 


S 


IX. 
Τηράσκω δ᾽ αἰεὶ πολλιὲὶ διδασκόμενος. 
- Πάμπαν δ᾽ ἀϑανάτων ἀφανὴς νόος ἀνθρώποισι. ᾿ 
Τίκτει ydo κόρος ὕβριν, ὅταν πολὺς ὄλβος ἕπηταις 
| | XI. 


σόν. τοι πλουτοῦσιν, ὅτῳ πολὺς ἀργυρός ἔστε 
καὶ χρυσὸς, xol γῆς. πυροφόρου σιεδία, 
ἵπποι ϑ', ἡμίονοί ve, καὶ ᾧ μόνα ταῦτα πάρεστι," 
* γαστρίτε καὶ πλευραῖς καὶ ποσὶν d od παϑεῖν, 


. NT. s. μάκαρ. . Al. μάκαρς.. V. VVelcker. in Fragm. 
Alcman. p. 68. 

VII. Laudatur hic Solonis pentameter a Plutarcho in . 
illus vita, Edit. Bryani p. 202. Bavuncx. 

VIII. Exstat apud Clementem Alex. p. 694. Bnvuucx. 

IX. Laudatur hic versus a Plutarcho in Solonis vita, 
εἰ a Sophoclis Schol. ad Antigonen 711. Bavwcx. - 

X. Laudant hunc versum Eusebius P. E. p. 688. et. 
Clemens Alex. p. 727. ubi pro πάμπαν légitur savez. 
Seq. versum habet idem Glemens p. 74o. Bauucx. 

ΧΙ. Hos versus, qui in Theognideis vulgo leguntur 
ad v. 719., Solonis esse constat, Plutarchi testimonio, qui 
artem eorum laudat initio illius vitae, Sequens etiam 
ragmentum Plutarchi auctoritate freti: Soloni uniee tri- 
buimus, quod inter Theognidea quoque legitut ad v. 
219. Bnuvumck. . 0l 
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παῖδές v ἠδὲ γυναῖκες ὅτων δέ ye τῶνδ᾽ ἐφίκηται 
ὥρη, σὺν Ó ἥβη γίγνεται ἀρμοδία, | 


 vaUv ἄφενος ϑνητοῖοι. vd γὰρ περιώσιω «στάντα 


10 


γρήματ᾽ ἔχων οὐδεὶς ἔρχεταε εἰς idv. 
οὐδ᾽ ὧν ἄποινα διδοὺς ϑάνατον φύγοι, οὐδὲ βαρείας 
γούσους, οὐδὲ κακὸν γῆρας ἐπερχόμενον. 

|». XHI. 
Πολλοὶ μὲν πλουτοῦσι κακοὶ, ἀγαϑοὶ δὲ πένονταις 
᾿ ἀλλ ἡμεῖς αὐτοῖς οὐ διαμειψόμεϑα ᾿ 
τῆς ἀρετῆς vOv πλοῦτον" ἐσεὶ τὸ μὲν ἔμστεδον αἰεὶ, 
, . 3 ἢ » » » 
χρήματα δ' ἀνθρώπων ἄλλοτε ἄλλος ἔχει. 
| XIV. 2 7 0. 
Παῖς uiv ἄνηβος ἐὼν ἔτι νήπιος ἕρκος ὀδόντων 
φύσας, ἐκβάλλει “τρῶτον ἐν ἕπτ᾽ ἔτεσι. 


, φοὺς δ᾽ ἑτέρους Ove δὴ τελέσει ϑεὸς ἕπτ᾽ ἐνιαυτοὺς, 


ἤβης ἐκφαίνει σήματα γιγνομένης. 
τῇ τριτάτῃ δὲ γένειον ἀεξομένων ἐπὶ γυίων 
λαχνοῦται, χροιῆς ἄνϑὸς ἀμειβομένης.᾿ 


. φῇ δὲ τετἄρτῃ πῶς τις ἐν ἑβδομάδ᾽ ἐστὶν ἄριστος 


 loyóv, οἵ τ᾽ ἄνδρες σήματ᾽ ἔχουο᾽ ἀρετῆς. 


XIV. Hos Solonis versus servayit Philo Iudaeus T. I, 
. 25. Exstant etiam apud Clementem Alex. p. 814. 
Bone. Versus de annorum hebdómadibus Soloni sup- 
positos esse evincit, inter alia, "phrasis ἕρχος ὀδόντων de 
dentibus usurpata: quippe quae non dentes, sed labra, 
dentes quasi sepientia, significet. ἢ. Ponsox.. 7racts and 
"Miscellaneous Criticisms p. 207. Conf. Damm. Lexic. 
Homer. c. 807. et Heyn. ad Iliad. T. IV. p. 621. 

5. τελέσει. Immo τελέση. Sic etiam v. 17. 

5. τῇ τριτάτη. | Subaudi ἑβδομάδι, quod latet in prae- 
gresso numerali ἑπτά. 

7. ἐν ἑβδομάδ᾽ ἐστὶν ἄριστος. Exemplum elisi « per- 
quam suspectum: nam ortum est ex emendatione parum 
probabili scripturae Philonis, ἐνὶ ἑβδομάδεσσιν ἄριστος. 
Multo praestat scriptura Clementis, ἐν ἑβδομάδι μέγ᾽, 
ἄριστος. 


rdpney d ὠρίέφν. ἄνδρα γώμου μεμνημένον εἶναι, 
|o . καὶ παίδων ζητεῖν εἰσοπίσω γενεήν. 
τῇ δ᾽ ἕκτῃ περὶ πάντα. καταρτύεται γόος ἀνδρὸς, 
οὐδ᾽ ἔρδειν ἐϑ᾽ ὁμῶς ἔργ᾽ ἀπάλαμνα ϑέλει. 
ἑπτὰ δὲ voix καὶ γλώσσαψ ἐν ἑβδομάσι μέγ᾽ ἀρίστος, 
|. 0X9U τ΄" ἀμφοτέρων τέσσάρα. καὶ δέκ ἐτή. 
15 φῇ δ᾽ ἐνάτῃ δύναται μὲν ἐ ἔτε;. μαλακώτερα δ᾽ αὐτοῦ, 
πρὸς μεγάλην ἀρετὴν σώματι καὶ σοφίῃ. 
ζῇ δεκάτῃ δ᾽, 0vc ϑὴ τελέσει ϑεὸς ἕπτ᾽ ἐνιαυτοὺς, 
οὐκ ἂν ἄωρος ἐὼν μοῖραν. ἔχοι ϑανάτου. 


os .XV. 
| Hyssioy δὲ πόλις κατὼ μὲν Διὸς οὔ ποτ' ὀλεῖται 
. " αἶσαν, xal μακάρων ϑεῶν φρένας ἀϑανάτων. 
φοίη γὰῤ μεγάϑυμος ἐπίσποστος ὀβριμιοπάτρη 
, Παλλὰς «“4ϑηναίη χεῖρας ὕπερϑεν ἔχει. 

δ αὐνοὶ δὲ. φϑείρειν μεγάλην πόλιν ἀφραδίῃσιν -- 
᾿ἀστοὲ βούλονται, χρήμασι. πειϑύμενοι, 
δήμου. δ᾽ ἡγεμόνων ἄδικος νόος, οἷσιν ἕτοῖμον 

«ὕβριος, ἐκ. μεγάλος ἄλγεα σαολλὰ παϑεῖν. 
οὐ γὰρἐπίστανται κατόχειν κόρον, οὐδὲ παρούσας 
τ. εὐφροσύνας κοσμεῖν δαισὸς ἐν ἡσυχίη. ᾿ 


a -— -— . τ - - . -Ὁ - 
bm— 


σλουτοῦσιν δ᾽ ἀδίκοις ἔργμασι σειϑόμεγοει. 
al. νος " y DE UT . 
οὐϑ' ἱερώψ κτεάνων, οὔτε τε δημοσίων : 
φειδόμενοι, κλέπτουσιν ἐφ᾽ ἑρπαγῆ ἄλλοϑεν ἄλλος, 
οὐδὲ φυλάσσονται σεμνὰ Δίκης ϑέμεϑλα,, — 
15 7 σιγῶσα σύνοιδε τὰ γιγνόμενα, πρό v ἐόντω" 
τῷ i χφόνῳ πάντως ἦλϑ᾽ ἀποτισομένη. 
16. Malim σῶμά tS καὶ σοφίη. 


XV. Citavit hanc Elegiam Demosthenes in oratione 
de male gesta legatione Edit. Taylori p. 205. Bauwcx. 
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«αύτῃ qot πάσῃ ".0Àc& ἔρχεταί ἕλπος. ἄφυκτον," 
εἰς δὲ κακὴν voyeug ἤλυθε δουλοσύνην, 
4j στάσιν ἔμφυλον, πόλεμον ϑ᾽ cüdoyt. éneyeloet," 
2. ὃς πολλῶν ἐρατὴν. ὥλεσεν ἡλικίηψ., ᾿ 
ἐκ γὰρ ϑυσμενέων' ταχέως πολυήρατὸν ἄστυ 
φρύχεται ἐν» συνόδοις τοῖς ἀδικοῦσι φίλους." 
ταῦτα μὲν ἐν δήμυιο, στρόφοταε κακά" τῶν δὲ πενιχρῶν 
τἱκνοῦνταιε πολλοὲ γάϊαν ἐς ἀλλοδαπὴν, 
25 πραϑέντες, δεσμοῖσί v ἀεικελίοισε δεϑέντες. . 


Ν 
* 


e 
“ὦ 


^" 


οὕτω δημόσιον μανὸν ἔρχεται οἴκαδ᾽ ἑκάστῳ" 
^ — eUAÀerot δ᾽, ἢ ἔχειν oUx. ἐϑέλουσε vom - . 
ὑψηλὸν δ᾽ ὕπερ. ἔρκορ ὑπόέρϑορεν, etos δὲ πάντας, 
εἴ κέ τις καὶ φεύγων ἐν “μυχῷ ἢ ϑαλάμῳ. — 
50 ταῦτα διδάξαε ϑυμὸς “44ϑηναίους ue κελεύει, 
|, ὡς κακὰ πολλὰ πόλει ϑυσνομία παρέχει", 
εὐνομία d' εὔκοσμα καὶ ἄρτια πάντ᾽ ἀὠστοφαένει,". 
καὶ ϑαμὰὼ τοῖς εἰδέκοις ὠμφινίθησι T A 
φραχέα λειαΐνεδι, TtQUSL κόρον, ὕβριν ἀμαυροῖ, 
$5 αὐαένεε δ᾽ ἄτης ἄνϑεω φυόμενα; 
εὐθύνει δὲ δίκας σκολιὸς, ὑπερήφανα τ᾽ yo: 
“πραῦνϑδι, παύεε δ᾽ ἔργα διχοστασίης, ^. ἜΝ 
σαῦδε δ᾽ ἀργαλέης ἔριδας χόλον" ἔστι δ᾽ ὑπ᾽ οὐφῆς 
πάγψω xov- ἀνθρώπους ἄρτια xal ποιρυτά. “ 


- 


. XVI. 
“Αὐτὸς κήρυξ ἦλϑον ἀφ᾽ ἑμερνῆς s Σαλαμῖνος, 
| κόσμον indo u^ (yv ᾿ἀγορῆς ϑέμενος:-. - 
ἢ 


“οἷ δ -3 


XVI. Hi versus excerpti- éiht "ex ^ Elegia?c cüius in 
Scripto erat Salamis; de- cuius » arguitientó " vi 


^ 
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εἴην δὴ vov ἐγὼ Φολεγάνδριος. ἢ Σεκινίτης 
ἀνεί 7 «᾿ϑηναίου »" ᾿ πατρίδ᾽. d perd pevog. 
αἶψα γὰρ ὧν φάσις ds pes ἀνθρώποισι γένοιτο" 


ΑἽφτικὸς οὗτος ἀνὴρ φῶν Σαλαμῖν᾽ ἀφέντων. 
* * * * * ' 


ἴομεν εἷς Σαλαμῖνα, μαχησόμενοι περὶ νήσου 
ἱμερτῆς, χαλεπόν τ᾽ αἶσχος ἀπωσόμενοι. 


“είξει ϑὴ μανίην μὲν ἐμὴν βαιὸς χρόνος ἀστοῖς, 
δείξεις ἀληϑείης ἐς μέσον ἐρχομένης. 
᾿ XVm. 


JEn νεφέλης φέρεται χιόνος μένος ἦδὲ χαλάζης" 
^. βροντῇ δ᾽ ἐκ λαμπρᾶς γίγνεται ἀστεροπῆς" 


ἐξ ἀνέμων δὲ ϑάλασσα ταράσσεται" ἢν δέτις αὐτὴν. | 


| pu] κινῇ, πάντων ἐστὶ δικαιοτάτη. 
ἀνδρῶν δ᾽ i» μεγάλων πόλις ὄλλυται" εἰς δὲ 


ον μονάρχου 
Spes ἄϊϑρις ἐὼν. δουλοσύνην ἔπεσε. 


. tarchum - in Solonis vita p. 18o. ubi primum exstat di- 
ftichon. Cetera servavit Diogenes Laertius p. 38. qui 
sequens. etiam laudat distichon.  Bnuxcx: 


| 6. τῶν Σαλωμῖν᾽ ἀφέντων. Gaisfordus dedit Is. Vossii 
coniecturam ,' τῶν, «Σαλαμεναφετῶν.  Menagius ad Diogen. 
Laért. p. 26. b. Amstel. 
Aldobrandiniana, τῶν JeAe«uiv ἀφέτων: et sic Toda 
MSS. teste. H. Stephano. Male Sambucus τὴν «Σὰ 
μῆνα φυ ων.“  Sambuci scriptura si libri ἀποϊογι!αἴε ni- 
titur, ex ea.facile elicias τῶν Ζαλαμενοφύγων, παρὰ τὸ 
Σαλαμινύφυξ. ἀφέτης, tenuis vox et ieiuna, poé&lae sto- 
macho et iracundiae videlur parum convenire. 


XVIII. Hoc fragmentum apud Diogenem Laertium. P. 


.90. et in Plutarchi Solone exstat: sed apud neutrum in- 


tegrum. Bávscx. uu ^ 


H - 


» Vossii. sententiae favet lectio. 
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, 2v XIX. m 
Ei δὲ πεπόνθατε δεινὰ δὲ. ὑμετέρην κακότητα, 
' — qw vi ϑεοῖς τούτων μοῖραν imoupégere, -.. ἡ 


- 3 ' ! TO , 2 
.UUvol γὰρ τούτους ηυξήσατε, ῥύσια δόντες, 


καὶ διὰ ταῦτα κακὴν ἴσχετε δουλοσύνην. 


5 ὑμέων δ᾽ εἷς μὲν ἕκαστος ἀλώσεκος ἴχνεσε βαΐνει,, 


* ὄμιμε Ob σύμπασε χαῦνος ἔνεστι. νόσον. 
εἰς ydo γλῶσσαν ὁρᾶτε, καὲ εἰς ἔπη αἱ μύλου ἀμδρός" 
. ἃς ἔργον δ᾽ οὐδὲν γιγνόμενον βλέπετε. ——— 
δήμῳ μὲν ydo ἔδωκα τόσον κράτος, ὅσσον énagxeiy, 
τιμῆς οὔτ᾽ ἀφελὼν, ovr énopebdguevog — 
οἱ δ᾽ εἶχον δύναμιν, καὶ χρήμασιν ἦσαν ἀγητοὶ; 
" . &u) φοῖς ἐφρασάμην μηδὲν ἀεικὲς ἔχειν. — 


[] 


(i5 ἔστην δ᾽ ἀμφιβαλὼν κρατερὸν σάκος ὠμφοτέροισε" 


^ 


yuxGy δ᾽ οὐκ εἴασ᾽ οὐδετέρους ἀδίκω. . 
ει XXI. | | 
“δ᾽ ὧν δῆμος ἄριστα σὺν ἡγεμόνεσσιν. ἕποιτο, 
μήτε λίην ἀνεϑεὶς, μήτε πιεζόμενος. 


XXII. * 


Νείλου ἐπὶ περοχοῇσι » Ἠωνωβίδος ἐγγύϑεν ἀκτῆς: 


ΧΙΧ. Laudant hos versus Diogenes Laertius, Plutar- 


' chus in Solone, et Clemens Alex. p. 328. Bnunucx. 


XX. Laudát hos versus Plutarchus in Solonis vita. 
Βκυκοκ. 


. XXI. Distichon hoc profert Plutarchus in. compara- 


tione Solonis et Publicolae p. 345, Reposita in sedem 


suam voce δῆμος, hexametro numeros suos reddidimus. 
. Βκυπνοκ. 


τοῦ XXH. Versum, hunc, ut et sequens fragmentum, láu- 


dat Plutarchus in Solone p. 209. Buuxck. - - 
i. E 
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.— ρὸς Φιλόκυπρον ; ἕνα τῶν ἐν Κύπρῳ βασιδέων. 
JNí» δὲ σὺ μὲν Σολίοιθε πολὺν χρόνον ἐνθάδ, 
| ἀνάσσων - 
τὴν πόλιν εὖ ναίοις, xol γένος ὑμέτερον. 
αὐτὰρ ἐμὲ ξὺν vet Joy κλεινῆς ἀπὸ νήσου 
ἀσκηϑῆ «έμσεοι Ἐύπρις loovégavog* — 
οἰκισμῷ δ᾽ ἐπὶ τῷδε χάριν καὶ κῦδος ἀπάζει ^^, 
.. ἐσϑλὸν, καὶ νόστον πατρίδ᾽ ἐς ἡμετέρην. 
τι XXIV. | 
Iloówo uiv εὐχώμεσϑα 4i Ἡρονίδη βασιλῆϊ, 
ϑεσμοῖς τοῖσδε τύχην ἀγαϑὴν καὶ κῦδος. ὀπάσσαι. 
ΝΞ XXV. 
Ovx. ἔφυ Σόλων βαϑύφρων, ovd? βουλήεις dvyg. 
ἐσθλὰ γὰρ ϑεοῦ διδόντος, αὐτὸς οὐκ ἐδέξατο" 
περιβαλὼν δ ἄγραν, ἀγασϑεὶς οὐκ ἀνέσπαω- 
| 2 | σεν μέγα 
δίκτυον; ϑυμοῦ 9* ὡμαρτῆ καὶ φρενῶν ἀποσφαλοίς. 
ἤϑελον γάρ κεν κρατήσας,Ξελοῦτον ἄφϑονον λαβὰν, 
καὶ τυραννήσας ϑηνῶν μοῦνον ἡμέράν μίων, 
ἀσκὸς ὕστερον δεδάρϑαι, καπιτετρίφϑαι γένος. 
| (c0 XXVI. 
Xaüvo μὲν τότ᾽ ἐφράσαντο, νῦν δ᾽ ἐμοὶ χολούμεμοι 
λοξὸν ὀφϑαλμοῖς ὁρῶσι πάντες ὥστε δήϊον. 
XXVII. | 
m Εἰ δὲ γῆς ἐφεισάμην 
stevoídog, τυραννίδος δὲ καὶ βίης ἀμειλίχηυ 


» . XXIV. Solonis Poéma quo leges suas descripserat, 
.&uiusque initinm hoc refert Plutarchus, inter illa anti- - 
,g9uitaüs monumenta censeri debet, quae ad aetatem no- 
siram ermansisse, inaxime optandum esset. Bnuxcx. 
XXV. Trochaicos hos tetrametros, et qui sequuntur, 
servavit Plutarchus in Solonis vita. Bar 
D a | 3 


5 
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οὐκαϑηψάμην, μιάνας καὶ καταισχύνας κλέος, 
οὐδὲν αἰδοῦμαι. σελέον γὰρ ὧδε νικήσειν δολώ . 
πώντας ἀνθρώπους. 


| XXVIII. 
Συμμαρτυροίη. φαῦτ ἂν ἐν δίκῃ χρόνου 
μἤτηρ μεγίστη δαιμόνων Θλυμπίων 


ἄριστα , Τῇ μέλαινα, τῆς ἐγὼ ποτὲ 


10 


ὅρους ἀνεῖλον πολλαχῆ πεττηγόταρ, 


, 


ρόοϑεν δὲ δουλεύσασα, νῦν ἐλευϑέρα.᾿ 


στολλοὺς δ' “ϑήνας, πατρίδ᾽ εἰς ϑεόκτιτον, 
ἀνήγαγον πρωϑέντας, ἄλλον ἐκδίκως,{[ — 


ἄλλον δικαίως, τοὺς δ᾽ ἀναγκαίης ὅπτο 


χῥησμὸν λέγοντας, γλώσσαν ὀὐκ ἔτ᾽ Aviti» 
ἱέντας, ὡς ὧν πολλαχῆ πλἀνω μένους "᾿ 

τοὺς δ᾽ ἐνθάδ᾽ αὐτοῦ δουλοσύνην ἀεικέω 
ἔχοντας, ἤδη δεσπότας τρομευμένους, 
ἐλευϑέρους ἔϑηκα. ταῦτω μὲν κράτει, 


o£ e , ᾿ 
ομοῦ βίαν τε καὶ δίκην ισυναρμόσας, 


15 


ἔρεξα, καὶ διήλϑον ὡς ἐπεσχόμην. | 
ϑεσμοὺς δ᾽ ὁμοίως và κακῷ vc κἀγαθῷ, 
evOciay εἰς ἕκαστον ἀρμόσας δίκην, . 
ἔγραψα. xiyvooy δ᾽ ἄλλος, ὡς ἐγὼ, λαβὼν, 
καποφραϑδής ve καὶ φιλοκτήμων ἀγὴρ, | 


XXVIII. Hos versus citat Aristides T. II. p. 397. quo- 
rum ad nonnullos adludit Plutarchus in Solone, eos pro 
arbitrio suo mutans et mutilans, ut. Gul. Canteri verbis 
utar, Nov. Lect. V. 9. Βκυκοκ. 

1. 400vov. Κρόνου scribendum videtur Clavierio ad 
Plutarchum Amyoti T. I. p. 416. 

11. δουλοσύνην ἀεικέα. Sic quidem est apud Plutar- 


chum p. 1go. Sed aliter scripserat Solon. x Aristide . 


legendum: 


τοὺς δ᾽ ἐνθάδ αὐτοῦ d δυζην ἀεικέα. 
. ' Bavxcx. 


M 


- 


20 


25 


5 


DN N 


J049N02. | 417 


οὐκ ὧν κατέσχε ϑυμὸν, οὔτ᾽ ἐπαύσατο, 
σ«τρὶν ὧν ταράξας, πῖαρ ἐξέλῃ, γάλα. 


-- ! 
κι... 


| εἶ ydo ἤϑελον 

ἃ τοῖς ἐναντίοισιν ἥνϑδανεν τότε, 

αὖϑις δ᾽ d τοῖσιν ἀτέροις, δρᾶσαι xaxd, 
σ.ολλῶν ἂν ἀνδρῶν ἠδ᾽ ἐχηρώϑη πόλις. 
φῶν oUrsw ἀρχὴν πάντοθεν κυκεύμενος, 
ὡς ἐν κυσὶν πολλαῖσεν ἐστρώφην λύκος. 


XXIX. 


“μα ydo &eÀmva σὺν ϑεοῖσιν ἤνυσα; 
ἅμα δ᾽ οὐ μάτην ἔρδον. 


XXX. 
“Πίνουσι, καὶ, τρώγουσιν, οἵ μὲν ἴτρια; 
οἱ δ᾽ ἄρτον αὐτῶν, οἱ δὲ συμμεμιγμένους — 7. 
γούρους φακοῖσε" κεῖϑε δ᾽ οὔτε πεμμάτων 
ἄπεστιν οὐδὲν, &00 d» ἀνϑρώποισι γῆ 
φέρει μέλαενα " πάντα d ἀφϑόνως πάρος 


20. οὐκ ἂν κατέσχε ϑυμόν. Reiskii correctio ,est. Vulgo 
legitur δῆμον. Bnuuck. Non Reiskii est correctio, sed 
Gul. Canteri, probata etiam  Clavierio 1. c. 


24. De hoc loco videndus Valckenarius ad Hetodo- 
tum p. 475. 61. Mendose apud Aristidem legifur δρῶσαν, 
διὰ πολλῶν ἄν ἀνδρῶν ἥδ᾽ ἐχειρώϑη πόλις, Bauxcx. Fort. 
δρᾶσαι βίᾳ. 

XXIX. Servavit hoc quoque fragmentum Aristides 
loco citato. Bnunxcx. 


XXX. Sunt bi versus apud Athenaeum pag. 645. 


 Bnavuxcx.. 


δ. “φέρεει. Coniunctivum. poscit syntaxis, 


hy 


4$ Z040NO. 
Πεφυλαγμένος ἄνδρα ἕκαῦτον, 
ὅρα μὴ κρυπτὸν ἔγχος ἔχων 
κραδίη, φαιδρῷ 
. ' φροσεννέπῃ προσώπῳ, 
ὃ. γλώδσα δέ οἱ διχόμυϑος 
' ἐκ μὲλαίνης φρενὸς γεγωνῆ. 


. XXXI. Hoc Scolion servavit Diogenes Laertius in' 
Solonis vita. Beuxck. 


SOLONIS 
QUAE SUNT APUD STOBAÀEUM 


Cl οἱ INTERPRETE H. GROTIO. 


: Y. Tit. CXXIII, 


Ne mihi: sit lethum planctu sine: sed mea tristes 
funera amicorum condecorent lachrymae. 


] | NV. Tit. IX. | 
Mnüemosynae magnique lovis sanctissima. proles, | 
. exaudite preces, quas fero, Pierides: 

ut florens homines inter rumore secundo — 6, 

a Diis concessa prosperitate fruar: 
quem. metuant hostes, et quem vereantur amici, 

his placidum, ast illis fortiter horribilem. 
Divitias habuisse velim : sed non bene partas 

non cupiam: seris Poena venit pedibus. 
Stant velnti solido fultis. adamante columnis 

hae, quas alma Deüm gratia mittit, opes. 
Non intrat male parta domum fortuna benigno 

..numine, sed vetitis arübus implicita —.- 

abluctans sequitur: mox sese in damna resolvit: 

et, velut ex parvo nascitur igne rogns, 
principio tenui sic finit maxima clades: . 

nam. male quaesitis non datur esse diu: 


Ν 


450 oc SOLONIS. 
prospicit in finem longe Dens: ac velut olim 
vere novo nebulas discutiunt animae, 
quae postquam ex imo fluctus civere profundo, . 
telluris volitant per sola frugiferae, 
vastantes sata laeta: deip..se jn. sidere tollunt: 
"tollunt, et subito blanda serena micant: 
ipse, comas puro. diffundit lumine Titan; 
aspicere est-toto nubila nulla polo: 
sic sehabet ira lovis: non, qui mortalibus est mos, - 
. gens illi quovis crimine laesa tumet: 
nec latet aeternum: sceleris sibi conscius auctor: 
arcanum facinus scit reserare dies. 
Serius. aut cituts poenae delicta sequuntur. . ^' 
nec $i quis visus fata Deüm effugere, 
nulla manet merces, Aliena piacula pendent, 
. aut nati, aut natis prosata posteritas. 
At nos tantumdem iustosque malosque valere 
credimus, atque intüs sat sibi quisque placet, 
donec supplicio tactus dolet: ante petacem 
spes animum vanis lactat imaginibus, 
nec sibi desistit placidam spondere salutem, 
aspera quem vastat nec medicanda lues. 
Saepe etiam pavidus fortis sibi nomina ponit, 
oet urpis. facie se putat esse bona. . 
Est. qui páuperie pressus iacet, et tamen. audet 
ingentes animo fingere divitias. 

Nil intentatum.  Secat. ille eupidine lucri 
 coerula monstriferos quos agit unda. sinus: 
nec metuit nimbos iterumque iterumque furentes 
exspectare, animae prodigus ipse suae. 
Alter humum curvo Cerealem versat aratro, 
autümnuinve satis provocàt arboribus. 


' 


|. SOLONIS. .. | 454 
Pars nianibus victum quaerunt, artesque faggant 
Palladis ingenio Mulciberique datas. . 
Ast aliis Musae, dulces ante omnia Musae, 
dóctrinae multo nectare corda rigant. 
Alter Apollineo donatus munere vates, 
omne malum, multo quam venit ante, docet: 
verba Dei praestant. Fato quaecgnque manet sors, 
non hanc avertet victima, sed nec aves, 
nec qui paeonias aegris mortalibus herbas 
saepe. erraturam "ferre laborat opem. 
Saepe dolor tenuis morbos produxit acerbos, 
tollere. quos nullis sit medicaminibus: 
saepe, diu saevo iactatum corporis aestu 
contactu sanum reddidit uma manus. 
Sic fato sors laeta venit; contraria fato: 
nea viare datur quae placugre Deis. 
. Omnia confusis sunt plena tumultibus, et quo . 
. exeat inceptum non videt auctor opus. 
Hinc qui sollicite momenta expendit agendi, 
imprudens magnis luctibus obruitur: 
εἴ temere .aggressis divino munere felix 
exitus absolvit non bona-cónsilia. 
Divitis nullus modas est, nec finis habendi: 
| pam quibus inprimis res nitet ampla: domi, 
lis tan$um cupiunt. Et quis satiaverit omnes?  "* 
Humano generi commoda dant Superi : 
commoda sed Noxam pariunt : : qua Iuppiter usus 
^- vindice, nunc illum, mox alium ferict. 


VI. "Tit. xcvrir. 


Nemo beatus homo est: sed pars adscripta dolorum. 
omnibus aetherium quos iubar irradiat. 


, 432. ^ SOLONIS.: 
coo εὐ co XH Titoxovns 007 o0 6d 
Non est ille inagis dives, cui copia multa 
argenti atque auri est, plenaque fárre seges, 
muli et cornipedes; quam si quis nil habet, extra 
quod ventri satis est, et lateri εἵ pedibus, 
| deliciasque 1 tori. Nam qiràim maturuit aetas, 
. et vita in medio florida curriculo est, 
has solas homo sentit opes. Quaecunque su- 
᾿ B persunt,. «ἃ 
nil horum ad Sog sias nos comitatur. aquas. 
Nec *mors muneribus , nec morbi cederé mnorunt 
nec'sérpens tremulo curva senecta pede. 


^ 


4 


TEXIII. | Tit. r. 

Saepe mali dites, et fortibus instat egestas: 
at mihi virtutis munera divitiis t 

permutare nefas. Manet usque immobilis illa: : 
at fluxas nunc hic, nunc habet alter opes. 


* . " 


4 


XV. 
|. .SSOLONIS ELEGIA 
CITATA Ac DEMOSTHENE, CONYERSA 
A PHILIPPO MELANCHTHONE. 


Non urbem superi cupiunt evertere nostram ;. n 
et nobis, nisi sint numina laesa, favent: 

ac nostrae custos arcis "Tritonia Pallas 
perpetua cura moenia nostra tegit. 

Ipsi sed patriam sceleratis mentibus ultro 
conantur cives dilacerare suam. 


| S OLONIS;' 153 
N am pretio quidam vendunt legesqué fidemqae,- 


" aurum qui nullo iure modoque petunt. 
Saevitiam exercent, rapiuntque tyrannida quidam, 
. induat ut iustus civibus arma dolor. ^ 
"Pars studet et sarcire domestica damna rapinis, 
exhausit patrias quum male luxus opes: 
diripiuntque urbis patrimonia publica nostrae, - 
et sibi divitias vique doloque parant: 
et 1ron lustitiae formidant numen et iram, 
consiliis Superüm quae Dea semper adest. - 
Haec oculis cernit vigilantibus omnia facta: 
UC "nemo putet, falli numina posse Deüm. 
Et quamvis poenas differt aliquando, tacetque, 
mermte tamen memori facta céfonda notat. 
Exigit et tandem poenas, Non regna, ne urbes | 
.  effugiunt clades, quas meruere, graves. 
Hinc urbs divitiis quondam imperioque superba, 
servitii patitur. Lristia. iurg. modo: 
aut rabidi cives in mutua vulnera stringunt 
exorta gladios seditione suos: 
aut validos hostes sine causa forte lacessunt, 
sopitumque movent quod fuit ante malum. 
Namque urbs, quae socios iniustis provocat armis, 
mox ruet, et subitis est peritura modis. 
Casibus his yalidae gentes delentur, et urbes, 
pro spreta poenas quae pietate luunt. 
Et si qui excidio pàtriae fortasse supersunt, 
posthac fata illos non leviora manent. 
Extorres, sine spe, sine sede, inopesque vagantur, 
aut emti pretio vincula dura gerunt. 
Sic partem fert quisque suam, quum publica clades . 
incidit, et prohibet ianua nulla malum. 


^ 


124 | SOLONIS. 


Won. Liebrae quemquam fugientem abscondere 
possunt: 
| in thalamos penetrant publica damna tuos, 
Haec moneo cives, nec fabula ficta putanda est: , 
^ .leges atque Deum spernere, crede, nocet, 5 
Sed placidam retinet pacem reverentia iuris, 
. peccanti quae non parcere lenta solet. 
Haec prohibet turpem luxum, fraenàtque rebelles, 
crescere nec patitur semina sparsa mali: 
iudicis emendat fraudes, violentaque facta 
nasci inter cives dissidiumque vetat. 
Denique vita hominum .trenguila et honesía 
"^. manebit, 
servandi leges dam pia cura manet. 
e 


ΦΩΚΥΑΙΜΟΥ͂ MIAHZIOT. 


ol 


A oritu» πλούτου, μελέτην ἔχε sovoc ἀγροῦ. 
ἀγρὸν γάρ τὸ λέγουσιν Αἰμωλϑείης πέρας εἶναί 


II. | | 
αὶ τόδε Φωκυλίδεω" "'evópov ἀπὸ τῶνδ᾽ ἐγένοντο 
φῦλα γυναικείων. ἡ μὲν. κυνὸς, ἡ δὲ μελίσσης, 
Ü δὲ συὸς βλοσυρῆς, ἡ δ᾽ ἵππου χαιτηέσσης. i 
οὔφορος 706, φαχεῖω, περίδρομος, εἶδος ἀρίστη. 

5 ἡ ) δὲ συὸς βλοσυρῆς, οὔτ᾽ ἄρ κακὴ, οὐδὲ μὲν ἐσϑλή- 
^ καὶ δὲ κυνὸς, χαλεπή ve καὶ ἄγριος. ἡ δὲ μελίσσης, 
οἰκονόμος v ἀγαϑὴ, καὶ isílovovat ἐργάξζεσϑαι". 
ἧς εὔχου, φίλ᾽ ἑταῖρε, λαχεῖν. γώμον ἱμερόεντα 


| | III | 
JHol τόδε Φωκυλίδεω * Τί Moy γένος εὐγενὲς εἶναι, 
οἷς. οὔτ᾽ ἐν μύϑοις ὅ ἕπεται χάρις, οὔτ᾽ ἐνὶ βουλῇ; 


m 


PHOCYLIDIS II. 1. ἀπὸ τῶνδ᾽ ἐγένοντο. Sic in cod. 

. &criptum: in impréssis mendose ἀπὸ τῶνδε γίνονται- 

Bauwck. cverópov ἄπο τῶνδε γένοντο citavit P. Manutius 
ad 'Ciceron. Epist. ad Att. IV. 9. p. 124. b. Graev. 


HL 1. εἰ πλέον. Sic cod. cum interrogatione, opti- 
In impressis ro πλέον. Bnuxck.  Correxit etiam . 
Wakefield. Silv. Crit. ΠῚ. p. 92. solis utens Brunckii 
Analectis i ignarusque sic editum esse in Gnomicis Poétis. . 


126 |. . — $9 KTAIAO T. D 
ΤΥ. | | 
Fal τόδε Φωκυλίδεω" Πόλις àv σχοπέλῳ κατὰ : 
mE . κόσμον 
, οἰκεῦσα σμεκρὴ; κρείσσων Νίνου ἀφραενούσης. 
᾿ . - 2 ες Υ. ᾿ . e. 7A 
αὶ τόδε Φωκυλίδεω" “Δέριοε κακοί" ovy ὁ μὲν, 
mE | ὃς δ᾽ οὔ" 
“άντες, πλὴν Πῤοκλέους" καὶ Προκλέης “έριος. 
! ' . 
VI. 
Fiol τόδε Φωκυλίδεω" Χρή τοι τὸν ἑταῖρον ἑταίρῳ 
φροντίξειν &o0 ὧν πέριγογγύζώσε «τολῖται. 
εἰ NIL | 
Xo δ᾽ ἐν συμποσίῳ, κυλίκων σπερινισσομενάων,. 
ἡδέα κωτίλλοντα καθήμενον οἰνοποτάξειν. 


35 


a 


IV. Servavit hos versus Dio Chrysostomus p. 44o. ubi . 
"uae de Phocylide habet, quia genus et figuram quasi - 
describunt illius poéseos, gratum lectoribus erit híc re- 
perire: Οὕτως xal τῆς vov Ψωκυλέδου ποιήσεως ἔξεστί τοῦ 
αβεῖν δεῖγμα ἐν βραχεῖ. καὶ γάρ ἐστιν οὐ τῶν μακρών ruo 
, καὶ συνεχῆ ποίησεν εἰρόντων" ὡσπὲρ ὦ ὑμέτερος μίαν ἑξῆς 
διέξεισε μάχην Ev πλείοσιν ἢ πενταπισχιλίοες ἔπεσον. ἀλλα - 
κατὰ δύο καὶ τρία ἔπη αὐτῷ καὶ ἀρχὴν ἡ ποίησις καὶ πέρας 
λαμβάνει, ὥστε καὶ προστέϑησε τὸ ὄνομα αὐτοῦ xcÓ ἕκα-- - 
στον διανόημα, ἅτε σπουδαῖον καὶ πολλοῦ ἄξιον ἡγούμενος " 
"κοὐχ ὥςπερ Ὅμηρος οὐδαμοῦ τῆς ποιήσεως ὠνόμασεν αὐτὸν.-ἢ 
' , ev δοκεῖ ope εἰκόκως προσϑεῖναι Φωπυλέδης τῇ τοιαψτῃ γνῳ-- 
pn καὶ ἀποφάσεε' Καὶ tóÓs x. τ. ΔΛ. BnRuwcK. 
. W. Profert hoc distichon Strabo L. ΧΙ. p. 747. Se- 
quens servavit Phrynichus in Eclogis nominum Alttico- 
rum p. 158. Postremum fragmentum exstat apud Athe- 
. Daeum p. 428, Βκυμοχ. | mE 
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PHOCYLIDIS MILESII | 
QUAE APUD S'TOBAEUM SUNT 


/ . HUGONE GROTIO. INTERBAETE. ; 


1 


I Tit. LVI. 
' Quisquis. opes quaerit, glebae sibi . comparet über: : 
, nam rus est vere illud, habet quod Copia, corna. 


II. Tit. Lxx. 
. Haec quoquePhocylidae: Rebus de quatuor ortum 
-gens muliebris habet. Nam pars cane, pars ape 
E . nata est, - 
pars sue, pars et equa. Sed quam generavit equae vis, 
tfoecunda est, agilis, vaga, formosissima . vultu. 
De sue quae genita est, inter pravamque bonamque, 
trux et difficilis. Quae de cane, gnara laborum, 
fida domus custos. Ape quae solerte creata est, 
hanc thalami sociam votis ardentibus opta. 


IL. "Fit Lxxxvir 
Haec quoque Phocylidae: Pars maxima ' nobilitatis 
nil aut consilio pollent, aut voce diserta. 


SIMÁÉNIZOIT. 


Qui» ἐνεὐἰνθρώποισε μένει χρῆμ᾽ ἔμετεδον olei; 
ἔν δὲ τὸ κάλλιοτον Χῖος ἔειπεν ἀνήρ" 
OIHIIEP óTAMON ΤΈΝΕΗ, TOIHAE ΚΑ͂Ι ANAPQN. 

σαῦροί μιν ϑνητῶν οὔασι δεξάμενοι 
. 5 στέρνοις ἐγκὰτέϑεντο. πάρεστε γὰρ ἐλπὶς ἑκάστῳ, | 
ἀνδρῶν 7 ve νέων στήϑεσιν ἐμφύεται. 
ϑνητὼν δ᾽ ὄφρα τις ἄνϑος ἔχῃ πολυήρατον ἥβης, 
- κοῦφον ἔχων ϑυμὸν, πόλλ᾽ ἀτέλεστα voci. 
᾿ οὔτε γὰρ ἐλσείδ᾽ à ἔχει γηρασσέμεν; οὔτε ϑανεῖσϑαι, 
yo οὐδ᾽, ὑγιὴς TOM 7, φροντίδ᾽ ἔχει καμάτους 
νήπιοι , οἷς φαύτῃ κεῖταε ψόος, οὐδὲ v ἴσασιν, 
ὡς χρόνος ἔσϑ᾽ ἥβης καὶ βιότου ὀλίγος | 
ϑενητοῖς. ἀλλὰ οὐ ταῦτα μαϑὼν βιότου ποτὶ τέρμα 
ψυχῇ τῶν ἀγαϑῶν τλῆϑιε χαριξόμεψος. 


' II. 
ΠΕΡῚ FDTNAÁAIKON. 
-“Χωρὶς γυναικὸς ϑεὸς ἐποίησεν γόον 
«o πρώτῳ. τὴν μὲν ἐξ ὑὸς τανύεριχος;, 
τῇ πώνφ' ἀν᾽ οἷπον βορβόρῳ πεφυρμένῳ | 
ἄκοσμα κεῖται, καὶ κυλινδεῖταε χαμαί" 


SIMONIDIS 1. "Primus huius carmibis versus omis- 
sus in Stobaeo. Integrum carmen legitur in appendice 
Anthologiae. Βκυνοκ. 


- 


T 


IMONI4OT. 129 


5 «vex δ᾽ ἄλοντος, ἀπλυτός v ἐν. eium, c. 


10 


ἐν κοπρίησιν yy πιαίγεναι. m . 
— "Tov 9 ἐξ αλιτρῆς. ϑεὸς ἔϑηκ᾽ ἀλώπεκος 0 
γυναῖκα, πάντων ἴδριν " οὐδέ μὲν κακῶν | 

λέληϑεν οὐδὲν, οὐδὲ σῶν ἀμεινόνων. 

τὸ μὲν γὰρ. αὐτῆς ἐστὲ πολλώμς κακὸν, 


. vé δ᾽ ἐρϑλόν" ὀργὴν δ᾽ ἄλλοτ᾽ ἀλλοίην ἔχει. 


15 


20 


Τὴν à ἐκ κυνὸς Amovoyav , αὐτομήτορα,, 
Q , , 29 , A d ᾿ 
4 πάντ᾽ ακοῦσαε, πάντα Ó εἰδέναι OcÀet, .— 
πάντῃ δὲ παπταίνουσω καὶ πλωνωμένη,. 
λέληκεν, ἦν καὶ μηδέν᾽ ἀνϑρωστὼν ὁρᾷ. 

, » "23 95" , 003 κ΄. 
svupáste δ᾽ ἄν μὲν οὖν ἀσπειλήσαθ o9O, , os. 
οὐδ᾽ εἰ χολωθϑεὶς ἐξαράξειεν Mm ^ —. 
ὀδόντας, oVÓ ὧν μοιλίχως μυϑεύμενος, 
οὐδ᾽ εἰ παρὰ ξείνοισιν ἡμένῃη vvyor* - 

&ÀX ἐμπέδως ἀπρηκτον αὐόγνην ἔχει. 


, Il. 5. ἐ' εἵμασιν. δὶς bene cod. In impresso: δῖο. 
baeo ἐν ἑμάσιν. Bavsck. Pro ἄχλυτος dudum ma " 
ἀπλύτοις. Nunc video idem Gaisfordum dedisse. - δ 

10. τὸ μὲν γὰρ αὐτῆς ἐστὶ πολλάκις xaxov. In impressà 
Stobaeo.pro αὐτῆς est αὐτῶν. Αἱ in scripto longe di- 
yersa leclio: ro μὲν yag αὐτὸ y εἶπὲ πολλάκις κακόν. curn 
noia in margine ad vocem avro pertinente: yg. aq- 
τῶν. Bnavunck. E 

12. λιτουργὸν, id est, Hesychio interprete, φακούργον: 
Vide Valckenarium ad Hesychii glossam  laudgetum. 
Bnausck. Conf. Toup. Emendat. in Hesych. p. 515. — 


᾿αὐτομήτορα. Frid. Gul. Riemeró placet αὐτομήτέρα. Nom 


assentior: nam vulgata scriptura idem significat. "Theo- 
logum. Arithniet. p. 14. VVechel, ove καὶ διομήτορα rav— 
την ὠνόμαζον oc. Διὸς μητέρα.. Eademque ratio vulgarium 
illorum, μητρομήτωρ, πατρομήτωρ, προμήτωρ, μητροπά- 
τωρ; πατροπάτωρ, προπάτωρ, eic. Diversa est ratio adie- 
ttivorum ἀμήτωρ, ἀπάτωρ, quae cave confundas cum.il-. 
lis. substantivis: id quod Riemero videtur accidisse sine 
idonea causa distinguenti αὐτομήτηρ et αὐτομήτωρ, qua- 
rum formarum prior, etsi analogiae congruens, vereor 
ut usquam feperiatur —— 7 

^"''90. üvov5, κραυγή. Sic lexica sine auctoritate, qua 
augeri possunt. Bzvwwcx. : I 
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Τὴν δὲ πλάσαντες 7γηΐνην Ολύμπιοι, 
ἔδωκαν ἀνδρὶ πονηρόν" οὔτε ydp κακὸν, 
οὔτ᾽ ἐσθλὸν οὐδὲν οἷδε τοιαύτη γυνή" 
ἔργον δὲ μοῦνον. ἐσϑίειν, ἐπείσταται" ὃ -. 


35 κοῦφτ, dv κακὸν. χειμῶνα σ“οιἤσῃ ϑεὸς, 


ῥιγώσα, δίφρον ἄσσον. ἕλκεται πυρός. ΝΣ 
Τὴν δ᾽ ἐκ ϑαλάσοης ἐν φρεσίν y ἤδη vóct 

«»y μὲν γελᾷ τὸ καὶ; γέγηϑεν ἡμέρην. 

ἐπαιγέσεε μὲν ξεῖνος ἐν δόμοις ἰδών" 


90 Οὐκ ἔστιν ἄλλη σῆσδε λωΐων γυνὴ 


ἐν πᾶσιν ἀνθρώποισιν, οὐδὲ καλλίων.. 

τὴν δ᾽, ovx ἀνεκτὸς οὐδ᾽ ἐν. ὀφϑαλμοῖς Wy, 
οὔτ᾽ ἄσσον ἐλϑεῖν , ἀλλὰ μαίνεται vOva — 
ἄπλητον, ὥσπερ ἐμφὲ τέκνοισιν κύων. 


55 ἀμείλεχος δὲ πᾶσι κἐποϑυμίη,. 


ἐχϑροῖσιν ἴσα καὶ φίλοισι, γίγνετωι. 
ὥσσεερ ϑάλασσα πολλάκις μὲν ἀτρεμὴς 
ἔστηκ ἀπήμων » χὔρμα ναύτησιν μέγα, 
ϑέρεος ἐν oy, πολλάκις δὲ μαίνεται 


άο βαρυκτύποισι κύμασιν φορευμένη 


P 


φαύτη μάλιστ᾽ ἔοικε τοιαύτη γυνὴ 

ὀργήν" φυὴν δ᾽, ὡς πόντος, ἀλλοίην ἔχει 
Τὴν δ᾽ ἐκ σποδιῆς ve καὶ παλιντριβέος ὄνου; 

d σύν v ἀνάγκῃ , οὖν v ἐνιπῇσιν μόγις 


“5. κοῦτ᾽ ἂν -—. Vere Trincavellus χὧὡταν —. | 

52. τὴν δ᾽, scilicet ἡμέρην, quod e v. 28. repeti de- 
. bet. Bavxck. 

55. κἀποϑυμέη. Sic in scripto Stobaeo: in impresso 
κἀποϑυμία, neglecia ionica forma.  Bnuxcx. 

42. ὀργήν. Sic cod. et editio Gesneri. Iu Grotii Flo- 
rilegio erperam excusum ὀργῆ- 'Βκυκοκ. 

legitur τὴν δ᾽ ἔκ τὲ σποδιῆς καὶ παλεντρε-- 


u 
ioc € ὄνου. Perverse collocatae voces videntur, particula 
τε) Quae nomini quod copulat subiici debet, ente no- 
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45 ἔρεξεν ὧν ἅπαντα, καὶ vtor5oovo. . . ^ 


ἀρεστώ" τόφρα δ᾽ éqOíst μὲν ἐν μυχῷ 


σιρονῦξ, προήμαρ, ἐσθίει δ᾽ ἐπ᾿ ἐσχώρῃ " 


ὅμως δὲ καὶ soc ἔργον ἀφροδίσιον 

ἐλϑόνϑ'᾽ ἑταῖρον ὁντινοῦν ἔδέξατο.. - 
Tv δ᾽ ἐκ γαλῆς, δύστηνον ὀϊξυρὸν. yévoc. 

κείνῃ γὰρ οὔ τι καλὸν οὐδ᾽ ἐφίμερον. | 

πρόσεστιν.» οὐδὲ τερπνὸν, οὐδ᾽, ἐράσμιον * 


 .sUVZc δ᾽ ἀδηνής ἐστιν ἀφροδισίης, 


τὸν Ó ἄνδρα τὸν συνόντα ναυαίῃ διδοῖ" 


55 πλέπτουσα δ᾽ ἔρδει πολλὰ γείτονας xaxd, 


ἄϑυτα δ᾽ ipd πολλάκις κατεσϑέει-. 


- 


men posita. Proinde lego: τὴν δ᾽ ἐκ σποδιῆς. Te καὶ 
παλιντριβέος ὄνου. Huic correctioni opponi possit lex 


Anelrica, | quam veteribus  iambographis | observatam 


fuisse.testatur llepbaestio, ne in parem sedem reci- 
piator anapaestus. Sed lex illa non. ita omnium suf- 
ragio comprobata est, ut non malim corra: eam 
peccari, quam conira construclionis rationem.  Prae- 
terea videndum esset, an τὸ corripi possit ante literás 
cx. Sunt quidem istius licentiae exempla in poélis ,. sed 
perpauca, multoque pauciora anapaestis in paribus se- 
nariorum sedibus. In Stobaei codice scriptum παλὲμ- 
τριβοῦς, Attica contractione, quae: lonibus non fuit in 
«su. σποδιὸς notat cinericeum colorem seu gilvum, quem . 


in equis damnat Virgilius. Vide Salmasium in Plin. 


Exercit. p. 181. Βκυκοκ. De forma παλοντριβέος s. πα- 


“λεντριβοὺς v. Seidler. de vers. dochm. p. 592. 


46. ὦν Ionice pro οὖν praestitit scriptus liber. Bauxck. 

. 5o. Rectius scripseris δύστηνον, οἰζυρὸν γένος. lecons. 
ad Antholog. Palat. p. 385. MEM L7: 

55. dógvgc, id est ἄπειρος. Hesychius: ἀδηνείη (sic 


"legendum, non ἀδεονείη) ἀπειρία. Male in cod. scri- 
Pit: e frequenti, quam paulo ante tetigi, per- 


mutatione literarum 4, 7, 4f. Bzuxcx. 
56. ἄϑυτα δ᾽ ἱρά. Perperam vulgo legitur ἄϑυστα, 


-quod, nescio, an satis Graecum sit. Sinceram formam 
praestat Athenaeus p. 179. E. Ionicum vero ἑρὰ, quod 


tuetur etiam .Stobaei codex, retineri debuit. Bnuxck. 


la 


& 


60 
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Τὴν δ᾽ ἵππος oor χαιτήεσσ᾽ ἐγείνατο, 
4j δούλι ἔργα καὶ δύην περιτρέπει" 
κοὺτ᾽ ἂν μύλης ψαύσειεν, οὔτε κόσχενον ; 
ἄρειεν, οὔτε κόπρον ἐξ οἴκου βάλοι, 
οὔτε πρὸς iswov , ἀσβόλην ἀλευμένη, 
ἵζοιτ᾽, ἀνάγκῃ δ᾽ ἄνδρα ποιεῖται φίλον. — 
λοῦται δὲ πάσης ἡμέρης ἄπο ῥύπον ^ 


57. ἀβροχαιτόεσο᾽. - Sic. olim emendaveram lectionem 
«quam in Grotii Florilegio repereram , οβροχωτόεις.. In 
Gesneri edit. legitur ἀχρηχαντείης, et in marg. afgzyyou- - 
τήεις. Néscio qua mea negligentia vetus illud lectionis 
monstrum híc remansit, quod sahe nolebam. Sincera 


"lectio quam liquido et distincte exhibet cod. Reg. re- 


poni debuit: 
4 . ΝΣ ' , 1 . $» : . 
- τὴν δ᾽ ἵππος dfpr χαιτηεσσὶ ἐγείνατο. 
€ duobus adiectivis bene componi posset ἀβροχατήεσοϊ. 


Sed χαιτύεις, quod e vet. Lex. affert Henr. Stephanus, 
Graecum non est, neq proinde mirum, si nullo firma- 


tur exemplo. 5 in χαιτήεσο᾽ corripitur ante vocalem, 


poétarum more, cuius in senariis etiam. Tragicorum oc- 
'*urrunt exempla, ut apud Euripidem in Heraclidis, 
ὅπως δῃώσας καὶ κατακτείνας ἐμοὺς Ὁ 
ἐχϑρους, | | 


'Sic £wzs iambus est in fine senarii apud Eurip. in He- 
- €uba, et ζώειν apud Simonidem vel 


eundem huncce, 
vel alterum IV. 17. Bnuncx. lubente Brunckio ef 
χαιτήεσο᾽ dedimus pro scriptura editionis Argentoraten- 
sis -afpoyostotco . . Schneiderus in Aeliano edidit ἐἶθρο-- 
χαιτήεσο᾽, quod videtur praestabilius. 


5B. “περιτῤέπει. E. vi sententiae Grotius vertit optime: 
Spernit laboris emne servilis genus. Utique verbum htc 
aversandi significatione adhibuit Poéta, quae nulli com- 
osito simplicis τρέπω inesse potest, nisi in forma me- 
ia. Locus est depravatus. Conieceram olim ἀποστυ-- 
j*^, quod a veteris scripturae duetu longe est, alioquin 
et metro et sententiae admodum est adpositum. Bnuxcx; 


60. doe», Aeoliea forma pro &gas, ut cvwee pro τύ- 
ve» Tllud nescio an alibi occurrat. -Scripsisset Atticus 
peéta eoo ἄν. Bnauxck. Non scripsisset, 


, 
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* 


δὶς, ἄλλοτε. τρὶς, καὶ μύροις ἀλείφεταε" 


65 ἀεὶ δὲ χαίτην ἐκτενισριένην φορεῖ, 
^ βαϑεῖαν, ἀνϑέμοισιν ἐσκιασμένην. 


καλὸν μὲν ὧν ϑέημα τοιαύτη γυνὴ 
ἄλλοισι" τῷ δ᾽ ἔχοντι γίγνεται κακὸν, 
ἦν μή τις ἢ τύραννος, ἢ σκηπτοῦχος T, 


70 ὁστις τοιοὕύτοις ϑυμὸν ἀγλαΐξεται. ἡ ᾿ 


᾿ Τὴν δ᾽ ἐκ πιϑήκου" τοῦτο δὴ διακριδὸν 
Ζεὺς ἀνδρώσιν μέγιστον ὠπασεν κακόν. 
αἴσχιστα μὲν πρόσωπα" τοιαύτη γυνὴ. 
εἶσιν δ ἄστεος πᾶσιν ἀκϑρώποις γέλως: 


ὦ.....ὕ.- 


li 55 ἐπ᾿ αὐχένα βραχεῖα κινεῖται μόγις, 


ι 


B 


». » |] * , 3 κ᾿ 
ἀπυγος, αὐτοκωλος. α ταλας ἀνὴρ 
ὅς τις κακὸν τοιοῦτον ἀγκαλίζεται. 
δήνεα δὲ πάντα καὶ τρόπους ἐπίσταται, — 
ὥσπερ «ίϑηκος, οὐδὲ οἱ γέλως μέλει. 

2} " 2 Y » 3 1 “53ῷῦἅΧϑ,)Δ,σε » 
οὐδ ἂν τιν εὖ ἔρξειεν, αλλὰ τοῦϑ' οοᾷ» 


«ui φοῦτο πᾶσαν ἡμέρην βουλεύεται, 


ὅκως τι, yuc μέγιστον, ἔρξειεν κακόν. 
Tv δ᾽ ἐκ μελίσσης. τήν τις εὐτυχεῖ λαβών. 
κείνῃ ydo οἴῃ μῶμος οὐ προσιξάνεε" 


85 ϑάλλει δ᾽ ὑπ αὐτῆς κἀπαέξεταε βίορ" 


φίλη δὲ σὺν φιλεῦντε γηράσκει πόσει, 
φεκοῦσα καλὸν w οὐνομάκλυτον γένορ" 
χκαρισρεπὴς μὲν ἐν γυναιξὶ γίγνεται, 
e | 


67. καλὸν uiv ὧν ϑέημα. Vulgo μὲν ovy Octaua. Scribi 
debuit, ut supra. v. 45., Ionice' ὦν. Itidem ex usu dia- 
lecti 9égua, quod postremum firmat Aelianus H. A. 
XVI. 24. ubi quatuordecim versus ex hoc carmine ci- 
iati. Bauncx. D 


74. ἄστεος. De synizesi in h. v. vid. Porson. ad Eu- 
ipid. Orest. 593. et Seidler. de vers. dochm. p. 392. sq. 
« . D 


^ 
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πάσησι, ϑείη δ᾽ ἀμφιδέδρομεν χάρις" 


go οὐδ᾽ ἐν γυναιξὶν ἤδετάε καϑημένη, 


ὅκου λέγουσιν ἀφροδισίους λόγους. . 
voíog γυναῖκας ἀνδράσιν χαρίζεται 
“Ζεὺς τὰς ἀρίστας καὶ πολυφραδεστάτας. 


Τὰ δ᾽ ἄλλα φῦλα ταῦτα μηχανῇ Διὸς ᾿ 


95 ἔστιν ve πάντα, καὶ sag ἀνδράσιν μένεις 


100 ἅπασαν, ὅστις OUV γυναικὶ πέλεται" 


Ζεὺς ydo μέγιστον τοῦτ᾽ ἐποίησεν κακὸν, 5 
γυναῖκας" ὅν τὸ καὶ δοκώσιν ὠφελεῖν, 

ἔχοντί vot μάλεοτα γίγνεται κακόν. 

οὐ ydo kov εὔφρων ἡμέρην διέρχεται 


οὐδ᾽ αἶψα λιμὸν ἐκ δόμων ἀπώσεται, | 
ἐχϑρὸν συνοικητῆρα, δυσμενέα ϑεόν. 
ἀνὴρ δ᾽ ὅταν μάλιστα ϑυῤηήδεῖν δοκῇ 

5 Y 29. ij - -— b. *» ἢ f » (c 
κατ OUXQP , 7] ϑεοῦ μοῖραν, ἡ ἀανϑρῳποὺ yapiy, 


105 εὐροῦσα μῶμὸν iQ μάχην κορύσσεται. 


ὗκου γυνὴ γάρ ἐστιν, οὐδ᾽ ἐς οἰκίην 


. 97. Hic et sequens versus in codice deficiunt, quia a 
nomine κακὸν, quod praecedit, aberravit librarii oculus 
-ad finem secundi abhinc versus, quae causa fuit multa- 
rum oinissionum. In altero horum versuum legitar vulgo 
ἔχοντε τῷ μάλιστα, quod male Graecum est, Articulus 
.non sic solet nomini suo postponi; sed praeponitur, ut 
Supra 68. τῷ δ᾽ ἔχοντε γίγνεται zaxo».. Legendum ἔχοντί 
τοι. BnuNck. ᾿ 07 
loo. σὺν γυναικὶ πέλεται. Sic Stobaei libri omnes. 
Grotius e coniectura suffecit πίλραται, quod alienum est, 


. Certum est vetustissimis poélis non solum in compo 


tis, sed etiam in simplicibus vocibus vocalem brevem 
preduci ante liquidam, quae geminatur Jronuntiando, 
nec tamen duplex scribi debet. In Hesiodi operibus 12. 
ἀρόμεναε secunda longa, .ubi minime necesse est, immo 
est inscitum , scribere ἀρόμιμεναι. Büusck. — ᾿ 

101. ἐκ δύμων ἀπώσεται. Codicis haec lectio est: in 
impresso Stobaeo .o/xijc ἀπώσεται. BRusck. — 

104. Ádverte accusalivum μοῖραν pro vulgari '4oíQa 
Quadrat ad sequ. χάριν. ΕΝ 
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ξεῖνον μολόντω προφρόνως ϑεχοίαψο. 
ἥτις δέ vor μάλιστα σωφρονεῖν δοκεῖ, 
αὕτη μέγιστα τυγχάνει λωβωμένη. 
110 χεχηνότος γὰρ ἀνδρὸς - - - - 
- 2 -* - oi δὲ γείτονες 
χαίρουσ᾽ ὁρώντες xol τὸν, eg ἁμαρτάνεις , 
φὴν ἣν δ᾽ ἕκαστος αἰνέσεε μομνημένος 
γυναῖκα, τὴν δὲ τοὐυτέρου μωμήσεται" 
ἴσην δ᾽ ἔχοντες μοῖραν οὐ γιγνώσκομεν... 
315 Ζεὺς ydo μέγιστον τοῦτ᾽ ἐποίησεν κακὸν, 
| καὶ δεσμὸν ἀμφέϑηκεν αἀῤῥηκτον mé. ——— 1L. 
ἐξ οὗ ve τοὺς μὲν 4[δὴς ἐδέξατο 
ψυναικὸς εἵνεκ᾽ ἀμφιδηριωμέφψους. 


. | n. | 
Τυναικὸς οὐδὲν χρῆμ ἀνὴρ ληΐξεταε 
ἐσϑλῆς ἄμεινον, οὐδὲ ῥίγιον κακῆς. 


Dl IV. | | 
2. παῖ, τέλος μὲν Ζοὺς ἔχει βαρύκτυπος 
σπάγτων, 00 ἐστὶ, καὶ εἰϑησ᾽ 0r ϑέλει.. 
ψοῦς δ᾽ οὐκ iw ἀνϑρώποισιν" ἀλλ᾽ ἐφήμεροος 
ἀεὶ βροτοὶ δὴ ζώμεν, οὐδὲν εἰδότες,. 


110. Ex hiatu sententiae manifestum est, finem huius 
versus cum sequentis initio, nisi forie plura, deesse, 
T BavNck. 
113. rovrégov. Sic coniunctim excudi debuit. In cod. 
scriptum τοῦ '7ípov. Vide, si tanti est, Porti Lexicon 
lonicum in τοὔτερον. BnuNcx. 
116. Conf. Aeschyl. Prom. 6.*^" | 
HL Hi versus qui a. Clemente Alex. et Eusebio lau- 
dantur, .expressi sunt ex Hesiodeis in Operibus 647. 
Bavxcx. 
IV. 1. 2. Cum Euripideis Orest. 1560. sq. Pors. cor- 
paravit Seidlerus de vers. dochm. τὸ. ὅ206. | 


- " 


5 


10 


15 


20 
. βροτοῖσε κῆρες, κἀνεπίφραῦστοι δύαι, 
wol πήματ᾽ ἐστίν" εἰ δ᾽, ἐμοὶ πιϑοίατο, 


438 ΣΙΜΩ ΝΙΜΟΥ, 


ὅπως ἕκαστον: ἐκτελευτήσει ϑεός. 

ἐλπὶς δὲ πάντας καἀσιισειϑείη τρέφει | 
ἄπρηκτον opuaivorvac. ol μὲν ἡμέρην 
μιένουσιν ἐλθεῖν, οἱ δ᾽. ἐτέων στεριτροπάς. 
νέωτα Ó οὐδεὶς ὅστις οὐ δοκεῖ βροτῶν 
πλούτῳ ve καἀγαθοῖσιν ἵξεσϑαι φίλοψ. 

φϑάνει δὲ τὸν μὲν γῆρας ἄξηλον λαβὸν, 
πρὶν τέρμ ἵκηται" τοὺς δὲ δύστηνοι vocor 
φϑείρουσι. ϑνητῶν" τοὺς δ᾽ dps, δεδμημένου 
σπέμει. μϑλαίνης Αΐδης ὑπὸ χϑονόύρ" ᾿ ! 
οἱ δ᾽ iy ϑαλάσσῃ, λαίλαπε κλονούμενοι 

καὶ κύμασιν 9«τολλοῖσε πτορφυρῆς ἁλὸς, 
ϑνήσκουσιν, εὖτ ἂν μὴ δυνήσωνταε ζώειν" 
οἱ δ᾽ ἀγχόνην ἥψαντο δυστήνῳ μόρῳ, , 
καὐτάγρετοι λείπουσιν ἡλίου φάος. 

οὕτω κακῶν dm οὐδέν " ἀλλὰ μυρίαι 


QUX ἂν. κακῶν ἐρῷμεν, οὐδ᾽ ἐν cÀycor . 
κακοῖς ἔχοντες ϑυμὸν αἰκιζοίμδϑα. 


* 


5, ἐκτελευτήσει, δὶς codex bene, Soloecum est quod 
impressus Stobaeus exhibet ἐχγελευτήσῃ. Bnuwcx. 

6. ἐπυπενϑείη, fiduciae, vox est, qua lexica augeri pos- 
sunt. Bauncx. | 

9. ov δοκεῖ, Sic cod, In impressis ov δοκέει. Bnvncx.. 

17. ζώειν, Sic cod, et Gesneri editio. In Grotii Floril. 
ζάειν. Non erat cur metro timeret. ὦ ante vocalem vel 
diphthongum 'Tragici quoque corripiunt in senariis, ut 
Euripides in Hecuba 1094, Seq. v. ad codicis etiam 
fidem reposuimus gwevro, Perperam in impressis 
ewvovro, BRUNCK, " 

35. ἐρῷμεν optativus est. Ῥογροταπὶ in impressis ἐρώ- 


BE 4 sine ε subscripto, et αὐκζόμεϑα vel αἰκεξώμεϑα. 


ene in cod, scriptum αἰκεζοίμεϑα. ἔχοντες  neutraliter 
hic adhibitum pro ὄντες, Βαννοκ, κακοῖς. in κακῶς mu- 
tandum videtur Seidlero de vers. dochm. p. 526. 


| /( — SIM9NIAOT Co! ΔΜ 


| | y. m 
Πάμπαν δ᾽ ἄμωμος οὔτις, οὐδ᾽ ἀκήριος. 
/ Ue ; VI 


Τοῦ μὲν ϑανόντος οὐκ ὧν ivOvuolusón,  - 
εἴ τε φρογοῖμεν, “λεῖον ἡμέρας μιᾶς. 
Ο δ᾽ αὖ ϑάνατος ἔκιχε καὶ τὸν φυγόμαχον. 
20. ὙΠ. ᾿: Ν 
«ἄνθρωπος ἐὼν, μήποτε φήσης. ΄ 
ὃ ττι γενήσεται, 
μηδ᾽ ἄνδρα ἰδὼν, ὅσον ἐσσεῖταν , 
χρόνον. ὠκεῖα γὰρ οὐδὲ τανυπτερύγου μυίας 
διῶ 76 , 
οὕτως € μετάστασις. 
ΙΧ. 

m Βιοτῆς uiv ydo — 
χρόνος ἐστὶ βραχύς" κρυρϑεὶς δ᾽ ὑπὴ γῆς 
κεῖται ϑνητὸς τὸν ἅπαντα yoovov. 

X. | 
Ζεὺς πάντων αὐτὸς qiopuxo μοῦνος ἔχει. 


LU 


͵ 


VII. ἔκεχε. δὶς in scripto libro: jn impressis verb 
£guxe. "Codicis lectionem praetuli. In χεχάνω primam 
producunt alii poétae, corripiunt alii, idque pro dia- 
lectorum diversitate, quod observavi ad Euripidis Hip- 
pol. 1455. Idem "Tragicus in Alcestide 488. 

«δμητον ἐν δόμοισιν ρα κιχάνω; 
' ᾿ - Bauwcx. 

VIII. Huius fragmenti versns admodum erant. luxati, 
quos codicis ope et ductu metro suo restituimus. "Tres 
primi anapaestici sunt. Particula γὰρ, quam in primo 
insertam exhibet Grotii Floril., non agnoscit scriptus 
liber, a quo ἐσσεῖταε sumsi. Bnausck. 
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SIMONIDIS 


QUAE APUD STOBAEUM SUNT 


H. GROTIO INTERPRETE. 


I. Tit. xcvrir. 
V cridico Chius dixerat ore senex: 
Est similis plane foliis humana propago. - 
᾿ς Sed pauci ista suis auribus hausta, simul 
mentibus inscripsere. Fovet spes credula: 
cunctos, 
quae sese iuvenum cordibus insinuat. 
Nam dum multivoli floret.vaga temporis aetas, 
multa homines volvunt irrita consilia: 
Quin neque tunc lethi mordet, neque curà 
| m Senectae 
pectora, nec morbos membra -timent vegeta. 
Tantilla est miseris sapientia, nec videt aevi 
atque. iuventutis quam breve sit spatium. 
Tu monitus meliora, datur dum vivere, vive: 
(e vive inquam, €t Genio comiter obsequere. | 


. 1. Tit. Lxx. 


Non fecit unam feminae mentem . Deus, 
Est quae parentis hispidae morem refert 
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suis propago, tota res cuius domi 
prostrata: turpi sordet in coeno ac situ: 
at.ipsa nunquam lota, cultu squallido, 
pinguescit alto considens in stercore. 


Est, ex maligna vulpe quam. finxit Deus, 
sagace mente praeditam, cuius nihil 
boni xaalive praeterit soler&iam : 
quin ipsa sese, moris alterni, bonam 


malamque praebet, blanda et irritabilis. 


Át quae parentem. sedula expressit canem, 
audire quaerit omnia et nosse omnia, 
vagans , oberrans, lumine emissitio, | 
tollens latratum saepe viso nemine: . 006 
illam nec ullis comprimet coniunx minjs, | 
nec si ille malas rudere edentaverit, 
nec si benignos mollis affatus paret: 
tum. saepe, quamvis hospites iuxta sedens, - 
inefficaces stulta clamores movet. ᾿ : 


Est, quam Deorum finxit « e limo manus, 
durum marito taedium : quae nescia 
boni malique desidem vitam. trahit: 
opus nec ullum docta, praeter mandere. 
Nec, quum gelascit horrido coelum love, 
saltem crepanti proximat sellam foco. 


Mari creatam iam mihi considera. 
Modo haec renidet laeta per totum diem, 
ut laudet illam quisquis ignotus videt, 
iuretque nullam reperiri feminam 
| .&ut pulchriorem, aut cultiorem moribus: 


* 
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nodo illa rursus visu et affatu gravis, 

ut ferre nemo possit, horrendum furit, 
velut canis succincta catulorum grege, 
infensa cunctis, trux et implacabilis, 
.amici et hostis nesciens discrimina. — .- 
Ut saepe , venti quum tenent silentium, 
aestiva ridet.unda pacati maris 

blandita nautis: siepe quum nimbi irruunt, 
horrescit altis intonata fluctibus: 

sic illa et iras tollit, et ponit truces, 
pontique ritu mobiles aestus habet. 


Asellus at quam gignit et piger cinis, , 
. necessitatis lege ineluctabili , : | 
minisque adacta, quod viro iussum , facit: 
furtim interim qua nocte, qua potest die,. 
sese saginat, et vel ad focum vorat:: 
nec delicate seligens adulteros, 
cuivis roganti comiter morem gerit. 


At fele natum, w ste et infelix genus : : 
in hac benignum et illecebrosum nihi, 
nil reperire est dulce, nil amabile: 
intacta lecti gaudiis, spernit virum 
fastidiosae plena contumaciae: 
multumque, sed per furta, vicinis nocet: 
pollucta ab aris abliguritum venit. 


Át quam, superbus edidit iubis equus, 
"spernit laboris omne servilis genus: 
non illa cribrum, non molam tangit manu: 
non, si quid usquam sordidum, everrat domo: 
ingens sedere credit ad furnum nefas, 
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perosa fumum: sponte nil praestat viro: Ὁ 
"sed bis lavatur de die, vel ter quoque, - 
et delibutum corpus unguentis habet: | 
discriminatas pectine exili comas | 
.gaudet revinctis impedire floribus: 
extraneorum visibus spectaculum 
dulce atque amoenum, coniugi damnum grave, 
ni forte rex sit aut superbus satrapa 


impehdioso laetus oblectamine. 


Deformis autem simiae propaginem 
Deus maritis pessimam misit luem: - 
nam duum per urbis publicam incedit viam, 
E turpi ore debet omnibus ludibrium, 
cervice parva, vix ut inflecti queat, 
inclunis 'et crus tota: vir certe miser, 
in culus ista pestis amplexus venit: 
consilia novit omnia atque. omnes dolos, 
ut aemulator simius: risu abstinet, - | 
nec demeretur quempiam: hoc unum videt, 
totosque secum sola consultat dies, 
quo máchinatu maximum incoeptet malum, 


TN 


v. 


ÁÀpi beatüs prosatam qi duxerit, 
in qua invenire nil. potest calumnia; 
florescit eius vita matrimonio: 
amdns amanti consenescit coniugi: | 
stirps unde: prodit pulchra, rumoris boni: 
multum illa vincit quicquid est sexus sui: , 
divina tote gratia in vultu micat: ᾿ 
nec feminarum garrulos coetus adit. 
libidinosis. prurientes. vocibus. 
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'Tales benignus Iuppiter donat viris 
prudente nuptas corde, casto cerpore. 


Sed et priores feminae nutu lovis 
olim exstitere, et nunc adhaerescunt viris. | 
Hanc ille finxit maximam mortalibus 
crucem, Licet putentur ad multa uiiles,. 
qui vivit una, sentiet quid sit mali. 
Nam laetus unum transiget nunquam diem, 
^cum-femina qui degit aetatem suany: | 
vix Esuriginem a suo aspellet lare, 
ferale numen, triste contubernium, . 
Quin quum maritus gaudio quam maximo | 
divinitus tentatur aut humanitus, 
illa ad querclas i iurgiumque accingitur. 
Quacunque vero femina in domo est, ibi 
hospes benigne nullus excipi potest. 
Deinde quae videtur apprime hona, 
haec vero hiantem maxime illudit vin. 
securitatem. — Gaudet infortunio, 
malignitatis mos ut est, vicinia., . 


Quumque ista fiant, cuique laudatur sua; , 


.culpatur uxor alteri quae contigit: 

nec nos eadem sorte sentimus premi. 
Mali repertor quippe tanti luppiter 
adfabricavit vinculum insolubile. 

Hinc caede multos Orcus alterna accipit 
effascinatos feminarum amoribus. 


- 


IV. Tit. xcvrir. 
O nate, metas Iuppiter rerum omnium ^ 
habet penes se, quoque vult figit loco. 
Mens nulla nobis. . Victitamus in diem 


m 
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ultro citroque cursitantes , inscii 

quem cuique finem desunet rector Deus 
Omnes inani spes fovet fiducia 

nil promoventes. lter exspectat diem 
venire, longas alter annorum vices: 

nec est, futurum qui sibi non spondeat | 
Ianum. faventem copia et pecuniis. 

Sed vota nondum consecutos occupat 
tristis senectus; acris aut morbi lues 
consumit artus , saevus aut Martis furor. 
mitut peremtos sub domum Plutoniam: 
aut dum procellae vortices vi suscitant, 

. Neptunus alto sorbet oppressos salo, 
quum terminavit Parca vivendi ambitum. 
Sunt, qui rmicantem deserunt ultro: diem, 
sibique nodo spiritus claudunt viam. 

Nil a malis immune. Sed mortalium 
subiecta fertur mille sors incommodis 
et mille damnis. Si mihi fides foret, 
nos sponte nostris non adessemus malis, 
'addiceremus corda nec doloribus. 
. . | V. Tit. cv. 
Dlaesa pulli vita, nec culpa vacans. 
| VI. Tit. cxxv. 
Nos de peremtis cura, si pectus sapit, 
mordebit una non diutius die. 
mE ^ VII. Tit. cxix. 
Mors. et fugacem persequitur virum. 
^9. WII. Tit. cv. | 
Quid ventura ferat sors homini, parce homo dicere, 
nec fave augurio, quanta viro vita, quis exitus. . 
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Nam non tam rapidis acta fugit musca volatibus, 
quam Ipsae subita res hominum praetereunt vice. | 


.IX. Tit. CXXII. 


Breve mortalis spatium vitae. Z 
Dein clausus homo tellure iacet 
tempus in omne. 


f. 


x. Excerpt. de R. N. Tit. : TIE dí 


Ipse Deus, cunctis quo medcatur, habet; 


. μηδ᾽ ἔχϑαιρε φίλον σὸν ἀμαρτάδος εἵνεκα μεκρής, ^ 


10 
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4 4 | t . . . . . . t |. 
““,ϑανάτους μὲν πρώτα ϑεοὺς, νόμῳ ἐς Oti cei tih, 


τίμα" καὶ σέβου ὅρκαν, ἔπειϑ: ἡρώας ἀγανούς. 

τούς ve καταχϑονίους σέβε δαίμονας, ἔννομα ῥέζων" 
φούς τε γονεῖς τίμα, τούς V ἀγχιστ᾽ ἐκγεγαώτας", 
φῶν δ᾽ ἄλλων ἀρετῇ ποιοῦ φίλον ὃς vig ἄριστος. 
σ«ραέσε, δ᾽ εἶκε λόγοιρ, ἔργοισί τ᾽ ἐσεωφελίμοισι. ἃ 


ὄφρα δύνῃ" δύναμις γὰρ ἀνάγκης ἐγγύϑε ναΐειο. 
φαῦτα μὲν οὕτως ἴσϑει' κρᾳτεῖν δ᾽ εἰϑίζεο τῶνδε, 
γαστρὸς μὲν σπτρώξιστῳ, καὶ ὕπνου, λαγνείης ve, 
καὶ ϑυμοῦ. πτρήξεις Ó αἰσχρόν ποτὸ μήτε μετ᾽ ἄλλου, 


μήτ ἰδίῃ", πάνεων δὲ μάλιστ᾽ αἰσχύνεο σαυτόν. Ὁ 


εἶτα δικαιοσύνην aOXtL. ἔργῳ ve λόγῳ ve. ὁ 
uj)! ἀλογίστως σαυτὸν ἔχειν περὶ μηδὲν ἔϑιξε. 
ἀλλὰ γνῶϑιε μὲν ἐς ϑανέειν πέπρωται ἄπασι. 


χρήματα δ᾽ ἄλλοτε μὲν πεάσϑοι φίλει, ἄλλοτ᾽ 


. "ὀλέσσαι. 

1. διάκεινται. ΑἹ. διάκειται, quod praeferam. Cont. v. 3. 
Non.movent me, quae Rich. VVarrenus (seu Car. Ashto- 
nus fuit) ad pluralem tuendum adnotavit. — 2. post ayav- 
ov$ punctum deleam. 


. '9q9. edítco.. Infra v. 35. εἰϑίζου. Nota formam εἰν. 


ϑίζω, agnitam etiam H. Stephano Ind. in Thesaur. c, 
$54. G: ubi haec cármina citantur. Itaque non opus quod 
2... habent δὲ 19050. E 

| 16. Al. χρήματα δ᾽ ἄλλοτε μὲν κτᾶσθαι φιλεῖ, ἄλλοτ᾽ 


ὀλέσθαι. quod malim: ut haec quoque a γνγωϑὲ οἷς pen- - 


. deant; χεᾶσθαι. passiva significatione passim. legi y τὸς 
2 oy ' 2. . ^s * ..) . " - PS 


^ . 
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ὅσσα ve ϑαιμονίῃησε εύχαις βροτοὶ ἄλγε᾽ ἔ ἔχουσιν, 
qv ἂν μοῖρὰν ὅλῃς, ταύτην φέρε, μηδ᾽ ἀγανάώκτει" 
ἰᾶσϑαι δὲ πρέπει, καϑόσον δύνο" ὧδε δὲ φράζευ" 
20 οὐ πάον τοῖς ἀγαϑοῖς τούτων sioÀAU- μοῖρω δέδωσε- 
πολλοὶ δ' ἀνϑριόσποισε λόγοι δοιλοὶ v& καὶ ἐσϑλοὶ 
σιροσπίπτουσ, ὧν μήτ᾽ ἐκπλήόδσεο, μήτ᾽ ap. ἐώσης 
εἴργεσϑαι σαυτόν". ψεῦδος δ᾽ ἥν πέρ τε λέγηται, 
fiber loy * ὃ Od vor ἐρέω, n) παντὶ τελείσϑω." - 
25 μηδεὶς μήτε λόγῳ σε παρείπτῃ, μήτε τε ἔργῳ, ᾿ 
ψρῆξαε μήτ᾽ εἰσιεῖν o τί τοι μὴ βέλτερόν ἔστε" " 
βουλεύου dà πρὸ ἔργου, ὅστως μὴ ψῶρα «τἐληταί. ὁ 


Φειλοῦ τοι πρήσσειν τό λέγειν" v ἀνόητα πρὸς ἀφδῥός" 2 


ἀλλὰ «ἀδ᾽ ixveAdew , d σε μὴ μετέθτειτ᾽ ἀνιήσει.. 
30 πρῆοσε δὲ μηδὲν τῶν μὴ ἐπίστασαι, ἀλλὰ διδάσκεσ 
09000 χθεοὶν , καὶ τερπνότατον βίον ὧδε διάξεες." 

. Οὐδ᾽ ὑγιείης τῆς περὶ σῶμ᾽ ἀμέλειαν ἔχειν χρή. 
ἀλλὰ ποτοῦ vs μέτρον, καὶ σίτοῦ, γυμνασίων τε. 
ποιεῖσθαι" μόέτῃον δὲ λέγω v00 , ὃ μή σ' ἀνιήσεε. 

55 εἰθίξου δὲ δίαιταν ἔχειν καθάρειον, ἀϑρυτεύον" 
xol πεφύλαξό γε coUra ποιδῖν; ὁπόσα φϑόνον ἴσχεει 
. pi] δαπανᾷν παρὰ καιρὸν, ὁποῖα καλῶν ἀδαήμων: 
δ᾽ ἀνελεύϑερος ἴσϑι" μέτρον δ᾽ ἐπὶ πᾶσιν ἄριστον. | 
πρῆσσε δὲ ταῦϑ' , € σε Μὴ βλάψει" λόγισαι δὲ iod. 
ἔργου. . 
áo E74 ὕπνον μαλαποῖσιν ἐπὶ ὄμμασε προσδέ- 
| facer, | 
tob» τῶν ἡμερινῶν ἔργων τρὶς ἕκαστον ἐπελϑεῖν" 
Il; παρέβην: Tid ἔρεξα: Τί μοι δέον οὐκ ἐτελέσϑη: 
ἀρξάμενος δ' ἀπὸ πρώτου ἐπέξιϑε" καὶ μεφέσξειτα 
δειλὰ μὲν ἐκπρήξας; ἐπισπελήσσεο᾽ χρηστὼ δὲ, φέρποῦυ. 


rius in classicis, saepius in sc iptoribus loni Rhod. 
temporum. V. quae notavi ad Scholia Apo 
P. 43. et ád Memnonis Excerpta | P. 254. Orell. 


0 0-9 


Hre4rOPOT. —— ry 


45 . Ἄούτα, πόψει, ταῦτ' ᾿ ἐαμελότα" * φούζων. χρὴ 
/ ἐρᾷν 08, . 
«αὐτά. ge vic » eins d ἀρετῆς ele Coi, ϑήψρι,. 
ya) ud τὸν ἀμενέρᾳ ψυχᾷ παραδόντα «ετραντῦν, 

 παγὸν ἀεμάρυ φύσεως. ἀλλ᾽ ἔρχεν ἐπὶ ἔργον». 
ϑεοῖσιν ἔπευξα ἐμενοῖς φελέσαι. τούτων δὲ ἀραφήσρῷ, 


. 50 γνώσῃ ὠϑανάώτων 6 ϑεών, ϑνητῶν v ἀνϑρισζων 


αύστασιν, ἦ v6 ἕκαστα διέρχεται, ἦ τὸ κρατεῖται" 
γνώσῃ δ᾽, j ϑέμερ ἐστὶ, φύσιν. "api THAVEOG-0 40409 y. 
ὥστε 06 μήτε ἀελπε᾽ ἐληείζειν, μήτε ti λήϑειν, 
γνώση δ᾽ ἀνϑρωποὺς αὐϑαίρετα πήματ᾽ ἔχονπα " 
δ5 τλήμονες, οἵ v ἀγαθῶν TtéÀag 0VtaV οὐκ ἐσυρώσιψ 
οὔτε κλύουφε" λύσιν δὲ κακῶν “ταῦροι QUVAQOAN. .— 
voit] μοῖρα βροτῶν βλάπτει φρένας" oe δὲ Adeo 
ἄλλοτ᾽ ἐπ᾿ ἀλλαφόρονταν, ἀπείρονα wj vore. Éyoitag, 
λυγρὴ γὰρ συνοπαδὸς ἔρις βλάπεουσα λέληϑε 4 


60 σύχφυτος, ἣν ov δεῖ προσάγειν, εἴκοντα δὲ φεύγειν. 


Ζεῦ πάτερ, 7j πολλῶν. κε κακὼν λύσειας ἅπαντας; 
εἰ πᾶσιν δείξαις., οἵ τῷ δαίμονε Joovtat. 
ἀλλὰ συ ϑέρσει, ἐπεὶ θεῖον γένος ἐστὶ βροτοῖσιν, 
οἷς ἑερὰ προφέρουσα φύσις δείκνυσιν ἕἔπασξα. 
65 ὧν ei col τι μέτεστι, κρατήσει Wy 65 κελεύω, 
ἐξακέσας, ψυχὴν δὲ πόνων ἀπὸ φώνδε σαύώσεις, 
(MW ele βορωετῶν , ὧν εἴπομεν, ἔν τὰ κα- 
ϑαρμοῖς, 
ἔν τὲ λύσει ψυχῆς «ivt» , καὶ φράξευ ἕκαστα, 


47. 48. Formas doricas cave sollicite, In talibus enim 
eliam, dialectus servanda est. 
...55. Al. τλήμοναρ — ovt. ἐσυρῶσιν. quod si praeferas, 
vix repugnem, 
᾿ 66. ifaxécue. Activum ex s0lo hoc loco II. Stephanus 
citavit: nec puto legi in classicis, 
Xa 


4 
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« ἡψίοχον γνώμην στήσας καϑύπερϑεν ἀρίστην. 

70 ἣν δ᾽ ἀπολείψας σῶμα ἐς αἰϑέρ᾽ ἐλεύϑερον ἔλϑης, 
ἔσσεαε ἀϑάνατος,’ ϑεὸς ἄμβρότος, οὐκ ἔτει ϑνητός: — 


70. ἐπολεώψας. Classici scribunt ἀπολιπών. . Primum - 
'woristum frequentavit Graecitas citerior. In Aristophan. 
Eccles. 1145. iure, ut puto, Brunckius dedit παραλείμεις 
pro vulg. παραλείψῃς: Plato Gorg. p. 201. Heind. μι6- 


«a£» vov λόγον καταλίπωμεν; Editor: ,, Codd. Bodl. Aug. Hu 


Meerm. καταλείψωμεν. Reposui cum Buttmanno xaraAc- 
“μεν, quoniám usitata aoristi forma est ἔλιπον, non 
ἔλεεψα.“ Minus probo quae ibidem p. 525. scripta sunt: 
nam simplicis verbi compositorumque plane eadem . 
est ratio. Pseudo- Phocylides 72. δίκη δ᾽ e&»tolinpov ἄμυ-- 
va». Argumentum Hippolyti Euripidis, quod dicitur e 
Paralielis Plutarchi sumtum, p. 265.' Musgr. Ὁ δὲ κα- 
ταλείψας καὶ εἰς Τροιζῆνα παραγενόμενος x. τ. 4. Schol. 
ad Pindar. p. 174. Heyn; τοῦ ὁ ἐπλείψαντος. p. 206. ἐὰν 

j| us 0 βίος ταχέως ἐπιλείψη. pro quo post εἰ μη ταχὺ - 
Miror ὁ αἰών, Add. quae notavi in Append. ad Aristo- 


* 


phan. Plut. p. 210. et 558. 
δ , f. | 


AUREI- PYTHAGORAE 
VERSUS ^ 
σι ÀPUD STOBAEUM SUNT. 


E INTERPRETE. HUGONE 'GROTIO. 


ἐῶ - $ 
e 


ED E 4. Tit. LXXIX. 
Paci δ generis ole, deinde et sanguine iunctos, 


V. 9. Tit. r. 
Res has superare memento, 

. ingluviem, somnumque ,' simulque libidinis arma, 

irarumque faces.  Nihif adiutoribus aude 

turpe alis, solusque nihil: te disce vereri. 

lustitiam factisque simul verbisque celgbra. 

In. re vel minima peccare assuescere. noli. 

Omnibus esse, mori, genitis fatale mgmento. 

Bes et opes quaerique solent, iterumque perire. 


V. 17. Tit. CVIII. 


Mortali generi quos dat fortuna dolores, 
partem ferre datam » nec succensere; memento. 


vy. 21. Tit. i. 
Plurimus humanus sermo defertur ad aüres, 
/ inde: bonus, malus inde: sed his tu parce moveri, 


e 
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nec cursu desiste: pati mendacia disce 

leniter. Haec vero tibi sint ante omnia curae: 
non dictis tibi, non factis persuadeat alter, 

ut dicas, facias, quod rectius esset omitti. . 
Quae nocitura cave« eint consilia- ante. Jabores. 


V. 27. Tit. nr. et ιν. 
Consilio factum praevortere, ie quid aberres. 
Turpia; patrasu patrare, nefanda profári, |, 
ignari est: fac tu, nequeant quae facta dolere, 
et quod non calles nihil incipe: disce quod.usus 
exigit: haec vitam tihi sunt paritura beatam. 


WV. 52. Tit. v. et CI. 
Corporis interea nunquam conterine salutem. 
Sit modus in potu, dapibus, duroque laberez'. 
quod doleat vitare, modus, me iudice, verus. - 
delicias arce, eontentus simplice victu. - 


| OARYTOBR. 
Es modus, - hune serva, potus, dapis, atque 
| laborum: ^ 
quem 81 nosse cupis, modus est, nocitura cávere, 
esto ibi hon lauta nimis, non sordida menea. 


LÀ 
V; a7, Tit. XV: 
" Intempestivos sumtus fuge; nec tamen esto 
sordidus, In cunctis rebus modus optima 1 res est. 


V. 4o, Tit." In 
Nec prius in dulcem declines lumina sommum, ἢ 
quam bene perpendas ter totius acta. diei, 
quo praetergrossus, quid germ in tempore, 
| . quid non, 
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lucis ab exortu.supremam ad vesperis. horam. 
Tristitiam curvis impende, et gaudia rectis, 


Υ. 47. Excerpt. de R. N. Tit. xir. 


Per qui Bisgeminum nostrae orsus tradere menti, 
naturae aeternae fontem. . S uua 


so. o WW δά, Titav. 
Nonne vides, ut. αὔραν sua sibi quisque ruinam 
arcessant? miser heu, bona qai,viciue néc audit, 
nec videt, Elfugium. pauci novere malorum. 
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| M; γαμοκλοπέειν, uiv ἄρσενα Ἐύπριν ὀρίνειν, 
μήτε δόλους δάστειν, μή ϑ᾽ αἵματι χεῖρα μιεαίψδεψ. 
pii πλουτεῖν ἀδίκως, (.λλ᾽ ἐξ ὁσίων βιοτεύειν. 


Carmen φουϑετικὸν, quod PHOCYLIDIS mentitur 
nomen, Christiani est alicuius, qui sub finem quarti 
saeculi-vixisse videtur. los. Scaligeri de eo iudicium, 
nullius veterum carmen exstare, quod cum illo aut ele- 
gantia, aut nitore, aut cultu eerborum conferri possit, 
eruditorum multorum, quibus vereor ut possim assen- 
tiri, calculo comprobatum fnit. Quanto autem 1haiori- 
bus poétam hunc laudihus extulissent, si tanto nitidius 
redditum legissent illius opus, tot deletis maculis, quas 
«el codicum ope vel certis: comiecturis  sustulimus! 

| Bnauxcx: 


Ad hoc carmen amicissime communicavit nobiscum 

Imm. Bekkerus diversitatem scripturae perquam diligen- 

. ter enotatam e Codicibus Mutinensi et Vaticano, de 

quibus vide viri praestantissimi praéfationem ad /Theo— 

£nidis Elegos. mbo Codices inscriptionem habent 

anc: φωκυλίδον φιλοσύφαυ ποίησες ὠφέλεμος, carmenque 
erdiuntur his versibus: | 


ταῦτα δικης osos ϑεοῦ βουλενματα, φαῖνεε 
φωπυλιδὴς ανδρων ὃ σοφώτατος ολβια δωρα- 


Bekkerus: ,,cf. Villoison. Anecd. a. p. 79.“ it. Gaisford. 
P 446. b. . - ᾿ . 
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ὠρκεῖσϑαι παρεοῦσι, sol ἀλλοτρίων ἀπέχεσϑαι.. c 


. 9 ψιεύδεω us] βάζειν, τὸ δ᾽ ἐξτήτυμω πάντ᾽ ἀγορεύειν... 


20 


a5 


i louso θεὸν «ipa, μετέσδετα δὲ σεῖο: yovsjac. 
πᾶσι δίκαια νέμειν, μηδὲ κρίσιν ἐς χάριν ἕλκειν, 
μὴ. ῥέψης πονέην" ἀδίκως νὴ κρῖνε 'πρόδωστον. — 
ὧν σὺ νωμὠριδικάσης, σὲ ϑεὸς μετέσειτα δικόσσδες. 
μαρτυρίην ψευδῆ φεύγειν" τὰ δίκαι ἀγορεύειν. 
σεαρϑενίην «ηρεῖν᾽" ἀγάπην δ᾽ ἐν πᾶσε 'φυλάσσδεν- 
μέτρα νέμειν τὰ δίκαια; καλὸν δ' ἐσοίμιδτραν ἅπασι. 
σεαϑμὸν pr) κρούειν ἑτερόξυγον, dX ἴσον. ἔλχειν- 
μήτ᾽ ἐπιορκεῖν, μήτ᾽ ἀγμοίῃ,᾿ μήτε ἑκογντί" 
ψεύδορχον στυγέει. ϑεὸς ἄμἤροτος ὅστις ὁμόσσεε: 
.. 4 map ἑοῖσε. Vat. et pro καὶ. habet τῶν. ὁ ὁ ὁ € 
. mE Ey ο 

"o ἡ. πάντα ἔᾧι νέμων Vat. Tum Mut. μηδ᾽ ec voici χα- 
Qu; -Ῥτο ἕλκειν Vat. ἕλκε. | 

8. ἀδικως μὴ λαβὴ Mut, Verbo λαβὴ superscriptum 
φρῖνε: idemque in: margine notatüm. . Librarius relu- 
clanti versui obtrusit quod in Novo Foedere legerat. 

10. δίχαια βραβεύεεν Mut. Idem habet Vat., adscri- 
pià pro yo. vulgatá. —. — U ἐς 2 

11. ἀγάπην δ᾽ ἐν πᾶσε φυλώσσειν; 68 in omnibus chari- 
dateém observa. Veram hanc lectionem servavit unus e 


 Megiis. codicibus.* In "impressis legitur πίστεν. Utraque 


buius versus pars, qua verba, qua sententiam, Chri- 
stianum auctorem manifesto arguit. Bnuxck. πώστεν d. 
Mut. Idem habet Vat., adscriftá pro yo. vulgatá. 
ὅπασε B 
12. ἄπαντων Mut. αἀπαντα Vat, ΝΞ 

, 34, unt ἐπιορκεῖκ, μήτ᾽ ἀγνοίῃ, μὴτε ἑκοντί.᾿ Sic unus 
e Reg. codd. In impressis legitur, μήτ᾽ ἐπιορκήσῃς, un 
ἀγνὼς, μήτε ἑκοντί. BnauWmck, ἐπιορκησησ Mut. et Vat. 
— yv svayvos Mut. (ὡς ex corr.: spatium tantum, ut 
plures litteras capiat) &yvos Vat. Pius poéta si etiam 
auribus consulere voluit, versum dedit uti ante Brun- 
ckium legebatur. - n mE 1 

| 15, ὕστες 9u0ca5. ' Sie bene dyo codd. Vulgo ὀμόσσῃ" 
Melioretn etiam lectionem alter eorum dedit in seq. v*: 


. ὅστις Shu. Vulgo, qoc; ἀρεῖταα. Bnuxck. ὀμόσσῃ re- 


- 
* 
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σπέρματα μὴ. sAetrosty * ἐπξαράσεριος, ὅστις δληναΐ. 
μεσϑὸν μοχθήσαντε δίδου" ua]. ϑλῖβε singe c 
γλείσοῃ, γοῦν ἐχέμεν" κευπεὸν λόγον ἐν φρεσὶν 
ἔσχειψ. 
dlenety ἐϑθέλης; y Mie οὖν ἀδικοῦστα ἐάσηςρ: 


0 n δ' εὐϑὺ δίδου, μηδ᾽ αὔρεον. ἐλϑέροεν. Kun 


σεληρώδας σἕο χεῖρ᾽, ἔλεον yentovei παράσχου. 
ὥσεεγον eig οἶκον δέξαι, καὶ τυφλὸν οδήγει. 
vovoyete oixveipby, ἐπέεὶ “πλόος ἐστὶν ἄδηλος: — 
χεῖρα “«τδαύντέ δίδου" σῶσον δ᾽ ἀἐπορίσέατον ἄφϑρα- 


25 κοινὰ πάϑηϑεάντων" ὁ βίος τροχόφ᾽ ἄστατος ὄλβος. 


. i 


σλοῦτον ἔχων, σὴν χεῖρα πενητεύουσιν ὄρεξον" ᾿᾿ 


T » id , j , ' 
ὧν co, ἔδωκε ϑεὸς, τούτων γρήζουσι παράσχου. 


» . 1 et. € . e € .t . . ΄. 
ἔστω κοινὸ stop: 0. βίος, καὶ. ὁμόφρονα πάντα. 


710 ξίφος ἀμφιβαλοῦ, μι) πρὸς φόνον, ἀλλ᾽ 
ἐξ μυναν" 2 


50 ge. δὲ μὴ χῤήζοις wie ἔνγομα, μήτ᾽ ἀδίξως γε. 


ἦν γὰρ ἀπουφείφνῃς ἐχϑρὸν σέο, χεῖρα μεαίνδιβ. 


cte habebat: mirerisque displicuisse Brunckio, qui 'sáqi 
'"N; perspecte praetalerit ἕληται. 

20. εὐθὺ δίδου. In duobus codd. εὐδυς, quod norm 
patitur metrum; sed linguae proprietas flagitat. .. Pecca- 
vit pius auetor "huius carminis : εὐϑὺυ non adhibetur en 
χρόνου. Bauwox. 

21. πληρώσει Mat. τεληρώσειν Vat, ; o. 

24. δ᾽ deest in Mut, a 

26. πενητεύοντι Mut . LE EET 

27. 0v σι FK ὃ. πλοῦτον γε. 

29. ἐπ ἀγάλῥα ex torr. Mut, Ὀγαῤεὶς supérsdripta 
Latina: in ornamentum. "Vulgatam esse genuinam se- 
quentia docént: παῖδας illa correctio ex religiene le- 
ctoris omnem caedem, étiam coactam, oiünino impro- 
bantis. — Post'y. 29. "Vat. hunc habet: 

, aiu δὲ μὴ φαγέεεν" εἰδωλοϑύτων͵, ἀπέχέσθαι. 

So» μήτ᾽ ἄνομα τόδε παϑεῖν Vat., adscri ἰὰ pró yg. vul- 
&atá. μη yo. deest in eod: 160006 NEàt. ἱβὰ ως pro αδὲ- 
ως ye Mut. et Vat. * 

51. Malirr ante σέο imterpunctum. . vs 
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TI . 8 . 9 » 9 € - 
Co os Düyobo γειτονέοντος ἀπόσχεο, μηδ᾽ ag ὑπέρβῆς- 
. . 3 36 fl. : 1 ? , 
δὲ v.v αὐξόμενον καρτὸν λώβησον ἀρούρηρο .- 
. ." βσσωσαν ὁμότεμοιε ἐπήλυδες ἐν πολεήταις" 

55 πάντες γὰρ "εονίης πεειρώμεϑω τῆς πολυπλάγκεου" . ; 
χώρῃ δ᾽ οἵ. τε. βέβαιον ἔχει στέδρν ἀφϑηύσεοισι... 
«82. Post hunc versum legitur in impressis versus qui 
infrá est 64. quemque sic vulgares huius carminis editio 
nes bis exhibent: codices semel tantum; duo hoc loco; 
tertius in posteriore. Bnavxck. &zoogov Mut. ἂν Vat. Post 
v. 22. ambo habent (64.): Uo ttn 2 

τς πάντων prrpov oQtotoy ὑπερβασίαλ δ᾽ disytitas, - 
"Tum Yat.: 0l | vos 
... χρήστης ὀνήσεμος ἔστε φιλον δ' αδιμῶν ἀνόητος. 
Librarius dare debuit: ΕΣ ΕΣ E 
χρηστὸς Óvgoiuoc ἔστι, φίλον δ᾽ ἀδικῶν ἀνόνητος. 
55. λωβησὴ Mut. ét Vat. Activum in'classícis vix re- 
peries. — Quod si. scripseris λωβησῃ, consules Graeci- 
tati: sin. servandam .censueris vulgatam, ut in tali scri- 
ptore tolérabilem, (compares ἐξακέσας supra Pythagori- 
corum v. 66.) notabis hoc exemplum constructionis par- - 
 ticulae vetantis cütm imperativo aoristi, de qua consiru- 
ctione post alios: monui ad Gregor. Corinth. p. 16. Aé» 
echylus 8. c. Theb. 1038. Blomf. ui; δοκησάτω τινί. (Sed 
mox v. 1062, ex regn]a μηδέ τῳ δύξη suis.) Sophocles 
Ai. 1554. Brunck. μηδ᾽ ἡ βία os μηδμμῶς νεκησάτω. Leo 
midas Tarentinus iii Ahitholog. Palat. T. 11. p. 38. n. 79. 
v. 4. «Ἰυκούργειος μὴ λαϑέτω σὲ τύχη. ipse Pseudo -.Pho- 
cylides infra v.70. μηδέ rw — ἐλέσϑω. In Pséudo- Me- 
handri versibus Eusebius Praepar. E. p.,685. B. Viger. 
babet μηδὲ βελόνης,.--- ἐπιϑύμησον. sed Clemens Alex. p. 
720. sq. Poti. μηδὲ βελόνης — ἐπιϑυμήσῃς. Xenophon 
Áiyrop. VIII, 6, 12. μήτε αὐτοί 'ποτε ἄπονοι σῖτον παρά- 
“ϑεσϑε. ubi Schneiderus nüper dedit παραϑῆσϑθϑε. Non re- 
prehendo: quanjdnam Xenophontem non abhorruisse & . 
rariori illa structura .avguii quod legitur. ibid. cap. 7. 
.$. 16.. μηϑεὶς ἔτ᾽ ἀνθρώπων τοὐμὸν σῶμα ἰδέτω. . Demo- 
sthenes T. .L p. 585, 7. μὴ τοίνυν μηδ᾽ ἐμὲ, 9 ἄνδρες 
᾿ΑΙϑηναῖδε, “πρόεσθε τοῦτῳ, ibi támen al. πρϑὴσἱὶ ἐς Ae- 
schines-p. 182. Reisk. 5j σὖν εἰς ἀϑρύουρ, ἀλλ᾽ εἰς ivi 
&moexywars. ldem p. 447. μήτε ἀπογνώτω μηδὲν, μήτε 
καταγνώτω. Lucianus 'f. kl. p. 320, Hemust, μη γὰρ dzo- 
Aé00i Mrs αὐτὴ, μήτε τὸ παιδίον. 00 m 


€ , 86; χώρης Mut. at Vat. ΄. 


uU 


t 
᾿ Φ 
4 M — 
- Ν 
* . 
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τς, HH φιλογρημοσύνη μήφηρ κακότητος dttdetc. 
χρυσὸς ἀεὶ δόλος ἐστὶ καὶ ἄργυρος ἀνθρώποισι. 
χρυσὲ, κακῶν ἀρχηγὲ; βιοφϑόρε, πάψτα χωλέτττων, 
&o εἴϑε ae ju] ϑνητοῖσι γενέαϑαι σῆμα ποϑεινόψν.. 
σοῦ γὰρ ἕκητε μῶχαι ve, λεηλασίαι τε, φόνοι τε,. 
ἐχϑρὼ δὲ τέκνα γονεῦσιν, ὠδελφειοί τε συναίμοις.. 
᾿ς Μηϑ'. ἕτερον κεΐύϑοις κραδίη" νόον, ἀλλ᾽ 
pe | | ἀγορεύων . 
μηδ᾽, εἷς πετροφυὴς πολύπους, κατὰ χῶραν ἀμείβου. 
45 οὐστις ἑκὼν ἀδικεῖ, κακὸς ἀνήρ᾽. ἀλλ Ug, 
' - . ἀνάγκης, ᾿ 
οὐκ ἐρέω τὸ φέλος" βουλὴ δ᾽ εὐθύνεϑ᾽ ἑκάστου. 


59. — 42. citaptur in Etymol. M. c. 521, 44, sqq. 

40. es: deest 1n Mnt. — εἶϑὲε ἢ. Kk. infinitivo iungitur : 
quae constructio perrara est. V. lacobs. ad Antholog. 
Palat. p. 519. Euripid. Hel. 270. sq. ΝΞ 


εἴϑ' ἐξαλειφϑεῖο᾽, ὡς ἄγαλμ᾽, αὖϑις πάλιν 
Ly 3 ^ ^-À Pd . 
αἴσχιον εἶδος ἀντὶ τοῦ καλοῦ λάβω. 


' Coniunctivum λάβω in formula optandi nemo non “τῃΐ- 
. retur. Musgravius ad ἢ. l. p. 444. b.: ,, MSS. E, G. λα- 
᾿βεῖν, adscripto tamen λάβω, ut variá lectione.* Hunc 
infinitivum genuinum puto. . | 

4t. σεῦ Vat. Ita etiam Etymol. M. 
pro ovvaiuodé vitiose habet συνωιμοί v. 
45. κρύϑης Mut. et Vat. Conf. Brunck. ad v. 46. Ve- 
zum esi χεύϑης. Huius constructionis exemplorum quod 
satis sit ad eam tutandam e posteriogiüm temporum poé— 

tis lacobsius et ego citavimus ad Antholog. Palat. p. 
755. Infra v. 65. olim non male ediderunt μη φϑο- 
vins. V. 91. omnes habent μηδὲ — μινύϑης. Add. v. 19. 
Sed in. Áeschine p. 544. Reisk. 45 τρόπαιον iorérs sine 

^cunctatione mutandursh in py «p. ἵστατθ ὃ. s 

44. Post ἢ. v. in ambobus codd. hic sequitur: 


l. c., qui sequ. ve 


waoiw δ᾽ πλόος ἴσϑι, τὰ δ᾽ ἐκ ψυχῆς ἀγόρευε. 
., V. Sylburg. .ad 80}. — Pro χῶραν malim χῶρον. 
/' 46. βουλὴ δ᾽ εὐθύνεϑ' ἑκάστου. Haec est trium codd. 
scriptura. In impressis βουλὴν δ᾽ εὔϑυνε ἑκάστου, nullo, 
aut právo sensu. Alias minoris momenti varietates, $à 
quas forte silentio praeteream, sciat tamen lector, ea 


- 


v 
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Μὴ γαυροῦ σοφίῃ, gnjv' ἀλκῇ, μήτ᾽ ἐνὶ πλούτῳ, Ὁ 


εἷς θεός ioc 00906, δυνατός 9 ἅμα, xal πολύολβος. 

..: Μηδὲ σαροιχομένοισι κακοῖς. τρύχου eov ἦτορ: 

50 οὐκ Pv γὰρ δύναται «o. τετυγμέψον εἶναι ἄφυκτον, - 

. Μὴ προσεεὴς ὃς χεῖρα, χαλίνου δ᾽ ἄγριον ὀργήν᾽ 

“παολλάκε. γὰρ πλήξας ἀέκων φόνον ἐξετέλεσσεν. ὁ. 

τ Ἄσφτω. κοινὰ πάϑη" μηδὲν μέγα, μηδ᾽ dnig- “᾿ 

| οστλον. — 

οὐκ ὀγαϑὸν “«λεονάζον ἔφυ ϑνητοῖσιν ὄνειαρ", ἢ 

δδ ἢ πολλὴ δὲ τροφὴ πρὸς ὠμέφρους ἕλκει ἔρωτας" . 
ὑψαυχεῖ δ᾽ ὁ πολὺς πλοῦτος, καὶ ἐς ὕβριν ἀέξει. 

Θυμοὸς ὑπερχόμενος 'μανίην ὁλούφρονα τεύχει" 

ὀργὴ δ᾽ ἐστὶν ὀρεξις" ὑπερβαίνουσα δὲ, μῆνις. 

Ζῆλος τῶν ἀγαθῶν, ἐσϑλός". φαύλων OL, 

] . κακοῦργος. —— 


: codicum fide niti. Sic quod v. 45. dedi μήϑ᾽ ἕτερον sv 
ϑᾳις, idoneum habet fideiussorem. Si quid ipse meo so- : 
lius arbibio mutaverim, id sedulo monebo. Bnuwcx. 
βουλὴν Mut. et Vat. δ᾽ habet Mut. a manu secunda. 

einde εὐϑυν᾽ ἐς, u& videtur, Mut. sed ev9vyov Vat. - 
47. ἐνὶ πλούτῳ. Malim ἐπὶ πλ. — 48. eic. i. e. novot. ^ 

. ^ 49) “κακὸν pro τεὸν Vat. Deinde ἡπάρ Mut. ἦμα 

Mat, adscripto pro yg. ἧπαρ. — '- 

5o. &rvarov. Vat.: yg. ἄτεκτον. « : E 

51. προπετεῖς Mut. Subaudi /e9:: cuius ellipsis pauca 
exempla reperies. ' Homerus 1l. XHI. 95. aidye , ' doystor. 
Heynius ad ἢ. l. T. VI. p. 587.: ,, Schol. A. λεέπεν τὸ 
ἔσω. leg. τὸ ἔστω.“ — Pro δργήν idem codex liabet aozv, 
superscriptá latiná interpretatione pugnam. - | 
. 82. ἐξετέλεσσεν. : Sic duo codd. et editiones aliquots 
lüres aliae ἐξοτέλεσσας. Optimum esset: πολλάκις 0 πλή-- 
Lh: . ἀέκων φόνον ἐξετέλεσσεν. Bioxcx. εξεζελεσας Mut, - 
ἐεξετέλεσσας Vat. - | Us 
- ^ 55.45 πολλὴ δὲ τροφή. Sic codd. et Stobaeus. ἔχ Al, 
dina editione in-alias manavit τρυφή. Bnuxck. - Articulu$ 


i 


. , um Oft . . 42) ; s. 
7 deest in Mut. τρυφῇ idem. τροφὴ Vat. Tum ξάκετ᾽ Mut. 
doxer , Vat. e 


89. Vulgo legitur φαύλων" δ᾽ ὑποεργὸς, mendose, ut H. 
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τόλιω κακῶν, oÀoj' ny ὀφέλλει δ᾽ ἐαϑλὰ 
T m ftoveo9sag. .' - 
σεμνὸς ἔρως ἀρετῆς, ὁ δὲ Fiussordoc αἶσχος ὀφέλλεε. 
ἦδὺς ἀγωνόφρων κικλήσπδταε ἐν σνολεήταιο. 
pévoo μὲν φαγέεεν, πίνειν καὶ μυϑολογεύειν. 


 Süvrev μέσρον ἄριατον, ὑπρρβασίαε δ᾽ ἀλεειναί. 


Μὴ φϑονέσῃς ἀγαθῶν ὑτάροις, μὴ μῶμον 

mu EN ἀνάψης. 
ἄφϑονοιε Οὐρανίϑαε καὶ àv. ἀλλήλοις τολέδουδεμ. 
ov φϑονέεε μήνη «πολὺ χρείσσοοιν ἡλίου αὐχαῖς" 


] D 
Stephano etiam visum est, Thes. T. L. col. 1255. / Aut 
scripsit, aut scribere debuit pius auctor. carminis, φαύ-- 
λων δὲ, κακοῦργος. BRuwcK. ὑπεέρογκος pro δὲ xax. Mut. 
σ΄σνηρὸς, γρ. ὑποεργὴς Vot. . D tutt 
60. πονεῦντα Mut. | 

, .62. ayavoqpov.  Efferenda haec vox, tanquam si scri- 
pum esset ἀγαννόφρων. Vide not. ad Simonidis II. 100. 
Prava est unius codicis lectio ἡδὺς δ᾽ ἀγανύφρων. Haud 
parca manu, istud δὲ inferserunt librarii. Paulo infra e ' 
melioribus libris edidi μὴ φϑονέσης ἀγαθῶν ἑτάροις; ubi 
legebatur antea, μὴ φϑονέης à. ἀγαθῶν. ln Seq. v, mul- 
tas editiones putida insidet menda, πιεῖν pro sivesv. 


Bawncx. ἀγανγνόφρων Mut. 


ἐδεεν — E 
63. μέτρω qaysw μέτρω πιεῖν (ε ex corr.) Mat. de 

illud a manu secunda superscriptum est. In Vat. ini- 

fium versus evanuit:'post habet φαγεῖν, μέτρω δὲ π. lgi- 


᾿ tur fuisse videntur qui versum sic concinnandum pu- 


tarent: 


μέτρῳ ἔδειν,. μέτρῳ δὲ πιρῖν καὶ μυϑολαγεύειν. 

64. ἀλεειναί.  Adiectivum ἀλεεενὸς bis in Lexicis legi 
Aur: semel, ab ἀλέα. ducum, ut sit calidus, tepidus; 
iterum, derivatum ab ἀλεείνο,» significansque vitandus, 
jfugiendus. lllud graecum est: hoc barbarum. Nusquam 
enun qepertum est nisi in hoc Peudo - Phocylidis loco, 


 '"*i alii libri dant genuinum ἀλεχεεναί, V. supra ad v. 


$2. In Gaisfordi Poétis minor. e.cod. Baroce. enota-. 
tum video ὑπερβασίην δ᾽ aive. δος origo inepti ii- 
jus ἀεεεναί, "n ML mE 

65. αιϑονδῖοις Mut. Al φϑονέῃς (v. Brunck. v. 63.) 
qüod nón repudiem. W. ad «v. 45. ᾿᾿ ZEE 


4 * 


e 
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oU 'χϑὸν. οὐφωνμίαις ὑψώμασι, νέρϑεν ἐοῦσα" 
οὐ ποταμοὶ “ολάγεσσιν᾽ ἀεὶ δ᾽ ὁμόνοιαν ἔχουσιν. 
vo &i γὸρ ἔρις μακόρεασιν ἔην, οὐκ ὧν πόλος ἔστη. 
Σωφροσύγην δὶ ἀσκεῖν, αἰσχρῶν δ᾽ ἔργων. 
ΝΕ ΞΕ ᾿ἀπέχεσϑαι. 
p] μεμοῦ κακότητα, Δίκη δ᾽ ἀπόλεεψον ἄμυναν. 
“ειϑὼ μὲν γὰρ ἄνξιαρ᾽ ἔρις δ' ἔρεν ἀνειφυτεύει... 
μὴ πίστευς τάχιστα, πρὶν ἀτρεκέως πέρας ὄψει. 
n5 κιχᾷν. εὖ ἔρδοντας ἐπὶ πλεόνεσσε καϑήκχει. 
. - αλὸν ξειμίξειν ταχέως. λιχαῖσι τραστέξαις, 
4j πλείσταις ϑαλίαισε βραδυνοὔύσαις παρὼ καιρόν. 
. Μηδέσποτεο. χρήστης πικρὸς γένῃ ἀνδρὶ πένητι. 
4ιηδὲ τις ὄρνιϑας, καλιῆς ἅμα πάντας ἐλέσϑω"" 
80 μητέρα δ' ἐκσιρολίποις, ἕν᾿ ἔχης πάλι τῆσδε νεοσαούς. 
Μηϑδέποτε κρίνειν ἀδαήμονας ἄνδρας ἐάσης 
. φὴν σοφίην σοφὸρ ἐϑύνει, τέχνην δ᾽ ὁμότεχνος. ' 


2. Prius δ᾽ omittit Vat. quod placet. V. Brunck. ad 
v. δ... . | t4 
t7 γα. δίκη δ᾽ ἀπόλειψον ἄμυναν. Sic optime in uno cod, 
scriptum. Sed iustitiae relinque vindictam. .'Wulgo ἀπάϑ 
4evov, quod ut in$citum est, ita insulse verti debuit: 
Sed iure abóle vindictam. Buouck. ἀπαάλεεψον Vat. 
79. ὕφελλος pro ὄνεεαρ Mut. et Vat. Ὁ. —— 
. 75. ἕρδοντα Vat. . 
᾿ς 77.39 πλείαταις ϑαλίαμσι. Absurde vulgo legitur 7 πλεί- 
| ὅταις δόλίαεσι. Vere ϑαλίας, opiparae, lautae epulae, op- 
ponuntur λιταῖσι τραπέζαις, quaé etiamsi sint tenuissimae, 
tamen subdolae esse possunt. Bxuxcx. δολέαις Mut.goad. — 
δουλείαις Val. . ΝΣ | m 
" & TUuxQUS deest in Vat. 


L] 


0. αυτούφδεὲ v. Vat. Scilicet scribi debuit αὖ τῆςδὲ νι. 
83. τέχνην. Vulgo τέχνας. Inter hunc et praeceden- 
lem versum insertus est isté in uno codice: m : 
μηδὲ inv δικάσῃξ, πρὴν ἄμφω μῦϑον ἀκούσῃξι || 
Scriptum oportuit gi» ἂν ἀμφοῖν. [ἄμρω etiam in geni4 . 
tivo dici, non fugit Brunchium, cum scriberet adnotatio4- 
nem ad Apollon. Rhod, k. 1169. V. Ruhnken. ad Homer. 
Hymn. in-Cerer. v. 15.]. Sed. longe anat ex xexsoh 


EN . 


* 
4 
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oU χωρεῖ μεγάλῃν διδαχὴν ἀδίδακεος ἀκούειν" - 
οὐ. γὰρ δ νοέουσ᾽ οἱ μηδόποτ᾽ ἐσϑλὲ μαϑόμταρ,ς 
᾿ Δίηδὲ τραπεζοχόρους κόλωχας σεσζεῖσϑαι ἑξαΐί- ." 
ον ρθοῦφο, ο΄ 


| 1 / E $ is 5 | « - : 
στολλοὶ γὰρ στόσιος καὶ βρωσιός εἰσεν évaigor, . 
«04009 ϑωϑσιεύοντερ, ἐσπτὴν κορέσασϑαι. ἔγωσιμ" . 
» ῇ 3. 9 f * - . J “ » . 
ἀχϑόμενοε ὃ ολίγοις μαὶλ᾿στολλοῖθ, πῴντες ἀλη. 
“αῴ μὴ πίστευε" πολύτροπός ἐστιν OpnAOG 
λαός τοι, καὶ ὕδωρ, καὶ πῦρ, ἀκατάσχετω πάντα. 
. Μηδὲ μάτην ἐπὶ “«ὖρ καϑίσας μενύϑης wi 
μος | E . Aov top. . - . 
! ὃ - PP i| 1 , J Yer sl ' 
μέτρα ὁὲ τεῦχε ϑεοῖσει' τὸ γὰρ uegpov ἐστὶν ἀριστονέ. 
Γαῖαν ἐπιμοιρᾶσϑαι ἀφταρχύτοις '"νεκύεσσι-- 
μὴ τύμβον φϑιμένου ἀνορύξης, μηδ' ἀϑέατα.. 
δείξης ἠελίῳ. xai δαιμόνιον χόλον ὀρσῆς-. 
οὐ καλὸν ἀρμονίην ἀναλυέμεν ἀνϑρώποιο, 


* εις 


ille auctore huius carminis. Ad eum adludit Aristopha-. 
nes in Vespis 725. ᾿ Ν 
οἥπου σοφὸς ἣν, ὅστις ἔφασκεν" Πρὶν ἂν ἀμφοῖν μῦϑον. 
UE , ! αἀκουσῇς, 
ovx ἂν διιάσαες. . | 
Laudatur etiam a. Plutarcho in libro de Stoicorum re- ᾿ 
. pugnantiis p. 1054. E. Bnuxcx. Add. not. Brunck. ad v,4 
190. εὐϑυνει τέχνας Mut. et Vat. mE 
. 83. € X0) Mut. 
᾿" οὗ τοι deest in, Ναϊ. — NN 
94. gOusevo Mut. et Vat. 
90. ἀρμονίην ἀναλυέμεν ἀνθρωποιδ, humanum cadaver 
dissecare : quod faciunt, utinamque facerent saepius adhuc . 
εἰ curiosius medendi arlis studiosi. Manca enitn esse de— 
bet Medicina absque perfectissima interiorum corporis 
humani partium cognitione. Sed íuxta christianam disci- 
. plinam temporis quo vixit auctor huius carminis, gránde 
piaculum eret illa humani cadaveris dissectio, ob ratio- 
nem. quam ipse subdit, nempe quia corpora olim .in . 
Jucem vitamque rursus ,proditura sunt, Haeret .etiam-. 


I 


- 


| ΠΌΜΑ ΝΟΎΘΕΣΤΥΧΘ ἢ. δὶ 
καὶ nib TEES ἐλμεϊφομιὲν. à φάος ἐλδεῖν᾽ 
λείψαν' dmugejéswy*: dio δὲ eol τἐλέϑονναές: 
ψοχάὶ di: fH peobotr dafgior ἔν. φθὴμένοισι. . 
00. πνεῦμα ci: doti ϑεοῦ χρῆσεξ" ϑψητοῖοι “δὰ δ ἑϊκών i 
odpà 9 do δ» γαίης ἔχομεϑ xa σἂν toU" Ic αὐτὴν 
᾿λυόχύενον: κὄνὸς tuti» "ἀὴρ δ᾽ dvd νεῦμα! rv 
 Ἡλούτου μὴ φείδου" μέμνησ᾽ ὅτε ϑδϑνητὸς 
2i dunes 0.5 of ὑπὰ ya c 
οὔκ àv. ᾿ς p ὄλβον ἔχειν; καὶ χρήματ. ἄγεσϑαι. 
05 ski'y'tec ἴσοι ψέκυες " ψυχῶν € δὲ δεὸξ θασιλεύει. ( 
κοινὰ μέλαϑροω δόμῳν. αἰώψια, καὶ πατῤὶς, Διδης" 
ξονός! ἰχῶρος ἅπασι, πένησί τὲ xa). βασιλεῦσιν. 1" : 
οὐ πολὺν ἄνϑρωποι ζώμεν᾽ ἀρόνον, ἀλλ᾽ E o6 B 
ψυχῆ δ᾽ dOdvotog καὶ ἀγήφως ζῇ διὰ ποντός.. 


io 5" - Mijss κακοῖς ἄχϑου, Mns οὖν ἐπωγάλλεῦ χάρμ. 
fioi to ἐν βιότῳ. καὶ Sui Aqu € ἄπιστα. 


“τὺ. 


M: 


bum piaculi illius hortor plebeculaé dhidiis, -Hiné est 
quod: saepe ἐπὶ i&osocomiis videmus pauperes homínes 
éxtretidm 'anityam: aàegre ducentes. nihil tu aWiie a cit 
&&mstentibus: flagitare , quam: ut. igtegri:condadtMr bhu- 
—. heu ebirurgis. reliquiae suae tf: antur, "Bieeseg. 
». rà Mut; τ᾿ 

E doi  Peseiuyunmn itn modam depravati «πα iti libris hi 
Wefsus, quofum sinceram lectionem restituimus, Válgo 
guion, Ναὶ Scavi sg Ap avttV: λοθμεῦοι WoVIE ὀόμένο, In todd. 
9ero, ut im :Aldina^ editione, 4&2? πάρε Apos &vfny. 
Buvxck. γὰρ Ναί, εἰ Vat, Deinde 3 πύνεω seas Vat. 
sed: 'κάπεξα ϑρὸς Mut. c | 

' 102, dvo utvod Xov. ἐσμὲν "Mat. et Vac Oto 

'  Wé5. ?iov do: pe; γαυροῦ Mut. — 


-. Se5. iso» Mut. et^ Vat, looanies huic:versum-| t 19fi 

. 106. hi» ἄρθρα Mut. Idem τὸ Maid oj pro. " air 
107. X4»od Vul; ( 

: . 208. ier ico Vat; BERN εἰ 
110. ὅξα Vat " 


?11. σολλαά τὲ ἐν βιότῳ val ϑαῦ "rV ἄπιστα. Ta. ] 
$9 onrnibus suriptara énultiriae- "vocis eadem: est quae. 
lidem τι 86. »extbev e praestanby "non ἐνλοτερῦνι. Se wx 


Ὦ 


Ν 
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καιρῷ λατρεύειν, μηδ᾽ ἀντιπψέειν ἀνάμοισεε . -. 
quu, καὶ ἀχϑομένησι κακοῦ λύσιρ ἤἥλυϑεν ἄφνω, 
«Μὴ μεχαληγορίῃσε τρυφῶν φρένα λυσσωϑ εἰης.» 
οὐεσείην ἀσκεῖν, ἥ τες μάλα πάντας ὀκμήφεοι.. . 
ὅπλον τοι λόγος. ἀνδρὲ τομώτερόν ἐστι σιδήροῦς; 
ὅπλον ἑκάστῳ νεῖμαε ϑεός" φύριν ἠερόφοιτον . , . 


nnta sunt haec et vix animadversione digna. Maioris . 


. momenti mutationem in hoc versu feci, qui sic vulgo 


, dum videtur Nuth. v. 112. 


foit, pu μεγαδηγορέῃ τρυφῶν. Βκύκοκ. μεγαλήγορῃ Mut. 
ejvat. - . i t! 


legitur: πολλάπεις ἐν βιότῳ καὶ ϑαῤῥάλέοισιν ἄπιστον. In uno 


codice reperi ἄπιστοε. BuuNcx. .πολλάκς ἐν Mut. εἰ Vat, . 


Deinde ϑαρσαλέ᾽ εἰσιν Vat. Extremo versu ἄπιτον Mut. 
7. $12. Bekkerus: ,, Lobeck. ad Sophocl. Aiác. p. 590. * 
ubi vir egregius: ,— ἀντιπλέδεν — Phocylidae redhiben- 


ἦς Kmpyp λατρεύδιν, μήδ᾽ ἀνετιπλέειν ἀνέμοισι. Ἢ; 
. . T . . ΝΞ t 5 να 
pro ἀντιπνἕειν, cui nihil loci^ hic esse potest. * Sed quid- 
ni de labore irrito recte dicatur flaré contra ventos? quod. 
magis etiam inepte fit, quam navigare, contra ventos, 
quahdoqnidem''véf adversis ventis remorum auxilio na- 
vis propellitur. | |] 
| 115. 77 γὰρ ga. Mut. c, eri v oc 0. cu. 1 À 
114.1 uj. usyaányoolges τρυφῶν. . Sic. optime unus cod, 
quod. absque. eo. etiam facile reponi poterat. et. debebat, 
Nam primam in τρυφᾷν nullibi non correptam reperies: 
et quantitatem. syllabarum. profecto. noe ignoravit au- 
ctor huius carminis. Mendose ad hanc diem .editum 


. 117. Ineptissima est horum versuum in. impressi 
omnibus lectio et distinctio. —Particulam μὲν inserta 
post óg»ecs, non. agnoscit unus cod. eamque, respuit mes 
tri lex. Nullus enim est poéta, .me pessimus ; quiden 

qui mediam in ὄρνισι corripuerit. Deus dedit avibus φύ-- 


- 9W ἠερόφοιτον, quam naturam a£riam latina versio iuxta 


depravata. (3raeca per adpositionem coniungit cum ὅπλον. 
Leonibus dedit celerzatem. et robur; quod verum est. 
Nulla enim fera est quam leo cursu non adsequatur. 
Sequitur taurinum genus, in quo phrasin variat poéta: 
ταύροις δ' αὐτόχυτον πέρας ἐστί. Vulgo legitur sine ullo 
$€nsu: ravQow Ó «vrejotow περάεοσι. — Sic etiam scri- 
fum est in Stobaei codice. Carminis hnjus codices alii 

bent cevQow, ali ταύρους. Grotius.dedit: «seges. B, 


20 
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óguiast. πολλὸν: coy VrET. ἀλκήν ve λέουσι" 
φυύροις ὃ «4X6 yvrov κέρας ἐστίν" κέντρα μυνελίσσαι:ὸ, 
ἔμφυτον dixo, ἔδωκε" λόγος δ᾽ vy ἀνθρώποισι. 


τῆς δὲ Φεοπενεύστου σοφίης λόγος ἐστὶν ἄριστος. .- 


ββόλτερος ἀλκήενσος ἔφυ σεσσῴιοσμένος ἀνήρ. ᾿- 
ἀγραὺφ καὶ πόλιας σοφίη xài vr κυβερνᾷ — 
τς Οὐχ, ὅσιον κρύπτειν 40v. ἀτάσϑαλον ἄνδρα 
ED M I a 


αὐτοφυῷς πέρα ἐσσίν. Praestitisset meo iudicio, rasgos 
δ᾽ αὐτοφυῆ κέρατ᾽ ἐστίν. Probabilior est nostra emenda- 
*o,. quae veteris scripturae vestigiis -propius insistit. 
BnauNcxk. ἑἐερόφυτον Vat. Í 


118. Bekkerus: ,,In margine exemplaris Gnomicorum, ἡ 


quod Buttmanni est, ad πολλὴν adscriptum vidi. z&wAorc. * 
robabilem hanc correctionem ut viri docti Buxovillen- 
sis .(Seyboldi, ni fallor) inventum prodidit et merito 
laudavit Brunckius in notis ad Anacreontis Carmina p. 
28..ed, Lips. Sed dudum ita emendaverat praestamtis- 
simus ' Sylburgius.  Gaisfordus: ,,00»50& πολλοῖς Dar. 
unde vera videtur — Sylburgii coniectura," Alibi quo- 
ue hanc vocem librarii depravarunt. amblichus de 
'ythag. vit. €. 21. 9. 204. τόν te oxvAamóa xol rdv. παῖδα- 
Legendüm esse:— καὶ τὸν πῶλον, monui in editione 
Kieslimgii p: 415. Conf. Bast ad Gregor. Cor. p. 
20. 86. ^ . uU 
ue. δ᾽ deest in Vat. Deinde αὐτοχύτως habent ambo 
eodd. κεράεσσε Mut. κέρατα καὶ Vat. | 


Q0. . : 

120. λόγων δὲ ὅς ἐστιν, ἄριστον Mut. λόγον δὲ ὅς ἐστιν 
Kors γαῖ. — ᾿΄ JE E 
^ 321. Hie versus deest in Mut. Lacunae, qua Vatica- 
hum carere miror, causa manifesta est: simulque appa- 
ret, unde orta. sit diversitas scripturae in praecedente 
wersü. Scilicet librarii oculus a priori λύγος aberravit 
ad posterius. ' ss E 
i124. ἄδειητόν. Lectionem: codicis. unde hoc. sums, 
parumper depravatam sic restitui: in eo enim scriptum 
(dé*rov. De facinoroso quando dicitur δεικνύειν , valet 
indicare, dénoncer. ἄδεικτος, is qui non indicatur. Male 


wulgo ἄτιτον. Bmuxcx. αγνδρ᾽ avddsxrov Vat. adsxrov, 


Mut. Vaticani scriptura vera videtur.  Vetat poéta 


acelestum hominem ἀναδέχεσθαο καὶ κρύπτειν. Cf. το: 


i27. 1208€. “ 


Ya 
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. 325 ἀλλὰ χρὴ κακοεργὸν ἀποτροπάκσϑαε ἀσαάγκη-"" 


130 


͵ 


πολλάχε συνϑψνήσκουσε κακοῖς. οἱ συμπεαρεόντο» 
- Φωρῷν μὴ δέξῃ κλοπίμηψ. ἀνδρῶν παραϑήκην" 
ἀμφότεροι κλώτιες, καὶ ὁ δοξάμονος, καὶ ὁ ολέψας. 
^ Μοίρας παισὶ vépew' ἰσόνης δ᾽ iv πᾶσιν 
i. Z |. ἄἀρέσφῃ. " 
^ ἀρχόμενος φείδου πάψερψ, μὴ «cop; ἐποδούης. 
μὴ κτήνους ϑνητοῖο βορὴν κατὰ μέτρον ἕληαι. 
τῆνος δ᾽ ἢν ἐχϑροῖο πέσῃ καϑ' 000v, συν-- 
007 MM νει Uoc δ θέθομο c 
φλαζόμενον δὲ βροτὸν καὶ ἀλίτροπον οὐχ ὑπαλύξεες. 


t 1a5. ἀποτροπασασϑαι Vat. s riy 
127. κλοπέρμων Mut. adr Mut. et Vat. og 
129. μοίρως παισὶ νέμειν. Nempe igac. Sic scriptum 

est;in uno cod. in alio μοῖραν παιοί. At vulgo μοῖραν 

πᾶσι. Bauwck. μοῖραν Vat. ἄριστον Mut. et Vat. Hunc 
ver$um sic legam: — ZEE tl 
.. Μοῖραν πᾶσι νέμειν" ἰσότης δ᾽ ἐγ πᾶσιν ἄριφτον. 

. .35o. τέρμα adverbialiter perraro positum pro vulgari 

loc. — ἐπιδεύῃς. Poéta aut scripsit aut debuit scribere 

ἐπιδεύηὶ quod: placet etiam H. Stephano: Thes. T. I. col; 

919. C. Nisi forte, cum Gaisfordus e Bar. ἐπιδευὴς eno- 

tavetit, duo hi versus iungendi et sic tefingendi subt: 


ΚΣ 


. ρχόμενος φείδου πάντων, μὴ τέρμ᾽ ἐπιδευὴς 

. καλ'κζήνους ϑνηταῖο βορὴν κατὰ μέτρον ἕληασι.. 
Quid sit βορὴν κτήνους ϑνητοῦ (i. e. ϑνησιμαίου) sed 
μέτρον αἱρεῖσθαι, ante aliquot annos Lipsienses vidimus 
nauseabundi, quo tempure caro morticina restricte par— 
ceque pascebat τοὺς τοῦ a4aoroQoc στρατιώτας. κατὰ μιξ-- 
ἔρον, parce. Opp. ἀμέτρως, ἀμετρί. Suidas T. IF. p. 
545. Ἀϊέτρῳ ὕδωᾳ πίνοντες, ἀμέτρως (T. I. p.157. ἀμετρὶ) 
μᾶζαν ἔδοντες. ἥ MEE 

121. « ἢν Vat. συνεγειρε Mut. συνέγειραε Vat. 

153. Codd. pleti ue habent πλαζόμενον δὲ βροτὸν καὶ 
ἀλήμονα οὔποτ᾽ ἐλέγξης. In seq. v. habent omnes ayz' 
ἐχϑροῖο τυχεῖν φίλον εὐμενέοντα, quod reposui pro vul- 
£o ἀντ᾽ ἐχϑροῦ τυχέειν φίλου εὐμενέοντος. BRuscCK. cd 

ut. e Vat. οὔ ποτ ἀλύξης Mut. δεῖ ποτ᾽ ἀλεξεῖν γαϊ. ὁ 


, 
ν. d 


4 
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βέλτερον ἄντ᾽ ἐχϑροῖο τυχεῖν φίλον οὐμοῥέοντα: 


j^ ἀργόμδομον σὸ κωκὸν κόσιτοιν, ἕλκος v ἀκέσασϑαι. 


tO 


μηδέ τε. ϑηρόβορον. ϑαίσῃ »péac ἀργίποσιν δὲ 


λείψανω. Àeiste κυσίν" ϑήρων ἀπὸ ϑῆρες ἔδονται. 


φάρμακω μὴ very eure μαγικῶν βίβλων ἀπέχεσϑαι. 


yiri yov απαλῶν μὴ dy χειρὶ. βιαίᾳ. 


φεῦγε. διχοστασίας καὶ: ἔρεν, πολέμου προσιόντος. | 


μὴ xasóv: οὖ ἔρξης" σπείρειν ἴσον ἔστ᾽ ἐνὶ πόντῳ. 
Ἐρλγάξευ, μοχϑῶν ὡς ἐξ' ἰδίων βιοτέθης." 
σἄς ydg ἀεργὸς ἀφὴρ ξώδε κλοπίμων ἀπὸ γειῤῶν. 


«ιηδ' ἄλλου «ταρὸ δαιτὸς ἔδοις σκυβάλισμιω τραστέζης" 


ἀλλ' απὸ τῶν ἐδίων βιότων «φαγέοια ἀνύβρισετα. 
εἰ δὲ τις οὐ δεδάηκε τέχνην, σκάπτοιτο δικέλλη). 
ἔστο fie φᾶν à ἔργον, ἐπὸὼν μοχϑεῖν ἐϑέλῃσϑα. 


156." Θηφοφϑόρον Vat. 

157. ἔδονται. Sic codd. et primariae Editt. perperam: 
in sequioribus ἔδωνται. In seq. v. codd. omnes wj. «ev- 
45» : impressi male, 47 τεύχου,. Βαυκοκ. 

138. βιβλίωψ᾽ Vat. —— 


v 


159. νηπιάχα, ὁπαλῶν μὴ ἅψῃ χειρὶ βιαίᾳ. Aldus εἀϊ- 


dit, νηπιάχοις παλοῖς μὴ μάρψη χεῖρα βιαίως. quod ne 
Graecum quidem est. Sylburgius pm μάρψης. In uno cod. 
reperi μὴ ἅψῃ, unde ad genuinam (bestia proclivi via 


pefductus fuí. Brvwck. νηπίαχοις αταλοις μὴ party; χεερῶ͵ 


βιαίως ΜΙπῖ., priori syllabae verbi ues superscripto ρ 


ἃ manu secunda. νηπίαχοις ιἀταλοῦ μὴ ovn χειρὰ Braut 


Wat. hunc versum,infra post 195. positum habens. 
140. διχοστασίας et secundo abhinc versu βιρτεύῃς CO- 
dicís nituntur fide. Bxvxcx. διχαι agi Mut. et Vat. 
142. βιοτούσης Vat. 


145. ἀλλ᾽ ἀπὸ τῶν ἰδίων βιότων φαγέοες ἀνύβριστα.. 


Quod Aldus edidit ἐπὸ τῶν οἰκείων, e glossemate. est, . 
o 


servatumque a me fuit in uno codice. Ex alio: ele- 


gantem poéticamque lectionem reposui , ἀνύβριστα. Neu- 


irum est plurale adverbii vice. Vulgo dwvfQwrog-- 


BEnuxck. τοῦ ἰδίου βώτοιο Vat. ga φάγοις, Mut. et Vat. ἀνυ- 
.veli οι . 


βθρίστως Mut. Versuin sic legi 
ἀλλ ἀπὸ τοῦ ἰδίου “βιότοιο 9ayow ἐνύβριστος. 


.346. σκάπτοιτὸ δικέλλῃ. Netus est dum, πὰς e 
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ναυτίλος si stÀdcw ἐθέλεις, δεὐροῖα ϑάλασσα" 

εἰ δὲ γεωπονίην μοϑέαχειν, puxgal vor ἄρουραι. 
οὐδὲν ἄνευ καμάτου τεέλει ἀνδράσιν εὐπετὲς ἔργον, 


οὐδ᾽ αὐτοῖς μακάρεσσι" ᾿πόνος δ᾽ ἀρετὴν μέν. 


355 


s. oco ἀφέλλει.:" 
μύρμηκες, γαίης. μυχάφξους fugokekoinóteg οἴκουῤ, 
ἔρχονται βιότοιο κεχρημένοι, ownov ὥρουραε, 
λήϊα κειράμέεναι, καρπῶν πλήϑουσιν΄ ἁλωύς" 

οἱ à αὐτοὶ πυροῖο νεοτριβὲς ἄχϑος ἔχουσεν, 


ἢ κριϑῶν᾽ ale) δὲ. φέρων φορέοντα διώκει, “- 


ἐκ ϑέρεος ποτὶ χεῖμα βορὴν σφετέρην ἐπάγοντες, 
ἄφτρντοι" φῦλον δ᾽ ολίγον τελέϑει πολύμοχϑον. 
se excusabant, quód ᾿ pravis ertibus vicit: quaererent, , 
dicebant, ut ille apud Comicum sycophanta: 

τί ydo πάϑῳω; σκάπτειν ydo ovn ἐπίσταμαει. 


ΒΕυνποκ. τέχνης Mut. 


' 148. πλόον Vat. 00 t 
150. Hunc versum Apollini Milesio tribuit Scholia- 
stes Hermogenis p. 3577. V: Ruhnken. a Xenophont, 
Mernor. II, 1, 20. p. 227. Ern. ᾿ ' 2C 
151. Deest hic versus in Mut. | | δ 
155. βιότου Mut. et Vat. 


[4 . * 


.1 
. 354. κειράμεναι. passiváà significaHone, ut in vulga- 


. D 
4 


iissimo illo, “Ημετέραις βουλαῖς Σπάρτα uiv ἐκείρατο δό-- 


tav, de quo v. Kuster. de V. M. extr. Euphorion. in 
Etymolog. M. col. 480, 18. ΝΞ 
1 Qul pU ooevexa δή jur 
ἴφε βιασαμένη Ἑλένη υπεγείνατο Ogos. . 
i.-e. βιασϑεῖσα. | AntipWWus Byzant. in Anthol. Palat. T. 
I.. T 415. τοίχων ὀρϑὰ vwoafauivwuy. quod non dubito 
eodem modo intelligi oportere. | SEE 
: 155. οὐδ᾽ Mut. et Vat. ' 
158. ἄτρυτοι. Sic legendum esse phrasis ipsa mani- 
festo ostendit. In codd. scriptum ἄτρυτον, ut Turnebus 


 ,*didit. Pessime, ex frequenti permutatione literarum ἡ 


€t v, in Aldina ἄτρητον, quod recentiorum quorundam: 
editorum imperita stolidiias revocavit. Bsv&ck.  dtov- 
707 Vat, ἢ . . 


B H 
* 


"dRo1HMAÁA:. NOTOETIKON; 467 
κάμνει δ' ηἠεροφοῖξις. ἀριυτοπόνος τε βέλισσαὶ ! 
60 qi mévpne 'κοίλης" κατὰ χηραμὸν, ἢ δονάώκεσσιν, 
ἢ δρυὸς ὠχυγίης κατὼ κοιλάδορ, » ἔνδοϑι σίωβλων 
σμήνεσι. μύρεόερητα κατ' ἀγγεά πηροδομοῦσα. 


Μὴ μείχῃς ἄγαμος, μή πὼς νώνυμνος ὅληι. 
E e φύσει: s evtéc vóna δ᾽ ἐμπίάλεν , Vg ἔλο- 


dene 
65 Mj προαγωγεύοσῃς ἄλοχον σέο, τέκνο μιαίνων" 
αὐ" γὰρ, τἰκτὲρ ποῖδας. ὁμοίους ; pog ud. λέκτρα. 
qure Quite Mj ApaUa zd. δεύτερα λέκτρα γονῆος" 
piséoo δ᾽ ὡς» τίμα τὴν "μητέρος ἴχνεα: βᾶσαν. 
μηδὲ κααιχμήκης ἐς ἀπότροπον ἐλϑέμεν εὐνήν. 
ι70 jio isti πταλλακίσιν πατρὸς λεχέεσσι μιγείης. 


μηδὲ γυρϑείρῃ βρέφος ἔμβενον ἔνδοϑι γασερὸρ, 


X 156. ἠἐρόφοϊτιξ. Sic in uno eod- scriptum. "Vulgo 
ἡερόφοιτος. Bnvosck. qegóoposras deusropóvas Vai. ι, 
.τθο. ἢ πέτρης Vat. 


' 162. ᾽μυρεύπρητα xar ἄγγεα." ϑεγα est, si me alia, 
Bwhnkepnii mostri. emendatio in Epist. crit. I. 89.]. 
Mendose vulgo legitur xev! ἄνϑεα. BRuwcx. ἐδ ϑεῦτα 
Mut., superscriptá voce latiná varietatem. Tum ἄνϑεα 
Mat et Vàt. 

7165: »αὐνυρινοθο" Perperam vulgo νιὦνυμοῦ. Βκυκοκ. : 


7367. μὴ φαῦὲ τὰ “δεύτερα. Sic bene in uno codice. In 
^ duobus aliis p) ψαῦξ ve, quod haud minus ineptam est 
"quam vulgatum ug φαῦέ χε. Banc. φεῦδε: ve Vat. 
ψαύετε δεύτερα. τέανα Mut.. 

168. μητέρα: σεῖσ τίμα" κρεῖσσον γὰρ ἂν ἴχνια βάσσαν 

Mut. - | mE 
-370.. ἐπὶ malen. πατρός. Sic legendum: non, ut 
in plerisque editt., παλλακέοεσι. ^ Aldus ediderat παλλα-- 

*íou. In uno cod. est παλακῆσι, in alio παλακέσι. Vide . 
. guot modis in voce usitatissima peccatum füerit. Bavxcx. 
᾿ς Hic versus in Vat. ante 169. positus est. 


17}. βρέφος ἔμβρυον. .Plena locutio, quae fugit viros 
doctos qui de Ellipsibus scripserunt. Nam "Hipp pro- 
prie adiectivum est, exvAeb ἔμβρυος habent 'ppiatrice. 
v. H. Stephan. Thesaur. T. L c. 796. B 


8 


468. ΠΟΤΗΜΑ͂ NQTOETIKQM — 


μηδὲ τρκρῦσα. κυαὶ ῥίψῃ καὶ iy, FAdgle ... s 
μηδ᾽. αὖ παιδογόνον. φοτὲ. τέμνειν ἄρσενᾳ κοῦρον. 
μηδὲ vei ἀλόχῳ, ἐγκύμονι χεῖρα Bom, s 
μηδ᾽ ἀλόγοις, ζώρισε βατήρμον ἐς λέχος. ἔλθιις. . , 
μηδ᾽ ὕβριξε γυναῖκα. ἐπὶ. αἰαχυκεοῖς χείλεσσε Ὁ 


1 - L] 1 ? “ 2 “ . » toj; 
μὴ sv. ou 1 αὐκὰς φύσεως ἐς 3 moi, ἀϑεέσμον. 1." 

) 9  . , » » 
οὐδ᾽ αὐτοῖς ϑήρεσσι συνεύαδον ἄρσεψες cvval. 

,. M5. Hic, yersus, ip Mut, et Vat, post. 378. positus. est, 
--- ἄρσενα Xovpov. 'Etiam Euripides dixit Áudrom.* 235. 
ἄρσεν᾽ ἐντέκζω μόρον; ipeptum' ridieulumqueBrunekio vi, 
sum in naf p» 136, qoam notqm ἐπιτέμνων, editor. Bap- 
nesio- Musgratianad^ humani, Quid, humaniter illud fe— 
rendum; passus est, Nen meuinerat. Branckius-vexeoihe, 
κατατεϑνειώτων similiumque pleonasmorum , quorum si- 
gnificatio non est ftésecanà-ad vivüm, multo minus cóm- 
paratione cum:recentioribus linguis ip risum ventenda. ᾿ς 

174. μηδὲ Tti ἀλόχῳ ἐγκῴμονε χεῖρα βάλοιο. Sic in uno 
cod. scriptum. In alio μηδέ «ie ἡ — βάλημι. Unde οτ-- 
ἴα vulgata:.lecjio..Bavwcr. Pro ve5 Vat. τιν ἢ, Mut, va 
oj. Deinde/ggÀgo, in àmbobus codd... s $ 

175. ἐς λέχος ἔλϑοις. — Sic in uno eod. quod hic prae- 
tuli vulgato ἐλϑεῖν.. Byursus v, 182. vulgatum aive 
praetuli duorum eodd, lectioni. βαίψοις. In his modis; 
variandis multum sibi indulsit. librariorum licentia. 


Bnuxcx, ἐλϑεῖν Mut et Yat. |, 5.5 et 

176. ἐπ᾽ αἰσχνντοῖς χεέλεσσι. δῖα duo codd. In alia, ut 
vulgo, εχάεσσε. Non. dubito, quin. veéum. sit, quod .dedi. 
Notat id genus turpitudinis, de qua senex apud Comi- 


. eum in Vespis; ..—.,, | : 


ὅρω δ᾽, ἐγώ «δ᾽ εἷς δεξιῶς ὑφειλόμην 
μέλλουσαν ἤδη λεσβιεῖν τοὺς ξυμπόφας, ^ ^ 
Qui libris scit uti, plura liac de re in notis nostris ad Co: 
micum reperiet. Baivxcs.. αἰσχυντοῖς ἐπέεσσιν Mut, ὦπαε-- 
σχύντοις χειλέεσσιν Vat. ἴῃ, quo versus post 179. posi-. 
tus est. 1 . n 1. - D ᾿ . A ΙΝ : 
. 178. οὐδ᾽ αὐτοῖς ϑήρεσσι συνεύᾳδον ἄραενες cuvat, Ἡϊὶς͵ 
versus in Aldina editione post v. 174. positus est, εξ 
$ic expressus: ΝΕ 
. οὐδ᾽ αὐτοῖς ϑήρεσα' ἄρσην συνέβαδεν ἐς εὐνήν, 
Quod portentum Turnebus maluit amovere, quum id, 
rile procurare pon posset. .Scriptus est versus in tri- 


΄ 


.ὃο 


παυαα οαοξξὶ 10 


μηδέ τε ϑῳρλύτέρω. λέχος. ἀνδρῶν μρνήφωντον. 
paid ἐφ ἄρμφα γυμαικμὸς ἅπας ῥεύσῃς ἀκάθεκτον. .. 
οὐ yd. ἔρως 9s0c ἐστι, πάϑος δ᾽ ἀΐδηλον ἀπτάντωγν., 
μηβὲιφασιγνήτωψ: ἀλόχων ἐπεὰ δέμνια βαίνειν, .— 
στέργε τεὴν ἄλοχον " τί γὰρ ἡϑύτερον καὶ ἄρειον, 
ἢ ὅταν. ἀνδρὶ quai φρογέῃ, φίλῳ. ψήραρς, ἔχρε, ...». 
καὶ πόσις ἡ ἀλόχῳ, pud. ἐμπέση ἄνδιχα νεῖκος ;" ? 
μηδὲ τις. ἀμνήστεῦτα βίῃ φοὔρῃσι quein. ᾿ 

᾿ Μηδὲ: ovata -κακὴμ' πολυχρύμανον volad* . 
λαφτρεύεμο. δ᾽ ἀλόχῳ! λυγρῆς χάριν. εἴνφμο φερνῆφο 


4. t, uos d SUC 05 09 boc? 2.001 ᾿ QU ΞΕ τᾷ 
bus codd. nt eum diu ante nos exhibuerat Sylburgius) - . 


Bzvscx. Etiam in Mut. et Yat. post 124. legitup. ovv- 
&pvc δὲ Vat. -— E TENTE 


- 179. ἀνδρὸς Mut, «^ - 2 oec v d 
- "389. edogc Vat. — ^ | ΝΣ ΝΣ 
": 385. πέμψον ἄλογον Nat; I AE 


^. M84. qoosvess καλα ex corr. Mut, ΠΣ 
..189.. et sequ. desunt in. Mut. 


. , 


- 1 386. ἀἐμνηστέντασίη κούραισι μιγῆναι Vat. Proba est 


senstructio juyós τος --- μιγῆναι. | Homerus .Il.:XX. 358. 
ϑαρσησας — μάγχεσϑαι. 0 ET Er. K 
* 187. μηδὲ yovaixa κακὴμ πολυχρήματον οἴκαδ᾽ ἄγεσθαι 
Sic optime in uno οὐ. Putide in. impressis, γυναῖκα xa— 
aV ὀϊκϑεσεν σοίσεν ἄγεσθαι: jmmo titubante versu in Al- 
dina ᾽σοῖσεν οἴκποισεν. Sic emendatus versus cum seqüente 
cohaeret, λωέρεύειν δ᾽ ἀλόχῳ, ut eliam' ili codd. scri 
ptum est. In Aldina λατρεύεις δ᾽ ἀλόχῳ: in' aliis; Aa- 
τρεύῃς δ᾽ ἀλόχῳ, sine ulla constructionis legitimae fur- 
mia. Bnauwck. πολυχρήματον deest in' Mut. et Vat. qui 
ambo "habent σοῖσιν oixouow, 6 MEN 
, 188. λατρεύεις Mut, — λυγρῆς qdQuv εἵνεκα φερνῆρι 
Én aliud exemplum 'pleonasticae locutionis, quam in 
Platone lectam Critici sollicitarunt, v, Bast. ad: Gregor, 
Corinth. b $2. sq. Similis orationis redundantia est, in, 
Apollon, Rhod. 1V. 1921,.sq.; quorum versuum constru- 
ctionem. Bronckins, 'H. dip anum secutus, pravam 
et iptricatam, dixit. $ed nihi] pravi inesse, senties , si 
ἀμφὶ et ovvexsy, quemadmodum in Platone nostroque 
poéta χαριν et ἕνεκα, ἔκ παραλληλρυ posita sumas ego 


e 


Y 


di).  — HOIHMA NOTOETIKON. 


instoUc εὐγενέας δίξεσθαι μὲν κατὰ οἶκον, * ^ v 

190 φαύρους δ᾽ ὑψιτένονγτας, ἀσὰρ σκυλάχων πανα- 
Tuc τς DEN - Jroetougt 
γἥμαε d οὐκ ἀγαϑὴν ἐριδαίνομεν appovéorveg* 


$ . 03 


vumque. ὑμέων ἃ yerbo. ὠτύζομάις simpliciter regi putes, 
Compara mihi ibid, II. 655...4.: τ — 
εἶο μὲν οὐδ᾽ ἡβαιὸν ἀτύξζομαι, ἀμφὶ δὲ τοῖο Ὁ ὁ 
wal τοῦ ὁμῶς καὶ σεῖο καὶ ἄλλων δείδι ἑταίρων. 
ríed wi "Apollonio per metrum licuisset. scribere ἀμφέ 
v ἀέϑλῳν οὕνεκεν ὑμετέρων ἀτύξομαε, maxime geminus 
foret híc locüs Platonico et Phocylideo. Nunc ob necessi 
tatem: metricam , cui facile cessit praepositie ἀμφί, .alte—. - 
rius pariiculae, quae refractaria esset, ratio syntactica tan- 
uam elisa periit, sola remansit significatio. Omnino 
Graeci particulis Évexe οὕνεκα. admodum licenter. viri 
ficeque usi sunt. In mentem venit mirabile illud Thu- 
 cydidis ét Xenophontis ὅσον ἀπὸ βοὴς fvixd; tol causa 
turbarum Criticis, sed sanissimum: petituinque, Xt su- 
spicor, ex sermone vulgari ac compàrabile, si spectes 
insolentiam syntaxis, nostrae inris fornidlàé von Zeehts . 
svegen: de quo quae notavit. VV yttenbachius in. altera 
editione τῶν 'Ex4oyov p. 456., nescio an aliis placeant, 
anihi quidém certe parum probantur, 'Hís scriptis cum 
evolviséein "Hermanni Vigerum, vidi a viro doctissimo: 
p. 886. citatum e Sophoclis Philoct. 554. '& «oves "do— 
γείοισιν ἀμφί σ᾽ οὕνεκα Bovitouar £oti. quae est antiqua 
scriptura, quam recentiores poétae. editores mutare non . 
. debebant. Atque hic Sophoclis locus ad illum Apollo— 
ni, unde baec disputatio profecta est, tam apte qua— 
drat, ut ambo poétae mutuam sibi lucem, qua vix.optes 
clariorem , affundere videantur. - mn 
^ 389. καπρόυς Mut. δ᾽ ξὐγενέως Vat, ^ . 
,199 παναν elove. Sic unus cod. Male vülgo ziaveyg/evc. 
Mox versu abhinc tértio yov unius etiam codicis fide ni- - 
,titur. Quartum vero. e scriptis duobus libris addidímüs, 
qui in impressis omissus ést. Sicque revera est hoc carmen 
. versuum 217. ut éos numeravít Albertus Fabricius Bibl. 
τ. ἢ. HI. cap. XL Nam versus 64! qui bis positus erat, 
pro uno tantum censeri debet.  Augeri-adhuc posset 
ilo versu, quem protuli supra ad v. 82. quemmque su- 
spicor in aliqua huius carminis 'editiohe. exstare. Cita- 
tur enim tanquam e Phocylide a Florente Christiano ad 
Comicum. Bauxcx.. παρὰ ἀγροὺς Vat. 


191. ἀλλὰ φέρονται Vat. ΠΣ 


*N - 


*s 


. 900 


ΜΟΊΗΜΑ NOTOETIXON. ror d 
οὐδὲ γυνὴ xoxo: ἔψδρ ditusaivesat ἀφνδὸν ὄντας 
μηϑὲ γώμῳ γώμον diio» ὄγοες, in) πήματι πῆμα. 
am app: φεύγων ουνομαίβοοσιν ele: ἔριν 
ἔλϑοις. —. 
Πωιοὶ δὲ "μὴ χαλόπαινε τοὐϊς,, ἀλλ᾽ dioc león. 
v.i ey παῖς GAivy, κωλυέέω υἱέα μήτηρ," 
jj καὶ πρεσβύφανοι ysvese, ἢ δημογέρονφες:" 
"Μὴ μὸν, ἐστ steer mud) sese σπλοκά μοὺς 
Us die yocp c 
- κορυϊρὴν᾽ πλέξης, μήϑ' ὥμματω p κορύμιβωνψ. 
ἄρσεσιψ. οὐπιἐπδοςοε. κὁμή, χλιδαὶ δὲ γυραιξί., ἐν 
Παιδὸς δ᾽ ευμόφῥου φρουρεῖν ψεοτήσιον ὡρὴν. 


᾿ φρλλοὶ γὰρ λυσσῶδὶ πρὸς ἄρσονα μίξιν ἔρωτος... 


205 


| παρϑενικὴν δὲ φύλασσε πολυχλείστοις ϑαλώμοισι" 


pujdé μεν ἄχρι γάμων᾽ “πρὸ δόμων ὀφϑῆναι ἐάσῃς.. , 


κάλλος! ι'δυστήρητον ἔφυ παϊΐδων τοχέεσσιν. — 


Συγγερέσι φιλάτητα vépou, ὁσίην ϑ' Ouóvotay. . 


. αἰδεῖσϑαι πολιοκροτάφους ; ; εἴκειν. δὲ γέρουσιν. 


193) Malim ἄγοίς ἔπε, π. π᾿. ] 

— χρά, deest in Mut. κτεάνων γε Vat. - 
195. παῤσὶν μὴ Mut. et Vat. εἴης Mat. 

190. κωζυέτωο. In uno cod. scriptum xgwéro : in alíe 


ἐφκρινέτω. Βκυκοχ. Α élossatoribus haec profecta sunt. 


κὠλύειν hic i. q. xoAatuv. 
198. τρέφειν πλοχάμους ἐπὶ χαίτης. δὶς optime tres 


- codd. In Aldina τρέφειν mÀonapídos χαίτην: in aliis τρέ-- 


εἰν χαίτην πλοκαμῖδος. In seq. v. pro. ἄμματα duo codd. . 
bab bebt ἕρματα: alius μὴ ϑαύματα Βκυνοκ. πλοκα- 


. qua τεχνην Vat. Egregia phrasis. quam vellem pate- 
ον *e&ur verbum τρέφειν» Suspicacior quis, ut codicis scri- 
. piuregn textui vimdicet, pro τρέφειν coniiciat φέρειν. ἐπε- 


φέρειν, &édmovere, adhibere, V. H. Stephan. Thes. T. V. 


| €. 195, B, — 100." u$ ϑαύματα Mut. et Vat. .. 


* 2094 — Mat. et Vat. 


εν Ξρῃ. ἐρῶναες Mut. 


204. ὦφϑημεν Mut... 
290. γέμειν Vat. quod facile praeferam, X. a s. αλλ. 


.21 


o 


δ 


172. HOXHIG:. NO,TOETIKO.N. 


&deond, καὶ γεράων stipe γεμεῇ, δ᾽ drdiopsbh 
“ρέσβυν͵ npujdlaxuc, «αερῦσ, lorc eua iot. γέθα!ρδ8.. 


«« Τ᾽αστρὸς ὀφριλῤῥιενον. δασμὸν πωρέχου ϑερά- 


él X ; 7L0UOL. 
δούλῳ: «οκεά. νέμοεῷ» va. «oi καταϑυμμάρ cla. 
στίγματαω μὰ φραάψηρ,». ἐπογειδίξων ϑεράποντα. 
δοῦλον. μὴ βλάψῃς» τι καχηγορέων, πρὸς e&vasso.. 
λάμϑαψε καὶ βουλὴν. παραὶ οἰκέερυ εὖ φρονέονξος. 
d yin ψυχῆς, τοῦ σώματος ἔστι καϑαρμός. 
-- Ταῦτῳ ἁκαιοαύνης φυστῴριαν. volo: Breowvao 


1 


ῥοὴν ἐλνολόοιν' ἀχαϑὴν μέχρε γήφανε. otidois.. ea on 


S 


!' 208. sq. Ádverte, redundantisa orto, p. dtd. 
λαντον — ὁμήλυικα. 


210. ϑεράποντε Vat. ὁ. BIET 


211. yép&cv. Vat, | V. ad. v, 206. — εἴ. ort, ei T 
not. ad Hesiod. 538. 2n d Ε TRES: Ys 
215. το. deast. in Met, Post idem κασηγον sed: Vaid xa 
L7] ἀγορέων,. Extremo versu.ambo παρ᾽ ἄνακτι. 
εν δ 5. ἄγνεΐη poris, τοῦ σώματός ἔστι xa Dauós.- Haec 
est duorum ..codd. scyigture. In impressis, exime, —n 
εἰσι καϑαρμοὶ. eq. v. τοῖα βιεῦντες praestitit unus cod. 
Vulgo o/«, Bausck. σαν. σωμαᾳτῃς 5.04. xu O0pftoc; Mut. - 
Pro τοῦ Vat. habet οὐ... 
216. βιοῦντες Νῖα!. ᾿ 
AMT οὐδᾷ Y vato Ὁ 
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᾽ν ὃ 


. il ) ΚΣ] 
 PSEUDO- PHO CYLIDIS 
CYERSUS ᾿ 


QUI.J,APUD STOBAEUM SUNT 


CTÉOOPNHTERPRETE HUGONE'GROTIO. -" 


— at l4 
ὌΝ Υ.: 2. Tit. xm. : ^ 
' : 7 ^od. ssi feo. dai 
Nocte j párce dolos... . — : 75 750. 
Cw t MEME 'í 
Sus R7 δι. . Tit. xm. un HM 23a 


Vera loqui semper, falis absistere cura. 


4 


YN. 10. Tit. xit. 


Vera loqui, nunquam testari falsa memento. 


V. ai. Tit XI, , 
' Fidem semper seivare. memento. CU 
sube. IET 
ON. 45. Tit. X5 0 E 


.Neé ubi: mens aliud condat, quam lingua profau 


V. fg, ΤΙΝ Hi. 


Ne tibi cor inflent. sapientia, rohur, opesve..?) 
Unus enim Deus est. sapiens, diyesque qelenegoee 


- 


24 ς PSEUDO-PHOCYLIDIS,. 

V. 55. Tit. v. 

Sume tibi affectus medios, nec grandia quaere: 
nam quidquid nímium est, in nullos serviet usus, 
immodicaeque dapes vitiis alimenta ministrant. 


Pulcher amor recti; Veneris, sine crimine non est. 
/ P4 ͵ ᾿ ΄ . , | . 
| V. 65. Tit. v. 
Esse, loqui, potate, suo stent omnia fine: ' 
optima res modus est: hànc transiliisse nogebit.. 


JN. 65. ᾿ Tit. xxxvim. 


Alterius laetis noli macrescere rebus. 

Invidia coelum vacat et gens tota Deorum: — 
non Phoebi radiis maioribus invida Phoebes : 
non terra inferior coeli laquearibus altis; 
non amnes pelago: sed habent haec omnia pacema 


ΟΥ͂. γι. Tit v. 
Casta tibi placeant: factis te turpibus arce, 
 ——— N.8x. — Tit. 1v. 


Iudicis arbitrium ignaris permittere noli: 
doctrinam doctus regit, artem conscius artis. 
Non capit indoctus sublimia doctrinarum. 

Qui didicere boni nil, mens obbrutuit ills: | : 


V. 105. . Tit. CxiX. 


Omnia mors aequat. Solus Deus imperàt umbris: 
et tam pauperibus sedes quam dibus una est. 


PSEUDO - PHOCYLIDIS. e. 125. 
V. 116. Tit. II. 


'Telum "homini ratio, ferro vel acutius ipso. 
Nam Deus insevit cunctis animantibus arma: ' 
hinc avibus pennae celeres, vis tanta leoni, .. 
spicula sunt apibus, sunt et sua cornua tauris, 
munimenta sui. Ást homini mens sola relicta est; 
Hla autem princeps sapientia, quam' Deus afllat, 
Bellipotentibus antistant sapientipotentes. v 
Rura, rates, urbes sapientia sola guhernat. 


v. 209. Tit. v. 
Liminibus thalami natas arcete, parentes, 
nec secus innuptum sinite extra claustra vagari: 
nam tenerum pudor, et gravis est cfistodia formae, 
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BÉ MV, δέμας ἀἐγνὸν ἔχειν. αδμήτα τῷ 
RU es ΣΌΝ Mipvup | 
παρϑενινὴν, καϑαραῖσί v ael. μελεδήμρσι χαίρειν, 
μήτε βαρυτλήτων λαγόνων περὶ φόρτον ἄγουσαν, 
μήτε πόνον τρομέουσαν ἀγάστονον ἰλειϑυίης, 
ἀλλ ἦσϑαι βασίλειαν ἀφαυρῶν ϑηλυτεράων, 
ψυχῆς ὀμμὼ φαεινὸν ὑπὲρ βιότοιο χέουσαν, 
ἔνϑα γάμοι κεδνοὶ παὶ ἀληϑέες, ἔνϑα μιγεῖσω 
ϑεσπεσίοις ἐπέεσσι γψοήματα φαίδιμα «τίκτει. ὦ 


NAUMACHII carmen opus est etiam Christiani ali-: 
cuius, quem non eundem esse crediderim, qui Phocy-, 
lidis mentitus est nomen. [Ille poética facultate Pseudo -- 
Phocylide praestantior mihi videtur. Exstat hoc car- 
men totum in Stobaei Florilegio, sed in partes discer- 
ptum, quas pro more studiosorum eiusmodi collectanea 
bcientium in diversos retulit titulos. XI primi versus 
sunt in sermone LXVIII. cuius lemma est Uxorem duceré 
hon esse bonum. Versus 59; cum tribus sequentibus et 
quarti initio sunt in sermone XCIIL cuius lemma est 
Vituperium divitiarum. Reliqui omnes sunt ih sermone 
LXXIV. cuius lemma est Nuptialia monita, ubi integer 
reperitur versus, cuius dimidia pars fantum in Titulo 
XCIIL. exstat. Hoc filo, si quis id callide apprehen- 
disset, sponte sua perductus fuisset ad investigationem 
seriei et ijuncturae corporis huius membrorum, quae 
Hunc primum coagmentata exhibemus. Bnuxcx. 


10 


35 


ως PAMIKA. HÁPATPEAMATÀ, TY 
ei δὲ σὲ καὶ tuvoio nó3«g Bióvoro κιχάνοι; 
καὶ τοῦτο προδα εὶς ἐρέω, TOC χρή 0€ περῆσαι 
φὸν stÀ0Uv , ὡς φασὶν, vOv δεύτερον ἔμφφονι ϑυμῷ.: 
Ἐστω σοι πόσις οὗτος; ὃν. ὧν κρίνωσι τοκῆες 
xiv μὲν ü πινυτὸϊ,, σὺ μακαρτἄάτη" el 'δὲ κεν" 
" ἄλλως MEN $^ 
ἀνέρα: μοιρήσαμο, "ép 'καὶ τοῦτον. ἀνάγκη - 
ἀλλ᾽ ἦν μέν vit: σοὶ ἡεσνυμένος, ὃ Tri κεν my) 
siél 9do* uet i ἔστω Diod ἄνδιχα. 'γίγνεο δ᾽ αὐτῷ 
ἐἐἔέιλιχίη, καὶ “μᾶλλον ὁταν' τί é κῆδος ἱκἄνῃ:" 
αὐδοὶ γὼρ ἀσχαλόωντι πάραίφαυίς ὃ ἔστιν pum d 


— Ans δὲ οἱ «d grip, 1 và xài ϑυναταν πὀνέιοϑα)": 


20 


25 


50 


σοὶ δὲ οἰκωφελίη. ket , ; μέγαρόν vs φυλάσσειν..." 
μηδέ μιν ἐξερέεινε, vd μὴ ϑέμὶς ἐστὶ yvvatidg ' 


ἔδμεναι" εἰ δ᾽ αὐτὸς σ᾽ ἐϑέλεξ συξιφράδμδνὰ ϑέσϑαι, ^^ 


σύνϑεο μὲν τάχὰ pvo, egcél so δ' ὀψὲ; σὺν αὐτῷ" 


φρὰξυμένη; καὶ jid Unioyeo ; jvidi YuéAeve* mU 


oj, ῥέξειν ἰότητι" v0 pid τέλος ἐστὶν ἀφαυρόν. 
κι οἰὸς σειϑυτῇ TiO0ig ἀῤκίόδ ,' οὐδέν᾽ ἐκείνην LE 


δεύτερος ἀϑρήσει λεχέων ἔπι γυμνὼϑεἴσαᾶν:"" Z 
stodtà μὲν᾽ agonivoytoc dydayso, καὶ yd dydywy: 
σ'δλλώκε ποὺ xol νοῦσον᾽ ἀνάσχεο κηδοβένη svp. ) 
ἴσχεο" y d σνέῤνοις, τὰ σὰ njdeo ; ; ῥηδ' ἐγόρουει ) 


ὁ. aen. Sic, Siobsei: cod. ἀξ’ Turnehna. iem: dides. 
rat. ln impresso Stobaeo perperam ξείνοιο.  Bnvxcx. 
. 16, ios. δὶς libri omnes: mallem. νόος. Bavxcx. 
ΤῊΝ μώϑρ.: Scriho ϑυμῷ: Nota phrasis ex Honericis . 
poématibus.. . 
44. μηδὲ κέλευε σῇ δέζειν αὶ ἐότητι. Perperam in im res- 
Si& μηδὲ τελεβειν aij. ῥέξειν." Ree- sod. hahet ῥέζειν. ὉΓ-- 
ngbus iam. ediderat, κέλένε, BguNCK.' 
1 A. JAexip». im. χυμνωϑείσργ. Male" in €od- duae Yos. 
ces in unam oaluéruni. Péius in impréssis droyeuvt 
Osigesi , Bnuncr,.-: - AEN 
29. πολλείκε ποὺ. Sie dufra v. ἀφ: ἀεί που. .. 


4o 
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πῶσιν ὅσα πρήσσει, μηδ᾽ ἔννοιτε πάντο. τοχεῦσε. 
μούνη δ᾽ ἀφραδέοντα πινυσσέμεν, ἀλλὰ xov αἴσαν. 
καὶ πινυτὸν δεδάηκ᾽ ἐρεϑιζέμεν ἀνέρα λῴβη" 
σ«ολλάκι δ᾽ ἤπιος. ἄνδρα καὶ ἄφρονα μῦϑος ἔϑελξεν. 
εἰ δ᾽ ὁλορῖς ἑτάροισιν ἐφεσπόμενος κακὸς εἴη, 

μι) σὺ μὲν ἀντιβίην κείνου, τέκος, εἰς ἔριν ἔλϑης" 
ἀλλ᾽ ἑτάρους ὄτρυνε μετὰ σφίσι νείκεα βάλλειν. 
ῥηϊδίη 0 οδὸς δε διακρῖναι φιλότητα 
λευγαλέην , ἑτάροις δὲ φίλον ἀγαϑοῖσι. γενέσθαι, 
σὴ πιενυτῇ. vie γάρ xev ἑκὼν φίλον ἃ ἄφρονα 9'eivo 5. 
καὶ σὺ μὲν ὡς φίλον ἄνδρα. καὶ ἀτρεκέως ἀγάπαξε.. | 
γνώτω δ᾽ dpqadigy καὶ σὸς πόσις, ὅττι ye τέκνα 
ἐκ ϑυμοῦ φιλέεις" ἐπεὶ οὔ «( γε τοῖος ἐτύχϑη 
οἷος ἔχειν φιλότητα, καὶ Ἶϑεα «ἰστὰ δαῆναι. 
παρϑενεκη, οὺ d' ἄκουε, τὼ αὲ χρὴ πάντα; ρυλάσσϑεν, 
μήτε φιλομμειδὴς μάλα yiyveo , μήτε κατηφής. | 
wis ἔσο. ᾿ πάμπαν ἀεργὸς, ἅλες δ᾽ ἔχε καὶ «τονοῦ 


ἔργον. | 
Mise κακὴ. δμώεσσι τεοῖς ἔσο" μήτε μάλ ἐσϑλὴ | 


. φαίνεο. ῥηΐτοροε γὰρ ἀεί ποὺ svo φέρονται. 


δο 


docs δῳδιότων μάλ᾽ ἐπικρατέουσιν ἄνακφες. 
ὀϑνείων φιλότητας. ὠναίνεο,. πρίν κεν ἀπ’ ἄλλων 
εἰδείης ἐτύμως μελεδήματα καὶ wóoy αὐτῶν. 
μήτε γραῦν στοτὲ σοῖσε κακὴν δέξαιο μελάϑροις: 
πολλῶν γρῆες ἔπερσαν ἐὔκτιτα. δώματα. φώτων». 
45. φιλζεις. ϑὶς scriptus liber: sinceramque banc le- 


ctionem iudicavi, ad quam accommodari debuit parti- 
cula in fine praec. v. Vulgo ὅττι xe τέκνα ἐκ ϑυμοῦ gu 


| Mns. Bnavncx. 


8. δμώεσσε τεοῖς, Sic cód. pro varia lectione: in 
context4 autem d v0. τεῆς. Moxque rursu$ pro varia ' 
ectione δηΐτεραι." JRUNEK. Utroque in versu femininum 
praefcram. , 


90. ϑάρσεϊ. Legendum videtur τάρβεϊ. Bauicx.- Fallitür. 


55 
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μηδὲ μὲν ἀκριτόμυϑον ἑταιρίσσαιο γυναῖκα. - 


᾿ κεδνὰ κακοὶ φϑείρουσε γυναικῶν ἤϑεω μὔῦϑοι.- 


[4 


μὴ σύ sive χρυσῷ περιμαίνεο, μήτ᾽ ἐπὶ δειρῆς 4 | 
σορφυρέην ὑάκεινϑον ἔχοις, ἢ χλωρὸν ἴασπιν. 
χρυσός τοι κόνις ἐστὶ καὶ ἄργυρος" οἱ δὲ καὶ atro 
λᾶες ἐπὶ ῥηγμῖνε πολυψηφῖδε ϑαλάσση. 5 
σολλοὶ δ᾽ ἐῤῥίφαται ποταμῶν παρὼ χείλεσιν αὕτως. 
εἵματα δ᾽ εἰναλίης ἐρυϑαίνεται αἵματε κόχλου" 
«oig ἔπε φυσιόωσιν ἀλίφρονες. ἀλλιὲ σὺ κόσμου, 


55. ριηδὲ μὲν — : Perperam vulgo μηδέ jp. Βαυκοκ.. 

bj. περιμαένεο. Immo ἐπεμαίνεο. V. praefat. ad Ana- 
ereont. edit. Tauchnitz. p. X. Riemero in mentem ve- 
nit περεμαΐξο.- | ες ἢ 

58. Post hunc versum Stobaeus omisit qnatuor ver-: 

sus, in alium titulum translatos, quos in suam sedem 
repono. Bavmcx.. E 

^ 62. εἰναλέηε — «ὄχλον.  Accédat hoc exemplum citatis . 
ad Sophocl. T. II. p. 55. ΝΕ 

. 68. τοῖς ἔπε φυσιύωσων ἀλίφρονες. Sic eod. Stobaei duo- 
bus in.lecis. In Titulo JBe.nuptialibus monitis impres- : 
sus Stobaeus habet τοῖς ἐπεφυσιύωσε δαλέφρονες. In Titulo 
De vítuperio divitiarum Stobaei codex superiora tantum 
vérba exhibet, imperfecto versu... Nescio cuius éit .in- . 
epta clausula in impressis libris, ubi légitur 

᾿ «046 ἐπιφυσιόωσε δ᾽ ἀλίφρονες ἀσπαλεῆ ες. 

Non. intellecta vox ἀλίφρονες maris et proinde piscatorum 
ip auctoris huius assumenti animo excitavit imaginem. 
His verto. nullus est htc locus. ἀλέφρων, modo vox preba 
sit, nihil aliud hic significare pótest, quam ματαιύφρων. 
Apud Hesychium occurrit mira glossa: ἀλιφροσύνη, (xa 
^ φρόνησις. Forte in interpretatione vocis omissa fuit 
a hbrazje negativa particula, ovy ἑκανή. Utut sit, le- 
ctionem codicis repraesentavi, quà forte meliorem ex 
ingenio, reposuissem, si meo arbitratu agere voluisserh. 
Credo aüctorem huius carminis homericam vocem htc 
adhibuisse: τοῖς ἔπε φυσιύωσε χαλίφρονες. Bnuxcxk. Val- 
ckénarins ad Euripid. Phoeniss. p. 59.: ,,Corrigi debue- 
Tat, τοῖς ἔπε φυσιύωσεν ἀλίφρονες " neque enim Graecum 
est, quod illipc in Lexica receperunt, 4αλέφρων" mo-. 


c^ 


. dulus vérsus syllabam quoque primam respuebat, “ς΄ Scili- 


.c&t foret dorica forma: vulgaris δηλέφρων, quam in Lexicis 


etiam nostris diebus ediüs' rehgiose servatam videas. 
In Hesythii glossa: ἱκανὴ fortasse mutandurm in wein. 
Qa 


65 
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παρϑένε, τηὐσίου μὴ δεῦεο, μηδὲ κατότουρῳ ^. 
χειρὶ διακρίνουσα φεὴν αὐγάξεο μορφὴν, 6 


“μηδὲ κόμης περίαλλα πολυσχιδέας ππλέχε σειρὲς, 


μηδὲ μέλαϊνε᾽ φεοῖσιν ὑπὸ βλεφάροισιν' ὁπωπάς. 
οὐ ydg ϑηλυτέραις φύσις ὥπασεν ἡμιτέλεστον 
μορφὴν, ὄφρα καὶ ἄλλα περὶ χροΐ τεχνήσαιντο.. 


sóc δ᾽ ὧν, κοῦρα, δύναιο δαήμονε φωτὶ φανῆγαε,᾿ 


ϑνητὸν ἐφημερίη κομιδῇ χρόα “πτοικίλλουσαξ 


5 


ἐξ ἑφέρης ἑτέρην σε, καὶ ἄλλην ἄλλοτε λεύσσω, -΄ 


φαϊνομένην πολλῶσι piov. μορφῆσε. γυναῖκα. - 


, 


64. μηδὲ κατόπτρῳ. Sic iam emendate edidit Turne- 
bus: " In. Stobaei: libris :s0rostrpov.. In:seq. versu parum 
commode: utitun auctor. vérbo. διακρένεεν, quod subiecto - 
suo caret, nisi durinscule ad μορφῆν referatur. δοαπκρέ- - 


vi3:s0poS: obvium est: sed διάχρίνοεν μορφὴν vix altero 
exemplo comprobatum iri credo. Bnoxck. | 
- 68. qvo ὥπασεν.. Sic optime codex, quod ex vi sen- 


tentiae interpretes in versione expresserunt: sed. in edi- 


tionibis legitur inepte δέμας «race... Bnowcx.- | 


- 


t. 79.. κοῦρα. . Compares νύμφα Homer. Il. IIL.a$o. / V.- 


Aem. *Porti: Annotationes. in Lyrícos p.. 190." 
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Puüchr qiidem res 'ést intacta i ini torpore eisto 
virginitas, animi sanctis éxércità. cüris; ᾿ 
quhe nec onusta inális wahit ilia fessa' laborum, 
saeva nec immitis Lucinae tela 'tremiscit. | 
Hanc sectata viam, veluti Dea, coctibus exstáns 
femineis, trans vitam humilem sua lumina nlittit, 
vera jugautur ubi connubia, foetaque sapptis. J 
' vocibus interho gaudet mens conscia partu. ὁ 
Quod si vita tibi placet. hospita ,' providus 1 liorüin 
quae sors ista trahit, monitis te ducere pergam, 
ut 'portum. cursu liceat. tenuisse secundo. - | 
Is übi sit coniunx, quem dilegere. paréntes. 
"Si fuerit sapiens, macta esto hoc munere coeli: 
sin minus, hunc etiam ferre a6 tolerare : necesse est. 
ΠΩΣ tibi vir prudens aliquid praeceperit, audi, ; 
nec tibi sit discors studium. Solare maritum. 
blanda, sed inprimis versant quum pectora cürae: 
quippe viro tristi coniunx ést dulee levamen. 
Quicquid ágendum extra est, et res quaecunque 
| vitorxe. D 


* 
» » ' D . - 
σ΄ . 4 e -* * - . - MN -. - . . 


182 NAUNMACHIL 

ilii cede: domus tibi sit custodia cordi. 
Quicquid non recte scit femina, quaerere noli. 
Sin te consiliüm sociam velit esse. suorum, 

sis voces audire celer, sed reddere tarda, 
dispice cunctando. Nihil ilum bortere rogesve 
arbitrio fecisse tuo: res plena pericli est. - . 
Quae sapit, illa:satis primos sibi; credat amores, - 
nec velit unquam oculis spectari nuda secundis; 
Si videas peccare virum , fer; (ferre necesse est) 
et tacitum cela, multum licet.anxia, vulnus. . - 
Pectore conde malum. Quid agat, vulgare caveto, 
vir tuus, idque ipsos malis nescire parentes. . 
Tpsa mone errantem, sed quum mollissima fandi. 
tempora. Saepe. bonos irritant aspera verba,  . 
ei duros mulcere datur sermone. benigno... d 
δὲ fleetat pravis. coniunx .tuus usus amicis . .. 
in pravum mores, tu ne sere jurgia. contra: ! 
ipsos inter se potius committe sodales:;- 6 ΘΟ“ 
nec L si sapias , inorbosum abrumpere foedus, 
atque ad amicitias potiores vertere mentem, - 
durum adeo. Quis sponte malis laetetur amicis ὃ 
 Mendax absit amor: tu puro corde maritum 
dilige: tum quantae tibi sink sua pignora curae 
conspiciat coniunx: nec erit tam ferreus, ut noB - 
et constante fide et stabili tangatur amore, 

Haec quoque sint, ViFgo, memori tibi mente reposta. 
Nec nimia in risum, tristi nec nubila vultu, 
otia defugiens, moderatos sume labores. 

— Nec duro i imperio 1 famulos preme, nec tamen illis 
te dederis facilem : patet. indulgentia damnis: ] 
securos dominos metus et reverentia praestant. | 
Euernas fuge amiciüas, nisi cognita quorum 


i 
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sint t studia et mores et vitae totius ordo. 

» Improba quae sit anus, subeat tua tecta caveto: 
stantes. saepe domes vertit malesuada senectus, 
Nec sociam multi quae sit sermonis adopta : 
nam mala femineos perdunt consortia mores. 

. Nec gravis incedas auro, nec iaspide fulva 
impedias collum, vel purpureo hyacintho. 
Argentum atque aurum nihil est, nisi gleba. ;Lapilli, 
,quisquiliae, et fluctus sunt purgamenta marini, 
.qqualia flumineae sunt multa in margine ripae. - 
At, qua lana rubet, sanies de murice fluxit. 

. His sese ostentat vesana superbia: tu cur 
ornamenta foris cupias adscisceré non est, 
,mirarive tuam. speculo sub iudice formam, 
aut suggesta comae variis componere nodis, . 
,aut oculos nigrore, genas aut pingere fuco. 
Non ita femineum corpus natura creavit, . | 

ut partem ipsa daret, pars exigeretur ab arte. 
Nam qui sustineas sapientis ob ora venire, 

. alterius varians corpus mortale figuris? . 
discolor, ipsa tibi contraria, cui nova rureus ᾿ 
et nova forma placet, nunquam potes una videri. 
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IM εὐ, τ L 202 QU s cpi QUI 
φράζεο δὴ, σσπούδην. ἐντυνώμενος δὲ "dxovgc : 
μύϑων ἡμενέρων ,, ἀτῥαϑτὸν negl παντὸς ἀληϑήῆ, 
κῆρας πτωσάμενος σολυπήβμονας, αἵ τὸ βέβήλῶν 
ὄχλον ἀϊστῶώσαέ;, ἀξαὶς siéQl: Spirito; πεδώσε' lt 
5 παντοίαις, μοῤφῶν᾽ χάλεσῶν ἀπαΐξή βιάτ᾽ ἔχουσαι" 
vdc μὲν ἀπὸ ψυχῆς εἴργειν. φυλακαῖσι᾿ vooto. ^" 
οὗτος γάρ σὲ καϑαρμος dn! duniaxu ὁσεώσεξ, 
εἴ κεν ἀληθείῃ μισῇς δλοὸν γένος αὐτῶν. — 7 
vnd? μὲν πρώτεστ᾽ ἀἰσχρῶν ϑώτειραν 'ἀπάψνφων, 
10 ἣν ἐπιϑυμία᾽ ἡνιοχεῖ μάῤγοισε χαλενοῖς. ^— 75 


ins σ΄ . 
«ὁ τ. Ὁ νος Al. . cor 244, Ut. 
Ἐλπεσϑαι χρὴ πάντ᾽, ἐπεὶ οὐκ ἔστ᾽ οὐδὲν ἀελετσὸν. 
. ἂν . ) c. , 3 eU 
ῥάδεα πάντα. ϑεῷ πελέσαι, «καὶ ἀνήνυτον ovdév. .'. 
LIN! I. 2. Sic legitur hic versus in scripto Stobaeo 
et in edit. Gesneri: οὗτος γάρ ce καϑαρμὸς ὄντως δικαίως 
ὁσιεύσει. Tam ineptam lectionem repraesentare veritus - 
Grotius dedit e coniectura ἀναμπλακέως ὁσιεύσει. Melius, 
ut opinor, ego, az ἀμπλακιεῶν ὁσεώσει. Alia, quam opti- 
mam omnium censeri haud aegre feram, prostat emen- 
datio primarii viri in egregio opere de reliquiis perdi- 
, torum Euripidis dramatum p. 281. ἀπ᾽ ἀτρεπέως ὁσεώσει. 
Bnauxscx. EN 
9. νηδὺν uiv muti. Eiusdem praestantissimi viri 
haec est emendatio, qua nihil certius. In cod. scri- 
ptum ἤδη ui» πρώτισται αἰσχρῶν,  BaumCK. — 
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CR GROTIO INTERPRETE ^" 
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e 

Cerias: "ut veri poisis Tidisteré tállein; om 

ταν sollicitas nostris sermonibus? aures, oum 


'ut procul finmimes Furia$ de pectore pellas; . 
"quae poenis vincire "solerit geuds one profani, 


indutae varias "rheridaci. corpore. forms τ "o 60S 
"has! arcere vigil mentis custodia: debet: o 
-hoc' étenim τὰ rite sacrum Tustrale piabi; 5 ^ 


si potes: ex 'animo- pestes. "odisse niefandas, 

quarui prima, malis, et maxima causa; volupas; 
"quain Taxis agitat: fraenis furiosa 'cupido.' HESS 
17 4 duit ὦ sor "4 "AI. E ΕΝ SERM 

 Oujniá synt; gperanda, nibil speráre negatum: 
nam a est » quod : non: valeat. divina potus 
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ay dye δὴ καὶ ziv * ἀρετή νύ vic ἔσει καὶ atto, 
óc « ἀνδρῶν πολὺ πλεῖατον ἐν εἰλαπίνη μέϑυ ivy 
εὖ κῳὶ ἐπισταμένως, ἅμα τ΄ ἄλλον φώτα: κελδύη. 
σόν Θ᾽ ὃς v ἐν δαιτὶ καὶ ἐν πολέμῳ: ϑρὸς ἀνὴρ 
5. ὑσμίνας. διέπων ταλαπενϑέας, ἔνϑα τε síoUQot —— 
ϑαρσαλέοι τελέϑουσι, μένουσί τε ϑοῦρον dona: 
vob κεν ἐγὼ ϑείμην. looy κλέος, 0g v ivl δαιτὶ 
φέρπτηταε παρεὼν, ἅμα, v ἄλλον λαὸν ἀνώγῃ. - 
οὐ γάρ or ζώειν ye δοκεῖ βροτὸς, ἠὲ βιώῶγαε 
10 ἀνδῥώποιο βίον ταλασίφρονος, ὅς τις ἀπ᾽ οἴνου 


 PANYASIDIS I i. ἀρετή νὸ τις." Sic scriptus Sto— 
baeus Tit. XVIII. In impressis. δέ τις. Bnuxcx.. ἀρετή 
v τις jam H. Stephanus dederat, quem 'VWVintertónus se- 
, €utüs est; — Ádverte constructionem: ígsrsy — ὃς,--ἰ . Sic 
paulo post v. 4. σόν ϑ᾽ oc —. Plato de Leg. 11. in. p. 
4g. Ast. εὐτυχής, ὅτῳ καὶ πρὸς TO γῆρας παρεγένδστο. "Vir 
doctissimus: ,, Vulgo εὐτυχές, quod in orationis nexum 
noi quadrat; quare £orvgyé —- scripsi." Mihi quoque 
talia^olim. videbantur-tam enormie, ut correctione opus 
ese putarem: sed postea iot huius structurae exempla 
reperi, quot plures paginae, si vellem enumerare, non 
caperent. [gitur Platoni restituendum εὐτυχές. 


5. ἔνβα τε. Sic rursus cod. Vulgo ἔνϑα δέ. Bavxcx. — 
, ,7 to? κεν ἐγὼ ϑείμην. Minus hene vulgo vov μὲν 
£ya. Bnvscx. | | 
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ϑυμὸν ἐρητύσας, πένει ποτὸν ἄλλο νεόφρων. 
οἶνος γὼρ πυρὶ ἶσον ἐπιχϑονίοισιν ὄνειαρ, 
ἐσθλὸν, ἀλεξίκακον, πάσης συνοπηδὸν ἀοιδῆς. 
ἐν μὲν ydo ϑαλίης ἱερὸν μέρος, ἀγλαΐης vs, 
15 ἐν δὲ χοροιτυπίης, ἐν δ᾽ ἱμερτῆς φιλότητος. 
τῷ cs χρὴ πάρ ὄκιτὸ δεδεγμένον cügoori ϑυμῷ 
-σίνειν, μηδὲ δορῆς κεκορημένον, ηὔτε yUnà, 
— ἦσϑαε πλημμύρογντω, ᾿λελησμένον εὐφροσυνάωψ. 
BEEN! | 
*Olvoc δὲ ϑνητοῖσι ϑεῶν πάῤα δῶρον dowtoy, . 
ἀγλαὸς, ᾧ “τῶσαι μὲν ἐφαρμόξουσὶν ἀοιδοὶ, ^ 
“ππώντες δ᾽ ὀργηϑιμοὲ, στάσαε δ᾽ ἐρατὰὶξ φιλόξητεο" 


“Ὑτώσας δ᾽ ἐκ κραδίης ἀνδρῶν dune: ἀνίας. ἡ" 


5 πινόμενος word μέερον" ὑπὲρ μέτρον δὲ χορείωψς 


P 
VI. 
2. 
* 


T'ov κερώσας πρητῆρα μέγαν. χρυσοῖο, φαειψόψ,. 
σκύπρους αἰνύμενος ϑαμέας. ποτὸν ἠδυὺν ἔπιψε.. 


- TID . 
mr : - δ ΄ D. 
4 


11. »Mpoov.. Vox nullo. alio loco ut appellativum no- 
men mihi lecta, Vertunt stultus: et hic, ut videtur, est 
sensus poétae. Igitur fortasse scribendum xevoógowv. 

-.— 48. din μένον» Immo λελασμένον. V. Heyn. ad Homer. 
"T. V. 155. | " 


^ o £€ 


t I. Hos verius. servavit Athenaeus ' p. 57. ubi etiam, 


^ t* 


superioris fragmenti septem ultimj exstant cum. aliqua - 


lectionis varietate. Bnauwcx. - € 
«III. Apud Athenaeum P 498. Bnvuwcx. oz 
. 9. φκύπφουρ. V. not. ad 'Theognid. v. 1057. ubi quod 


Ac. 


»caligeri. rationem praetuli, recie factum putabis, sj con- , 


Tuleris Hesiodeum vergum, ah, Athenaeo ibid. citatum : . 


so φλήφας. δ᾽ ἀργύρεον σκύπφον (σκύφον) φέρε, . Obs 

0 4 34 E à ἄναχτ. — 0 

. Hic enim, prior syllaba vocis σκύφος in thesi est: üt 
mulla esse-arseós vis possit ad eam producendam. 

ET Sog. 2 al^ d D. . 


t 


v 
M 
X 
z 
o 
Os 


. 
^ 


ἄρα δὴ, μάλα πάντες ἀμᾳρείνοοι. πρλάμεσϑα 
ἄνϑρωποι, φέρομεν δὲ ϑεῶν ἐτερύῤῥοπια. δώρα͵ 


,ἀφραϑέϊ, κραδίῃ. βιότοιο μὲν ὄρ, x. ἐπιδευὴς., 
στρῳ 


4 


X, 


5 ἀχνύμενος: σφετέρην ἃ ἀρετὴν, καὶ ϑυρὰν ἀφίξει,. 


οὐδέ τὶ ϑαρσαλέος νοέειν ἔπος, οὐδέ τε ῥέξαε, 
ἐῤῥιγὼς, ὅτων ἄνδρες ἐχεκτέωνοε π᾿ιαρέωσε" 
xti: οἱ. Guns. ἔδουσε *avypsisy καὶ οἱξύρ.. . . 
δο δέ «sv εὐοχϑῆσι» ϑεὸς δ᾽ ἐπὶ ἄλβον ῥπάζᾳ 
10 καὶ πολυκοιραγνίην, ἐπιλήϑεταε οὕνεκα γαῖαν 
- ««οασὶν. ἐπιστείβει, ᾿ϑνητοὶ δέ οἱ. εἰσὶ τονῆδο. 
«AX ὑπεροπλίῃ καὶ ἀμαρτωλῇσε 90000 — — 
Aoc Διὰ βρομέει, κεφαλὴν δ᾽ ὑπὲρ αὐχένας ἔσχεε, 
«ci sep ἐὼν ὀλίγος". μνάξαι δ᾽ εὔπηχυν 4ϑήνην, 
15.5 vww' ἀτραπετὸν τεκμαίρεται Οὔλυμστόνδε, 


^RHIANI 5. ' In Stobaeo Tit. IV. legitur ἀφραδέῃ 1Qa— 


7:95, quod exhibet etiam cod. a prima manu scriptum. 


, Reposuit librarius ἀφραδίην unde pronum erat emendare 
.: ἐφραδίῃ κραδίης. Sed quia in codd. perpetuo commu- 
tantür, literae ἡ et ε, genuinum credo quod dedi ἄφρα- 
04 κραδίη. Bnumck. |.  — D. 
"' 1:6) ϑαρσαλέος. Sic bene Turnebus. In Stobaeo ϑαρ- 
oeaAcov. BnuNcx. S ME "4 
19. Fort. αὐχένος. 


qévas, μακάρεσσιν ἐπὶ ψᾷχγον αἰνὸν laser, . 


--— —— —— 
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ὥς xe pev ἀϑανάτοις ἐναρίϑμιος εοἰλαπενάζῃ.. 


ἡ δ᾽ dun ἐπαλοῖσε μετατρωχώσα πόδεσσιν 


ἄκρης ἐν κεφαλῆσιν ανωΐστος καὶ ἄφαντος, 
ἄλλοτε μὲν γραίησι νεωτέρη, ἄλλοτε δ᾽ αὖτϑο 
ὁπλοτέρησε .yoriüc -iqpiarovoas ἀμφιλακίῃσι, | 
Ζηνὶ ϑεῶν κρείοντε, Δίκη v. ἐπίηρα φέρουσα. 


16. μετ ἀϑανάτοις ἐναρέίϑμεοςς. Vulgo μετ᾽ ἀϑανάτοι- “ 
σιν ἀρίϑμιος. In. Gesneri editione εἰλαπινάζεε: bene Tur- . 
nebus εἰλαπενάζη. Melior haéc lectio in cod. superscri- 

ta deteriori. Bnvmwcx. | | : 

. 21. Ζηνὶ eov κρείοντει, Sic optime Turnebus, ut est^ 
etiam in:Reg. cod. sed posterior illa vox κρείονξε est'ab ^ 
emendatrice manu. Scriptum primo: fuerat πρυόεντε, 
quod habet Gesnerus in. margine, in textu vero xpiosvee. .. 
Vide quantam nebulam excitare possit unius literae ^ 
trenspositio,  XPIOENTI εἰ KPEIONTI iisdein. con- 
stant elementis. ' Inde miram lectionem extudit Grotius: 
Ζηνὶ ϑεῷ κρυόεντι. Βαυποκ- ᾿ 
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-. ETHNOT HAPIOT. 


(X... 


How: ἀντιλέγειν μὲν ἔϑος περὶ παντὸς ὃς ὁμοίως". 
ὀρϑῶς δ᾽ ἀντιλέγειν » οὐκ ἔτι τοῦτ᾽ iv ἔϑει.. 
καὶ σρὸς μὲν τούτους ἀρκεῖ λόγος εἷς ὁ παλαιός "᾿ 
» Σοὶ μὲν ταῦτα ϑοκοῦντ' ἐσεὶν, ἐμοὶ δὲ τάδε." e: 


It. 77 

Τοὺς ξυνετοὺς δ᾽ dv τις πεδίσειε τάχιστω λέγων εὖ, 

᾿ς ρἧπερ καὶ ῥάστης εἰσὶ, διδασκαλίας. , 

III. 
Iloóc αοφίᾳ μὲν ἔχειν τόλμαν, , μάλα σύμιφο-:. 
pov ἐστι" 
χωρὶς δὲ, θλαβερὴ, κοὐ κακότητα Qt. 

IV. 


πώλώεις ἀνϑρώπων ὀργὴ νόον ἐξεκάλυψε 


κρυπτόμενον, μανίας πουλὺ. χερειότερον. 


EVENI duo prima fragmenta exstant apud Athe- 
maeum p. 367. et in Stobaeo Grotii Tit. LXXXII. qui 
tertium distichon ex Athenaeo addidit, quod nec in 
Scripto Stobaei cod. nec in Gesneri editione comparet. 
Bzavxcx.. 

IIl. Est apud Stobaeum Tit. LI. Sequens distichon, 
ibidem exstat Tit. XX.  Bnuxcx. 


M 


ETHNOT HAPIOT. - 191 


" 4e up cede - a. nar 


| K - v. 


Φημὶ πολυχρονίην μελέτην ἔμεναε, φίλε" καὶ δὴ 
ταύτην ἀνϑρώποισε τελευτώσὰν φύσιν εἶγαι. 

V. Servavit hos versus Andronicus Rhodius in Ethi- 
corum Nicomacheorum -peraphrast p. 420. Bnuxcx. 

1. πολυχρονέην. V. WWerhnickii Commentarium, ac- 
curatae doctrinae testem locupletissimum, in Tryphiodor. 
P. 4o. | | 

«ah δή. Eius nomen καὶ δὴ continere suspicor, ad, 
quem Euenus scripsit. Si Theognidis esset, legerem 
lloivzeióy. Gxnnanm. Lect. Apollon. p. 228. ^ — 
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EK ΤΩΝ KAAAIMAXOT. 


* * Li 


ς Ἧ t 
* 2 κα 


(2 μοσεν. ἀλλὰ" λέγουσιν ἀληϑέα,, τοῦξ ἐν gus ' 
ὅρκους μὴ δύγειψ, οὔαε!, ἐς ἀϑιανάφων.,. 
200 ΜΡ 
Jo γὰρ ἐγὼ τὰ μὲν ὅσσα καρήατι τῆμος ἔδωκα, 
Ξάνϑε, σὺν εὐόδμοις dod λίπῃ στεφάνοις, 


- 


CALLIMACHI I. Est hoc distichon pars epigram- 
matis, quod integrum legitur in Callimachi editionibus, 
in Analectis nostris, et-mela Planudis manu interpola- 
tum in Anthologia H. Stephani p. 481. Carmen quig 
breve est et venustum non piget describere: 

Ὥμοσε Καλλίγνωτος ]Ἰωνίδι, μή ποτ᾽ ἐκείνης 
ἕξειν μήτε φίλον κρέσσονα μήτε φίλην. 
ὥμοσεν᾽" ἀλλὰ λέγουσιν ἀληϑέα, τοὺς ἐν ἔρωτι 
m ὅρκους μὴ δύνειν οὔατ᾽ ἐς ἀϑανάτων. 
vv» δ᾽ ὁ μὲν ἀρσενικῷ ϑέρεται πυρέ" τῆς δὲ ταλαίνης 
vvugre, ὡς Μεγαρέων, οὐ λόγος οὔτ᾽ αγεϑμος. 
Bavsox. 

IL. Fragmentum hoc exstat in  Florilegio Stobaei 
Tit. LXXXI. | Primus pentameter in Gesneri editione 
sic legitur: ξανϑὰ σὺν εὐόδμοις ἀκραλιπῆ στεφάνοις. Αἴ 
in cod. liquido scriptum &fo« λίπη, quod vel ex eodem 
fonte hausit, vel ex ingenio Valckenarius, cui nomen 
proprium ξάανϑε pro ξανϑὰ debeo. In 5. versu pro. 
ἀκουαῖς Stobaei libri habent cexorac.  Elegantes Mureti 
versus ex Callimacheis expressos adpono,. ut cum Gro- 
til versione comparentur. m 

. Namque et ego nitido capiti, flavisque capillis 
serta olim Assyrio sparsa liquore dedi, 

εἰ bona in ingratum congessi plurima ventrem: 
cuncta sed in ventos illa abiere leves. 

Servarunt solae commissa fideliter aures: 
corporis hac una est parte reperta fides. 

: - Bnvscx. 
1. Τὰ — δσσα.  Legitima haec verbczum est con- 


δ... 
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ἄπγου sta yv ἐγένοντο παραχρῆμ᾽ * ὅσσα εἰ ὀδόντων 
ἔνδοϑι, veraloa? v εἰς ἀχάριστον ἔδυ, 

5 καὶ τῶν οὐδὲν. ἔμεινεν ἐς αὔριον. ὅσσα δ᾽ axovoig 

εἰσεϑέμην.» ἔτε μοι μοῦνα πάρεστι τάδε. 
| | 1Π. | 
"Alei τοῖς μίκποις. μίκκα διδοῦσι Dol. 

. étructio: ne forte de ἅσσα cogites, Sic in hoc ipse fra- 
gmento ὅσσα — xal τῶν, ὅσσα — τάδε. Append. àd 
Antholog. Palatin, e Planud; T. IL. p. 675. n. 164. v. 4 

- ὥσσα λέγεις, ταῦτα κλύων ἄπεϑε. 

τ 4, Valckenario quid in mentem venerit, ut copulam 
χε, Sententiae vinciendae maxime necessariam, nocere ei 

putáret (Callim. Eleg. Fragm. p. 240.), prorsus igneroó. 

5. ὅσσα δ᾽ ἀκουαῖς —. Sunt συμποσιακὰ ἀκούσμαπρ. Nam 
τῆμος € v. 1. etiam ad εἰσεϑέμην répetendumi: ut post 
αὔριον minus recte τελεξέᾳ στιγμῇ interpungant. | 
. HI Vide Callimachi fraginenta ἃ Bentleio colles 
cta CLXXIX. Βαυποκ. | | 


EPATOXOENOTX KYPHNAIOT. 


Oc ot «τυρὶ ἴσον ἔχει μένος, sv. ἂν ἐς ἄνδρα 
ἔλϑη" κυμαίνεε δ᾽, οἷα Λίβυσσαν ἅλα 
Βοῤῥᾶς ἠὲ Νότος" τὰ δὲ καὶ κεκρυμμένα qaíivcs. 
βυσσόϑεν, ἐκ δ᾽ ἀνδρῶν πάντ᾽ ἐτίναξε vov. 


ERATOSTHENIS fragmentum exstat apud Athe- 
naeüm p. 56, et in Stobaei Floril, Tit. XVIII. Bnuxcx. 
' 4 ἐκ δ᾽ ἀνδρῶν πάντ᾽ ἐτίναξε νόον. V. lacobs. ad 
. Anthol. I. 1. p. 514. | 


2 


 MENEKPATOT* XAMIOT. 


Io: ἐπὲν μὲν ἀπῇ, πᾶς εὔχοται" ἣν δέ ποτ᾽ ἔλϑῳΣ 
μέμφεται" ἔστε δ᾽ ἀεὶ κρεῖσσον ὀφειλόμενον. 


- 


Εἰ vic γηράσας ζὴν εὔχεταε, ἀξιός ἐστι 
, , 3 , , 
γηρασδεῖν σολλὲς εἰς évemy δεκάδας. 


MENECRATTS distichon I. exstat in Anthologia Pla- 
nudis, editionis Stephani p. 21. in quod notam hanc e 
Salmasii schedis descripsi. Hic Menecrates Samius fuit: 
de eo hoc tantum scimus. Quidam illi sequens etiam di- 
stichon tribuunt. Nam ite lemma legitur in membranis: 
“Τουκιλλίου. oc δὲ, Μενεκράτους Σαμίου. Βαυποκ. 


HOZEIAIIHOT. 


. een . ᾿ . . * - l 
ZH εις βιότοιο τάμῃ τρίβον; εἰν ἀγορῇ μὲν 
γείκδω καὶ χαλεπαὶ “τρήξιερ" ἐν δὲ δόμοις 


POSIDIPPI v. 1. Codieis lectionem reposuimus τά μη, 
quam adseruimus ad Comici Plutum 438.. Sic in So- 
phoclis Oedipo Col. 170. ?roz τες φροντίδος 2405.  Inique 
cum lectore agerem, si eum versione fraudarer Hugo- 

, nis Grotii; ingratusque essem erga summum virum, cui 
lantum venustatis debebit hic libellus, si elegantissimós 
eius versus supprimerem. 


- Quod vitae sectemur iter? fora plena molestis 

litibus: insedit morbida cura domos: 

. mure labor multus, multusque in Huctibus "horror. 
. Qui peregri vivunt, his et habere metus,  , 
εἰ nec habere dolor, "Tum ducia coniuge, sempcr 

.anxius: in vita caelibe, solus eris. 
Qui poer est, satagit: vivit non suaviter orbus, 
etas est iuvenum stulta, vieta senum, J 
Nil igitur satius, quam nunquam cernere lucem: . 
vel modo conspecta luce repente mori. . 
BauwcE* | 
^*. τάμῃ. — ÜÓptativum. tuetur. Metrodori parodia: sa- 
' tisque diu. est, cum ego etiam cum tali structura, quam 
olim , Canonum superstiliose'reverens, perosus eram, .in 
gratiam redii. Homerus Il. IV. 95. H ῥώ νύ μοί τι πὸ» 
ϑοιο —. quod recurrit VII. 48.  Additá particulá ἂν. 
hunc (modum inm interrogando recte adeoque ex regula 
poni, omnes, quod sciam, consentiunt. "Tamen in Op- 
piani Cyneg. ll. 606. nuper editum videas: τίς yao ἄν 
ov στυγέῃ τοῖον γένος —; adscriptá hac notá: ,, vulgatum. 
στυγέοι € Paris. Vatic. Veneto correctum.'* "Talia ne 
viro egregio et de litteris nostris praeclarissime merito 
acerbius exprobres, memor te quoque statuere liodie 
quod cras indictum velles. - 


Wa 


? . 
μος nOJEIA4IILHO:!T. 


φροντίδος" ἐν δ' ἀγροῖς καμάτων ἅλις" ἂν δὲ 
᾿ϑαλάσσῃ 
τάρβος. ἐπὶ ξείνης δ᾽, ἦν μὲν ἔχῃς τι, δέος" 
5 ἦν δ᾽ ἀπορῆς, ἀνιηρύν. ἔχεις γάμον ; οὐκ ἀμέρεμυνος 
, ἔσσεαι. οὐ γαμέεις; ζησῃ ἐρημότερος. 
φέκνα, πόνοι" πήρωσις, ἄπαις βίος. Gi γεότητες 
ἄφρονες" αἱ πολιαὶ δ᾽ ἔωπαλιν ἀδρανδες.' 
ἦν ἄρα τοῖνδε δυοῖν ἑνὸς αἵρεσις. ἢ τὸ yevéodat, 
10 . μιηδέποτ᾽, ἢ τὸ ϑανεῖν αὐτίκα τιχτόμιενον. ἡ 


ΜΗΤΡΟΜΩΡΟΥ͂ 


EK TOT ENANTIOT? 


]Πηωντοίην βιότοιο τάμοις τρίβον. εἰν ἀγορῇ μὲν 

s Μύδεα καὶ σινυταὶ πρήξιες" ἐν δὲ δόμοις 

ἀμσεαυμ᾽ " ἐν δ᾽ ἃ ἀγροῖς Φύσιος χάρις" ἐν δὲ ϑαλάσσῃ 
πέρδος. ἐστὶ ξείνης, ἦν μὲν ἔχης τε, κλέος" 

δὴν δ ᾿ἀπορῇς , μόνος οἶδας. ἔχεις γάμον; οἶκος 

᾿ς «uoto 

ἔσσεται. οὐ γαμέοιρ; ζῇς ἔτ᾽ ἐλαφρότερον. 

φέκγα, σόϑος" ἄφρονεις ἄπαις βίος: αἱ νεότητες | 
ῥωμαλέαι" σολιαὶ δ᾽ ἔμπαλιν εὐσεβέες. 

οὐκ ἄρα δῶν δισσῶν ἑνὸς αἵρεσις, » ἢ «0. γενέσϑαε 

10 | μιηδέπον᾽ »ἢ τὸ  ϑανεῖν. πάντα γὰρ ἐσϑλὼ βίου. 


5 


PANYASIDIS HALICARNASSEI 
INTERPRETE H. GROTIO. 


I. 


Quin bibis, ὁ hospes? non est haec infima virtus, 


appositis. dapibus calices educere multos 

artis ad. ingenium, atque alios ad pocla vOCare. 

Et mensa pariter robur spectatur et armis: 

namque ut. confertos ductor ruit acer in hostes, 

quamvis late alii trepident et bella pavescant: 

talis et ille mibi (levior nec gloria) laetus — 

qui conviva sedens alios ad. gaudia cogit. | 

1116 mihi vita penitus caruisse videtur, 

aut certe minime vitalem ducere vitam,' 

qui vinum fugiens aliis se potibus implet. 

Prima hominum generi data sunt bona, flamma : 
merumque. 

Pulsa mero longe cedunt mala: carmina vivunt. 


| Namque sui partem. vino tribuere venustas, 


et iocus, et festivus amor, mollesque choreae. 
Mente igitur grata Bacchi complectere munus, 
et bibe, ne ventrem stipans dape, vulturis instar, 


, assideas maensae, laetae du]ccdinis expers. 


R H IA N I 
CARMEN 
H. GROTIO. INTERPRETE. 


Li 


Dedita gens vitiis homines sumus, ipsaque Divüns, " 
miunera, .et alternas sortes corrumpimus, ante 
corruptis animis. Hic quem gravis urget egestás' 
innumera in superos audet convicia, imnoesto . 
corde fremens: premit et vires animique .vigorent 
degener: : hunc aliquid facere aut memorare pa- 
rantem 
impediunt segnisque pudor vultusque potentum : 
 moeror edax, pavidaeque habitant in pectore curáe. 
Est alius, cui divitias, eui nobile regnum 
dat Deus; hic vix se terris incedere credit, 
vix se mortali meminit de sanguine natum, 
tantum corda tument: parvus licet, erigit altum. 
supposita cervice caput: fulmenque Tonantis | 
iam sibi, iam thálamos audet spondere Minervae: 
wut fertur sublime, viamque affectat Olympo, 
dulcibus ut possit mersis accumbere Divüm. 
Interea, sperata prius spectataque nuli, 
lentos certa' gradus, sedet ipso in vertice Poena, 
et vel attufà. sirhulans culpis iuvenilibus instat, 
vel culpas sequitur veteres, mentita puellam, | 
lustitiae magnique Iovis mandata capessens. 


EVENI PAÀRII 


J AB HUGONE GROTIO CONVERSA. 


* . . - 


1. 
Sunt quibus is mos est, nullout discrimine contra 
dicere, non etiam dicere recta velint. 
His ego censuerim vetus hoc debere réponi : 
» Illa tibi placeant , dum magis ista Α mihi. « 


Rem bene 4j dicas, prudentes flectere paucis 
est tibi: sunt etenim ductilis ingenii. 
IIT. 
Audere egregium.est atque utile, si sapere adsit: , 
abiunctum clades et mala ferre solet. —— 
IV. 


Ira et quae penita cordis sub sede latebant, 
' tormentum gravius quam furor, exterebrat. 


- - n Mure A—— 


ΒΕ CALLIMACHI 
ELEGLA 
FRAGMENTUM AB H. GROTIO, CONVERSUM. 


|. 1t. 
Infudi quaeeunque meis unguenta capillis, 
et quae temporibus florea serta dedi, 
omnia nunc sine honore lacent: nec tradita quae 
sunt 
dentibus, ingratus quae sibi venter habet, 
altera lux novit. Sed si qua fidelibus hausi 
| auribus, haec mecum non peritura manent, 


ÉRATOSTHENIS 
ELEGI AB H. GROTIO CONVERSI. 


"'antumdem flammae vinum valet: atque ita versat 
quem subiit, Libycum ceu mare fert Aquilo, 

aut Notus imbricitor. Mentis secreta recludit, 
ex imis animum sedibus excutiens 


,POSIDIPPI ET METRODORI 
ὮΣ "VITAE INCOMMODIS ET CONMODIS 


C A RMIN A. 
INTERPRETE RAYMUNDO CUNICHIQ. 


1 


Quod. mihi jam vitae » placeat genus. et fora. 
2E fervent 

litibus, et curis moeret onusta domus. . 

Rura laber,. terror. maria insidet. Urbe paterna 
si procul externos mens sit adire lares, 

ditem anget graviter servanda pecunia, egentem 
nuda et inops anget pauperies gravius. 

Duxeris uxorem; curarum millia duces 
multa domum: nolis ducere; solus eris. 

Sit proles; curis patrem enecet: orbus at idem, 

|  mancüs eris, ceu sit pars tibi demta tui. 

Mente caret iuvenis: postquam sapientia venit 
sera, sibi queritur genua labare senex. 

Et vitam optamus? multo est sors optima, 

ZEE nunquam 

vel nasci, primo vel periisse die. 


Quoa mihi non vitae placeatgenus? et fora ldem, 
et requiem fesso praebet amica domus. 
Rura petis; animos oblectant rura: per altum 
.. is mare; longinquo a litore lucra refers. 
Quum peregre es, dives, poteris clarescere: : pauper, 
pauperiem solus noveris ipse tuam. 
Duxeris uxorem; gnatis augebere: caelebs | 
si fueris , nüllo colla premere iugo. 
Dulce patri gnati circüm oscula; sed tamen orbi ἢ 
patris sollicito corda timore vacant. 
Et senium, et viridem possuni laudare iuventam: 
nam. juvenis praestat robore, mente senex. 
Et vitam culpas? vitae genus elige quodvis 5. 
quippe vides multis omnia plena bonis. - 


L 


- 
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KAEANOQTE 


| TMNOZJ ΕΙΣ A4 IA. 


[4 


s ! ! 
Bos εἰϑανάτων, πολυώνυμε, παγκρατὲς αἰεὶ 
Ζεῦ, φύσεως ἀρχηγὲ» νόμου μέτα πάντα κυβερνῶν, 
χαῖρε" σὲ ydp πάντεσσιϑέμις ϑνητοῖσι προσαυδᾷν. 
ἐκ σοῦ γὰρ γένος ἐσμὲν, lc μίμημα λαχόντες, 
μοῦνον, ὅσω ζώει «s καὶ Kms. Ovx ἐπὶ γαῖαν." 
τῷ 06 καϑυμνήσω, καὶ σὸν κράεος aliv ἀείσω.. 
col δὴ. “τῶς ὅδε κόσμος ἑλεσσόμενος περὶ γαῖαν 
Skeleton, ἦ κεν ἄγῃς, καὶ ἑκὼν ὑπὸ σεῖο κρατεῖται. 
voioy ἔχεις. ὑποεργὸν ἀὠνεκήτφοις ἐνὶ χερσὶν 


30 ἀμφήκη, πυρόεντα,. ἀειξώοντω κεραυνόν. . 
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τοῦ ydp ὑπὸ sÀny5go φύσεως πάνε' ἐῤῥίγασιν,. 
d ὀὺ κατευϑύνεις κοινὸμ λόγον, ὃς διὰ πάντων 
φοιτᾷ, μιγνύμενος μεγάλοις μικροῖς ve φάεσσιν. 
ὃς φόσσσς γεγαὼς ὕπατος βωσιλεὺς διὸ παντὰρ -- - 
, - » ΄ . ὡς - - " D 
οὐδέ «t γίγνεταε ἔργον ànl χϑονὶ σοῦ δίχα, δαῖρμον,. 
οὔτε κατ᾽ αἰϑέριον ϑεῖον πόλον, οὔτ᾽ ἐνὶ πόντῳ, 
. 5. μοῦνον. Immo μοῦνοι; quod. Heerenius dedit ex 
cod. Recte sequitur ὅσα, omisso τῶν.  Sic' Aenigma 
Sphingis: ἀλλαάσσεν δὲ φυὴν μόνον, 000 ἐπὶ γαῖαν ᾿Ερπε- 
«& κινεῖταε —. Non tangam mira virorum doctorum de 
hoc loco commenta: cui volupe est cognoscere, in edi-- 


tione Sturzii ordine exposita reperiet. 
16. 84. éni— xav — ξνὶ —. V. Ind. ad Odyss. S. 333. *— 


3 
΄ 


A 


2008 . KABANOG0TA 


σπλὴν ὁπόσα » ῥέξουσι κακοὶ σφετέρῃσιν ἀνοίαις" 
αλλὰ συ καὶ τὰ περισσὼ ἐσίστασαι ἄρτια ϑεῖναε, 

90 καὶ κοσμεῖς τὰ ἄκοσμα, καὶ οὐ φίλα σοὶ φίλα ἐστίν. 
ὧδε γὰρ εἰς ὃν ἁπαντα συνήρμοκας ἐσϑλὰ κακοῖσιν, 
e09' ἕνα γίγνεσϑαι πάντων λόγον αἰὸν ἐόντα, 

, 9v φεύγοντες ἐῶσιν ,' ὅσοι ϑνητῶν κακοί εἶσι, 
δύσμοροε, oír ἀγαθῶν μὲν ἀεὶ κτῆσιν ποϑέοντες, 
9b οὔτ᾽ ἐσορῶσε ϑεοῦ κοινὸν γόμιον, οὔτε κλύουσιν, 
Q κεν πειϑόμενοι ovv νῷ βίον ἐσϑλὸν ἔχοιεν. 
αὐτοὶ δ᾽ αὖ ὁρμῶσιν ἄνευ καλοῦ ἄλλος ἐπ᾽ ἄλλα, 
οἱ μὲν ὑπὲρ δόξης σπουδὴν ϑυσέριστον ἔχοντες, 
οἱ δ᾽ ini κερδοούνας τετραμμένοι οὐδενὶ κόσμῳ, 

50 ἄλλοι δ᾽ εἰς ἄνεσιν, καὶ σώματος ἡδέα ἔργα, . 
σπεύδοντες μάλα simo ἐναντία τῶνδε γενέσϑαε- | 
ἀλλὰ Ζεῦ πάνδωρε, κελαινεφὲς, ἀρχικέραυνε, 
ἀνθρώπους ῥύοιο ἀστειροούνης ἀσὸ λυγρῆς, 
ἣν οὐ, πάτερ, σκέδασον ψυχῆς svo, δὸς δὲ κυρῆσαε 

55 γνώμης, 7 svíovyoc συ δίχης μέτα πάντα κυβερνᾷς. 
ógp ἂν τιμηϑέντες ἀμειβώμεσϑά σε τιμῆ, 
ὑμνοῦντες τὰ σὰ ἔργα διηνεκὲς, ὡς ἐστέοικε 
ϑνητὸν ioyv * ἐπεὶ οὔτε βροτοῖς γέρας ἄλλο vs 

| | peitos, — C 
οὔτε ϑεοῖς, ἢ κοινὸν del ψόμον ἐν δίκῃ ὑμνεῖν. 


27. αὖ. Melius αὖθ᾽ Heeren. e codd. 


CLEANTHIS 
HYMNUS AD IOVEM 


 ' ^ ([ACOBO DUPORTO INTERPRETE. 


* 


Magne pater Divüm, cui nomina raufta, sed una 
omnipotens semper virtus, tu luppiter auctor 
naturae, certa qui singula lege gubernas, 

Xex, salve! 'T'e nempe licet mortalibus aegris 
cuncüs compellare: omnes tua namque propago 
nos sumus, aeternae quasi imago vocis et echo: 
tantum, quotquot humi spirantes repimus. Ergo 
te cantabo, tuum et robur sine fine celebrans. 
Quippe tuo hic totus, terram qui circuit, orbis 
paret, quoquo agis, imperio, atque obtemperat ultro. 
Invictis telum manibus tibi tale ministrum 
anceps, ignitum, haud moriturum denique fulmen: . 
ictu etenim illius tota et natura tremiscit: , 
illo et communem rationem dirigis, et quae 
mundi agitat molem, magno se corpore miscens. 
Tantus tu rerum dominus, rectorque supremus: 
nec sine te factum in lerris, Deus, aut opus ullum 
aethere nec dio fit, nec per coerula ponti, 
errore acta suo. nisi quae gens impia patrat: 
confusa in sese tu dirigis ordine certo: 
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auspice te ingratis et inést sua gratia rebus 
felice harmonia. Tu scilicet omnia in unum 
sic bona mista malis compingis, ut una resurgat 
cunetorum ratio communis et usque perennans, 
quam refugit spernitq ue hominum mens laeva 
malorum. 
Heu miseri! "bona qui quaerunt sibi semper et 
: | optant, 
divinam.tamen hanc communem et denique legem 
nec spectare oculis, nec fando attendere. curant: 
cui.si parerent, poterant'traducere vitam 
cum ratione et mente bonam : nunc sponte feruntur 
in mala praecipites, trahit et sua quemque voluptas, 
Hunc agit. ambitio laudisque immensa cupido; ' 
illum et avarities et amor vesánus habendi; 
blanda libido alium, Venerisque licentia dulcis: 
sic alii tendunt alio in diversa ruentes. 
Αἱ tu, luppiter alme, tonans in nubibus atris, 
da sapere, et mentem iniseris mortalibus. aufer 
insanam: hanc ta pelle, pater :: da apprendere posse 
 Gonsilium , fretus quo τὰ ominia rite gübernas : ' 
nos ut honorati pariter tibi démus honorem; 
perpetuis tua: facta: hymmis praeclara canentes, 
ut fas est homini: nec enim mortalibus ullum . 
nec superis:maius poterit contingere donum, 
quam canere aeterno communem carmine legem. 


» 


r4 
* 


TRADUCTION . 
: L'HYMNE | DE CLEANTHE 
PAR Mr. DE BOUGAIN ILLE. | 


* 


* 


Pere et maltre des Dieux, auteur de la Nature, - 
Jupiter, ὃ sagesse! ὃ loi sublime et pure! . 
unité souyeraine à qui tous les mortels 
sous mille noms. divers &event des autels; 
je t'adore, nos coeurs te doivent leur hommage; 
Jious sommes tes enfans, ton, ombre, ton image: 
et tont ce qui respire. animé par tes mains, 
, à célébrer ta gloire invite. les humains. 
Βέηϊ sois à jamais! ma voix reconnoissante - 
consacre ses accens à ta bonté puissante: 
ti régis l'Univers. Ce . tout illimité .— — 
qui renferme la terre en son immensité, 
ce tout harmonieux, émané de toi- méme, - 
s'applaudit d'obéir à ton ordre Suprémeg — 
.ton souflle intelligent circule en ce grand corps, 
en féconde la: masse,. en meut tous des ressorts j 
]a feudre étincellante | en ta main redoutable | 
porte un effroi vengeur dans lame du coupable. 
Présent à tous les tems, tu remplis tous les lieux, 
la "erre, l'Océan, le'Ciel t'offre à mes yeux. 
Tout dérive de toi, j'en excepte nos vices, 
nos injustes projets, nos fureurs, nos caprices$ 


—- 


CUP uo ib qu qup 
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par toi l'ordre naquit du Chaos étonné; 
chaque étre tient le rang par toi seul assigné: 
par toi des &émens la: discórde 'est bannie, 
et des biens et des maux la constante harmonie; 
les enchaíinant entre eux par un secret lien, | 
forme de leur accord, un monde. οὐ gui est bien. 
L'homme irisensé , | qu Vaiedgló ufi jour * perfide et 
᾿ sombre, 
cherche par tout ce c bien et n'en saisit que l'ombre; 
Ya "1i "seule, ta loi, vrai 'flambeau Ὁ] 65 id 
de la fólicité leur montte, les | chemins. 
Mais l'un dort inutile au sein de la paresse, 
lautre*boit de: Vénus la δοῦρδ enchaht&résse:- 
.de la soif des grandeurs cet autre est dévoré, 
δὰ séche auprés de l'or dont il est altéré. Ὁ 
Grand Dieu, pere du jour et maitre du tonnerr 
du crime et de l'erreur "didgne pürgef^ li fefe; 
affranchis la raison du joug de ses^iy?AwIS, “- -᾿ d 
parle, laisse entrevójr aux miortels ignórants- * 
des cternelles lois le plan sage et'subtifie, *^ ^^ 
Puisse alors de nos coeurs le concert tininimé" Ὁ 
te rendie un pur hommage égal'á tes biénfild 


8 
^ “2 «ὃ 


w^ . 


et digne enfin de toi, s'il peut. l'étre παῦε "RA 
Ame de l' Univers, Dien, par qui toti  FEspYi, ᾿ 

quà célébrer ton nom le' monde, eritiet cóklsptéeg: 
que la terre à lenvi s'unisse avee les?creut:/7- 


e'csi le deyoir de l'homnie et le Bonhear ilés Dicti; 
QW t A wIREC 

boda p5co vd! fusa δώ, ἢ 2 
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t INNO DI CLEANTE: | 
AGIOYE ^. 

TRADOTTO IN YERSI ITALIANI 

DA GIROLAMO POMPEI ᾿ 


9O9XNTILEOMO VEROXESRBN 


- UN 
O glorioso fra gli eterni, in' guise 
molte nomato, onnipossente ognora, 
tu che, tutto con legge governando, 
de la natura sei principio e. duce, 
salve, o Giove; pero che gli uómin ttti 
dritto € ben, che a te volgan le parole ;' ; 
che siam tua stirpe, e solo noi, fra quanti 
vivon mortali e muovon su la terra, 
lo imitar de la vece abbiam sortito. - 
Quindi, con. inni io loderotti, e sempre. 
canteró-tua possanza. Obbediente | | 

a te rendesi già, dovunque il tragg ᾿ 
questo ciel tutto, che al suol gira "intorno, 
e volentieri governar sílascia —— 
da la tua forza: tal ministro, agnzzo MEN 
d" ambo le parü, ardente ᾿ e sempre. vivo 0000 


Qo 


TU C———-fNNOODPÓLEANAES————— 
. 3l fulmin hai ne l' invincibil mano; 

peró che tutte inorridiscon sotto 

de colpi suoi le cose. di natura, 

e una favella, che da ognun s' intende, 

tu con esso indirizzi, ed esso scorre .-.; | 
pur fra de pose tutte, à gramdicgdistp Σ΄ . 
e à. piccioli fulgori. Un tanto e somno 
'sendo tu regnator pet! agni loto, 

né in terra, 9 Nume, senza te, πᾷ "rt, 

ide T "etereo. divin polo, né in ináré | 
opra fassi -vetune, :ecdetyo. DIE ἡ d 
di propria i insania lor fanno i malva 

Ma til comiporre ἐδ bén'aüchg sai ὙΠ΄, 
che troppo eccede, e cio cbe d' ornamento 
& privo, adorno rendi, e torni amico 

ció che amico non ἃ: che jn .tal concerto . — 
tutte unisti a le ree cose le Juonej | (Ud 
onde di tutie un ordine si fornia, 

che sempre dura, e che lascian, fagsendo, 
quanti sono malyagi in fra i Portali, —— ᾿ 
Miseri! che pur sempre desiosi] 
. d? acquistar beni, la comun di Dio - 

legge né ascoltan né guardano, a cui 
rispondendo con senno, aver felice 
potrebber vita: ma, scevri dal bello, 

corron essi chi ad üp chi ad altro oggetto, 
quai per la gloria da un ardor portaü ^ 
che mal soffre contrasto, e quali , senza 
onesto modo alcun, volti a le frodi, | 
e quali purea " ozio ed a" soavi 
piacer del corpo; ed a gran passi in yece 
δ᾽ affrettano a prodür éontrari effet. | 


m 


E. 


t^ 
tas! 
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Ma tu, che aduni eli atri nembi, o Giove, 
e il falmin tratti, ed ogni don dispensi, 
gli uomin libera tu da la funesta 
trista ignoranza , e la disperdi, o padre, 
da l' alme, e loro di trovar concedi 
quel consiglio, i im. eni t tidendo, reggi «* “. 
con giustizia ogni cosa; onde onorati. 
fia che ἃ Yicenda: Ὁ rendijamo onore, - 
P opere tue sempre laudando, come 

a chi mortale sia far si conviene; 
che a.gli nomini, e a gli Dei verun piü. grande 
onore altro nón y''ha, che giustarénte ὦ 
r erdin sempre iudar de P Universo. 


ἘΡΙΑ. ΚΑΙ HMEPAL |. 


- ^ "m ' a. 
00x , Φ - - * Á 


΄ 
“4 


" ς 


. O0 do μοῦνον ἔην ἐρίδων γένος, ἀλλ᾽ ἐπὶ γαῖαν 

! εἰσὶ δύω" τὴν μὲν πεν ἐπαινήσειε νοήσας ὁ 

ἢ δ᾽ ἐπιμωμητή᾽ διὰ δ᾽ ἄνδιχα ϑυμὸν ἔχουσιν. 

ἢ μὲν γὰρ πόλεμόν τὸ κακὸν καὶ δῆριν ὀφέλλεί, 

: B σχευλίη" οὔ τις vijvys φιλεῖ, βροτὸς, ἀλλ᾽ ὑπ᾿ ἀνάγ- 

E o0 SU 0 
ἀϑανάτων fovAgow £u τιμώσι βαρεῖαν. ^ 

φὴν δ᾽ ἑτέρην προτέρην μὲν ἐγείνατο Νὺξ ἐρρ- 


βεννὴ, | 

ϑήῆκε δέ μιν Figoviórc ὑψίζυγος, αἰϑέρε ναίων, 

γαίης ἐν ῥίξησε καὶ ἀνδράσι, πολλὸν ἀμείνω" 
HESIODUS inter poétas principem tenet locum, qui 
raecepta de moribus et bene instituenda vita tradidere. 
Dpus eius inscriptum EPI.4 K.4I1 HMEP AI in Gnomo- 
graphorum collectione desiderari non debebat. Edi- 
scebant hoc olim pueri, teste Cicerone L. VI. ad Famil. 
Ep. 18. Lepta suaeissimus ediscat Hesiodum, et habéad 
in ore τῆς δ᾽ ἀρετῆς ἱδρῶτας. Quod quidem poéma hic 
exhibere volui, non ad eam formam quam habet in 
aliis editionibus, sed ea qua esse debet, reiectis scilicet 
spuriis addititiisque versibus, et emendata lectione, vel 
Codicis quo usus sum auctoritate, vel certis doctorum 

virorum coniecturis. Bzvxcx. 


1. μοῦνον. h. €. ἕν. Ὗ. not. ad Schol. Apollon. 
fihod. p. 163. 


10 ὅ,τὸ καὶ ἁπάλαμόν περ ὅμως ἐπὶ 
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᾿ H ZI04 0 T. 213 
Ut cocto Gene... (onoloAmEÉéEm— vm... 
ἔργον -ἐγείρδει 
εἰς ἕτερον yap «εἰς. ve ἰδὼν ἔργοιο χατίξων. | 
σελούσιον, ὃς σπεύδοι μὲν ἀρόμαναε 905 questews. - 


£--* 


.olxóv τ᾽ εὖ ϑέσϑαι; ζηλοῖ δέ «e γείτονά, γείτῳν, 


εἰς ἄφενον σπεύδοντ᾽ * ἀγαϑὴ δ᾽ ἔρις ἥδε βροτοῖσι. 
καὶ κεραμεῖ κερω μοὺς κοτέδε, καὶ τέχξονε φέκτων, 


.&Gl πτωχὸς πιφωχῷ φϑονέει, “καὶ- ἀοιδὸς ἀοιδῶ. 


42, Πέρδη; av δὲ ταῦτα τεώ ἐγικάξδιεο ϑυμῷ" 
μηδὲ σ᾽ ἔρις κακόχαρτος ἀπ᾿ ἔργου ϑυμὸν ἐρύκοε 
veins ὀπιπιτεύονε, ἀγορῆς, ἐπεακουὸν ἐόντα. 
ὥρη γάρ v ολίγη. πέλεται νεικέων τ΄ ἀγορέων τε; 
ᾧ τινε μὴ βίος ἔνδον. ἐπεηοτανὸς κωτάπειεαε ^. 
ὡραῖος, τὸν γαῖα φέρεε, Δημήτερος ἀκτὴν, - 
voU κεκορεσσάμενος ψείκεα καὶ δῆριν ὀφέλλοις : 
«τήμασ᾽ ἐπ᾿ ἀλλοτρίοις. σοὶ Ó ovx ἔτε δεύτερον ἔσταε ᾿ 


dO ἔρδειν" ἀλλ᾽ αὖϑε διακρινώμεϑα νεῖκος : 


ἰϑείησε δίκαις, αἵ v ἐκ Διός δἶσιν ἄρισται. 
ἤδη uiv ydg κλῆρον ἐδασσώμεϑ'᾽" ὠλλὰ vd πολλοὶ. 


᾿ἀρπάξων. ἐφόρεις, μέγα κυδαίνων βασιλῆας 


δωροφάγους, οἱ τήνδε δίκην ἐθέλουσι δικάσσαι", 
γήπιοι" οὐδὲ ἴσασιν, ὅσω πλέον ἥμισυ παντὸς, 
10. ἀπάλαμον. Sic bene scriptum in Begio codice. 


ἀπάλαμος est ὁ μὴ δυνάμενος παλαμήσασϑαι. Litera ν 
in hae voce non est ex etymo, sed ἐπιβληματική. Proinde 


. minime necesse erat, nt in hoe versu vim metro inferret, 


.Binuxcx,. | V. Acla Philoll. Monacens. I. 3. p. 300. 


12. ἀρόμεναι. Sic scriplum in cod. Secunda longa est 
vi liquidae. Vide supra ad Simonidis II. 100.  Bnvxcx- 
. 15. wol κεραμεῖ κεραμεὺς κοτέει. Vide Miscell. Ob- 
servatt. T. II. p. 515. Bavncx. 

25. κεκορεσσάμεγνος. Mirum . Brunckio hoc placere 
potuisse, spret& aliorum librorum scripturá, we xogsse 


. gaptvos. 


5o. οὐδὲ ἴσασιν. Sic Reg. cod. In ἴσασιν prima bre- ὁ 


vis est. ; Vide 159, T RéucK. V. Heinrichii Epi- 
om 


£ueiram ad Twesteni meniat Hesiod. p. 69... 
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 σὐδ' ay δα ῥαλάχῃ ve καὶ dopo Pg. ply! ὄνειαρ 


κρύψαννες yep dioe ϑυοὶ βία -ἀψθροοννοεσι. 
die sow wel dm ἤἥμμανε. ὀρράαοιο,. 


«sse cá ν᾽ ὃὲσ ὃγεώυνθν: ἔχειν; ua depyév ἐόψψαν. 


55 ed κὰ σπηδύλοον μὲν ὑπὲρ πανένοῦ χκαπαθεῖο, 


ἄνγω fud» δ' ὁπόλοιτο 26b ἡμιόνων. ταλαισογῶνι. 


ἀλλὰ Ζεὺς ἔκϑυψο χολωσάριονος Qosche jew, 
 otvr par ibondeges. Hoopsócsg dyxviontegr. 
Φοῦνου Up. ἄνϑράποιδιν ἐγνήσονο.. »ἦδοα λυγρά; . 
4o xQUie d$ πϑρ" νὸ μὲη αὔϑος Po swlüc fanssoie 
dpAoy. dyOpuotos dog fag: μμρρούενφος. 
ἐν κοέλῳ. vdpSspa; λαϑοὶν fi cegnuxégavxev. 
φὸν dh χολωσέμενθα Ttoogétqi) ψεφοληγορέτα Zeug * 
 Jdaheztoy(Uy, «ὐοώψτων πόρε μήδεα εἰδεὶς, ^ s 
45 Χαέροιϑ πὔριμλέφαρ, καὺ ἐμὰς φρόσιαρ. ἠστεροσεύσαρ;» 
σοί τ᾽ οὐσῶ μόγω. "n xal ἀνδράσιν, ἐυσομιέφιοεσις 
τοῖς d ἐγὼ ool νοσρθσ δώσω καπὸν, di πεν G sto ved 
ὠέρνοωγφαι xeore Óvpdw, ἐὸν καπὸν. apap y ordi veg, 
4g Spas " ἐν δ᾽ ἐγέλαρσε σανὴρ. ἀνδρῶν τὰ 
| uu es* 
5o Ἡφαιονον. ; ἐκέλευσε πρριαλυσὸν. ὅμτε τάχεσεω.. 
'χαῖαν ὕδει φύρειν, ἐν δ᾽ ἀνϑρώπου ϑέμεν αὐδὴν, 


' oj αϑένος , ἀϑανάταις δὲ ϑεαῖς. εἷς ὦπα ἐΐσκειψ 


γάσατα. Bene Geisfórdus ἐργάσσαιο," «quomodo 
acer ictérianum JiBrüm. malti codices ἃ Lanzio col« 
i habent, 
᾿ς 88: dy γκυλομήτη ; Al ἐγκυλόμητιε, dumprobante "Ihier« 
Webio Áct. Phileil, Monac. L 3 p. 510. Lanzius p. 27 
p Glossator Hesiod. Moschepules docet sondáouztet, (s 
Keno; et reliqué verba eiusdem Balurae per με scri-- 


a ᾿Ααὖϑις. Futurus Hesiodeorum editor híc. et alibi 

ie débit. Perpetüa Basura forsnarum im libris, quo- 
Pert in telibus nulla auctoritas, - confusig est. -  Gonf. 
Heinrich. Lc Li δι 0’ 


"A 


HE φάρας 245 , 
παρϑαφικᾷς sain ados inii tese" isdo dirum, B 


ἔργα διφαακέμεψαι,. πολγὰφίβαλου 1 ἑστὸν ὑφαίνειν". 


"*& ovr 


55 καὶ gunt ὠμφαρέροι sagadj. χρνηῆοι «ἀφροδίτην, .— 
sa). RO Dog, ἀρχαλέον, e μ᾿υιοβύρονς͵ μελεδώναρ", 
ἐν δὲ ϑέμεν. πὔνεόν τὸ νόον καὶ ἐσείκλοπον ἦϑὸς 


Ingo ἄνωγε, dnionogot ἀρχειφέγεην - Ὁ. 
εἰὩς ἔφ ϑ᾽ " αἱ δ᾽ anidewvo dei ᾿ρβονίωρι ἃ ἄκρκει. — 
bo aviso. 9. ἐκ aine. ϑελάσσε. κλῳτὰς “«ἀμφιχεωήοιρ, 
σορϑέκῳ, αἰδοίῃ i κφλοῦ,, Ηρονίδοω dmi βουλάς" 
Gone. δὲ: καὶ xádpejoo, dex. γλαυκῴπες. δύῃ" Ὁ 
e qup Bé «ok. Jdeueés. τὰ ϑεφὶ, καὶ πάχψεα, Jod | 
ὅρμους yougaiquo. ἔϑεσῳν. χροΐ ὠμῳὶ δὲ φήγ ye 
55 “ἄραι. κολλίαρρμρι σφέφον͵ dv deg δἰαριμαῖσι.-. 
ἐν δ don. οὗ φεήϑιερσι. διώκτορος, Αργειρόνφης ὃ. 
verias e. odgeudame, sn. Aion, καὲ ἐσσίκλοπον — 
; ἦθος " | 
τοῦξε, p βουλῇσι βαφυκτύπου" ἐν δ à ἄρα φωνὴν 
δῆχε ϑεῶν᾽ Lo! , Ovopnyye δὲ, ἑήνδὲ γυναῖκω C 
ο Ἡονϑώρην, | δυσὶ minae Θλύμπια. δώματ. ἔχοντες. 


“ὐ ἰΒήν B διδανκέμεναι; Vide Miscell. Observatt. T. II. 
Βι 516. ᾿ Ὑ μή Xs, sq. scrihe χρυσέην." : 
-Bb6,. γοιρβάρουε. "Vide Ruhnkeni Epist. Crit. L p. 8o.. 
Bnuxok. μελεδῶνας «.. Mali lim; μελοδώνας, quod. habet cod. 
Pàris. cuius. collationem. dedit Gaisfordus in altero νο- 
. lamine Poét. Min. Graec. . ] 
'. 88. ᾿Βεμείην.. ᾿Ερμείαν poscit. poésis epica. Monuit: 
Heinrich.. ep 70» Idem recte. distigguit: διάκτορον, 
Pereuqivot. lemqüe . modo distinguendum mox. v.. 60.. 
Haec enim nomina significant duo diversa, Mereurii mn-. 
páà. - Mnitum- diserepant fonmulae srvexomos ᾿Αρχειφόντης, 
»ivràs - oyeupserros, κρατὺς: Mdoysupoysné: nam in. his ha- 
bemus epitheta: rov: oytupavsovi , | 
69; κῆρυξ. — Al. ὐρνξ. , Praestat. - Bruückii ratío,,. si. 
Pniscianui audis, cuigs. lucum. citexi ad Sophocl. T. II. 
. 547. Priscianum secutum esse Graecos technicos, 5a 
tis docet: Merodienus JAEPI ZOT HZTRN post Dictio- 
.narium Graecum Aldi (1526. fol. 94. rect. col. & «οἵ- 


$167 H21040 T. - 
δύρον" ἐδώψήσαν, ipa dodedei ἀλφησεησυνὲ V: 
αὐτὰδ᾽ Pulse 'adnówo αἤχαίνον᾽ eselonss, 
εἰς πππερῆϑέα πέῤσεε, vous) πλσεύψυδογερόναν». 
δάψον, ἀγονφαῖ. uidi ᾿ φαχὸν Nippóhon. : 000^" "Enes- 
ZEHN ELIT PME ngo: 

25 ἐφράσαϑ', we " Febve TIpopiOs06, wristeve δῦρον. 

δέξασθαι mdp Ζηνὸρ Θλολυνίου, vA δ᾽ ἀποπέμπειν 


ἐξυσείου n 880 di καχὸν ᾿ϑψητοῖσε γένοντο. ^ 2 


ἀὐξὰρ ὁ dell βῥενος,. Ove δὴ καβόν' εἶχ᾽, ἐνόησα." 
sob» qne ydo tusoxo» ἐπὲ γϑογὴ QEX ἀὐϑρώπων. 
80 sóng" dvepoe" αὐδῶν; Wal ἀτὲῤ γαλείεοῖο τυόνοιο," 
yoUcoVv δ᾽ ἀργαλέων," uf e ἀνϑούσι κῆρας ἔδωκων. 
ἀλλὰ γυνὴ χείδεσοε" πϑοῦ' uy Weed ἀφελοῦσω" 
ἐσκέδασ᾽ " ἀν ϑρώτυσισε 'δ' ἐμήδανο. κήδεω λυγρά, ^^ 
μἱδύνη: δὲ αὐκόϑε ᾿Ἐλεὶς" à: ἀῤῥήντοιοει δόμοτσενι "| 
85 ἔνδον ipewe nido ὑστὸ Χείλεσιν; οὐδὲ ᾿ϑύραζε 
ΓΤ: uic quies, τὴν gemi litis 


Ego quidem .hos. auctores malirn. in :selibus i gaam c 


novitios magistros, velut&Clarkium ad Hom. . II. 267. 
aut Heyrium ad ἢ, T. Vil. p.42. ^77 57 
71-:Mlgnoav. ' Adverte usum, activi; Aqui à md. poite- 
siores scriptores fere obsolévit. Nostro quidem loco, 
Origenem videtur adeo offendisse, ut, versum pessun- 
dans, medium poneret c. Cels. P 194." Hoeschel, (p. 188. 
Spenc;). Pindarus Olymp. VL i5: 50. ἐδώ ga» ϑεῶν κά-- 
ρυκὰ λιζαῖς ϑυοίαις. — ἀλφηστῇ σὶν; t libró Victorianó 
"Thierschius. reperit. ἀλρηστῆρσιν, E * wt ait Act. 
Philoll. Monac. LE. 3. p. 310; Totà quidem. mule -subscri- 
bitur: sed ipsam'formam ; etsi Lexicographis. tieglectent, 
anàálepia tuetur: c6 ΝΣ 7 
οὔ. gésobfo. " Opstivm. flggitat^ ; constructionis ratio. 
'Pérperám wülgo yóvpros. ^ Nihil frequeütius: hac modo- 
rum permutatione, ..Vide itfrs 4d:317.^ Baunck. ;Con- 
itmcfivus. omnes: librr tuentur: ^nec: mutári-debebat: 
81. κῆρανιν, "Nide Miscell: Observ: loco: supra- laudato, 
| Bnvscx. - 
85. ἔμεινεν ; Sic-uiodi. εἰ" ᾿διοβαοί eodd Volge: ἔων 
,»έ:' Bavsck.- εν t Vrae E ik Vliaa. o el x Zu. 


" 


BIIGJOT ) 217 


, dites" -mpióDen. Vile: ἐξκέμβωλε mue: nióeni 


ἄλλα δὲ. ευὐρίῳ ἀνγρὼ κων -ἀνϑρώπόυς ἀλάληναιν 


σελείη -ube Vy! yet. Κανῶν, πλείη δὲ Od noch "1 
γοδδοί" δ᾽. ᾿ἀρμβροσεοισεν: ἐφ" ἡ) μέρη ἠδ᾽ dni 'ψυχεξ.". 


jo αὐτό perro φοιτῶσι, κακὰ ϑῳητοῖσε' φέρουσα. 


σιγῆ! eb φωνὴν “ἐξείλετο φηγτιέτα. Ζεύς. 


οὕτως. oU δἰ fov ἐσεὶ dide νόυν': ἐξαλέασϑιωρφ. - ^ 


εἰ δ' ἐϑέλοιο,» "ὄφορόν ot ἐγὼ λόγον. ἐπκορυφώσω. 


εὐχαὶ ἐπιδεαμέμωφ᾽, 09.0. ἐνὶ φρεσὶ. βάλλεο ej. 
| a fàg-ópo Dey. 7εγάασι Deal ϑγητοῖ s. ἄνδιρωστοὶν et 


gpiev. uw νπρώτισδᾳ γένορ: qpegóniam ιὠνθρώπων. 
ἐϑόώναυξοι. ποέησων. Ὀλύμπιω ϑωματ᾽ ἔχονφες.. ^ 
ob pin ἐπὶ Ἡρόνου ἦσαν, 0v οὐρανῷ ἐμβανίλευον ἡ 

elc δὲ ϑεοὶ! ζάεσνον, ἀκηδέω: Supr ἔδοντες, ^ 


oo κύσφιν :ἔτορϑα s&ta xo) oiiVoc* οὐδέ vs δειλὸν 


γῆρας dri" αἰεὶ δὲ πόδαρ' καὶ yetooc ὁμοῖοι. 

φέρποντ᾽ ἐν Suite; πακῶψ ἔνεοσϑεν andycoy. - 
ϑνῆσκον δ᾽ wc Urso δεδριήμένοι" ἐσθλὰ δὲ πάντω 
soleir: dev *'wapnüóy δ᾽ ἔφερα ζείδωρος doovpo * ' 


ἥσυχοι hrs γέμοντο οὺν ἐοϑλοῖσιν σεολέεσσι».." 


809. AT: " δ᾽ ἐπὶ νυκτὶ —. quod primo adspectu blan- 


diatur. Sed non puto poétarh. hóc dicére voluisse, alios ᾿ 


inorbos interdiu, noctu alios ingrucrce. 


᾿ 95. ὡς ὁμῦϑεν —. Heynio ad' Pindar. "Nem. VI. 10. 


eorrigenti αὐχ, ὁμόϑεν. perpauci, opinor ,. assentientur. . 

99. οἷς δὲ ϑεοὶ ζώεσκον. Supra πρὶν μὲν γὰρ Lwe- 
exo». Scabra:sest. vulgata lectio Te τὸ ἤν TX ἔζωον. 
Βκυποκ.. Gaisfordus: ,, Hesiodi edd. MSS. wort Oto 
“δ᾽ ἔζωον. Et in bac lectione fortasse debueram acquie- 
scere; mam, Árstus, locum bunc aperte ifnitatus Phae- 
mom. io8. Ovmw ἀευγαλέου. τότε νείχεος ἠπίσταντογ Οὐδὲ 


τι, 


7^ 
- o. 


o5 αὐτομάτη πολλόν τὸ καὶ ἄφϑονον" οἱ δ᾽ ἐϑελημὸξ ᾿᾿ 


- 


δεαχρέσιος περιμεβμρέος, οὐδὲ κυδοιμοῦ". Αὕτως δ᾽ ἔζωον.““. 


Recie.vir" doctissenus. -Meae quidem aures in vulgata 
scriptura nihil scabri sentiunt, — 


o 


mt B ΞΌΣΙΟΦΟ 
αὐτὸφ ὁπειῶλπρῦτο. γένος χω gal νόλυιμον,.-- 


ET C pm zuo) énag 0dreds καλέονφδι,, v 
ἐσθιδολώ ἀλεδίκαλρε». qieneg ϑυνητῶν ἀνθρώτεων,. 


110 πλαννοβάνα, "wok ἀϑῦφο. Pep. βωσελήξον᾽ ἔσχον... 


nter atire dev nie uioseqos φιετόσᾳν". 
T edax. 


doydqeot stolgos»- ᾿λύμενιᾳ δώμον᾽. ἔχοντες, » 


quoc οὗφὰ qux. ἐναλέχπιον,. OUpS,"OUMO- ᾿ 
 QÀh énetüV δ παῖς - ἔσδα; παρὸ: alid chri - 
115 ξερέφεν!, ἐτάλλων wdyt s0]m0c: ὧν νὰ οἴκῳ... 


$4. oxasr sj fejmiue s: nod ἥβη. μέκρον. doro, Ὅς ᾿ 


παυρέδιον ζιύἐρκοῦ ἐπεὶ. χρόφιον, ys ἔχοψαερ' ^ 


eqgoeó(en. Comp jap ἀφέᾳϑαλον oU. SdUvoveo -. 


ἀλλήλων. ἀϑαέχραν, odd  adievitoug Ospantiem - . 
120 ἄϑελον, οὐδ΄ ἔρδεὲν μιωράρομλ' degolg, 8i (Sway. 
(0 ἢ ϑέμιρ αμϑροατοούαρ, sag! eO qi. oui c- μὲν rita 

Ζαὶς. Figoviduc, ἔκρυψε, yeloteveg-oUrcxo crudo 

etis, ἐδέδαυν wieso otc, οὗ Oiwpnov ἔχουσιψι, 

αὐτὰρ ἐπξδὲ κοὲ ἀοῦτο γόνος. κατὰ γαῖα κάώλνιμα;,.. 
125 ἐὺ μὲ» dti dotes pisa peg ϑνητοὶ wuMovra. 
᾿ δεύξεροί,». dÀÀ. épsvto. περυὴ; web. solder. ἀπηϑεῖ-. 
Ζεὺς δὲ πατὴρ φρίτον ἄλλο γένος μιδρόπων dy 
οι DU) Sonia y 07 
γάλκοιον s 'ποίηδ᾽, οὐκ des οὐδὲν ópiotov, | 

ex SM S, δεινόν. σὰ καὶ ὄβριμον" οἷσιν uoc 

150 ἔ ἔς ἔμελε: στομόονψεο, , καὶ ὕβριες" οὐδὲ vr οὗτοι» 
; 107 Veram lationem. ἐπειδὴ Proeli commentaeius Sen. 


vat in--codiee Parisipo. ;/'lürsgkschH. Act. Philoll. . Monac. 
"M. ἃ. p. 364. Conf. Gaisford. ad. h. v. : 


116. orav. Al. oz" dy. quod: miht etlamt vernm vide- 


tur: de re erint quae accidit agitur .. ^ 

3a. ὄβωμον.. Sic recte scriptum: in cod. ubi etians 
πὶ 152, évtÀavor, ek sequenti ἐπὶ ἀτιβαραῖαι. μέλεσσιν, . u& 
habent etiam impressi in Scnto: v« 75... .Bapseke. :. , 


ΣΤΟΝ ΘΩ͂ EM. EM 
| Setierys MÀ. ihi gsioc ἔχολλαρωτερόφρόνιυ θυμὸν. 


ἄπλασοε" μεγάλῳ Diog καὶ; χεξρεά viespuMM 02 
 &E φὴμιωδευδνκέφαικοψ, ἐπὶ στιβαροῖσι μέλεσσιν. 
τοῖς ὁ δν ψώλκεφιμιὲπιπεύδορ,, 4 ne δέ aa. oludts 


155 χολνᾷ νὰ εὐργώζαμσφ᾽. μόλοι, δι tin. ᾿ἄφια. aiino. - 


κερὰ «τοὶ μὲ χοίβεσσεν. ὑπὸ apevéorer δαμένπες . 


βῆσαν. ἐς ϑελριάκονιω ιδϑόριωνι. «ρεφροῦ, dino. 


, φωαυνομάν" Dueosoc dà καὶ Anna d eue 5e disse. 
εἷλε μέλος, λεμπρῶν. 4 aga quaé 354/049. . 


3&0 dmi érc el. αὶ volivewiio ag: none. sein adve, ἮΝ 
αὖϑις Ka ἄλλοι vito da ἐπ χϑρῳ Κ: movie aree 


autc -Ἐροκίδης στοίοσε: duxosgvegon. καὶ ἄρροον, ὦ 


GyÓQu toutes ὥδῖοφι yéxàc s Qi κριλάοκασιι ou 
xpédeot, φοδρέξω ϑονεῦ. κατ. «naipara. eiat. κ, 


245 καἰαοὺς qm πόλεμόρ τὸ S86 C d. φύλραιρ ain), « 


«οὖς udx.d Angers Gufp, Fiadgnids: pads, - | 


daga. paqua pewous.- papi Chow ὶδιπόδαα: V 
τοῦς ϑμιαὶ &xt-99/60949t ὑπὲρ H6) λοάβόνϑ «ie Odds 
, ἃς, T'eaiee egere, Iiseue éndos. δὐκώμωου. E 


250 ἔνϑ', fuoi aote: μὰκ ϑαμάτωι τέλος. QUMBENC Ln, ᾿ 
oic dé. δίχ᾽ ἀνά ρώσοῳ αν βίαταν sol dés ὁπάσσαδ 


ἄμα Προμίδηφ κατέκασσοπιαεή ia πείρασω, yet 


καὶ τοὶ pon. 9,040049 ἀκηδέα. λυριθα ὄχονπες -. 

ày μα άφωι πήφοισε, T&B0: λιερύμοφ. βωϑυδίκηνι 
355 PA. vj Neues: Φοῖσε μελιηδέω ἀμριαραι 
2 seis. dono. noni φέρει. imd 'ἄφουροι. 


158, εἰργάζοντο. Sic est in codice. Barwcx. 


138.. νώνυμφοι, Sie scribi et excndi debuit. Perperam 
in libris sewougs, tanquam.si medix buius vocis $yllulia. 


produci pesect. Kaadem mendam susiulimus.in-primo 
versu paginae 118. [Pseudo- Phacylid; v. 168.]. Bavwox 
(o M90, τρὶρ docs. Vid. Brunck, infra ad, v. 4a6.. Num 
producüonem repetemus &. mand LU 


1 


220. HXO40T0 ^ 


Mele dsyate" eigecion àgol- πέμσένοιδι. μεφεϊδαε. 
ἀνδράουν , δλλ " πρῦσϑε ϑανεῖν, ἢ ἔπειτα pe 
JURA TU εψέσϑαι, | 
νῦν γὰρ δηνγόνορ iav αιδάροον; idi. SROR deo - 
160 σαύσοόμραν καμάφου καὶ otjUoc ; οὐδέ. $« φύτωρ D 
φϑειρόμενοι"" yaÀcsidg δὲ ϑεοὲ δώσουσι μερίμναξρ: 
“ ἀλλ᾽ Epor «αἱ. «τοῖσι; μεμίξεταε ἐφϑλὰ κακοῖσεν». 
Ζεὺς δ᾽ ὀλέσεε καὶ τοῦτο ψένοο μερύπων ἀνθρώπωψ, 
. οὖτ᾽ ἂν γεινόμενον πολιακβόπκωφοι φολέθιοσιφι. ".." 
165 οὐδὲ σεατὴρ παίδεσσι ὁρεοίϊορ; "οὐδέ τε παῖδες, -. 
οὐδὲ. ξεῖνος ξεινοϑόχω",. wat ἑταῖρος ἀφαέρῳ, uoa 
οὐδὲ. secl vivos. φίλος “ἔσσεται, εἰς τὸ πρὸς we 
αἶψα δὲ γηράσκοντας evt 09U0t- v0x70g*.- D 
μέωψοντρι δ᾽ ἄρα τοὺς: χαλεπαῖς (iodeve inéccot ; 


170 σχένλεοι,. οὐδὲ Jedy ὅπειν εἰδόψερ." οὐδέ κεν οἵα “ 


γηράντεσαε. τοκεῦσεν απὸ ϑρεπτήρια. δοῖεν, - 
χειροδίκαε" ἕτερος δ᾽ ἑτέρου πόλιν" ἐξαλασεάξει... 
| οὐδέ φις εὐόρκου χάρις ἔσσεται, οὔτε δικαίου, 
οὔτ᾽ c ἰγαϑοῦ" μάλλον δὲ κακῶν ῥεκτῆρα, καὶ ὕβριν 
175 ἀνέρα φιρήσουσι" δίκη δ᾽ ἐν. χερσὶ, καὶ αἰδὼς". 
οὐκ ἔστωι"- βλάψει δ᾽ ὁ κακὸς τὸν ἀρείονα φῶτα, 
μύϑοισε σκολιοῖς ἐγέσεων,, ini δ᾽. Gov. ὀμοῖφαε: ; 
ζῆλος δ᾽ ἀνϑρώποισιν ὀϊξυροῖσιν. ἅπασιν. 
᾿ δυσκέλαδος. κωκόχαρτος ὁμαρφήσει ᾿'στυχερώτοης. ' 
100 xol τότε δὴ πρὸς Θλυμπον ἀπὸ χϑονὸς εὐρυοδείης, 
Asvxoioty φωρέδσσι καλυψαμένω χρόα καλὸν," Y 


c 169. fitavr'. Dualis pro plurali usurpati exemplis hàc 
Hesiodeum: nolim addere: nam alii libri, etiam optimüs 
ille Parisinus, habent Proms ἔπεσσε. |. Vid., egregiam 
Gaisfordi notam ad h.L- ae 


. 170. οὐδέ' κεν. Vulgo οὐδὲ μὲν, mendose. , sequente 
verbo modi optetivi- Bauxcxv --΄. '1 


^. 
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᾿ιϑανάφωονν pani: φῦλον. deus; προλιτόνε' ἀφϑρώ- 


GRAMM Ao be t SeU$, - 
(αϊδὰς χαὶ Νέμεσις: τὰ δὲ λείψεναι ἄλγεα λυγρὰ 
ϑγοῖς ὠμθρώνοισε" ἀφ μοῦ δὲ ον ᾿ἐμσεται" ἀλκή. 


3 NP δ᾽ αὖνον "βασιλοῦσ᾽ ἐρέω. φρονέονοι. «eb 


2.0 . eV roig. . $755 
E" , dert προσέοικεν, ἑηδόνα ποικιλόγηρυν, E 


ὕψι μάλ᾽ ἐν: Φείρέεσσι. φέρων. ὀνύχεσσι μεμαρπώρ" 


5 à ἐλεὸν, γναμπτοῖσι πεοταρ vv; ἀμφ. ὀγύχεσσι, ᾿ 


μὥσένο" τὴν 0 oy ἐστικρατέως ὅτοος μυῦϑον Fete. 
o 5. Δαεμονίη, οἱ λέληκας; Ursa νύ od ϑεολλὸν ἀρείων. 
φήδ᾽ do ἡ σ᾽ ὧν. ἐγώ: περ ἄχω, καὶ ἀοιδὸν. ἐοῦσαν," 
δεῖπνον. 8, el x "88 Ao, ποιήσομαι» ἠὲ μεοϑήσα, 
fe: ἔφατ. ἐκυπόνης ἴρηξ. " τανυσίπεϑρος, 0pvig. 


' 


oper 55 gw ibid πρὸς "βείσσονας Q9quga- . c 


: 4 ἐς οἰξεεν". 
95 vise fe στέροται , πρός v' αἴσχοσιν' ἄλγεω πάσχει. 
ὦ Ἠέρση,, σὺ δ' ἄκουε δίκης, uid eor ὄφελλε, 
ὥβαις γάρ τε κακὴ δειλῷ βϑοτῷ" ouod: μὲν. ἐσϑλὸς 


ὁηϑίως φεϑέμενι δύναται, βαρύϑει δέ ϑ' ὑπ᾽ αὐτῆς, ... 


ἄγκύφσας ἄφῃσιν" ὁδὸς. δ᾽. ἐτέρηφε παρελϑεῖν 
00. nid dg τὰ δίκαια: δίκη d omo ὕῤβριορ i ἴσχοι, 


E] UM . 


δ. prt iler i few. Sic in | cod. ut apud veterem 


gut is Scholiasta, qui hos' versus laudat ad Oed. 
1670. Bnavxcx. Lanzius: ;» Citatur à Brünckio Soph. 
'Schel.^sed pef érrorem.'* "Scilicet "in Brunckíana Q^ 


phoclis editione Scholia vere habent rjv: sed im al 


1e». Quod' in. Hesiodo plures dant libri, ἴτον, fortasse 


mon est repudiandum, Conf. mot. ad Schol. Apollon. 


"Rhod. p. 146. 
186. lonE:cum spiritu. tenui, ut Ionibus efferre. moris 


' erat. Haec est ubique scriptura Reg. codicis. πουρλύγηρννο. 


Αιὰς Ruhtkenium in Epist. crit. ἢν Bnaoxex. 


190. τέ λέληκας. -. Sic bene. scriptum in R. codice. " 


ldem v. 194. exhibet. ὅς κό ϑέλῃ. BavmRoex, |... - 


$29 AH J1040'*. 


ἃς φέλος ἐξολϑοῦνω". aDdv δέ τε ψήπεος ἔγνων. 
αὐτίκα γὰρ tocyet Opxog ἅμα σκολιῆσε δίκησεν. 
τῆς δὲ δένης ῥὑδϑὺς ἑλκομόνηρ ἦα ἔνϑρες" ἄγώαε 
ες Φωροφάγοε, σκϑλεαῖς Ub δίκαις ὠρσίψῳσι ὁ ἐῤοισφοξι" 

205 ἡὶ δ᾽ ἔπεται κλαίουσα mol τὸ καὶ deo λαῶν, 
ἠέρα ἑσσαμένη, κακὸν ἀνϑρώποισιε φέρουσα, 
οἵ τέ μὲν ἐξελάσωσε, «cl οὔκ. ἐϑοῖὰν ἔνειμανι"" 
et δὲ δίκας ξείνοιθε xd). ép aree διϑυῦσι — 
JOeiuc, καὶ μή σε napetfoivoose δικαίου, 

. 210 φοῖσι τέϑηλε πόλις, λαοὶ δ᾽ ἀνθεῦσιεν ἐν αὐεῇ," 
οἰοήνη δ᾽ ἀνὰ γῆν πουροτρόφοο᾽ οὐδὲ nov αὐτοῖς 
᾿ἀργαλέον πόλεμον φενμαέρεται copper, Ze, * 
οὐδέ σποοτ ἰϑοϑίκχισι μετ ἀνδοάδε'λιμθς ὀπηδεῖ, 
οὐδ᾽ ἄτη" ϑαλίηφ δὲ μερυηλότα ἔργα νέμονξαι. — 

215 φοῖσε φέρει μὲν γαῖω πολὺν βίον" οὔρεσι δὲ dac 

|. ἄκρη μὲν «e φέρει βαλάνους, μέσση δὲ μελίσσας" 
᾿εἰῤοπόκοε δ᾽ ὄϊες μαλλοῖς βάταβεβρίϑασε" ᾿.. 
τίκεουσεν δὲ γυναῦκος ἐοικότα eixyo γονεῦδινμ *» 
ϑάλλουσιν δ ἀγωϑθϑόϊοι. ϑιαρταρέο" οὐδ᾽. ἐπ νηῶν 

220 Ψείσσονται, πορπὸν δὲ φέρεν ζείδωρος Gootpa, ^ 
οἷς δ' ὅβοις ce μέμηλε xam) καὶ υγέελωι pe: 
«φοῖσδε ϑύκην ρονίδης τεκμαίδεεοι eópübnis deje. . 
σολλάκι καὶ ξύμπασω πόλις κακοῦ ἀνδρὸς ἀπηύρα, 

"^ sob. πόλιν τὸ xal ὕϑεα.  Al., multi εἰίλτᾷ apud Law- 

fium, omitlunt ps. Recte. V. supra y, 151. et éonf. 

Gerhard. Lection, Ápollon. p. 160... ὁ ὃ 

Qu, 0. 0, Dev, Jae. Lenpepins -Bxereiiatt, Amsieligh. 

Peg censet eorfigendum: οὖ δ᾽ ἐπὶ weit e4igcevyqat, MC. 

vertens: bene, prospere constensis nawibug ifer füewmt. 

Nem assentior, — Quibus enia terre, 4ot. bona fert, mul-- 

Aum sberumt ut naves. Conscebdant, .. etiamsi prosperem 

navigationega apelrarg possint. Certe Saxoni w& videlur: 

éb.pirdr,« aliad placet Nalevo. . —— 5 0€ 
223. roío0s,- Ae ius alii wise oi. or uol 


V 


Anro04OoT. 25 


dens ἀλεεραίνοε, «αὶ ἐτάσϑαλω μηχανάαται... ; 
25.«oiou δ' οὐρανόϑεν μέγ᾽ πήλασε πῆμα FHooviuv, 

λιμὸν ὁμοῦ. καὶ λοιμόν" ἐποφϑινύϑουσι δὲ λαοΐ. - 

οὐδὲ γυνμαῖνος víxvovorv* μιψύϑουσι. δὲ οἶκοι, 

βανὸς φραδμοσύνῃσιν Qivpniov. ἄλλους δ᾽ αὖτε, -- 

ko «τῶν V6 id did ευρὺν ἀπώλεσεν, ἦ 9y6 seiyot, | 
50 4 ψέας iy πόντῳ Ἠρονίϑης. ἀποτίνυται αὐτῶν. 

(2 βμσιλεῖς, ὑμεῖς δὲ καταφράξεσϑε καὶ αὐτὸὦἜὁὁὝ 
«τήνδε δίκην. ἐγγὺς γὰρ ἐν ἀνϑρώποισιν ἐόντες, 
ἀθάνατοι λεύσσουσιν, ὅσοι σκολιῆσι δίνησιν  .. 
ἀλλήλους τρίβουσι, ϑεών Oni οὐκ ἐλέγοντες. . 

55 «ρὶς ydo pwolor eiciv ἐπεὶ 490v πουλυβοτείρῃ 
ἀϑάνατοι Ζηνὸς, φύλακες ϑνητῶν avOQunev,. 
of ῥὰ φυλάδσουσίν τὸ δίκας καὶ σχέτλια. ἔργα," 
egeo ἑσσώμεοιοε, «ώντῃ φᾳαιτώνεες ἐπ᾿ αἶαν. zc 
ἢ δέ πὸ sapóivog ἐστὶ Δίκη, Διὸς ixyryavin, : 

40 πκυδρή v αἰδοίη «c ϑεοῖς, οἱ OXvustoy ἔχουσιν" 
φαΐ δ' ὁπόταν τίς μὲν βλάπτη σκολιώς ovest, 
αὐείκα sdo “1:2 πατρὶ καθεζομένη. Ἠρονίωνι, 


, 8 ὃ 


γηρῴον ανϑρώπων ἄδικον. νόον, ὀφρ᾽ ἀποτίσῃ,. EM 
Jüuoo ἀεασϑαλίας βασιλέων, οἱ λυγρὰ vostycso. 
45 iig παρκλίνουσε &íxac, σκολεῶς dvénorenc.. ! 


225. ἐπήλασε. Sic Plutarcho in libro. de Stoicorum 
yepugnantiis p. 1040. C. Bnauxck. - . 
. 4280, ἀποτίνυξαι. Sic in cod. scriptum , €x lonis 
recte. Bnavscx. 

257. Haec est vera sedes horum : versuum, qui in ime 
pressis bis positi sunt. Bnauxcx. | 
. 240. κπυδρὴ legatur an πυδνὴ,. ne minimum quide ΠΝ 
interest. Illud praetuli non e Taevii emendatione, sel — 
quia sic liquido scriptum in R. codice. Vide ad Theogn. 
124. Bnvuxcx. E 

264. βααιλέων. ᾿δὶς scribi debuit Yulgo- «obire me 
tri legem faesxdzaz». ÉRevagcke .. TET εὐ ws 


224 210407. | 
ταῦὔτα φυλασσόμενοι, βασιλῆες, ὀϑύνετε μύϑουξ, 


ϑωροφράγοε, σκολιῶν δὲ δικῶν ἐπὶ πάγχυ λάϑεσθϑε.. 


οἷ αὐτῷ κακὰ τεύχει ἀνὴρ ἄλλῳ κακὰ τεύχων" 
ἢ δὲ χαχὴ βουλὴ τῷ βουλεύσαντε κακίστη... 


350. μ Πέρση, o) δὲ ταῦτα μετὰ φρεσὶ βάλλεο σῇσε; 


ual. νυ δίχης ἐστάκουε, βίης δ᾽ . ἐπιλήϑεο σξάμσεαμε 
τόνδε γὰρ ἀνθρώποισι νόμον διέταξε Προνίωψν, 
ἔχϑύσι μὲν καὶ ϑηρσὶ καὶ οἰωνοῖς suevewvoic, 
ἔσϑειν ἀλλήλους, ἐπεὶ. οὐ δίνη ἐστὲν ἐπὶ αὐξοῖρε 
355 ἀνθρώποισι δ᾽ ἔδωκε δίκην, ἢ πολλὸν. ἀρίστη 
7ίγνετοι. εἰ γάρ víc κ᾽ ἐθέλῃ τὰ δίκαι ἀγορεύειν 


γιγνώσκων, τῷ μὲν « ὄλβον διδοῖ εὐρύοπα Ζεύς “. 


ὃς “δέ κε μαρτυρίησιν. ἑκὼν ἐπίορκον ὁμόσσας 
ψεύσεται , ἐν δὲ δίκην βλάψας, γνήκεστον ἀάσϑη, 
260 τοῦδέ τ᾽ ὠμαυρονέρη gevet) μετόπισϑε λέλεισέται" 
ἀνδρὸς δ᾽ εὐόρκου 7γενεὴ μετόπεισϑεν ἀμείνων. 
σοὶ δ᾽ ἐγὼ ἐσϑλὰ νοέων ἐρέω, μέγα. νήπιε. Πέρσης 
σὴν μὲν ot κακότητα καὶ ἰλαδόν ἔστιν ἐλέσϑαε 
ῥηϊδίως" λείη μὲν ὁδὸς, μάλα δ᾽ ἐγγύϑε ψαΐει.. 
265 τῆς δ' ἀρετῆς ἱδρῶτα eol προπόάροιϑεν. ἔϑηκων 
ἀϑάνατοι" μακρὸς δὲ καὶ ὄρϑιος οἶμος ἐπ᾽ αὐτὴν, 


καὶ. τρηχὺς. φὺ “πὐρώτον᾽ ἐπηὴφ δ᾽ εἰς ἄκρον ἵκηαι, 


| ῥηϊδίη δὴ " πείτα πέλει , χαλεπή "ep ἐοῦσα. 


246. βασιλῇμο. Ut metro satisfiat, scribendnm vide- 


dur βασιλῆς : quam formam puto etiam τῆς ᾿Ιάδος fuisse. | 


247. (Tmesin híc esse non viderunt Hesiodi editores, 
ἐπιλάϑεσθϑε πάγχυ, nt paucis interiectis, βίης δ᾽ ἐπιλήϑεο 
πάμπαν. Βκυνοκ, Tmesin dudum agnoverat Guietus, 
Dele igitur in Lexicis adverbium ἐπεπάγχυ. 

259. ἀάσϑη. Scribe ἀασϑῆ, quod pendet ab ὃς δέ xs 
perimde ut ψεύσεται (1. e. ὑνέύσηται)- 


"^ 260: τοῦδέ τὶ. Immo τοῦ δέ τὶ. Refertur ad antecé- | 


dens τῷ μέν T —. - 
7:264. Rxiz . μὲν δόρ. Sic recte: ΕἾΝ Stobaeum legitur. 
Vide Miscell. Observ. 'T. ll. p- $ Bàvxck. ᾿ς, 


Ld o4 01. n Us 


οὗτος ἂν" mavdorvoc ,. "ὃς αὐτὸς πάντα ψρήσει" 
^o ἐύθλὸς δ᾽ av κῴκεῖνος, 5 ὃς εὖ εἰσιόντι πίϑηται., 
ὃς δὲ ἐξ μήτ αὐτὸς “οέῃ.. eje ἄλλου « ἀκούων -.. : 
ἐν Supe ᾿δάλληξαι, 00 αὖτ᾽ ἀχρήϊος ἀνήρ. Ἷ ες. 
ἀλλὰ σύ y ἡμετέρης μεμνημένος αἰὲν ἐφετμῆς . 
ἐῤγάξευ,. Πέρση,᾽ 4liov γένος » 000.08 λιμὸς - 

75 ἐχϑαίρῃ , φιλέῃ δὲ ἐὐστέφαμος͵ “Δημήτηρ. 
αἰδοίη, βιότου δὲ φεὴ». ϑοίμισολῃσι καλιήψ. ᾿ 
“λιμὸς yd) τοι πάμπαν degyo σύμφρρος ἀμδρί. 
πῷ «δὲ ϑεοὶ νεμεσῶσε καὶ ἀνέρες; ὅς κἂν. ἀερχὸρ 
Cg. ὡηρήνεσσε ἀροϑούροις. δἴκελος 09079, 

Bo of té ᾿μὲλισσάὼν κάμαϑον τρύχουσιν᾽ 'depyol , . 

ἔσϑόντες " σοὶ δ᾽. ἔργω φίλ᾽ ἔστω. μένρια ποσμεῖκ, 

. dé κέ tor aiguíoU βιότου πλήϑωσι waa. Ὁ 

| ἐξ ἔργων᾽ 3 ἄνϑρος πολύμηλοί v ᾿ὀφκειοί τὸ 


P 


-269. νοήσει, "Praestat, opinor, ; ' ee. VW. sequ. 1 καὶ 
9(6«v0S. . 
d 272. o5. Seiungendae voces, o à. '"Pusilla haec sunt, 
. sed; proprietatem et nitorem sermonis nonnihil iuvant. 
376. . dlov: y »γένοϑε. Jesiodus -fraterique Perses patrem 
dhaberunt. Dium. Perperam vulgo δῖον γένος. Vide 
Ruhnkenium ad Velleium p.26. Busxex. Vulgaris scri- 
ra. idem significare petest, si.sCribas littena . maiomi 
p id quod Gaisfordus fecit. Patri enim. poétae si, ut 
Grammatici. tradjyrit, nomen: fuit “ίος, (unde enim .con- ' 
stat oportere προπερισπᾶσϑαι.2) inde mon minus recte 
Jledpcitur | 4fi95,. quam αὶ ;X/os derivatur :Xtoc.. 4iow γένος, 
Μὲ “Ἡράκλειον τέκνον, imn wóou, ΖΤυνδάρδιος mais, alis; 
eiusdemmedi. ; 
L φιλέη δὲ ἐϊστέφανος Δημήτηρ. Plerique libri he— 
né Sillont bjamm: dant,enim φ. δέ᾽ σ᾽ ἐὔστ. d.- : 
"279. εἰκελὸς ὀργήν. Perperam Rubokenias ὁρμήν. is ., 
que in hu ἄμμο, locum :observavit Ruhnkeniüs jn. Epist. 
rit. 1. , scribi debuisse δὰ metri inte gritatem ei 
stor. Prüma in ἄκελης brevis est. In y. 280. insi nem ἢ 
árietatem exhibet Stobaeus: κάματον «νήποενον idovos.: 
Aleganter quidem :.sed quodnam participium initio. seq. 
xersus^ h jeg jarepaendus, ext? minus Adpositum esset 7 
series. MEL 


*"- 
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καί τ᾽ ἐργαζόμενος, πολὺ φίλτερος ἀϑανάτοισιν 
485 ἔσσεαι ἡδὲ βροτοῖς. μάλα ydo στυγέουσιεν ἀεργοῦς. 
ἔργον' δ᾽ οὐδὲν ὄνειδος, ἀεργίη δὲ τ᾽ ὄνειδος. 
εἰ δέ κεν. ἐργάζη, τάχω ot ζηλώσει ἀεργὸς c 
 φλουτεῦντα" πλούτῳ δ᾽ ἀρετὴ καὶ κῦδος οὁπηδεῖ. 
δαίμοψε δ᾽ οἷος ἔησϑα. τὸ ἐργαάζεσϑαε' ἄμεινον, 
400 εἴ κεν ἀπ᾿ ἀλλοτρίων κτεάνων ἀεσίφρονα ϑυμὸν 
εἰς ἔργον τρέψας, μελετᾷς βίου, ὥς σε κελεύω. 
αἰδώς τοι πρὸς ἀνολβίην, ϑάρσος δὲ πρὸς ὄλβον. 
χρήματα δ᾽ οὐχ ἁρπακτά" ϑεόσδοτα πολλὸν ἀμείνω. 
εἶ γάρ τις καὶ χερσὶ βίῃ μέγαν ὄλβον ἕληται, 
295 7 oy. ἀπὸ γλώσσης ληΐσσεταε, (οἷά vs πολλὰ 
γίγνεται, sov dv δὴ κέρδος. νόον ἐξαπατήσῃ 
 dvópunev, αἰδὼ δέ v ἀναιδείη κατοπύξῃ) 
δεῖά τέ μὲν μαυροῦσε ϑεοὶ, μινύϑουσε δὲ οἶκοε. 
ὠψέρε τῷ" παῦρον δέ" τ᾽ ἐπὶ χρόνον ὄλβος ὀπηδεῖ, 
500: οἷσον δ᾽ ὅς δ᾽ ἱκέτην, ὅς τε ξεῖνον κακὸν ἔρξει" 
ὅς ve κασιγνήτοιο ἑοῦ ἀνὰ δέμψια βαίνει, 


! 


-— 


εν W.a89. οἷος. Scribendum puto ἶσος. Haec adiectiva 
librarii saepius commütarunt. V. notam Bastii ad Gre- 
gor. Cor. p. 545. meamque ad Schol. Apollon. Rhed. 

. 164. Eutecnius Metaphr. 'Theriac. Nicandri p. 525, 9. 
chneid. οἷον καὶ ὅμοιον iq. Immo i60» x. 0. ἰῷ. -— τὸ 
ἀργάζεσθαε ἄμεινον. Praestat, ut opinor, τῷ (quare) égy. 
X. Conf. v. 4o8. ΝΣ 

291. μελετᾷς βίου. infra v. 415. ἔργου μελετῶν. Per- 
"rara haec cum genitivo copstructio, nec tamen mira, 
cum μελετᾷν proprie sit i. q. ἐπειμελεῖσϑαι. Hesychius: ἢ 
Μελετᾷ. — ἐπιμελεῖται. . ZN 
$i 297. κατοπάζῃ. Simplex sic usurpat Homerus Il. VIH. 
1... : ᾿ 
ες 298, ἐς τέ μεν p. ὃ. Al. ῥεῖα OC uv. μι 0. qued praé- 
feram. Millies in apodosi δὲ ponitur. ^ —^- τ᾿ 
Soi. βαένει. Sic cod. Perperam: in impressis βαΐνοι. 
Βκυκοκ. Cum νυ. 505. sequatur νεικεΐῃ , malim híc opu- 
tivum Zeívo, mntare in coniunctivum βαένῃ et v. $ob. 
vefingere oin. . Nec quenquam, opinor, offendet dAstec- 
. Ψεξαδ V. 209.; est enim baec forma coniunctivi epica. - 


HOIOJ4OT. - - 07:991 
τρυπεαϑίης. εὐνῆς ἀλόχου ," παρακαίρια δέξων" ᾿ 
ὃς τέ τευ ἀφραδίης ἀλιτἀίνεται ὀρφανὰ τέκνα". 
0g τὸ. γονῆα γέροντω κακῷ ἐπὶ γήραος οὐδῷ 

35- ψεικοίῃ γαλεποῖσε καϑαπτόμενος ἐπέεσσιν. ,- 
τῷ δή vor Ζεὺς αὐτὸς ἀγαίεται, ἐς δὲ τελευτὴν, 
ἔργων. ἀντ' ὀδίκων χαλεπὴν ἐπέθηκεν ἀμοιβήν. 
ἀλλὰ σὺ τῶν μὲν πάμπαν. ἔεργ᾽ ἀεσίφρονα ϑυμόνψ. 
' φᾳαϑδώγαμιεν δ᾽ ἔρδειν ἱέρ᾽ ἀϑανάτοισε ϑεοῖσεν 
i0 "ἐἐγρῶς xa) καϑαρῶς, ἐπὶ δ᾽ ἀγλαὺ μηρία καΐεεν *: 
ἄλλονε δὴ" σπονδῆς ϑυέεσσί τε ἱλώσκεσϑαι, 
ἡμὲν Ov εὐνάζη, καὶ ὅταν φάος ἱερὸν. ἔλϑη, 
᾿ὡς κέ vot ἵλαον. κραδίην καὶ ϑυμὸν ἔχωσιν". 
ὄφρ᾽ ἄλλων evi κλῆρον, μὴ vov, veóy ἄλλορ: 
ιῷ "Τὸν φιλέοντ᾽ «ἐπὶ δαῖτα καλεῖν, τὸν δ᾽ ἐχθρὸν 
τς e LE ἐᾶσαι" | 
τὸν δὲ Μάλιατα καλεῖν, ὃς τις σέϑεν ἐγγύϑι ναΐξες.. 
.el γάρ' τοι. καὶ χρῆμ ἐγκώμιον ἄλλο γένοιτο,. 
γείτονες ἄζωστοι ἕκιον, ζώσαντο δὲ suyo. 
"uo κακὸς γείτων, ὅσσον v ἀγαϑὸς μέγ᾽ ὄνειαρ" 
10 ÉjejoQé τοὶ τιμῆς, ὅς v ἔμμορε γείτονος ἐσϑλοῦ" 
οὐδ᾽ Gy βοῦς ἀπόλοιτ᾽, εἰ μὴ γείτων κακὸς εἴη. 
δὖ μὲν μετρεῖσϑαι παρὰ γείτονος, εὖ δ΄ ἀπτοδοῦναε 
αὐτῷ τῷ μέφρῳ;, καὶ λώϊον, αἴ κε δϑύνηαι, 


ὥ 


ΩΝ Pro δὴ malim δί. ἄλλοτέ uiv ἔρδειν ἑεραὶ, dAlote 
€ X. T. ! 
817. ἐγκώμιον. Sic legendum esse ostendit Ruhnke-  - 
nius in Epist. Crit. 1, Nec magis γένηται ferendum erat, 
uum soloecum sit, et γένοιτο legatur apud Stephanum. 
AuXcx.- Idem soloecismus scilicet non offendit Brun- 
ckium nec supra v. 294. 295. (ubi Agiossros est i. q. ληΐσ- 
etos) neque infra v. 612. Cur igitur hic factus est mo—- 
xosior? An quod sequuntur aoristi ἔκον et (uoavco? Hi 
vero aoristi cum sententiam indicent generalem, parti- 
culam connditionalem coniunctivo modo non migus iun- 
δὶ patiuntur, quai $i praesentia posita essent, - 
| P 
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eg ἂν χρηΐζων καὶ ἐς ὕστερον ἄρκιον εὕρῃς. 
925 μὴ κακὰ κερδαίνειν" xoxo κέρδεα io. ἄτησεν. 

. Ode ἀγαϑὴ, ἄρπαξ δὲ κακὴ, ϑανάτοιο δότειρα: 
ὃς μὲν γάρ κεν ἀνὴρ ἐθέλων, ὃγε, uv μέγα δώῃ, 
χαίρει τῷ δώρῳ, καὶ τέρπεται ὃν κατὰ ϑυμόν. 
ὅς δέ κεν αὐτὸς ἕληται, ἀναιδείηφε πιϑήσας, — 

550 ψαΐί τε σμικρὸν ἐὸν, τό y ἐπάχνωσεν φίλον ἦτορ. 
' — el γάρ xev καὶ σμικρὸν ἐπὶ σμεμρῷ καταϑεῖο, 
καὶ Qon τοῦτ᾽ ἔρδοις, σάχα κεν μέγα καὶ τὸ 
“ " ᾿ς γένοιτο. 
. ὃς δ᾽ ἐπ᾿ ἐόντι φέρεε, 00. ἀλύξεταε αἴϑοπα λεμόν. 
᾿οὐδὲ «ó y εἰν οἴκῳ xavaxe(usvoy ὠνέρα κήδεε. 
335 οἴχοι βέλτερον εἶναι, ἐπεὶ βλαβερὸν τὸ ϑύρῃφε. 
ἐσϑλὸν μὲν παρεόντος ἐλέσϑαι" πῶμα δὲ ϑυμῷ 
χρηΐζειν ἀπεεόντος᾽ & σε φράζεσϑαι. ἄνωγα. 
ἀρχομένου δὲ πίϑου, καὶ λήγοντος κρρέσασϑαε" 
"μεσοόϑι φείδεσϑαι" δειλὴ δ᾽ ivi πυϑμέψε φειδώ. 
940 μιεσϑὸς δ᾽ avdol φίλῳ εἰρῃμέψος ἄρκεος ξσεω. 
καί v& κασιγνήτω γελάσας ἐπὶ μάρτυρα ϑέσϑαι. 
πίστεις δ᾽ doo ὑμῶς καὶ ἀπιστίαε ὠλεσαν dy- 
| . . pac. 
Μηδὲ γυνή σε νόον πυγοστόλος ἐξαπαφτάτω, 
αἱμύλα κωτίλλουσα, τεὴν διφῶσα καλιήψ. — 
945 ὃς δὲ γυναικὶ πέποιϑε, πέσοςϑ'᾽ ὅγε φηλήτῃσι- 


517. ὅγε κἂν μέγα δώῃ. Sic bene scriptum in cod. ut 
Aldus etiam edidit. Nescio qu£ in recentiores editiones 
venerit oye xal μέγα δοίη. Bauxck. Al. minus recte dein: 
est enim: coninnctivus. Ad ἐϑέλων e sequentibus subaudi ἢ 

. Óg , u$ recte Glossator. ]ta passim verbum finitum e se- 
«uente oratione petendüm,; ut membri antecedentis sen- 
$us perficiatur. . . 

350. τὸ γ᾽ —. Sic in scripto etiam Stobaeo. Vulgo apud 
Hesiodum τὸ τ᾿ —. Bnauncx. ' [n 

945. φῃρλήτησι. Sic im Stobaei codice, Bnvsex- 


5 
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 "Movroyeric δὲ nd& σώξοί "ατρωϊον olxow- 
γηραιὸς δὲ ϑάνοις ἕτερον παῖδ᾽ ἐγκαταλείτοων 
- φερβέμεν" ὡς γὰρ πλοῦτος ἀέξεται ἐν μεγάροισι. 
ῥεῖα δέ xev. "υλεόνεσσε πόροι Ζεὺς. ἄσπετον ὄλβον. 
πλείων μὲν πλεόνων μελέτη, μείζων δ᾽ ἐπιϑήκη. 


, σοὶ δ᾽ εἰ πλούτου ϑυμὸς ἐέλδεται ἐν φρεσὶ σῇσι, 


ὧδ᾽ ἔρϑεν" ἔργον δέ τ᾽ iv ἔργῳ ἐργάζεσϑαι. 

Πληϊάδων “Δελαχενέων ἐπιτελλομενάων, 
ἄρχεσϑ' ἀμητοῦ" ἀρότοιο δὲ, δυσομενάων᾽ 

αἵ δή τὸν νύκτας 4ὲ καὶ ἤματα τεσσαράκοντω͵ 
κειρύραται" αὖτις δὲ περιπλομένου ἐγιαύτοῦ 
guivorvat , τὰ πρῶτα χορασσομένοιο σιδήρου... 
οὗτός τοι πεδίων ἐππέλεται νόμος, ot τε ϑαλάσσης. 
go ναιετάουσ᾽, οἵ v ἄγκεα, βησσήεντα, 
σσόντοῦυ κυμαένοντος ἀπόπροϑε » πίονα χῶρον 
γναϊοῦσεν. γυμνὸν σπείρειν, γυμνὸν δὲ βοωτεῖν, 
γυμνὸν δ' ἀμάειν, εἴ χ᾽ ὥρια, πάντ᾽ ἐϑέλησϑω 


| ἔργα κομίξεσϑαε, Δημήτερος" ὡς τοι ἕκαστα 


O 


age ἀέξηταε, μή πῶς «τὰ μεταξὺ χατίξων 
πτώσσῃῇς ἀλλοτρίους οἴκους, καὶ μηδὲν ἀνύσσης" 
ὡς καὶ νῦν ἐπ᾿ ἔμ᾽ ἦλϑες" ἐγὼ δέ τοι οὐχ ἐπιδώσω, - 
οὐδ᾽ ἐπιμετρήσω. ἐργάξευ,. γνήττιδ Πέρση, 

ἔργα; τά τ ἀνθρώποισι ϑεοὶ διενεκρήραντο, 
pij ποτε σὺν παίδεσσι γυναικί ve ϑυμὸν ἀχεύων, 
ξητεύης᾽ βίοτον κατὰ γοίσονας » οἱ δ᾽ ὠμελῶσιν. 
dic μὲν ydo xai τρὶς τάχα ᾿φτεύξεαι" Av JE ἔτι emi 


854. ϑυδομενάων.- Perperam vulgo σ geminatur. Vide' 


'Eustathium ad 1}. τ΄. p. 1169. 1. 57. Bnvxcx. 


559. vasstáovd et mox ναΐουσιν lectiones. sunt a 'codi- 
ce confirmatae. Bavwcx. — , 

. 3562. dudaw. Praestat ἀμᾶσϑαι, quod plurimi habent. 

Medio poéta etiam alibi u&tur. | 


t 
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| χρῆμα μὲν οὐπρήξεις, σὺ δ᾽ ἐτώσια πόλλ᾽ ἀγορεύσεις. 
"ἀχρεῖος δ᾽ ἔσται ἐπέων ψομός. ἀλλά σ᾽ ἄνωγα. | 
. φράζεσϑαε χρειῶν τε λύσιν, λιμοῦ, T ὠλεωρήν:. 


578 


Q 
. eo 
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Οἶχον μὲν πρώτιστα, γυναῖκά v6, βοῦν. τ΄. 
ἀροτῆρα, 


("€ οὐ γαμοτὴν ἥ τὶς καὶ βουσὶν ἕποιϊξο. 


χρήματα δ' εἰν οἴκῳ πάντ᾽ ἄρμενα ποιήσασϑαι, 
μὴ σὺ μὲν αἰτῇς ἄλλον, ὁ δ᾽ ἀρνῆται, o) δὲ τητᾷ, 
4) δ' ὥρη παραμείβηται, μινύϑῃ δὲ vor ἔργον. 

μηδ᾽. ἀναβά λλεσϑαε ἔς v αὔριον, ἔς v ἔννηφιν. 
οὐ γὰρ ἐτωσιοεργὸς ἀνὴρ πίμελησε καλεὴν, 
οὐδ᾽ ἀναβαλλόμιονος" μελένη δέ τοι ἔργον. ὀφέλλδεε-. 
αἰεὶ δ᾽ ἀὠμβολιερχὸς ἀνὴρ ἄτησε παλαίει. 

Hyos δὴ λήγεε μένος ὀξέος ἠδλίοιο 


καύματος ἰδαλίμου; μετοπωρινὸν οὐβρῥρήδαψφος. 


Ζηνὸς ἐρισϑενέος, μετὰ δὲ φρέπεφαι βρότερο χρρς.. 
πολλὸν ἐλαφρότερος" (δὴ γὰρ τότε᾽ σείριος ἀστὴρ 
βαιὸν ὑπὲρ κεφαλῆς φηρετρεφέωψ ἀνθρώπων 
ἔρχεται ἡμάτιος, stÀsioy δέ τε νυκτὸς ἐπαῦυρεῖ")} 
ἦμος ἀδηκτοτάτη πέλεταε «μηϑεῖσα σιδήρῳ 
ὕλη, φύλλα. Ó ἔραξε χέξε, πιφόρϑοιῴ ve λήγεε" 
τῆμος ἀρ᾽ ὑλοτομιεῖν μεμνημένος oiov ἔργον. 
ὅλμον μὲν φριπόδην τάμψειν, ὕπερον δὲ τρέπηχυν, 


ἄξονα à ἑπταπόδην" μάλα «γάρ 90 τοι ᾿ἄρμετ 


ῳ 
Mo 
C1 


| γον. οὕτως" 
εἶ à 46). ὀκτωπιόδην, ἀπὸ καὶ σφύραν xe τάμοιο. 


᾿φρισπίϑαμον δ᾽ ἅψιν τάμνειν δεχαδώρῳ ἐἐμάξῃ. 


΄ 


3L0ÀÀ ἐπὶ καμιστύλα κἄλα" φέρειν δὲ γύην, ὅταν εὕρῃς, 


* 855. sq. γυναϊκα τε, βοῦν τ᾽ ἀροτῇρᾳ, κεητὴν--α. lta 
Saepius disparantur siructturà quae sensu coniunctissima. 
sumt. Simillimà rátione Homerus Il. XV. 544. cd φρο 
xal σχολύπεσοιν ἐνιπλήξαντες ἀρυκτ ἤ. | 


00 


H3I04A407T. 291 
εἰς οἴκον, κατ᾿ ὅρος διζήμενος, ἢ xav. ἄρουραν,. 
swQiviyoy* ὃς ydo βουσὶν ἀροῦν ὀχυρώτατός ἐστιν, 
εὖτ᾽ ἂν “98ϑηναίης δμωὸς ἐν ἐλύματι πήξας ᾿ 
γόμφοισιν πελάσας προσαρήρεται ἱστοβοῆϊ. 
δοιὰ δὲ ϑέσϑαε ἄροτρα, πονησάμεφνος κωτὰ οἶκον; 


, οαὐτόγυον καὶ πηκτὸν" ἐπέλ πολὺ λώϊον οὕτως. 


95 


v 


' de versu Graecor. her, p. 77. 


εἰ χ' ἕτερόν y ἄξαις, ἕτερόν κ᾿ ἐστὶ βουσὶ" βάλοιο: 


δάφνης δ᾽ ἢ πεελέης ἀκιώτατοι ἱστοβοῆες. 


δρυὸς ἔλυμω, γύην πρίνου, βόε δ᾽ ἐνναετήρω 
dogevs κεκτήσϑαε, (τῶν γὰρ σϑένος ovx ἀλαπωδνγνδν») 
ἥβης μέτρον ἔχοντε, τὸ ἐργάξζεσϑαε ἀρίστω. ᾿᾿ 
οὐκ ὧν τώ γ᾽ ἐρίσαντες ἐν αὕλακιε κωμμὲν ἄροτρον 


ἀοά. ἕτερόν x' ἐπὶ βουσὶ βάλοια. Perperam vulgo ἕτε-᾿ 

οὖν y ἐπὶ —. Particulam xe optativum verbum quod se- 

uitur, requirit; ut supra 295. ae καὶ σφύραν κὲ rao. 

imiliter peccatum fuerat v. 170. Ad leges constructio- 
nis particularam non satis adtendit Graevius. Bauscx. 
x ἐπὶ, αἱ oportebat, multi libri haberet. y post prius 
ἕτερον fortasse natum est e digamma, quod in hoc verbo 
novisse poésin Hesiodeam docet bis positum xavafaw, 
h. e. χα  Ἑάξαις. | | 

405. sq. lam dudum suspicatus eram, haec sic scri- 

bendz et interpungenda esse: ^. ^ * : 

e δάφνης δ᾽ ἢ πτελέης ἀχεώτατοι ἑστοβοῆδς, 

δρυὸς ἔλυιμα, γύης πρίνου. fus —.— 

Nunc video, γύέης a Gaisfordo et Lanzio ex aliquot li- : 
bris enotatum esse. Igitur adiectivum ἀκεώτατοι referen- 
dum ctiam ad ἔλυμα et γύης. γύην πρένενον parari iam 
supra iusserat: hic causa additur, cur talis parandus sit. 

. 4o6. dpvds ἔλυμα. Versus ὠκέφαλος, quales apud ve- 
tustissimos po&tas reperiri plurimos observavi ad Theogn. 
1057.' Sic supra 156. τρὶς ἔτεος, quod perperam a libra- : 
riis interpolatum fuerat, qui metro se'consulere arbitra- 
bantur scribendo τρὶς ro? ἔτους. Non itaque audiendus 
erat Orvillius, qui ad Charitonem p. 427. legenduni sta- Ὁ 
tuit δρυὸς εἰλυμα. At certam vero ulceri medicinam fe- 
cit, yezv πρίνου legens pro πρένου δὲ γύην. Bnuvxcx. De 
versibus ὠχεφάλοις, quos dicunt, monui ad Theogn. v. c., - 


nec muto sententiam. Conf. de nostro loco Spitznerum 
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410 ἄξειν , τὸ, δὲ ἔργον. ὀξκώσιον αὖϑε λίποιεν:. 
τρῖς. δ᾽ ἅμα τεσσαρακονταετῆς αἰζηὸς ἕποιτο, 
ἄρτον δειπνήσας τἐτράτρυφομ, ὀκτάβλωμον,. 
ὡς x ἔργου μελετῶν ἰϑείαν αὔλακ᾽ ἐλαύνοε, 
e μηκέδι παπταίνων usó" ὁμήλεκως, ἀλλ᾽ enl ἔδγω ^ 
415 ϑυμὸν ἔχων" φτοῦ δ᾽ οὔ τε νεώφερος ἄλλος ἀμείνων 
σπέρματα δάσσασϑὰε, wol ἐπισπορίην' ἀλέασϑαε. 
. κουρότερος γὰρ ἀνὴρ μεϑ' ὁμήλικας ἐσυτοίηται.. 
Φράξεσϑαε δ᾽, εὐτ᾽ ἂν γεράνου φωνὴν ἐπακούσῃς. 
ὑψόϑεν ἐκ νεφέων ἐνταύσεα καυληγυίης, 
420 ἢ v ἀρότοιό τὸ σῆμα φέρει, καὶ χείματος ὥρην — 
τς διμκνύει ὀμβρηροῦ" κραδίην δ᾽ ἔδακ᾽ ἀνδρὸς 
| αβούτεω" 
δὴ τότε yoprdzevv ἕλικας βόας ἔνδον ἐόντας. 
ῥηΐδιον ydo ἔστος εἰπεῖν" βοὸς δὸς καὶ ἅμαξαν. 
. ῥηΐδιον δ᾽ ἀπανήνασϑαι" Πάρα δ' ἔργα βόεσσι. ᾿ 
425 φησὶ δ᾽ ἀνὴρ φρένας ἀφνειὸς πήξασϑαε ἁμαξαν, ὁ 
γήπιος" οὐδὲ τό y οἶδ᾽, ἑκατὸν δέτε δούραϑ' ὡμάξης, 
τῶν πρόσϑεν μελέτην ἐχέμεν οἰκήϊα ϑέσϑαι. — c 
εὖτ᾽ ἂν δὲ σιρώτιστ᾽ ἄροτος ϑνητοῖσι φανείη,Ἠ — 
δὴ vov ἐφρρμηϑῆναι, ὁμῶς δμῶές τε καὶ αὐτὸς, - 
450 αὔην καὶ διερὴν ἀρόων, agóvoro καϑ' ὡρὴν, 


415. ἐϑείαν. "Paratonosis, in quam inciderunt; quod" 
alioqui tempus hexametro deesse videretur. Sed ultima 
- syllaba huius accusativi nunquam producitur, ideoque, 
scribendum, quod alii habent, ἐϑεῖαν. Ceterum v. Spitz-. 
'ner. l. c. p. 155. jj SENE 
᾿ 20€. e D o7 
418. εὖτ᾽ ἂν γεράνου φωνὴν. ἑπακούσῃς. Sic concinne: . 
disposita sunt verba in codice. Vulgo φωνὴν. γεράνου». 
Bnuuxcx. | 


428. sor ἂν δὲ πρώτισι', Sic cod. Perperam in im-" 
pressis δή. Buuwcx. Pro φανείη scribendum gaviig. Nisi 
malis, quod in Homericis, ubi coniunctivo opus est, nu- 
par ediderunt, φανήῃ. B ZEN o ΞΕ 
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πρωΐ pidàe oreihor ivo. tot πλήϑωοίν᾽ "ἄρουραι: 
ἔαρι πολεῖν" ϑέρεος δὲ vet ur οὔ € ἐπατήσει.. 
ψειὸν δὲ σπείρειν ἔτε κοὐφίξουσαν ἀρούραν- m 

verde ἀλεξιάρη, παίδων evotylaeéigo. 
εὔχεσθαι δὲ “Διὶ χϑονίῳ, Δημήτερί $' yv, c 
ἐκτελέω βοίϑειν Δημήτερος᾽ ἱερὸν ὠκφὴν, 
ἀρχόμενος vd: mouse ἀρόφου, ὅταν ἀκρὸν ἐχέτλης 
χειρὶ λαβωῶν, ὀρσῆκε βοῶν ἐπὶ vovov ἵκηαι, — 
ἔνδρυον ἑλκόντων μεσάβων. 0 δὲ τυτϑὸς ὀπιισθϑεν" 
δμωὸς ἔχων μακέλὴν πόνον ὀρνίϑεσαι φιϑείη, ^ 
σπέρματα, κακπρύπτων. εὐϑη μούνη γὰρ ἀφίονη 
ϑνητοῖς ἀνϑρώποις " κακοϑηροσύνη δὲ κακίστη... 
ὧδέ κεν ἀδροσύνῃ στάχυες νεύδιεν ἔραζε, | 
εἰ τέλος αὐτὸς ὀπεσϑεν Oxipmioc ἐσϑλὸν óndion 
ἐκ δ' ἀγγέων ἐλάδειάς ἀράχψια" καί. σε. ἔολπω ^. 
γηϑήσειν » βιότου αἱρεύμενον ἔνδον ἐόντὸς.᾿ 


᾿ "ὐοχϑέων δ' ἵξεαν πολιὸν Eno, οὐδὲ S"pog ἄλλους 


ΟΝ 
' 


452. Epi. Sic scribendum. Coalescunt in unam duae 
vocales , pronunciandae tanquam si Scriptum esset ἦρι-. 
Perperam vulgo εἴαρε. Βκυκοκ. 

458. ὕρπηπε, βοὼν ἐπὶ νῶτον Aunt. Observanda ime- 
sis, ἐξφίχηαε νῶτον βοῶν ὅρπηκι. lrava scriptura, prava- 
486 distinctione obscuratur in libris hic locus. 0g7t7x&- 
legi solet. ἐφικνεῖσθαι, adtingere, hic adhibitum ut καϑιε- 
ϑενεῖσθαε, quod feriendi significatione passim obvium, 
Bavuxscx. 

459. Fort, ὃ δὲ τυτϑὸν ὕπισϑεν —. Vulgatam scriptu- 
ram non videtur pati articulus ὁ: tum enim potius ex-. 
spectes καὶ τυτϑὸς δὄπισϑεν. | 

444. Versum hunc ὀβελίξει Ruhnkenius, iudicio, ut 
opinor, nimis Severo. Non rmhagis indigna Hesiodi erga 

eos pietate sententia, boni quidquam spondere veriti, 
nist divinus favor prosperum finem laboribus impertiat, 
quam quod legitur v. 612. et quando v. 604. magnum 
lucri proventum sperare iubet, εἴ κ᾽ ἄνεμοί ys κακὰξ ἀπέ" 
qnos ἀήτας. Βαυκοκ. | 

446. Bitob a/gsvusvov. "Vide Ruhnkenium in y Epist 
Crit 1. Bausck. . 


€ 
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αὐγώσεαι" oio δ᾽ ᾿ἄλλος ἀνὴρ, κεχρημένος. ἔσται. 
εἰ δὲ κεν ἠελίοιο τροπαῖς ἀρόῃς χϑόνα. δῖαν, 
450 ἥμενος ἀμήσεις, θλίγον περὶ χειρὸς ἐέργων, 
ἀντία δεσμεύων xexovipévog, ov μάλα γαίρων. 
οἴσεις δ᾽ ἐν φορμῷ" παῦροι δὲ σὲ ϑηήσονταις͵ 
ἄλλοτε δ᾽ ἀλλοῖος Ζηνὸς νόος αἰγιόχοιο" 
ἀργαλέος δ᾽ ἄνδρεσσε κατὼ ϑνητοῖσι νοῆσαι. 
455 εἰ δὲ κεν ὄψ᾽ ἀρύσης, τόδε κέν τοι φάρμακον εἴη- 
ἦμος κόκκυξ κοκκύξεε δρυὸς ἐν πετάλοισι 
τὸ πρῶτον, τέρπερ τε βροτοὺς ἐπ᾿ ἀσεείρονα. γαῖαν, 
τῆμος Ζεὺς ὕοι «ivo. ἤματι, μηδ᾽ ἀπολήγοι, 
μήτ ἄρ᾽ ὑπερβάλλων βοὸς ὁπλὴν, μήτ ἀπολείστων" 
460 οὕτω κ᾿ ὀψαρότης πρωτηρότῃ. ἰσοφᾳρίζοι. 
ο ἐμ ϑυμῷ δ᾽ εὖ πάντα φυλάσσεο" μηδὲ σε,λήϑοε 
μήτ᾽ ἔαρ γιγνόμενον πολεὸν, μήϑ'. ὥριος ὄμβρος. 
Ildg δ᾽ ἴϑι χαλκεῖον ϑώκον, καὶ ἐσαλέα λέσχην, 
. — etj. χϑεμερίῃ.» .onovs κρύος ἀνέρας εἶργον 
465 ἰσγάνει᾽" ἔνϑα κ' ἄοκνος ἀνὴρ μέγα οἶκον ὀφέλλοι" 
|. quj σε κακοῦ χειμῷνος ἀμηχανίη καταμάρψῃ 
σὺν πενίῃ, Aemti δὲ παχὺν πόδα χειρὶ πιεέζης., 
' 455. ᾿ἀρύσῃς. Sic cod. et Aldina editio. In Graevii 
Yecensione, αἀρύσεις.. Bauwcx. | , | 
. 460. ἐσοφαρίζοι.  Optativum requirit recta scribendi 
ratio. In cod. verbum est modi subiunctivi: in impres- 


sis, indicativi. Àd cundem prorsus modum res se habet 
vw. 465. ubj ὀφέλλοε reposui. Bausck. —.; 7 
. 464. sq. εἶργον ἐσχάνει. Mirus pleonasmus; |. nam vix 
dicas, quid inter se differant εἴργεεν et ἐσχάνειν. Rursus 
desideratur genitivus rei, quam nc faciant homines fri- 
&us impedit, Quomodo mihi olim sola utenti Ethica 
Poési ad "Zoyo Hesiodi legenda visum est corrigendum 
esse, eodem modo dudum correxerat Guietus, ἔργων ἐσχά-- 
65.:. idque'in libris a se (etiam a Lanzio) repertum nu- 
per edidit Gaisfordus. | | 
467. πεέζης. Sic bene cod. Pendet hoc verbum ab 
eadem parüicula μὴ, qua verbum itidem subiunctivum 
καταμαρψῃ. Bnünck. E 


- 


70 


ἰ8ο. 


i 


.— δείκνυε δὲ Ópeicoot,: ϑέρευς. é 
Ovx αἰεὶ ϑέρος ἐσσεῖται, ποιεῖσϑε xal. 
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ολλὰ δ᾽ ἀεργὸς ἀνὴρ κενεὴν ἐπὶ nido nive, 


γρηΐζων βιότοιο, κακὰ προσελέξατο ϑυμῷ. 
ἐλπὶς δ' ovx ἀγαϑὴ κεχρημένον ἄνδρα κομέξζει, 
ἥμενον ἐν λέσχη, τῷ μὴ βίος ἄρκιος εἴη. 


f 


vL μέσσου ἐόντος" 


μῆνα δὲ “ηναιώνω, κἀκ ἤματα, βούδορα πάντα" 
φοῦτον ἀλεύασϑαι; καὶ πτηγάδας" αἵ v ἐπὶ γαϊὼν» 
σινεύσαντος Βορέαο, δυσηλεγέες τελέϑουσιν, “᾿ 


ἧς ve διὰ Θρήκης ἱπποτρόφου εὐῤέξ πόντῳ" 


ἐμισενεύσας ὠρυνδ᾽ μέμυκε δὲ γαῖα καὶ ὕλη" 


᾿ φρλλὲς δὲ δρῦς ὑψικόμους, ἐλάτας ve ποχείας, 


οὔρεος ἐν βήσσης πιλνᾷ γϑονὶ πουλυβοτείρῃ 


ἐμπίπτων, καὶ πᾶσα βοᾷ σότε νήριτος ὕλη. 


86 


. P. 178. 


ϑῆρες δὲ φρίσσουσ᾽, οὐρὰς δ᾽ ὑπὸ uibs ἔϑεντο, 
vov καὶ λάχνῃ δέρμα κατάσκιον" ἀλλά νυ καὶ τῶν — 
ψυχρὸς ἐὼν διάησι, δασυστέρνων περ ἐόντων. 


καὶ vs διρὶ ῥινοῦ βοὸς ἔρχεταε, οὐδέ μὲν ἴσχει. - 
καί 4s δὲ αἷγα ἄησι σανύτριγα" πώεα δ᾽ οὔ τι, . 


οὔνεκ ξιτηεταγαὶ τρίχες αὐτῶν, οὐ διάησιν 


ic ἀνέμου Βορέου. «ροχωλὸν δὲ γέροντα ξίϑησι. 
καὶ διὰ παρϑενικῆς ἀπαλόχροος oU duo, 


X 


. 477. 54. εὐρέϊ πόντῳ ἐμπνεύσας ὥρενε. Tta saepius Grae- 
ci, cum verbum finitam participiumque diversos casus : 
regunt, casum adaptant, non, quod exspectes, verbo,. 
sed pàrticipio. Conf. Porson. ad Euripid. Med. 754. Ad 
«pvs.nom opus subaudiri αὐϑόν. Attractio haec est, cuius 
ralionem parvum intelligunt, qui talibus locis ex Elli- 
psium doctrina lucem petendam arbitrantur. 


: 486. Hiatus quos offendit, versum fortasse non, male 
sic refingent: " 


καί τε δὲ αἰγὸς ἄησει τανύτριχοο" οὔτι δὲ πώεα --- 
Alia ratione chasmodiam tollit Gerhardius Lectt. Apollon. 


* 
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4go 5j ve δόμων ἔντοσθε φίλη παρὰ μητέρι μέμνεε, 


οὔπῳ ἔργ᾽ εἰδυῖα πολυχρύσου “φραδίτης" 

εὖτε λοεσσαμένγη) τέρενα χρόα, καὶ Àisv ἐλαίῳ | 
χρισαμένῃ, νυχίη καταλέξεται ἔνδοϑεν οἴκου 
ἤματι χειμερίω, ὅτ᾽ ἀγόατεος ὃν πόδα φένδεε 


405 ἔν τ΄ αἀπύρω οἴκω καὶ ἐν. ἤϑεσι λευγαλέοισιν. 


δοο 


δοδ 


oU ydp οἱ ἠέλιος deixvv νομὸν ὁρμηϑῆναι" 

ἀλλ᾽ ἐπὶ κυανέων ἀνδρὼν δῆμόν ve πόλιν «τὰ 
στρωφᾶται, βράδιον δὲ Πανελλήνεσσι qasivet. 
καὶ τότε δὴ κεραοὶ καὶ νήκεροι ὑληκοῖταε 

λυγρὸν μαλκιόωντες ὠνὰ δρία βησσήεντα 
φεύγουσιν * καὶ πᾶσιν ἐνὶ φρεοὶ τοῦτο μέμηλεν, 
οἱ σκέπα μαιύμενοι πυκενοὺς κευϑμῶνας &fovot, 
καὶ γλάφυ πετρήεν᾽ τότε δὴ τρίποδι βροτῷ ἶσοι,. 
οὗ «τ᾽ ἐπὶ νώτα ἔαγε, κάρη Ó εἰς οὖδας ὁράται, - 
τῷ ἴκελοι φοιτῶσιν ἀλευόμενοε νίφα λευχήν. 

καὶ φότε ἕσσασϑαε ἔρυμα χροὸς, ὡς 05 κελεύω, 
χλαῖνων μὲν μαλακὴν, καὶ τερμέδεψτα χιτώνα. 
στήμονε δ᾽ ἐν σ“ταύρῳ πολλὴν κρόκα μηρύδσασϑαι. 


495. Al. bene ἔνδοϑι οἴκου. aU | : 

4δ5. καὶ ἐν ἤϑεσι. Aliquot libri a Lanzio collati item— 
que Parisinne ἀρὰ Gaisfordum omittunt praepositio— 
nem: quod praho. Conf. noi. ad v. 205. In talibus 
membrum posterius recte caret praepositione, quae ex 
priore est ἐννοηματικῶς repetenda. Scilicet re non re- 
ferendnm ad nomen quod sequitur, sed ad praepositio-^ 
nem quae antecedit: id quod fugit Brunckium supra δά. 
Simonid. Il. 45. | 

boo. λυγρὸν μρλκίόωντες. Vide Valckenarii Animadv. 
ad Ammonium p. 39. δρέα emendate scriptum est in co- 
dice. Bnauxsck. 

502. Sententiae forle. magis esset congruum, si legeretar : 
| . ei σκέπα μαιόμενοι πυκενοὺς κευϑμῶνας ὅλωσι. 
Fugiunt ferae omnes ,, idque unice curant, quo, tecta in- 

quirentas, densas latebras occupent. BRuncx. 
5o4. οὗ τ᾽ ἐπὶ νῶτα ἔαγε. Hiatum ut tollát Gerhar- 
dius, corrigit οὗ τ᾽ ἐπὶ νῶτον days Lectt. Apollon. p. 178. 


“΄ 


/ 
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φσὴν περιέσσασθαε,. ἵνα vot τρίχες ἀτρεμέωσι, 
51o μηδ' ὀρϑαὶ φρίσσωσιν, ἀειρόμεναε καφὲ cou. 
| ὠμφὲ δὲ ποσσὶ πέδιλα βοὸς ἶφι κταμένοιο, b 
ὠῤμενα ϑήσασϑαι , σπίλόις ἔντοσϑϑ σπυκαάσσας. 
“πρωφόγόψων δ᾽ ἐρίφων, ὁπόταν «QVoc apro» ἔλϑῃ, R 
δέρματα ουῤῥάσιτειψ νεύρῳ βοὸς, ὄφρ᾽ ἐπὶ ὥμω 
515 ὑετοῦ ἀμφιβάλῃ ἀλεήν. κεφαλῇφε δ᾽ ὑπερϑὲν 
σῖλον ἔχειν ἀσκητὸν, ἕν᾽ οὔατα wj καταδεύῃ. 
Ψυχρὴ γάρ « ἠὼς πέλεται, Βορέαο πεσόντος. 
τὸν φϑάμενος » ἔργον τελέσας, οἶκόνδε »έεφθαι, 
μή. ποτέ σ᾽ οὐρανόϑεν σκοτόεν Ψέφορ ἀμφικαλύψῃ, 
Sao. 'χρώτά vs μυϑαλέον ϑείη , «ecd 9᾽ εἵματα δεύσῃ" 
; ἀλλ ὁπαλεύασϑαι" μεὶς γὰρ χαλεπώτατος οὗτος 
χϑεμέριος » "χαλεπὸς προβάτοις, χαλεπὸς δ' ἀν- 
— ϑρώποιρ. 
| φῇμος ϑωμισυ βουοὶν, ἐπ ἀνέρε δὲ πλέον εἴη 
| ἑρμαλιῆς" μακραὶ ydo ἐπίῤῥοϑοι εὐφρόναι εἰσί. 
525. Eov ὧν d ἑξήκοντα μετὰ φροπὲς ἤδλίοιο 
᾿χειμέρε ἐκσδλέσῃ Ζεὺς ἤματα, δή óc τότ ἀστὴρ 
᾿«Ἀρχτοῦρος προλιπὼν. ἱερὸν ὁόον (ἐκεανοῖο 
-τρῶτον παμφαίνων ἐστιτξέλλεται ἀκροκνέφαιος. 
'φόνδε μετ ὀρϑρογόη Πανδιονὶς ὦρτο χελιδὼν 
512. πυκάσσας. Sic scribendum: non πυκάσας, media 
brevi. Bnavunck. 
515. κεφαλῆφι. Gloss. κεφαλῆς. Adde quod ὕπερϑεν ge- 
mitivo iungitur.. V. infra v. 689. Scribe igitur κεφαλῆφε. 
. Pusilla haec res editores etiam accuratissimos passim fe- 
felit. 1n VVolfiana editione lliadis X. 458. legas vov 
δ᾽ ἀπὸ μὲν κτιδέην κυνέην κεφαλῆφεν ἕλσντο. Sed in ma- 
iore editione recte editum aega47gu». 
520. 9s/y. hamo wid quod .alii hábent. 
525. Concinnam cod lectionem repraesentavi. .Vul- 


go legitnr : 
τῆμος ϑώμεσυ fovea, ἐπὶ δ ied καὶ αλέον pe . 


RUNGK» 
᾿ $29. τόνδε. Immo τὸν. 0d. —. 
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550 ἐς φάος ἀνθρώποις, ἔαρος νέον. ἱσταμένοιο. ^ 
᾿ «nv φϑάμενος, οἴνας περιταμνέμεν" ὡς ydo ^ 
ΝΞ ἄμεινον. ᾿ 
&ÀÀ ὁπότ᾽ ὧν φερέοικος πὸ χϑονὸς ἐν φυτὰ βαίνῇ 
Jliyidóag φεύγων, vove δὴ σκάφος οὐκ ἔτι οἰνέων * 
ἀλλ᾽ ἄρπας τὸ γωρασσέμεναε, καὶ δμῶας ἐγείρειν. 


555 φεύγειν δὲ σκιεροὺς ϑώκους, καὶ ἐπὶ ἠῶ κοῖτον," “ 


ὥρῃ ἐν. ἀμνητοῦ, ὅτε τ᾽ ἠέλεος χρόα κάρφει" 
φημοῦτος σπεύδειν, καὶ οἴκαδε καρπὸν ἀγείρειν, 
ὄρϑρου ἀνιστάμενος, ἕνω «τοι βίος ἄρκιος εἴη. 
yc γάρ v ἔργοιο τρίτην ἀπομείρεται αἴσαν" 


δάρ ἠώς voL προφέρει μὲν ὁδοῦ, προφέρεε δὲ καὶ ἔργου" -᾿ 


$3 1 ef - ͵ j f .; ἢ 
$ügc, ἤ τὸ φανεῖσα πολέας ἐπέβησε κελεύυϑου᾽ 
ἀνθρώπους, πολλοῖσι δ᾽ ἐπὶ ξυγὰ βουσὶ τἰϑησενε 
μος δὲ σκόλυμοός τ΄ ἀνϑεῖ, καὶ ἡχέτα τέττιξ 
δενδρέω ἐφεζόμενος. λιγυρὴν καταχεύετ᾽ ἀοιδὴν . 
| ' 4 4 | . | | , 
532. d» φυτά. V. Heinrichii Epimetrum ad Twesteni 
Commentat. Hesiod. p. 72. 
555. su. V. Gerhard. Lectt. Apollon. p. 144. sq. 
556. xapge.. Sie cod. In impressis κάρφη. Bnuwck. 
538. ἵνα — εἴη. et infra v. 567. 0goa — «iz. 1n talibus 
.locis (qualem iam supra p. 172. tetigi) animus dudum 
huc inclinavit ut suspicarer scribendum ésse eig, /xota- 
χτικώς. Homerus Il. 1X. 244. sq.: | 
ταῦτ᾽ αἰνῶς δείδοικα κατὰ φρένα, μη οἱ ἀπειλὰς 
ἐκτελέσωσι ϑεοΐ, ἡμῖν δὲ δὴ αἴσιμον εἴη — —— 
Mira constructio, quae videtur VVolfium movisse, ut in. 
Amaiore editione post ϑεοί poni iuberet, non commatis 
signum, sed col. Non displicet: conf. Hesiod. infra 
"v. 518. Sed quid si híc etiam scribamus εἰ Odyss. 
XVII. 586.: | . | 7 
ovx ἄφρων ὃ ξεῖνος ὀΐεταε, ὅςπερ ἂν εἴη. 
Nonne refingendum ὅςπερ ἂν εἴη Dorvillius quidem ad 
Chariton. p. 191. (315.) Manethonis stylo taliz conve- 
fure scribit: sed analogia, opinor, non impedit, quo 
minus'etiam classicae QGraecitatis propria fuisse di- 
eamus, "EEPS εν . " ᾿ 
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Vi) πυκνὸν ὑπὸ πτερύγων, ϑέρεος καματώδεος ὥρη», - 
τῆμος «τἰόταταί v αἶγες, καὶ "οἶνος ἄριοτος, 
“μαχλόταταε δὲ γυναῖκες, ἀφαυρότατοει δέ τὲ ἄνδρες 

εἰσὶν, ἐπεὶ κεφαλὴν καὶ γόύνατα Σείριος ἄξει, 
αὐαλέος δέ τε χρὼς ὑπὸ καύματος. ἀλλὰ vov ἤδη 
δὸ εἴη πετραίη vs ὁκιὴ, καὶ Βίβλινος οἶνος, | 
μᾶξά « ἀμολγαίη, γάλα v αἰγῶν σβεννυμενάων; : 
καὶ βοὸς ὑλοφάγοιο πρέὰς μήπω τετοκυίης, 
᾿πρωφογόνων, v-épigay* ini δ᾽ αἴϑοπα πινέμεμ᾽ 
οἶνον,  - 
ἐν oxi Hüpevor ; κεκορημένον ἦτορ ἐδωδῆς, 

)5δ6 ἀντίον ἀκραέος Ζεφύρου τρέψαντα πρόσωπον, 
κρήνης € ἀενάου καὶ ἀποῤῥύτου, 1j v ἀϑόλωτος. 
φρὶς δ᾽ ὕδατος ' προχέειν, τὸ δὲ φέτρατον ié- . 

“κ΄ μὰν oiyov. 
διμωοὶ δ᾽ ἐποτρύνειν Δημήτερος Ἱερὸν ἀκτὴν 
δινέμεν, εὖτ d» πρῶτα φανῇ. σϑένος “Ὠρίωνος, 

i60 χώρῳ ἐν voci, καὶ ἐϊτροχάλῳ. ἐν ἀλωῇ. 
μέτρῳ δ᾽ εὖ κομίσασϑαι ἐν ἄγγεσιν. αὐτὼρ ἐπὴν δὴ 
πάντα βίον. καφάϑηαι ἐπτάρμενον ἔνδοϑεν οἴκου, 
55o. Βίβθλινος. Sic scribi debuit. Perperam in libris, 
qui frequens error est, βύβλεινος. "Theocritus Idyll. XIV, 
15. avo£e δὲ. Βίβλινον᾽. αὐτοῖς. BnuNck. Án legendum : 
εἴη πέτρη τε dei --- 
555. ἀκραέος. ronuntia τρισυλλάβως. v. not. ad v. 560. 
557. τρὶς δ᾽ ὕδατος. Lanzius: ,,Ó' abest ab omnibus 
Codd. et ab omnibus editionibus ante Graevium. ** Con- 
fer supra v. 156. 
- . 560. eva£i. Metri causa scribo εὐαεῖ. Hom. Il. s, 865. 
ἐνέμοιο δυσάέον. w, 200. Odyss. p, 289. Ζεφύροιο δυς-- 
«£os. Od. s, 295. Ζέφυ φυρός τὸ δυσαής. 9, 99. ai ἀνέμων 
σκεπόωσι δυσαήων. Soph. Philoct. 828. ευαὴς ἡμῖν ἔλϑοις, 
coll. antistr. et Drac. Straton. de metr. p. Bo, 26. et. 
43. sq. Frizpzwaww. de med. syll. pentam.: gr. p. 564. 
Add. Homer. Od. IL. 42i. dae Ζέφυρον, ;XIV, 255. 


et 299. a»t ἐπραέϊ. 
562. ἐνδοϑεν. Codex Galeaque “ὦ ψδοϑι, quod. gens ὁ 
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Sid τ᾽ ἄοικον. ποιεῖσϑας». καὶ ἄτεκνοι Jpi$oy.- 
δίξεσϑαε κέλομαι" χωλεσῆ. δ᾽ ὑπόπορτες ἔρειϑος. | 
565 καὶ κύνα καρχαρόδονφα, xomsiv* uj qsídso σέτου ^ 
μή ποτέ σ᾽ κα μερόκοιτος ἀμὴρ ἀπὸ χρήμαϑ' ἕληται, 
χόρτον δ᾽ ἐσκομυιίσαε καὶ συρφετὸν, ὄφρα vor εἴη 
βουσὲ «ai ἡμεόψοισιν ἐστηδεαγόψν. αὐνὰρ. ὄπειτῳ - 
ὁμώας ἀναψύξαε φίλα γούνατα, καὶ βόε λῦσαι. 
570 . Lov ὧν δ᾽ «Ὠρίων καὶ Σείρεος dg μέσον £210 
ιϑύρανὰν, Zoxvovgov δ᾽ ἐσίδῃ ῥοδοδάνευλος Hee; 
τ , , , » γᾷ » Q' 
ὦ Πέρσῃ, vovs παντὰς ἀπόδρεσις οἴκαδε fovovg. 
δεῖξαι δ᾽ ἠελίῳ δέκα v ἤματα κπιιὶ δέχα νύχταρ" “΄. 
στέντε δὲ συσκιάσαι, ἕκτῳ δ᾽ εἰς dyye agsacus 
5735 δώρῳ «“ιωνύσου πολυγήϑεος. αὐτὰρ ἐπὴν δὴ .. 
Πληϊώδες 8', 7ώδες «e, τό τὸ. σϑένος “δρίωψος 
δύνωσι, τότ᾽ ἔπειθ ἀρότου μερμνημέψος εἶναε, 
ὡραίου" πλειὼν δὲ κατὸ yOoroc apjevog εἴη, ΄. 
οὐ Ei δὲ σε ναυτιλίης δυαπεμφέλου ἵμεῤος αἱρεῖ, 
58o εὖτ dv Πληϊάδες, σϑέψος ὄβριμον “Ὡρίωφος. 
^ φεύγουσαι, πίπτωσιν ἐς ἠδροειδέω «τόντον, 
δὴ τότε ποντοίων ἀνέμων ϑύουσιν avait. . 
«aL vove μηκέτε νῆας ἔχειν ivl. οἴνοπι πόντῳ, 
^um puto, sequente oixev. Sic eiiam supra v. 495. et. 
Ànfra .v. 678. . V. not. ad v. 595. 
565. ϑῆτα τ΄. ἄοικον.  Copulam in impressis omissam: 
e codice addidi. Peius Aldu$ ϑητ᾽ ἄοικον. BsvNck. Lane 
— 2iu$: ,Θῆτα ἄοικον nullus codex, quod sciam, mulla 
editio habet ante Graevium.'* Solam igitur Graevianam 
aut unam de sequacibus videtur evolvisse Gerhardius 


Lectt. Apollon. p. 176. | 

“Γ΄ .575. πολυιγήϑεος. Melius alii πολυγηϑέος... ^ | 
579. αἱρεῖ. Sic bene cod. In impressis. αἱρῇ. Bauscx.. 

. Lanzius: ,e(Z.nom reperi nisi.in Vindobonen. 3. ne- 
que Glossator habet, neque MSS. Elorent; habent 'tamep, 
editiones aliquae. Certissima lectio est ages. * Post hung: 


&ersum. subaudi: accipe haec praecepte. ᾿ς. oio ui 


,- "4 


' Li 
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γῆν δ᾽ ἐργάζευϑαι. μεμνημένος, dias κελεύω." 
νῆα δ᾽ ἐπ᾿ ἠπείρου ἐρύδαε, πυκάσαι vs λίϑοισε. 
πάνεοϑεν, ὄφρ ἴσχωσ᾽ ἀνέμων μένος ὑγρὸν ἀέντῶν, — 
αείμαρον ἐξερύσας,, lvo. μὴ πύϑῃ Διὸς ὄμβρος.  ' 
ὅπιλα Ó ἐπάρμενα πάντα «εῷ ἐνειμάφϑεο oixu, . 
υὐχόσμως στολίσαρ. νηὸς σεξερὰ πογτοπόροιο" 
σηδάλιον δ᾽ εὐεργὲς ὑπὲρ καπνοῦ κρεμάσασθαι: 
αὐτὸς δ᾽ ὡραῖον μίμνειν πλόον, εἰσόκεν ἔλθη" 


«ul τόφε vija ϑοὴν ἀλαδ᾽ ἑλκέμενι, ἐν δέ vs φόρτον 


95 


ἄρμενον ἐνεύνασθας, ἵν᾿ οἴκαδε κέρδος «grau - 
ὥσπερ ἐμός ve πατὴρ καὶ σὸς, μέγω νήστεις Πέρση, 
«-λωΐξεσκεν γηυσὲ, βίου κεχρημένος ἐσϑλοῦ" 

ὃς stove καὶ τῇδ᾽ ἦλϑε, πολὺν διὰ πόντον ἀγύσσας, 


588. Cod. τεῷ ἐνὶ χάτϑεο,, male divisis vocibus, quae 
coniungendae erant. Bsuxck. ΑἸ. τεῷ ἐγχάτϑεο οἴκῳ, 
etiam Cod. Gothan,, commemorante Iacobsio ad Anthol. 
Palat. p. 384. 2E BEEN 

595. Hic quoque corruptus est versus seu fastidio seu 
ignorantia hiatus. Legendum haud dubie: ἄρμενον ἐν-- 
τυνασϑ᾽, ἵνα οἴκαδε s. à. Elisio est αὐ diphthongi ex ge- 


. Were illo, quod nonnisi quatuor locis apud Homerum | 


} 


observasse se ait Godofr. Hermannus ad Hymn. in 
Merc. 133, ex Iliade omnibus, | Sed hic numerus augeri 
poscit. 1l. XXII, 417. hoc positu est ἐκέσϑ᾽. Et VII, 555 
*ic elisam diphthongum sciens induxit Aristarchus, cum 
scribebat ἐκτελέεσϑ᾽, testimonio Scholii Veneti. Od. XVII, 
196 σκηρέπτεσϑ. X, 385 λυσασϑ᾽, rursus Aristarchi, ex 
fide Schol. Harleiani. .Scut. Hercul. 218. φρασσασϑ᾽. 
uanquam hoc nobis exemplum ereptum ivit Herman- 
nus, ad Lithica 442, eo quod emendaret φραύσασϑαι, ni- 
mirum ut ἐσδὶ ov coniraherentur. "Verum hic error est 
putantis, eas syllabas ubique contrahi oportere: quod 
minime verum est. "Vide Iliad. VII, 196. . Od. I, 297. 
XVII, 451. XVIH, 355. Postremo nunc aliud accedat He- 
siodium istius elisionis exemplum in Ergis, sed sordibus 
corruptelae occultatum usque adhuc, v. 8oo, ἕν δὲ τε- 
τάρτη μηνὸς ἄγεσϑ᾽ eic οἶκον ἄκοιτιν. Sic verissime Trin- 
cavelliana ex MSS. Venetis, ad quos illa tota facta est. 
Hzixzickg, Epim.ad Twesteni Comment. Hesiod. p. 71. sd. 
595. Cod. Gal. bene πλωΐζεσκ᾽ ἐν. nisi mali xk. twv 


a —— /— HPIGJOT — | 
Ἐύμην «ΑἹολίδα προλιπὼν. i9 νηΐ ueAaiyg ^. . 
γάσσατο δ᾽ ἀγχ Ἐλικώνος οἰξυρῆ. ἐμὲ sepu, 
^——— -Zoxos, χεῖμα κακῇ, $6061 ἀργαλέῃ, οὐδέ σον: ἐσθλή. 
600 Τύνη δ᾽, ὦ 1kponMoyos “μεμνημένος ψύναε 
ὁφαίων πάντων, περὶ ναυτιλίης δὲ. μάλιστα." ιἷ 
γῇ ὀλίγην αἰνεῖν, ἐεγάλῃ (δ᾽ iol qopaleciéoS'aé - 
εἰείξων μὲν gopsec , μεῖζον à "ib κέρδεϊ πἕρδοα 
| ἔσσεται, εἴ κ᾿ ἀνεῤιοί. γε κακὰς ἀπέχωσιν'ἀἧτας.: ἐν 
605 εὖτ᾽ dy ἐπὶ ἐμπορίην τρέψης ἀεδίφρονα ϑυμὸν, 
βούληαι δὲ χρέα ἐς φυγεῖν. Ναὶ ἀξερπέα λιμὸφ;" 
δείξω δή τοι μέφρω “π-ολυφλοίσβοὶο 'ϑαλάσσης. “. - 
Ἡματαὰ seyvtxovra μέτὰ zooms 5skiow; ^ 
ὃς τέλος ἐλθόνεος Oíopaog , καμυχεώδεος ὥρης, --: 
610 ὡραῖος πέλεται ϑνητοῖς πλόος" οὔτο we yo — — 
φαυάξαις, οὔτ᾽ ἄνδρας αἀποφϑίσειϊο. ϑάλασσα, 
εἰ μὴ δὴ πρόφρων γε Ποσειδάων. ivooíz9wv, 
ἢ Ζεὺς ἀϑανάτων βασιλεὺς ἐθέλῃσιν ὀλέσσαι. - 
ἐν τοῖς γὰρ φέλος ἐστὶν. ὁμῶς ἀἐγαϑῶν C8 "RO... 
615 τῆμος δ᾽ εὐχρινέες & ἀύραι, καὶ πόνεος ἀπή μῶν, 
εὔκηλος" τότε νῆα ϑοὴν, ἀνέμοισι πεθήσαφ; »- 
ἑλκέμεν ἐς πόντον, φόρτον δ᾽ εὖ srdwsa εἰϑεσϑαε: 
σπεύδειν δ᾽ ὅττι τάχιστα πάλεν οἷκόνδε νέεσϑαει" 
μηδὲ μένειν οἶνόν τε νέον, καὶ ὁπωριϑὸν ὄμβρον, 
Ὅ20 καὶ gei ἐσπιόντά, Νότοιό ve δεινὰς ἀήτας, 
ὃς v ὦρενδ ϑαάλασσὰν, ὁμαρφήσας. Διὸς ὄμβρῳ 
στολλῷ ὁπωρινῷ" χαλειτὸν δὲ ve πόντον ἔϑηκεν. 
ἄλλος δ᾽ εἰαρινὸς πέλεταε πλόος ἀνθρώποισιν. 
ἦμος δὴ τὸ πρῶτον, ὦ ὅσον ξ΄. ἐπιβάσα κράνη, 


605. Huius et seq. versus lectionem repraesentavi 
fideliter, quam exbibet. Beg cod. vulga. longe concinc 
miorem. Bawxok.. ea Meet 


4): 


5 ἴχνος οίησον , edosop. wréza! ἀνδρὴ φανείη 


iy updó» ἐἀκροτιίφῃ, tóte. διάμβατάς. ἐστε ϑώλασρα-" 


εἴαριμὸς δ' οὗτος πφέλοφαι stÀO0g. -QU pe ἔγωγε. -. 


αἴνημ᾽" οὐ γὰρ ἐμῷ ϑομῷ. κεχαρισμένος, ἐσεὶμ, ᾿ 
gor a3886» γαλερῶς κε φύγοις κακόν. ὠλλὰ νὰ καὶ τὸν. : 


)0 dv Owner ῥέξουσιν: δι ρείησοε ψόοιο,.. 
χρήμαφα. γὰρ ψυχὴ πέλετωι δειλοῖσι βροτοῖσι, 
δεινὸν δ᾽ ἐσεὶ θώνεϊῥ esl κύμιωσι.. ἀλλά' e ᾿ἄνωγμ" 
φυάξεσϑαν οὐδὲ seven quetel φρεσὶν, 0go: ἀγορεύω. 
pq) ἐνὶ νηυσὶν ἄπαντῳ βίον apiàgei τἰϑεσϑας" 
[δ ἀλλὰ πλέω, λείπειν, ub OR. μείονα φορτίζεσϑαμ. 


 δεινὺῳ γὰρ πύμετου prete κύμασε πήματι “ὕρσαιν. | 
δεινόν οἰ, εἴ wd dolar ὑπέρβιον ἄχϑορ scient, E 


ἀξόονω ναυάξαες. τα. δὲ φορεῖ: ᾿ἐμαυρωϑεέη.- 

μέτρα φυλάσσερϑαι. καιρὸς δ᾽. ἐσεξ σεῶσεν domweg, 
0 Μάρμϊοσ. 9 ψυνωῖκα φεὺν fuos) οἴκομ ἄγεσϑαι» 

μήτι φριηκόψνφωψ' ἐφέων pale σαὐλλ. ἀπαλαίπτωψ,, 


prie ᾿διτεθεὶς μάλα φεολλᾷ᾽" φάμα δέπου eipreg oUs0g. . 


ἡ ιδὸ γυνὴ τέτορ ὁ)θώη', ipsu dà γαμοῖτα. 
mepésrudo à ψαμοῖν, ocu ἤϑεᾳ «εἁνὰ didebyc 


ἰδ eie $c pdisesa γαμεῖν.» ᾽ ἢ vie σάϑιδη. roh velut, | 


" Gab. gehn Αι, φανεῖῃ; quod praestat, | 
^. 6ng. "eade 9o καὶ to». Sic cod. Scilicet Ld In 
— mopresels «ab tu. .Baoxos. ME 
656. πήματ» κύρσαι. Sic. tod. εἰ Aldina editio. duo 
Graevii recensione fna. Teretes. aures offendit in- 
ratá eiusdem soni repetitio: pera κύμασι πήμασε πύρσαι." 
Βυπρκ. 
645. ἡβῴη. Gaisfordus. "fo "Voluit ἥβώοι, quod 
wihi quoque probatur. ! 
644. Legendum certissima emendatione: ἵνα ἤϑεα " 
δ., qnompdo affertur hic versus ab Aristotele, Oeconou,, 
p. 278. G. ed. Lugd.  Hxiwnicz. pure ad Twe«s 
steni "Comaientat. Hesiod. ».. 71, em modo edidit 
Gaisfordus, praéutr Piae "Oa érjsidsw. — 


HJ16400. 243: 
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244. HYIQ4O TA 


στάντα μάλ᾽ ἐῤεφὶς idiv, jus] γείτοσε χώρμιαννωι e Pise: | 

ou qi γάρ TL γυναιξορυάνὴρ Ayitev. ἄμεῶλον «i; 
τῆς ἀγαϑῆς᾽ τῆς δ᾽ αὖτε. καβῆς οὐ ῥί)έοκιῶλλο,: 
δειπφολόχου, ἥ- τ ζνδρὰ «αἱ ἴφϑιμδν iso: όψαὰν. 
650 ast dace. SaÀoU, χκαὲ AY OMA γήραϊ ue s 
EU δ ὄπιν. ἀϑανάτων. μακάρων. πεφυλογμμός. 

So Desi 707 9009-8506. 
μηδὲ κασιγνήτῳ. | deor rioteies«t. ésiipDsst ἱ, 1 νυ 

εἰ δέ κε΄ ᾿πίριήσῃς, ju] μεν. πρότερος: Keno. dire. 
μηδὲ. ψεύδεσθαι. χλάσσης .γάρφεν.ν εἰ ἰδέ xe vom». 
655 ἡ ai Eng Sirio, αὐροϑύμιόνι, gà xài. ἔρξας, TEM 
δὶς τόσα xívvoJor μεμφψηροένος εἰ. δέ sev, adve. 
5yqu. ἐς ριλότητα., bee. d: é)eAgot: παρε ααῖψν, 

δέξασϑαε. δειλὸς τοι ἀνὴρ φίλον ἀλλότε: eJ Ào*. 
σεοιδῖταις σὲ δὲ. ui] “τε τπόον.. «aves ey y etu εἶδος... 

6θο μηδὲ πολύξεινον,. maj ἄξεινον «καλέεσθϑαεν,"λ. 
μηδὲ κακῶν ἕταρον. μηδιιῤθλώψ νειπεοτῆρα. v. 
μηδέ ποτ’ οὐλομένην «σκεγίην. θυμοφϑόρον. ὠνδρὰ 
τέτλαϑ'. ὀνειδίξειν, μαπάρων δόσιν city dove. 
γλῴσσης. τοῦ ϑησαυρὰς. ἐν ᾿ἀφϑρὠςοισίν: ἄρισεης. 
665 φειδιωλῆς,. πλείστῃ δὲ. χάρις καφρὶ μέφρον Jooqge 
. &l δὲ κακὸν εἴποις, τάχα x αὐτὸς μεῖζον ἀκούσαις. 
μηδὲ πολυξείγου δαιτὸς ϑυσπέμιρελὸς εἶναι ὦ 

ἐπ κοινοῦ" πλείστη δὲ χάρις, δαπάνη v ὀλιγίστη. 


"648. qd opaco. yuunt- In. Stobaei cod... ᾿χάρματα γεΐμῃς. 
Βπυνοκ. 

649. δειπνολόχου. Sic Stobaeus; (qmod praeferendum 
duxi vulgato δειπνολόχης.. Vide .ad heognidem v. 11. 
Mox idem Stobaeus καὶ ἐν wo γήραὶ ϑῆκεν. In He- 
siodi editt. praepositio omissa. e dU vero habet, ut Ald£ 
editio, καὶ" ὠμῷ γήραι δῶκεν. Βκαυκοκ. δειπνολόχης. ut 
exquisitius praefero. Attice positum videtur H. Stephano 
Thes. T.I e. 954. D. i 

650. εὔει ἅτερ δαλοῦ. Cómparant cum. Euripideo. Orest; 
615. Por: fer ὑφῆψε, Sog- ἀνηβλύστω πυρός, 02 52 


- 
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HZICUJOY. | "245 
Mn sos. ἔξ ἠοῦς dii" λείβειψ' αἴϑοπα οἶνον". 
970 jreri eYiTUpotat y quio "ἄλλοις, ἀϑανάώτοϊσιν" ei 
QV: qoe τοίγε κλύουσιν., ἐπονεύσεσι δέ 4 dodg. 
unio v» ᾿ἠδλίοισ' τετραμμένος ὀρϑὺν᾽ θιμιχεῖα "s 
τὰ inv xs δύῃ, , Ἀερνημόνος; Yeu ἀνιὄνεοξ, 
| pape; ὁδῷ; pov ἐκτὸρ ὁδοῦ" προβάϑην͵ οὐρήσης;,- 
75 μηδ᾽ ἀπογυμνιϑείρ" powíouy vot ψύκϑες ἔασεν"" 
ἐξόμϑμος. δ᾽ δ΄ γε ϑεῖος ὄνὴᾳ πεηϑυμένα᾽ εἰϑεὶς,. 
d: δ.γε. πρὸς δοῖχον “σιελάσαρ' εὐρέος αὐλῆς. ^. 
μηδ αὐϑοξα"γομῇ πετυαλῳγμένοσ᾽ ἔγδοϑεν. οἴκου. 
“ἐσνίῃν ἐμπελαδὸν. παραφαινέμεμ; ; 4A ἀλέασθαι" ) 
580 wd unió 'δναφήμοιο φάφου ἀπονουτήσωνρα SMS 
7 si ep pA Ley ^ γενεὴν,» AA ἀϑανάτω» ἀπὸ Qartdg: 
My8é ποθ ἀενάων ποταμῶν καλλίῤῥοον ὕδωρ 
ὀυῥόσσὶ᾽ eov; niv Uu evi iódy ἐς. κολο fedt, 
 yeloda qupd evog “«ολυηράτῳ" ὕδατι, λευκῷ; . ᾿ 
685» ὃς -“τοϑα ud . διαβῇ, κακόφητε" δὲ χεῖραξ᾽ épimvog; jt 
τῷδε ϑεοὶ. νεμεσῶσι, καὶ ἄλγεω δῶκαν ὀπίσσω. 
My: dncó: sevo Goto j ϑεῶν ἐν δαιτὶ" ϑολείῃ 
oos" ἀπὸ: χλωροῦ. φύμνειν αἴϑωγε σιδήρῳ. 5^ 
μηδὲ xo υαἱνοχύην vig ejes κρηνήρος. dftepe : 
590 SUV OVTQ * θλοὴ. ép: 4m αὐτῷ γυοῖρα. cévUxtUL. 
uude δόμον cot: di vertiEbovov καταλείπειν, mE 
μή A ἐφεζομιένημ πρώξῃ λακέρυξα: κορώνη" 
v quidi, ded χυτροπόδων. ἄν ετριῤῥέκτών ἀνελόντα. 
Sedem, ἡνηδὸνλόέσθαι" inel καὶ τοῖς ἔνι σεοινῆ- 


nii 6787, , Malim, quod, alii babent, ἐνεόντα.. 
2m O15. (ἀπροχυμηῳϑεέᾳ,, Multi libri ap. Lanzium ἀπογυ- 
οἰμψωϑῇᾳ, ., qnod . noli ,Probare, Ad participium. reprte 
9vQ7;07j6. 
Q78. ἔνδοϑεν, ca peu liber Galeanus ἔνδοϑε. Recte. 
cV. moti ád $55 9 
686. τῷδε. Seribe τῷ x. ΞΕ 8 


δ᾽ Rr2IO4O?T 


Θο5. μιηδ᾽ dn. ἀπενήφόιοι᾽ καθίζειν (dU. yop: disalgov) 


σαῖϑω δυωδεκαταῖον» ὃ v ἀνέρ ὠνήψοφα soul? c 
μηδὲ δυωδεκάμφνηψον ". ἴσον κχοιὲ τοῦτο, φέτυσφαι. " 
μηδὲ ψυνοικείῳ. λουύρῷ χρόα; φαιδδύγεσθαν Vo 
ἀνέρα" λευγαλέῳ γὼρ' ἐπὰ 'χρόνοψ ἔστ᾽ ἐπὶ καὶ τῷ 
700 ποινή. μηδ᾽ ἰξῥοῖσιν. ἐπ᾽, αἰϑομένοισε «piane, 
“μωμκχύριν͵ δήδηλα". ϑεός νύ vé καὶ τὸ νεριεσσᾷ. 
ἠδὲ. mes ἐν προχοῇ. πότομῶν ἅλαδε προρεόνφῶψ, 
μηδ᾽ ἐπὶ, pti auo v αὐρεῖν" iind 4 ἐξαλέασϑαι" 
aud ἐναποψύχερο" τὸ γὰρ οὔ τοι λωξόν ἐστεν. 
705. - QU ἄρδειν, δοιμὴν δὲ βροτῶν ὑπαλοῦῖοο gy. 
φήμι γάρ. ve: κακὴ συέλδέωε,. κούρη μὲν ἀείραν. 
den nix Seren à gieom,. qademi δ dma- 
τι ID ϑέσϑ Gu ᾿ 
p" οἷ qug πάμπαν ὠπόλλοψαι, Qv vo πολλοὶ : 
λαοὶ φημέξουσε" Oéog. 99: sig ἐστὶ καὶ αὐτή. 


.710. πματο δ᾽ ἐκ 4iidev «ερυλαγμένοι εὖ «eta 


μαῖραν, 
πεφραϑέμεν δμώεσαι: senpiáda μηνὸς αἀρίσγζην 
ἔργα y ἐποπτούεεν» ἠδ᾽ ἀρμρλεὴν. δαύέααϑωι,. 
eor ὧν ἐληϑείηψ. λαοὶ κρίψοφφες ἄγωσιν 
οἷδε καρ. ἡμέρων εἰαὶ Δεὸς δεορᾷ μηφιόεψφος.. | 


nó πρῴφον. ἔνη, φετράς 6, "καὶ. ἑβδόμην ἱερὸν ριαρ. 


τῇ γὰρ. “Ἱπάλλωνα qereen peivago Jes . 
ἀρ δούτῃ v ἐνάνῃ ce, δύω ja μὲν. ἤματα μηνὸς 
ἔξοχ cefopévoio βροκήσιο,. ἔργα. πένεσβαιν. 


709. φημέξουσε, Sic in eod. ΜΝ liquide, eum 
- "adposita glossa. φπηρύξουσι, Bnüscko Ad. que: adc," Bene. 
7 c Brunckius videtur dare voluisse :o3)£fovev: ded 4ypotinta 
non obtemperavit..- 


1a. ιδατέασθαι. Glossator vídetur-Aégisse Qusscofus, 
quod probo. "S e. | 


31040. ET 


iviuiuies X6, δυρδεκάχῃ 7 duque 70. μὲν ἐσϑλαί" 
20 $ Adaroig. πείχερν, αὶ δ' εὔφρογα καρπὸν ὠμάσθαι. 
ἢ δὲ. δυωδεκῴρῃ. τῆς. ἑνδεκάτης μέγ᾽ ἀμείνων" 
τῇ. γάρ τρι φεῖ, qnia - ἀερσιῤφῇτος ἀράχνης 
ἄμφτηο, ἐκ φλείου, ὁτὸ τ ἴδρες αῷρο»ν ἀμαάται" 
τῇδ᾽ iezde. ovdi opa γυνὴ, τπιροβάλοιτο vs ἔργον. 
25 μηνὸς δ᾽ ἱσταμένου. τρισχᾳιδεκάτην ἀλέασϑας 
Mad ἀρξασϑῳι: φυτὴ δ ἐνθρέψασϑαι 
ἀρίσχη.. 
ἕκτη. T? ἡ μέσση μάλ᾽ ἀσύμφορός ἐστι φυτοῖσιν * 
ἀνδρογόνος LÀ e qoo" κούρῃ δ᾽ οὐ σύμφορός ἐστιν, 
οὔτε ενάρξαι mor, οὔτ᾽ sie γάμου ἀντιβολῆσαι. 
20 οὐδὲ μὲν. d σερώτῃ. ἕκτῃ κούρῃσι.- γενέσϑαι 
| ἄρμενος, ἀλλ᾽ ἐρίφους. τάμνειν καὶ πώεα | μήλων " 
σῳκόν. φ΄' ἀμφιβαλεῖν ποιμνήϊον ἤπιον ἤμαρ. 
. ἐσϑλὴ. δ᾽ ἀνβρογάνος, φιλέει δὲ τὸ κέρτομα βάξειν, 
ψεύδεώ ϑ᾽, αἰμυλίους v6 λόγους. κρυφίους v, 
|. Q000[0UQ. — 
35 tras δ᾽ ὀγδοάσῃ᾽ πάσιφρν. 4o) otv ἐρίμυκον 
καμμέμεν,. οὐρήας δὲ δηωδακότῃ ταλᾳεῤγαύς. 
εἰκάδι δ᾽ ἐν μεγάλῃ, πλέῳ “ἤματι, ἵστορῳ φῶτα 
γείνασϑαι" μάλα γάρτε νόον πεπυχκασμένος ἐστίν. 
ἐσϑλὴ δ᾽ ἀνδρογόνος δεκώφη, κούρησε δὲ vevodc — 
ÁQ μέσση. φῇ δέτε μῆλα, καὶ εἰλίστοδας ἕλικας βοῦς, 
καὶ κὑνὰ καρχαρόδοντα. καὶ οὐρῆας ταλαεργοὺς 
σπιρρηΐνεεν, ἐπὶ χεῖρα τιϑείς. πεφύλαξο δὲ ϑυμῷ 
τετράδ᾽ ἀλεύασϑαι φϑίνοντός 4 ἱσναμένου v6 
ἄλγεα ϑυμοβορεῖν. μάλα vot τετελεσμένον tna. 
45-ἐν! δὲ φοτάρτῃ μηνὸς ἄγεσϑαι ἐς οἶκον ἄκοιτιν, 
725. σῶρον. Immo appo». 


- 724. rfj. lmmo τῇ d. 


749. Vid. not. ad. v. 595. Quomodo ibi censet legenm- 


7230 


7505 


765 
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οἰωνοὺς 'χρίνας, o? ἐπ ὄργματε «ούνῳ “ἄριστοι; ^ 
“«ἔρισοτας δ᾽ ἐξαλέασϑαι" duel χαλεσιαί τ nol 
LL aoo co co ns Vive. - 
ἐν πέμπτη ydp φασιν Epgiwyóac ἀμιριπολεύεεψ, -: 
Ορχον «-«ἐνυμέγας, τὸν ρις τέκε sup ἐσιόρκοις — 
μέσσῃ δ᾽ ἑβδορώτῃ «“]ηρνήτερος ἱερὸν ἀκτὴν 
εὖ μαλ᾽ ὀπεισυτεύονφα ἐὐτρόχάλῳ ἐν. ἀλοῦῇ. ... 
βάλλειν" ὑλοτόμον «e ταμὲεῖν ϑαλαμήξα δοῦρα," 
nid τε ξύλα πολλὰ, vd τ᾽ ἄρμενα νηυσὶ πέλονται. 
ἐέτράδι δ᾽ ἄρχεσϑαε νῇας πήγνυσϑαι ἀραιάς. — 
οἰνὰς δ᾽ ὦ μέσση. ἐπειδείφλωα λώϊον ἦἧμα'΄. Ὸ᾿ 
πρωτίστῃ δ᾽ εἰνὰὲς στανασεήριων ἀνθρωτνύοισεμ. 
ἐοϑλὴ μὲν ydo ϑ᾽ δε φυτευέμεν; ἡδὲ γενέσθαι," 
ἀνέρι τ᾽ ἠδὲ γυναικί" καὶ oU stove πάγκακον ἤμαρ. 
σαῦροι δ' αὖτε ἴσασι. τρισεινώδα μηνὸς ἀρίστην" 
ἀρξασϑαίΐ vs πίϑου, καὶ ἐπὶ ζυγὸν. αὐχένα ϑεῖναε 
θουσὶ καὶ ἡμεόνοιψε καὶ ἵπστοις ῳηυσπόδεσσι, 
γνῇα πολυκληΐδα ϑοὴν εἰς οἴνοιτα σόντον 
εἰρύμεναε" svatoor 08: τ᾽ Ao & 'χικλήσκουσι. 
φετράδι δ᾽ olys πίθον" «τέρε᾿ πάντων ἱερὸν ἦμαρ 
μέσση" παῦροι δ᾽ aive uev. οἰκώϑα μηνὸς 'ἀρίστημ 


dum Heinrichius, ita legitur in duobus libris Gaisfordi, 
quorum unus est egregius ille codex Parisinus. 


749. τινυμένας. Sic cod. Vulgo τεννυμέναρ, E cod. 
eliam v. 759. dedi αὖτε ἴσασι. Vide ad v. 5o. Bnuxcx. 


᾿ 789. αὖτε ἴσασι. Vulgo αὖτ᾽ ἴσασι. V. Brunck. ad 
v. 749. coll. Heinrich. Epimetr. ad 'Twesten. Commentat. 
Hesiod. Pp. 69. : . : 


, 702. Fort. νέα τε eroÀ. Pro πολυκληΐδᾳ Gaàisfordus me- 
lius προπαροξυτόνως, πολυκλήϊδα. ^ ^ 007 


4. 765. μέσση" παῦροι δ᾽ αὖτε. μετ᾽ εἰκάδα. Sic cod, et 
Aldi editio. Miror ineptam lectionem praelatam fuisse 
ἃ Graevio, uéaozg* παῦροι δὲ μετ᾽ εἰκάδα... DRUNK. 
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ἠοῦς: ysysopieste * ἐτεεδείελα. δ᾽ “ἐστὶ χερείων. 
«ids μὲν. ἡμέραι alciv ἐτοιχϑονίοις uey ὄνειαρ" 
αἱ δ᾽ ἄλλαι, μετάδουποι, ἀκήριοι, οὔ τε φέρουσαι. 
ἄλλος δ᾽ ἀλλοίων. alvei, ᾿'παῦροι δέ. v ἴσασιν. 

'70 ἀλλοτδ' : osque) guédet vi pego βλλοτδι idi a 
quu εὐδαίμων ve καὶ ὄλβιος ὃς τάδε πάντω 
εἰδὼς ἐρχάζηται, avabvipc: ἐϑανάτοισεν,. .. 0) 
ὄρνιϑας κρίνων; καὶ ὑπερβασίας ἀλεείνῳν. 


E 22 Jieiarish Epimetr. ad, Twesteni Commjatat. 


--- 


4 
ret 


- SENTENTIAE. EX HESIODI 
OPERIBUS ET DIEBUS EXCERPTAE 


UY A IOANNE STOBAEO 
"E ATINIS " ERSIBUS REDDITAE 


AB H. GROTIO. 


V. 11. Tit. xxIX. et XXXVII. 


Nam piger alterius magnos si spectat acervos, 
qui serat arboribus terram , qui verset aratro, 
«ui regat arte domum , flagrat sub .corde cupido 
aemula: certamen pulchrum mortalibus hoc est. 
Sic figulo figulus, fabro faber invidet, et sic. 


odit inops inopem, sic vetem denique vates. - 


. V. 5o. Floril. Tit. x. et E. M. Tit. I. 


Heu miseri! ignorant quanto praestantior asse 
sit semis: : quantum lapathus : iuvet, herbaque 
t 54 | "^ " 'malvae. 
Di vitam miseris mnortalibus. absconderurít; 
V. 47. "Tit. LxXIII. 

His ergo pro Tapto igne malum dabo,: quod. ta- 
| men ómnes ᾿ 

. laeto corde colant. et. ament, sua damna foventes. 


. JKESIOD& 0 ejt 


; οἷς ΟΥ̓, 5g. , Ibid... D ᾿ . ac 
Indin mens. d fallax, - nec. gnara ; vegtai, pes 
V. 66. bid. Cs an) 


- gp ITI * 


Illi Mercurius iubter preccirdia | Bib eh 
blanditiniu ;? faléósque-dolob, mentitadue verba. 
eo 9.84 TIS χη 0 00s 01 
Sela sed intactis Spes in penetralibus: haesit ^! 
margine préssa cadi, néc se profecit in hufas 
*vülitans. Quippe illa cadum iam. elrisetatiinite, 


X. 88. Tit. xcvirt | 
| Pleria' malis tellus, plenae ' sunt aequoris vndse :- 
"praeterea adveniunt morbi noctuqué diínque, 
exitium humano generi ét tormenta ferentes. 


207 ΤΟΥ͂, x95. Tis onn nM 
"Nulla boni iustique et fas servantis et aequum. 
, graüa:. laudatur scelerum fraudisque repertor, . 
€t vi cüncta trahens: nusquam pudor: aurea 
- το | nusquam. 
| justitia: insultant pravi potioribus ultro | 
 falsiloquo sermone, sed et iurare pereti-- 
Invidia a jergo miseris. mortalibus instat 
laeta: malis ^ immane tuens, saeva omina portans, | 


Queue t LV. 39. Ti ay. EE girpo Hg 
. Mente. caret, quisquis certare potentibus audet; 
. 8pe sing , vincendi probrum. subit aigue dolores, 


τῆς 25. Tit. rx. 
Tustitia. est. vitzo., soboles. Iovis altitenantis, . 
' quam Dii suspiciunt coelestia templa roles. | 


Lacsexx,-bané abquis deflectens tramite recte; 


hj 


7 Δ ΤΌΣΟΣ 

illa sedens solium iuxta sublime parentis 

facta hot&ilin^artat crudelia; uec'iacet anie! 

pendeat quam. populus regum pro crimine poenas, 

obliquis qui, gre parant, invertere dictis. .- .::; 
Sv cV. “5... Ecl. Phys Tit; N11... Ἢ 

luppiter hanc posyit. ᾿ρσεπὶ mortalibus ipse. 

Fit fcra,namqne feris, et piscis piscibus. esca; - 

aligbusque ales;.,nullo,quia igre tenentur; .,., 

Ast hominum, generi, data, lux: praestantior aequi. 

| V.265. Tit. τ. et ur. 


Emprobitas, nullo . datur. amplectenda Jahore:;. 
tam.prope nos, habitat; tam molli «alle. prends 
Sudorgm ante aditum ;virtuts Dii. pogueruntz 
et longa huc et celsa simul via ducit euntem, 
ardua principio : sed ubi est ad culmina ventum, 
ihcipiet molli sese subinittere elivo.. | 
Ile quidem ánte omnes, pers se ipse quid i uti üle, 
| quid non, ^" 
qui videt; et longe fines prospectat agendi: . 
qui bene consultis didicit parere, secundus: | 
at qui 'cónsiliis pollet nihil i ipse, - nec audit 


 suadentés alios; nullos Honio vivit ad usus. ; 
n. AOT EÉ.iuet nv. eta 775 aM NOM, 
V. 278. Tit. XXX. | ;[ 


Ille iram Superm: atque' odíutd mortale meretur, 
qui: sic "vivit Iners,/ tanquam: sine acümine fádis 
depascens- dénavus apum: congesta * dübóre;: 9 


V. 285... Tit xxix. 
Divitiás.. paríunt studia indefessa laborum, . ju 
Ipsi : 'sudantem.. elementis: aspiciunt: Du. ^ 


lyon. labos à in. i probro, sed. difragiase laborem, ! t 


N 


Did 


ἦν 


L 
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Impiger invidia pigrumv: stimulabis, opima 
sorte nitens. Gomitartur opes virtusque, despsque 


"UT T . Bn 292. - Ibid. . . ; 


Saepe pudor miseros facit, et fiducia dites. Nn 
Quae nop ,raptà datur divinitus , est melior res. 


oa n 1i. So Ve Sage Tit. oes 0. oo cops 
Vicinus /inálus, atra.lies: bonus, optima merx est; - 


quei: qui indeptus erit, :mactut. $e credat honorei 


ἐξ 
.N. 528. Tit. X. et XXIX. : 


b: male lucreris : mala lucrà dequalia. noxae. 
Jonare; égregium : : raptus, m malus et nécis auétói? | 
Nam quicunque ^ dedit quamvis ingentia dona, ^ 
ipse sibi placet," e 'subter praecordia audet 3 
at si quis rapuit, perrupta. lege pudoris, ogg 
vel minintum; luctu: languescit tabifico "cor. 
Nam: 8} ἵψ 61. 1üodicum modico superaddere tentes, 
atque iterum. Catus iterum, tandem ? consurgés 
ur EE (^0 0 o 7 G&Qervus. ssi 
ts SX. 543,» CTit. LXXXV. et LXXIIE. 571. Τ 
Ne malecasta tibi pràedetur, femina mentem, ἡ 
blanda; tuos.lepido captans ..sermone.'penátes; οἴ 


Credere femineis, est furi credere, verbis. 


V. 580. Ecl. Mor. Tit. v. 


Cras et cras iterum noli differre paratus : 
. qui nimium differt, in luctum damna lacessit. 


V. 468. Tit. xxx. | 

Pauper et ignavus, sed spe lactatus inani, 
perpetuo mala multa suo sub corde volutat. 

Áh! nimium spes illa nocens, quae sola sedentem. 
in triviis hominem victus solatux ἃ egenun. 


ó5t . Wksiópi 
ON. 651; Tit, xor. co 
Argentum miseris mórtalibus, altera' vita est. 
V. 640. Tit. LXXI. LXX. LXIX. 
Quaere tibi uxorem, quum justa adoleverit aetas, 
nec multum decies ternis provectior annis, D 
nec minor: hic verus thalamo modus. Apta puella 
connubiüs, quinto flori$ iam puberis anno.  . ; 
Quaere toro intactam, pulchris quam moribus 
| Ornes: 
neu sit laeta tua vicinia labe, caveto. : 
Commoda si qua viro coniunx obvenerit, haec est 
fortunae pars prima bonae: malá, pessima SOTS este 
delitiosa , virum quae lorre potentius ommü ^ 
urit, et ad celeris perducit. fata senectae. 


V. 662. Tit. xcvi. et XXXy. E 
Ne'cui pauperiem mortalia corda. domamtem, .. .. 
ohiectes, quando dono datur illa Deorum, — 
Humanas res inter opes carissima, lingua est 
parca sui: magnus favor est moderata lequentis. 
| V. 77o. Tit. cv. —... : 
Ipsa dies homini iam mater Jamque noverea 6st. 


ΚΩΜΊΚΩΝ 


OTINRN.HAAAIQNPINOÓMALI .) 


-..... 


EH ΤΩΝ ΑΛΕΞΙ͂ΔΟΣ. 


| 1. | 
Ei ves). μεϑύδκεσϑαι. πρότερον. «ὁ κραιπαλᾷν “- 
παρεγένεϑ᾽ ἡμῖν, οὐδ᾽ dy εἷς. οἶνόν nove - 
προσίετο πλεῖον τοῦ μεϊρίου" νυνὶ δὲ τὴν 
φιμωρίαν οὐ προσδοκῶντες τῆς pue 
δ ἥξειν, προχείρως τοὺς ἀκράτους πίνομεψε. 
e. 0 0 s uv dE om 
Ομοιότατον ἄνϑρωπος οἴνῳ τὴν φύιν 
τρόπον τιν᾽ Uti. καὶ ydp οἶνον τὸν wéoy ^ 
-σφολλή y ἀνάγκη καὶ τὸν «ἄνδρ᾽ ἀποζέσαε 
σιρώτιστον, ἀφυβρίσαι «τ᾿  ἀπανϑήσαφτα δὲ, - ^ 
5 gxAqgó» γενέσθαι" παρακμάσαντα δ᾽ ὧν Aye | 


4 

- AALEXIDIS sententya I. desumta e Fabula cui titulus 
fuit.dovE, servata ab Athenaeo p. 429. est ih Excerptia 
(Grotii p. 595. Ibid. p. 565. exstat II. sententia, ex Athé- 
naeo p. 56. Eam decurtaiam et sex tantum compre- 
ἢ hensam versibus habet Stobaeus Floril. Tit. CXVL, cui 
debetur index Fabulae, e qua deprorita fuit, Ztjejegesoc; 
p Φιλέταιρος. 111. sententia est in Floril. Stobaei Tit. 
Lxx. Bnvxcx. | e. 
-]. ἃ. stugejéve8". Immo παρεγένεϑδ'᾽, quod Schweighaeu- 
serus .dedit. "Cont. infra Clesichi ἐαξνο. v. a n 


0056 .. ... .KAEMIAEQAN.. 2 0. 


᾿ € P, , fis t » . :. 
«ούὐτων ἀπαντῶν»; αἀπαρψϑένφα TU OVO .". 
2 ; . . 4 
φαύτην ἄνοεων mte covGav αὶ sotàsss i 59 
στότιμον yevéaOaot, καὶ καταστῆναι “λιν, 
«ο΄ δ € 2», ΝΕ i . 
ἡδύν 8' ἄπασε τουπίλοιπον QjgvtAe HW. y αν Ὁ. 


ει τ HI.. toc Am «τ 3 tes Aíau t$ B ν ^ 


΄ E ^ , ᾿ pu 
Οὐκ ἔστιν οὔτε τεῖχος, οὔτε χρήματα, coo ate 


Qv ἄλλο. δυσφύλακτον, ὀύδὲν ὡσ' Tw 4 xU 


7. c 


o0 OGEKCTARNVOLMOISOXAX 07 


I eto. UTE em. 0 n pac m mtm 
e 


| Er. οἷς dw φσνχήφμνοες ὠνιϑορσερρ áp TX 


ἥκιστα τούτοις. πλησιάζων ὕῤεται. ΝΕ 
. *5 AL . lp oU B . E δ MIN 


Ovrs ; γὰρ ὀμνύοντι μηδὲν πείϑεται,:. iure] Y 
αὐτὸς ἐπεορκεῖψ ῥᾳδίως ἐπίστωτάι.. SUR 


A 


| '* 5 t 


ER TAN ANAEANAPI4OR ; ^m 


4 ! . . "p ! t9 4^ EM ASU uS b i 
. e 


. Οστις λόγους γὰρ, πάρααταϑηην ὡς, λαβών, 
ἐξεῖσεεν, ὥδιλός ἔστιν; 7 ἀκρατὴς ἄγαν. 


& [E] 


 AMPHIDIS- senteniia 1. χερί est^ δ΄ Éobnja ἐς 
titulus “μπελουργάε. Habeteam Stobaeus Yloril. "ie ev. 
lbidem-^exstat Il. Tit: XXVII. Duskck. "Cum enne 
1. conf. Phaedri fab. XVIII. Y. I ibique | Burmanh.- 
|: ANAXANDRIDIS: enter T. νὰ ei'* Fior 
Tic. XLI. Ibidem est II. (Tit: CXV m^ 'Ultiéius' ders 
iu cod. áic scriptus est: λύπην (δὲ siu, n vbxód. 
ἔχει. Bnuxck. — uo deinde 
- L: De, prinio, et itio: huius: federiegti viter vido 
etissinji .Heisigii . Coniectan: iv Avistophan; 1. S65 Mie. 


1 


..f 


IPNRMAR | redd 


T $4. «£odag divos". $ δὲ. celer Mus 
. angusti. ἔσω δέ. y. elobv. ἐρφόφοροι. soniola c UN 7 
ἮΝ, | 
Οὔ τοι- τὰ. viiede: ἔστιν, dc οἴει ] πώτορ,. n Ὁ 
φῶν φορτίων μέψισφον. ἀλλ᾽ ὃς ὧν, φέρῃ. 
ἀγνωμόνως αὖὔϑ'᾽, οὗτός, ἐστεν αἴτιος" - 
9 δ᾽ εὐκῤλας, ἐνίοτε. πορῤῥυέξειν. Raul, oues τ 
$ μεταλαμβάνων ἐσειδέξι αὐτοῦ váy. τρόπον... 
λύπην ἀφαιρῶν. , ἡδονήν. τε προστιϑοίς., 
λύπην δ᾽ ineino, ὁστιρ. εἶχε, funde. 


AH CTG4ON ANTISANOTX (v7 
SE m y wen sU 1. ἐν στ νος ΠΣ NY 
Ziottoi , δεαν. tb. ὄμνύογτος "χωταφροόνἢ, ^^ o^ 
& μὴ ξύγοιδο svpdvegov ἐπεὼρκηλότι," ^ " 
οὗτος καφαφρονεῖν τῶν ϑεῶν ἐμοὶ δοκεῖ," 
φαὶ. πρότερον: ópééve αὐτὸς ᾿ἐπιωρμημεέμαρο. ΠῚ 
cc ES ne o m n Ν . 
Ἐπὶ χρήμασιν TM &iopoc φρονεῖ μέγα, 
ἐν àod πονῶν. ἐδμίοτ. ὥγεμοῤ., κύριος... 7 
εὖ οὐ DU. m τς : ΠῚ. usc RA δ Nose Y) 
Ἡρύψαι »ν Φειδίωω. 45 
. ἅπαμτα, τἄλλα sic Ova. d» , σελὴν voy, * 
elvóv. ve πίνων, ele ἔρωτά φ΄ ἐμπεσών" vo. 
ἀμφόφερα μηνύει ydo ἀπὸ τῶν βλεμμάτων, 
ANTIPHANIS. sententia ..I. est. in , Floril.  $tobagi 
Ἧς XXVII. Ibidém est II. Tit, LX. Lectionem. €a- 
icis Seculus sum, qui titulum "etiam Fabulae habet, 
AMélyeras. ΔΙ non laudari illam Fabulam. probabile 


| oe Aot quidem, titulus ille non comparet in.:cata- 
logo ricii, T e est im Excerptis Mw p. 99. ταν 


wm OEBMREON 
' salad»: λόγων αὖ' ὐδόθ Φοὺς ἀρνυυλυάμδυὰ ἐλ $n 


5 μάλιστα. subita. νὐϑαφαψεῖς, πολλούς" feosiy us. ὦ 
C. [v. 
Οὐκ ἔστεν οὐδὲν ) δαρύτερον νῶν φρῃτίωών". yv ἃ, (3 
ὄντως, ὑνναιπὸς προῖκα ssoAXOV- yetenéeng. 
to Nue ros s tme 
Πενϑεῖν δὲ μετρίώὲ τοῦὰ. προσήλονφας φίλου. Ὁ | 
oj yd) τεδνᾶδιν, ἀλλὰ τὴν αὐτὴν odUy," 
ι ἣν πᾶσιν ἐθεῖν ἔστ᾽" ἀνὰγκαίως᾽ ἔχον,  ΠΠ 
προεληλύϑασιφς εἶτα χ᾽ nete SoveQoy à WEIN 
ὁ dg ταυτὸ καταγώγειον αὐτοῖς ἠξ Ope, VLLL 
κοινῇ vOv ἄλλον -συνδιατρίψοντες χρόνον. 
νος τὴ NR nil τὰ 
Πλοῦτος δὲ βάσανός ἐατιν ἀνθρώπου τρόπων. 
ὅταν εὐπορῶν. ydo αἰσχρὰ σιράφοῃ agdy hates ;.. 
τί τοῦτον ἀπορρήσαντ. dv οὐκ οἴρε SOME. 
VR. Im "n : 
Iis pee α' «o γῆοας, »ἀσήεει. ἐηγασοήφρον; ν. iode 
ἅπανφα τἀνϑρώπειο πεοσφοιτᾷ κωκά. | 
(0 XBB. c nO 
Xp σῶν ἐμὸν ᾿ξ βίος οἴνῳ ᾿σροσφέρήε" o» 
ὅταν ἢ τὸ λοιπὸν μικρὸν, Oboc γίγνεται. 
Mind svéveod e μάλλον , ἢ “πλουτεῖν κακῶς." 
vo μὲν pie ἔλεον , «à. Md reique φέρον." 


v P] 


1v; Sententia. et in Floril. Stobaei Tt. LxxiL| lbi- 
Wem est V. Τὰ, CXXV. Tum VI. Tit. XCL. Quae se- 
fuuntur duo àunt in Tit. CXvit. ut etia ΧΙ. πυνοῖ. 


-— ΤΧ, Sententiimn. babet. Stobaeus: ibid. Tit. ΧΟΨΙ. r δὲ 
X. Tit. Lui. Uhimam hobet Grotius dn Aueerptis g 
0E. su. - 


DPRONA4L »$ 


| X 
Τί δ᾽; οὐχὶ ϑανάτου μισθοφύρσς, d φιλνάφῃ, ^^ 
ὃς ἕνεκα τοῦ ζῆν ἔρχετ ἀποθανούμενοα: | ^o: 


Τὸ γῆρας ὥσπερ βωμός ἐστι τῶν κακῶν... 
πώ. ἔστ᾽ ἰδεῖν ἐς τοῦτο καταπεφευγὅτα. 
mE ELE . ' ΧΠ. TM "Y - . 
Τοῦ γάρ ποτ᾽ ἄλλου, πρὸς ϑεῶν, τις οὕνεκα 
εὔξαιτο εἱλουτεῖφ, εὐπορεῖν δὲ χρημάδων,. 
ἢ τοὺ δύνασθαι παρὰβοήηϑεῖν τοῖς φίλοις, 
σπείρειν τε καρπὸν Χαριτός, ἡδίσψης ϑεῶν: 
5 τοῦ γὰρ πιεῖν ve καὶ φάγεῖν tdg ἤδονὸςΣ — 
᾿ς ἄχομεν ὃὁμοίαρ᾽ οὐχὶ τοῖς λαμστροῖσε δὲ ᾿ . 
δείπνοις τὸ πεινῆν παύεται. -᾿ os 


* 


EH TAN 411044040 POT. 


" | "m I. . 2 » 
Ἰαὶ κλείοϑ᾽ ἡ ϑύρω μοχλοῖς". ἀλλ᾽ οὐδὲ εἷς 
φέχτων ὀχυρὰν οὕτως ἐποίησεν ϑύραν,. . . 


δέ ἧς γαλῆ καὶ μοιχὸς ovx ἐσέρχεται. 


XII. 1. Particulam ἂν facile inseras scribendo οὕνεκ᾽ ἂν. 
APOLLODORI I. Sententiam hanc Rad. VVinter- 
tonus, cuif& ex éditióne baec fragmenta Comicórum exe 
hibeo, sumsit éx eleg:«ti libello H. Stephàni. Undé 
. autem petíta sit, nec scio, net aaerere vacat. Ceie- 
- rum fallitur Typographorum ille doctissimus, quum ait 
spite felem cum adultero iungi ét velut copulari. γαλῆ - 
mon felem, sed mustelam significat... 11. Sententia est 
apud Stobaeum "Yit. CXX. desumta e Fabula cui titilus 
fait .fiauuordvov. iL est ibid. Tit. CXI. desummta e 
Fabula cuius titulus Παῖδες... 1V. ibid, Tit. CV. sine au-- 
ctoris nomine, Fabulaeve indice. Quin in cod. lemma, 


. edpesitua τῤάγικον cimioddiov, Nein QM . ARENA. 
. : p? - 


ww o ΧΩΩΜΙ ΚΦ 


| T$ c5 1 H. Y^ UU. S og : 
Οτε μειρίνεον ᾧ jam 'φοὺς ἠωρόυρ: FM 4 
ψυνὶ δ᾽ ὅταν. Tégoveoe ἐκψύραν' deor: καὶ νι Y 
κλαίω. σρὸς ἐμὲ 7άρ ἐστε, “οὔκ ἐκεῖν᾽ ὁδοῦ, ἮΝ 
. ' Ill. UrTCTaMNAA4 xa 084 Ce 07V 8 
Οὐδέπος' ἀϑυμεῖν « φὸν καχὼς πράσφαντα. δεῖν cc 
ἄγδρες, τὸ βελείω, « δὲ προσδοχῷν. UT EE 
: IV. vod] SE! 
Τὰ μεγάλα δῶρα τῆς φύχης ἔχει φόβον. | 
«qi «v0 πώνυ λαμπρὸν οὐκ ἀκίνδυνον. κυρεῖ" 
οὐδ᾽ ἀσφαλὲς σὰν ὕψος ἐν ϑνητῷ yévst, 
o πδρεέτρεψεν ἤ λρόνος vig ἢ φϑόνος, . n E 
5 ἐπὰν in ἄκρον. vig τοῦ καλῶς πράττειν dpd pn, 
7 δὲ μεσότης ἐν πᾶσιν ἀσφωλεστέρα, : ; 
τῷ ve λίαν ἐν ταπεινῷ τῆς τύχης 
μέρει φέρεσϑαι , μήτ᾽ ἐν ὑψηλῷ, πάλιν. - 
κἄν yao πέσῃ τις ἐξ ἐλάττονος μέτρον, .. 
80 εὐπεριλάλυττον᾽ ἔσχε τὴν δυσπραξίων "Ὁ  —' 
ὄγκου δὲ μεγάλου "roue γίγνεται μέγας -- 
σιρὸς γὰρ τὸ λαμπρὸν ἃ φϑόνος βιάζοται, 0$ 
, σφάλλει δ᾽ ἐκείνους, oUc ἄν. ὑψώσῃ τύχη. 


4 


: Ἐκ ΤΩΝ αρμοτι. | 
L . ᾿ | 
ES yo καφάχρυσος εἶστε τοῦτ᾽ Εὐριπίϑης *. 
» Nui δὲ χρεία p, ἡ κακῶς v ὀλουμένῃ 


fragmentum hoc H. Stephanus, uem nulla adhibita 

crisi secutus est VVintertonus, Apollodoro tribuerit. A 

' quibusdam, quos non nominat, Apollodorum horum 

versuum auctorem agnosci testatur Grotius in Excere 

tis p. 8oo. Quinam li sinf, quaerere nunc non vacat, 
AUNCEK. 


DIPHILI sententia L e Parasite 5 ab Athenaeo Mf. 


TNOMAÁALO — "Ὁ 


γαστήρ,“ ταλαιπωρόφτερον οὐδέν ἐστε γὰρ | 
fc yooveie) δὲς. ἣν; ρῶφον ἂν πώντ' dnbdios 
5 ἀλλ᾽ οὐχ ἕτερον .a.yyelov. “ἐν πήρᾳ φέροις s 
ἄρτους: ὦν, ἀλλ᾽ οὐ ζωμὸν ; 3) διαφϑερεῖρ * κι 
εἰς σπυρίδα. μάξας ἐμβαλεῖς, ἀλλ᾽ oU φακῆν" 
οἱνῴρέομ. εἰς ᾿λάγηνον, αλλ' οὐ κάραβον - Δ 
εἰς τὴν ϑεοῖς ἐχϑρὼμ «δὲ ταύτην .εἰὀφορεῖς — 
10 τὰ suyo, ἑαυτοῖς οὐδὲν. ὁμολογούμενα. ΝΞ 
ποῦ ngoai φάλλα, dug narsoyot Su 
διὰ τὴν. αρλρῃψαν, Guívro.sÀgzd γίγνεται: ς΄ 
Ὅστις γὰρ ᾿αὐσὸρ, αὐτὸν οὐκ αἰσχύνεταε . .: 
 ἀυνειδόϑ'᾽. αὐφῷ φαῦλοω. διαπεπραγμένῳ, 
στῶς τόν γε: μηδὲν οἰδότ' | αἰσχυνϑή 069043 - 
| Πίνητος dvdide οὐδὲν εὐτυχέστερον: — 
τὴν ydo ἐπὶ τ τὸ χεῖρον μεταβολὴν. οὐ ἡ qoc 


EH ΤΩΝ MENANAPOT, 
---— is vs Te . ᾿ Ι. ΝΕ | PE "M 
Adi) κράτισεόν. dott. ταἀληϑῆ Aéyem Π. a 
ἐν πανεὶ ward. φοῦτ᾽ ἐγὼ παρεγγυῶ, 
αἰς ὁ ἀσφάλειαν. τῷ. βίῳ σελεῖστον neges. B 


vata p. 4a. est apud Grotium in  Éxcerptis Ρ. P m 
mltimo versu optime correxit Macc ad Eurip; 
JHippol.. 874. πάντα ᾿τλητὰ γίγμεταιε. o legitur pravo 
&»k nullo sensu. πάντα. ταῦτα. Eunibi is senarii inte 
fregmnta incerta sunt in editione. Musgravii. CLIX.. A 
tras duas babet Stobaeus Tit. XXIV. et XCV. Bnvxck, 


MENANDRI fragmentum I. e Fabula cuius. tituh 
roBolonaiot; est apud Stobaeum "Fit: Xll, lhides τῶ, 


402 KBRMIERS 
Av μὲν nÀcngay d ueque sev τεττάρων, 
- σκεπτόμεϑα τἀψαγναῖ ἑκάφεηρ ἡμέροσ' ᾿. 
' δέον δὲ φείσασϑαί τε ταῦ γύρως χάριν, 
οὐ φωδόμεσδ᾽, ἐφύδιω πεωπααύμενοι. " 
| ) Iit. EM 
“παντα ed [à iov) μακαριώφερα 
καὶ νοῦν .ἔγοντα μᾶλλον ἀνθρώπου πολύ, 
τὸν ὄνον ὁρᾷν ἔξεστι πρώτω τουτονί... — 
οὗτος κωκοδαίμῳν. ἐστὲν ὁ μολογουμένωρ, 
5 φούτῳ κακὸν δὲ αὐτὸν οὐδὲν γίγνεται" 
ἃ δ᾽ ἡ φύαιρ δέδῳκε, ταῦτ᾽ ἔχει μόνα. 
ἡμεῖς δὲ, χῳρὶς τῶν avoyxolov κακῶν, 
αὐτοὶ sqp φύτῶν ἕτερα, προσπορίζομεν." 
λυπούμεϑ'᾽, ὧν πτάρῃ τις; ἂν. εἴπῃ κακῶς, 
10 ὀργιξόμεϑ᾽" dy ἴδῃ vig ἐνύπνεαν, σφόδρῳ. . 
φοβᾳύμεϑ᾽" ὧν γλαὺξ ἀναγράγῃ, δεφοίκαμεν. — 
᾿ ἐἀγωνίαι, δόξαι, φιλοτιμίαε, νόμοι, ΝΣ 
ὅπαντα ταῦτ᾽ ἐπίϑονα σῇ φύσει κακάς 
s Ue osos 
Τέρων γέρονψε yAovrav ἡδίστην ἔγει, 
σαῖς παιδὶ, καὶ γυναικὸ πρόσφορον γυνὴ, 
γοσῶν « ἀνὴρ ψμασοῦγτε" καὶ ϑυσπραξίᾳ | 
ληφϑεὶς, énedog ἐστε τῷ ποιρὼ μένῳ. 


Lj 


Tit. XV. In v. 4. e codice dedi ov φειδόμεσϑ᾽. ITI. 
est ibidem Tit. XCVHI. In v. 6. codicis lectionem vul» 
. gata meliorem dedi. Bnvscx. 


IV. Sententiam ex H. Stephani libello sumsit VVin- . 


fertonus. Nescio cui auciori veteri acceptum ferri de» 
beat, quod hi versus ad nostram aetatem pervenerint. 
Non memini eos legere in Io, Clerici collectione. Baoxcx. 


Bervavit, hoc fragmentum Plutarchus Mor. T. 1. P: 196. 


Don, YVytienbechis: ,Pruuwa versum hahet ets 
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V.. » ι 
ἀραὶ τ πῶ ὦ Σρθᾳ τὸ πρᾶγμ᾽ ἔχα 10 7 
κακῶς... ἐπαφισζεῤῶς γὰρ. αὐτὰ λάμβάνειφ. 
τὺ δυσχερῆ. yàp καὶ τὰ λυπήσαντώ. 08 55.07 
ὁρᾷς ἐν αὐτῷ" τᾷ δ᾽. ὠγάϑ'᾽ οὐκ ἐπιβλέπειρ,. 
εὕροις" δὶ, ἂν οὐδὲν τῶν ἱπάντωμ, Σιμύλε, —- 
ἀχαϑὰμ,, ὅπου φε. μὴ πρόσεστι: 40) κακόν. .. 
γυνὴ, πολυτελὰς,. av. ὀχλήροαι, οὐδ ig. 
Dp» τὸν. λαβόνϑ' ὡς (ovis. ὧλλ' ἔνεστέ va - 
ἀγαϑὸν ds αὐτῆς, παῖδες" ἐλϑόντ᾽ εἰς νόσον, 
vOv ἔχοντα φαύτηψ ἐϑεράπευσεν ἐπιμελῶς" 


ἀτυχούοτε αυμσαρέμειμεν " ἀποϑανόψτα v6 


ἔϑαψςε, «εριέσφδελεγ. οἰκείως. opo 

εἰς vo09 , vay λυπῇ τι τῶν. xod ἡμέραν. 
οὕτω ydg οἴαεις suia. τὸ πρᾶγμ᾽" ἄν δ᾽ ἐκλέγης. 
ἀεὶ τὸ λυποῦν, μηδὲν ἀντισαρατιϑ εἰς 

v9 προσδοκωμένων», ὀὁδυμήσῃ διὰ véAoue. - 


ΝΣ 


) 
| 


Empiritn? Advers. Mathem. E. 298. p. 282: ubi Fabricius ! 
hunc Plutarchi locum citana, ait se suspicari, Menandri 
esse hos versus: at coniectura magis probabili tribuit. 
Euripidi Valckenerius Diattib. p. 148.**. 


2M. Etagmentum. hoc, quod decurtatim: exhibet VVíin- 
tertoni editio, exstat apud Stobaeum partim Tit. LXIX. 


^ 


partim Tit. CVIII. Desumturga est ex laudatissima Fabula 


cuius titulus Micoyvvyce. In v. 11. lego ad codicis fidem, 
ἀποϑανόντα. τε. V. nli. scripturam -praetuli quam exbi- 
bent cod. et Gesneri editio in Tit. CVIL. τ. ) 


* 


τῶν προσδοκωμένων, ὀδυνήσῃ di τέλους. 


De. veritate lectionis in clausula.non est cur quis ambi- 

at. In altero. loco cod. habet τῶν προσλελεχμένων, ou. 
dier διὰ πέλουςζ Ineptum istud ov, δυνήσῃ, quod ser— 
Yari nozy debebat, ansam. dedit; mptandi participii τῶφ 
προρλέγρμάνεμ ,Qnuaé.lectio est Gesneri. Grotius utro- 
que in lóco dedit τῶν προφδεχομάνῳν,. et. διὰ τέλους mus 
tavit in διατελεῖν. Bayseke. MORD" 

à U Xt s.d. 


΄ 


jo , EKABNIEDE 
| : VES 
Ei ydo ἐγένου οὗὐ,, JLoógspe » πὠνιστάνεων névotj 
Ov ἔτικεδὰ ἡ. μήτηρ. 9, dq “ὦ γγοιδιαδελεῖν. ^ à 
τράττων ἃ βούλει, «αὐ διευφυχῶν «el, « oo 8 
καὶ volo τῶν. ϑοῶν. ἐς ᾿μολοόμησέ 60, ..  -Ὁ 
' 5 ὀρϑώς ἀγχωνακτεῖρ᾽ ἔστε «do o. ἐψευσμένορ, 
^— d'OTOV “δ᾿ estos. wi d. ini τοῖς αὐτοῖς. κόμρι(! 
ép olere: sj μυξῆς:»- ἔσπῳσαρ τὸν ἀέρρ᾽ 
τὸν κοινὸν, (yo σοί “δι τρογικώτεβον λαλῶ, 
οἰσκόον ἄμεινον. varo "t. "λογεσξέον, 00 ΕΣ 
10 s δὲ κεφάλωεον τῶν. λόχων * ἄγϑρωπος sl, 
οὗ μεταβολὴν ϑάστον στοὺς ὕψος, καὶ σάλιψ “ 
ταπεινόφητα , ζῶον. ovde: λομβάνει . 
καὶ pA: δικαίως. ἀσϑενέστερον ydp 6v | 
gre) .  peylevoic ᾿οἰκονομεῖταε τεράγμὰσιν t —— P 
19 ὅταν πέσῃ δὲ, sÀsiovo, συντρίβει καλώ. Em 
o) δ᾽ ov). ὑπερβάλλοντα, ; «Ὑρύφιεμ, ἀπώλεσας. 
ἀγαθά" và ψυνὶ δ᾽ ἐστὶ μέτριά σοι κανά" — — 
οἰς | ταν(μεσόν. “τοι! καὶ τὸ λοιπὸν. εὖ φέρε,. 


᾿ 


Εἰρήνη γεωργὸν καν σΐφραερ IDE (T 
φρέφει wd Mio πόλεμος bad ποδίῳ κακῶς. Po: 
VIL | 


ὀυγάνηῇ ἐπίγαμος, xdv ὅλως ph. Wi, " 
a soi: σιῳσεᾷψ πλεῖστα mepb αὐφῆς Yen ᾿ v 


, 
ANLE Y v^ τί Ue 


t. 


TAL Fiignentum . hoe, " Plutarcho in Consolstórie. 
ἀὰ Apellonium servatum, est. in .Excerptia Grotii p. Je 
M est "iud Stobaeum "Tit. LV.  fbidem est .VIIl. 

jit. XXVII. IX. Tit. X. Bavxax, ^ De VI. v. VVyyen- 
bach. ad Plutarch. T. i. p. 413. 44.  eidademque Ani- | 
Jnadvers. in. ,Plutarch. T. 799. S 0o Ὁ Δ vt s 


1 [1 


, Ml. 2. ἐφ᾽ ᾧ γε. Seribe àq'spree ONE nets hc 
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 Hüeoneiin ψιἔξιστοι ἀνθρώποις κακόν, ^ : 

οἱ γὰρ. OéAovsec “τροσλαβεῖν «d τῶν πέλαδι — C 

ἀποτυγχάνουσι πολλάκις Ψψικώμενοι, 

φὰ δ᾽ ἴδιο’ σεροσνεϑόωσι. τοῖς ἀλλοτρίοις: ^. 
Cefx9 ei 208 X8 0070 000 

Owcolttos" dx And πολυτελῆ yexsQUy. —^— 6ὁ6Ν ΖΦ ῳἈ τ: 

εἰς τὸν ἴσον οἶκον τῷ cubo ἔρχεοτ᾽ εὐτελεῖ, 

"M9 τοῦτο βλέψης, εἰ νεώτερος λέγω, 

εἰλλ᾽ él φρόνούντων τοὺς λόγους &vdgoy ἐρῶ. “ 

O σκληρότατος πρὸς υἱὸν ἐν τῷ νουϑετεῖν, 

φοῖς βὲν λόγοις σεκρός ἐστι, τοῖς δ᾽ ἔργοις πωτήῤὲἑ - 

...  ΣΙΠ, MEME 
Ὅστις dà διαβολαῖσι πείϑεταε ταχὺ, 
ἤτοι πονηρὸς αὐτός ἔστε τοὺς τρόσπουρ, 


4 παντάπασι παιδαρίου γνώμην ἔχει. Σ᾿ 
vlt *.. ᾿ TP D ΜΝ ut o, n " n 0? |. . 7 
. | . XIV. * . 
y, D ) Tut 
Ov ἐκ χερὸς μεϑέντω καρτερὸν λίϑον “ἃ 


(Gov καταχεῖν, οὔτ᾽ ἀπὸ γλώττης λόγον. 


οὐ Χ, Fragmentum hoc e Perintliia sumtum, quam Tes 
rentius in Andriàm suam transtulit, est in Stobaei Flo- 
wil. Tit. CXXIV. Perita summi Critici manus id emen- 
davit. Quod sequitur est apud eundem Stobaeum . 
Tit. LII. In postremo versu scripturam codicis sequor. 
Impressis Stobaeus habet ἀλλ᾽ εἰ φρονοῦντος τοὺς Àoyovg 
ἀνδρὸς ἐρῶ, «laüdicante versu, quem Bentleii stabilit 
Zinendatio: ἀνδρὸς φέρω. XII. ibidem est Tit. LXXXIII, 
NOR. ^ "c5. s 2 

. ΧΙ Est Spod Stobaeum haee sententia Tit. XLIÉ. 
Recte cod." i& 1i.'versu habet πείϑεται. XIV. ibidemi 
Tit. XXXVI.' Quae sequitur ad Fabulam pertinet cuius 
titulus fuit Z'eugyos. Est apud Stobaeum Tit. V. Bnaoxcx. 


X . E922EFEKQW H 20 
XV | 
Οὗτος κράτιαφός 2ev..dvdo, ὦ Teoría, ^. ᾿. 
ὅστις ἀδριοῖσϑαι πλεῖστ᾽ ἐπίσταται βροτῶν — 
; : o 00 00XNIE 0 . 
Τὸ κουφόφατόν cs τῶν xoxo» πάντων δάκνει, : 
σενία. τί ydo vov ἔστιν, ἧς γένοιτ᾽ ὧν εἶ, 
φίλος βοηϑήσας ἰατρὸς ῥαδίως κα " to 
Τρία γάρ ἐστι, δέσποτα, ΝΣ 
di ὧν ἅπαντα χίγνετ᾽, 1) κατὰ τοὺς νόμους, 


ἢ ταῖς ἀνάγκαις, ἢ τὸ τρίτον. ἔϑει wví. 
Τῷ μὲν τὸ ὀῴμα- διατεϑειμένῳ καχς Ὁ , 


χρεία "ovi ἰατροῦ" vd δὲ τὴν ψυχὴν, φίλρῳ. ὦ 
λύπην γὰρ εὔνους οἷδε ϑερωπεύξεν λόγος. 


- Ὑπερήφαῳνόν. sov γίγνεϑ᾽ 9 λίαν τριῇ" -. 
et δον » 8..:.9 "rc Ω 4 ' ^ 
ὁ vs συλοῦτος ἐξώκειλε τὸν κεκτημένον ᾿ 


εἷς ἕτερον ἦϑος, οὐκ ἐν d. τὸ πρόσϑεν cv. 

᾿ | eor 7T e 0. XX. tou ΝΞ ΞΕ 8S 
Ὥεμην ἐγὰ τοὺς πλουσίους, ὦ Φανίᾳ, ᾿ 
XVI. Fragmentum est e Fabula cuius titulus .K,9a-- 
eje, apud Stobaeum Tit. XCV. -Quod sequitur per- 
tinet ad Fabulam cuius tilulus. Euwzwuemgauivg. : Serva 
tum a Stobaeo Tit. XLIII. emendayit, Bentleius, In cod. 
scriptum nop γένεται, Sed yiver. XVIII. est apud Sto- 
baeum Tit. CXIV, Libri exhibent in ult. w,, εὔνους qév 
Aog, perperam. Hic versus alibi legitur, unde veram 
lectionem restitui εὔνους λόγος. .Bnuwcx. — 
., Sententia XIX, est apud 5tobaeum Tit. XCIII. Sequens 
Tit. XCVIIL. .XXI. sumta est e Fabula cuius titulus 4fg00- 
. Sisi: servavit eam idem Stobaeus Tit. LXIV. Alter ver- 
gus in cod. sic.scriptus est: παρε τίνε τἀγόητα y eof 
ὄψεται; XXII. ibidem est. Tit, XLVI. Ulgima. Tit. CVI. 
RpNCK. v. 4. ses . Do ea. d4 . 155.4 


. 9? 


* 
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οἷς μη] φὸ δονείξεσϑαι πρόσεστιν » 861 φεένειν'. ἣ 
vog vüxtac, οὐδὲ σφρεφομένρυς ἄψω. κάξῳ 2 
OIMOI λέγειν". ἡδὺμ δὲ καὶ modo» Su .. 
ὕπνον κρϑεύδειν, , ἀλλὰ, τῶν πτωχῶν τινά. 
ψυνὲ δὲ uel. φοὺς. μακαρίους καλουμένους 
ὑμᾶς, ὁρῶ ποιοὔμτας ἡμῖν. ἐμφερῆ. ς΄ ", 
AX qe ἐξώγτω γοῦν, ἔχειν φες Ma ut 
“ταρὰ vt ξτανόητον οὗτος ὄψεται: mE 
. ἌΧΗ, PE I , 
o πρῳιαφαχιγνώσκων δὲ πρὶν ἀκοῦϑαι σαφῶς, 
αὐτὸς | πονηρός, ἔστι; πιστεύσας € κακῶς. 
XXTIT.- 
Πολλὸύξ᾽ δι ἀνάγκην γὰρ πονηροὺς "m id, 
0v09 ἀτυχήσωσιν᾽, , geyovósas, » οὐ ' φύσει ' ὌΝ 
ὄνταρ᾽ τοιούτους. E | 


PEE EN « m ω 4 


RE PAN $14HMONOZ, EM 
L ; | ἐν : ous 
Apebis qoveunóg ἐσεινμ, ὦ Nuoovgden, 
wi speivvoy εἶναι τἀνδρὸς, ἀλλ᾽ ὑπήκοον. 
γυνὴ δὲ γικῶσ᾽ ἄνδρα, xuxóv ἔστιν μέγαν ᾿ 
| | U . | Hn . | 
vio dias ἔστιν, οὐχ ὁ. μὴ ἀδικῶν, IDE 
ἀλλ᾽ ὅστις, ὠδικεῖν δυνάμενος, » μὴ βούλεται. ; 


xxI. 2. Plaóet quod codex habet, cdvozvd: y 


PHILEMONIS sententia, F..est apud, Stobaeum Tit, 
jx lhidem est M.. IX..Bavwcx. 11. dubites 
hilémonis esse. botas i hristianj coloris videtar, 


268 K£QaMIEQN | 
οὐδ᾽ ὃς «d μικρὰ λαμβώνειν anósyoro; «0s 
ἀλλ᾽ ὃς τὰ μεγάλα καρπερᾳῖ μὴ" λαρβάνωψ,.. 


5 ἔχειν δυνάμενος καὶ κρατεῖν. ὠδημίως,ν.. 0... 


δ ἢ 0c ἐλέφαντος qj σμαράγδου ξώδια, 


10 


οὐδ᾽ ὅς γε ταῦτα πώμτα: διωτῃροῖ μοόνόν, oo 
ἀλλ᾽ ὅστις ἄδολον γνησίαν & ἔχων quem, .. 
εἶνας δίκαιος, κοῦ δοκοῖψ. εἶναι. ϑέλι. .. 
| | Im. | 
Ki «ic δὲ’ ϑυσίαν' προσφέρων, d: Πέμφιλες ^ 
φαύρων ye πλῆϑος, ἢ ἐδίφων ; ἢ νὴ día ^ o0 
ἑτέρων τοιούτων, 4| κατασκευάσματα, 
χρυσὰς ποιήσας γλαμύϑδας, ἤτοι τπυσρφυρᾶο, — 
εὔνουν ψομίξοεε τὸν ϑεὺν καϑιστάναι, - H 
"πλάνης ἐκεῖνος, «αἱ φρέψας κούφας ἔχϑι. . -. 
δεῖ γὰρ τὸν ἄνδρα χρήσιμον πεφυκέναι, ὦ 
μὴ παρϑένους φϑείροντα, μὴ μοιχώμενοψ, |. 


κλέπτοντα, καὶ σφαάττοντα χρημάτων χάριν. 
o c o- ^ o o - Üo- - m 
| , ! , : 

εηδὲ βελόνης, 
ὦ φίλτατ᾽, ἐπιϑύμησον ἀλλοτρίας πο. ὁ. 


o ϑεὸς ydo ἔργοις τοῖς δικαίοις ἥδεταε" 
4«τογοῦντα δ᾽ ἐᾷ τὸν ἴδιον ὑψώσαε 'βίον,. 
— Wl. Fragmentum hoc, cuius ne minima pars spud 
quemquam' ptofanorum: scriptorüm occurrit; certatird 
laudant Ecclesiastici, de Büctore non consentiestes. 
Philemoni tribuit.id Iustinus: Clemens vero' et Eusebius 
Menandro. Acutiori ctdivi$ statim oboritur'saspicio neu 
trius» esse hos versus, sed eadem . pia fraude Menandro 
vel Philemoni affictos, qua eruditi Christiani Sibyllis, 
Orpheo, Sophocli aliisque furtim supposuerunt versni; 
quibus 'ostenderent veterum. sapientum placitis non*ab- 
horrere Cbristianám disciplinam. In iis digerendis ob- 
servatis Criticorum: δὰ Clementem usi sumus, apud 
quem exMant p.:4j20. Sunt autem in Excerptis Grot 
Ῥ- 757. Bmwxexes 800900 a0 oon * 


4 
— 


P N. 2 ΜΠ. Lo G^ 2 


15 τὴν γῆν ἀφσῦκτα sito καὶ ej». “ἡμέραν: - 


ϑεῷ δὲ. 99e διὰ σέλουρ δίκαιος. s»; 4o ol eq 
wi Aapnpoc ὧν ταῖς χλαμυύσιν ὡς v5: ἐπαῤδίᾳ, 
βροντῆς δ' ἀκούσας. μῆϑα μῶν st0póo φύγης, 


| μηδὲν συνειδὼς. αὐτὸς αὐτῷ, δέσποτα... 


40 


ὁ γὰρ ϑεὸς βλέπει σε πλησίον παρών. 


Hy οὐδὲν, οὐδὲ μουσικώτεροι 


. Kov, ἢ δύκασϑαι λοιδορούμενον géosty,. 


) 9 λοιδορῶν 74e, idv ὁ λοιδορούμενος 
μὴ προαμοιῆσαν » λοιδορεῖται λοιδορῶν; E 
Ww. DUCUM. 
Ἡᾷν δοῦλος: 5. d οὐδὲν ἧττον, δίρποτα: ov 
ἄνϑρωνος :eüróc- ἐστιν) dv. ἄνϑῥωπος 7. 0. 
ἜΣ ΕΜ, ' ᾿ mE u E 
Qux eti» ἡμῖν οὐδεμία Τύχη deo, 
οὐκ fotuk* ᾿ἀλλά" ταὐτόμαξον,, ὃ yiyyvevüb ^7 
ὡς Pv ἑκάστῳ. mper Τύχη: 
VII. 
Οὔτε ydo Ἰασρὸς ᾿οὔδὲ᾽ εἷς," dv εὖ σκοπῇ, 


Ν 
Iv. Suma : t. haec. sententia . .€ Fabula cuins: " 
Ἐπιδικαζόμενος, estque apud. Stobaeum Tit. XIX." ΝΟ 
$3nimadverterant editores claudicare versum 3. in q 
ἄν procay legehatuse Bauxcx.. Quis iam non mirer, 
Bronckium ad ἂν. in versu 2. sequ..fragm. non offendisse? 

ἢ. Est. haec sententia apud Stobaeum Tit. ΤΣ 4d 
codi. adpositus Fabulae titulus Ἐξοικιζόμενον, quem. - 
Fabricii. catalogo ndn reperig. Bmumex.. ; το οι 
ΝΕ, Servayit bane sententiám, Clemens. Alex, Ὁ: .Ja6, 

de eum. Grotius ,in. Excerpta. ϑιιδί, retulit. φα. pl | 
AUKOCK., " . ΕἸΣ αν} one «. anip TE 
- ΨΩ, XI. et XU. sunt in Stohaei Tit. Dy dn prima 
fiagménto..prto gv. is). σποπῆφ cad. ; habet . ἄνευ, HE 
Secundum .sumtag egt,,e .Kabula: ren titnlns, Zesticnice 
Sed, in «nd-Jentma. praeter; auetoris- nomen,,nihil habet, 
Ultimi versus sinceram lectionem ' restitui, n ln cod, 


Nose 


Y 
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. L4 |». »ἡ 1 . , s? "wo. » Ν 
ἢ γραῦν viv * ἴσϑε δ᾽ εὐθὺς, ὅτε κακῶς ἔχει. 


Ν 


τοὺς αὐζὸς αὐτοῦ βούλεϑ' ὑγιαίνειν φίλους, ^ 


᾿οὔτε στρατιώτης πόλιν δρᾷν ἄνευ πακοῦ. 


E ΝΞ VIL -— | | 
lldww ἐστὶν ἐξευρεῖν, ἐὰν μὴ τὸν “πόνον. 
, Q^ M. DS 
φεύγῃ vig, ὃς stQ0oé0to τοῖς ζητουμένοις. 

| “ὃ. . . ix. | . d | ες | | 
YloÀó μεῖξόν ἔστι τοῦ κακὼς ἔχειν κακὸν, 
τὸ καϑ' ἕνα πᾶσι τοῖς émioxonovuévoig 


ΕΝ » LN - x» "EU P ἢ . : τᾷ 
δεῖν τὸν κακῶς ἔχοντα, πῶς ἔχδε, λέγειν. 


ΠΧ, 
A. Σύρα, Σύρα. X. Τί ἐστε; 4. Πῶς ἡμῖν ἔχεὶς ὶ 
Z. Μηδέποτ᾽ ἐρώτα τοῦτ᾽, ἐστὰν γέροντ' ἴδῃς, 
ΧΙ. ᾿ 


ἄνϑρωσοον ὄντα ῥάδιον πάραινέσαε 


᾿ ἐδεὶν, ποιῆσαι δ᾽. αὐτὸν οὐχὶ ῥάδιον.. 


scriptum £zzpo», non, ut vulgo, ἑτέρων: ipse vero al- 

terum articulum addidi, qui in similibus phrasibus li- 

brariorum incuria perquam sacpe omissus fuit: . . ; 
- ἕτερον τὸ T ἀλγεῖν xal τὸ ϑεωρεῖν ἔστ᾽ ἴσως. 


^O wt'etiam Philippi versum restituimus: . 


t. , 3 


αὶ ἕτερόν τὸ *o λέγεεν ἐσεὶ καὶ τὸ πεπονθέναι. 
IC versus qui infra inter monosticha occurrit, sub ti- 
tulo εἰς λόγον; quique est Sophoclis in Θεά, Ὁ]. no« 
sitae editionis 808. legi debet: .: eM 
χώρὸς τὸ τ᾽ εἰπεῖν πολλὰ, καὶ τὸ τὰ καίρια. 
Βκυκποκ. 
VIH. Sumtum ex. Fabula cui titulus fuit Karayevdo— 


- 


: μενὸς,. est apud Stobaeum Tit. XXIX. . Quod sequitur 


ibidem est Tit. C. sumtumque e Fabula cuius titulus 
faisse perhibetur JMvorge vel Mvorii. X. ést ibidem 


"Tit CXVIL.  Additum in Grotii Florilegio quartum 
""vetsüim, a Wintertono omissum, todex non agnoscit : 


- 


" . wahop 40 θνήσκειν ἔστιν ἐπὶ ξούξῳ λέγειν. 
ΟΞ ΞΞΞΚΨᾳ0ῃἜᾳῃΓ.0.,ΕΕΦ C0 «sek. 


l 


*NDODMZAI | Tn 


— φεκμήριον. ϑὲ «τοὺς ἰατροὺς οἶδ᾽ ἐγὼ. - 
ὁπὴρ. ἐγεραετδίας τοῖς νοσοῦσιν εὖ σφόδρα 


5 πάντας λαλοῦντας" εἶς ἐπῶν πταίϊθωσί- τὸ, ^ ^7 — 


αὐτοὺς ποιοῦντας. φάνϑ'᾽, 00 οὐκ εἴων Soest. " 
éeegor v0 9 " ἀλγεῖν καὶ φὸ θεωρεῖν, fov fous. ὃ 


ΧΙ. d 
4. Tis 4 dorm οὗτος; 8... Ιασρός. d. ὡς κακῶς 
ἔχει 
ἅπας ἰατρὸς, ἄν κακῶς μηϑεὶς, ἔχη 
B QXi τ τ 5 5 
Τὸν μὴ Afyorre «y δεόντων μηδὲ E», ^ co^ 


μακρὸν νόμιζε, κἀν Óv εἴπῃ συλλαβάς. 

τὸν δ'' οὖ λέγοντα μὴ vom εἶνε quio, lo 

μηδ᾽ ὧν. σφόδρ᾽ eng πολλὰ, καὶ πολὺν. γρύρον». - 
E τεκμήριον δὲ τοῦδε τὸν ὥμηήρον λάβε. 

οὗτος γὰρ ἡμῖν μυριάδας ἐπῶν γράφει,. 

ἀλλ᾽ οὐδὲ ἐ él  Ὁμήρον εἴρηκεν, μακρόν, 

t XIV. EE 

αἰ £d. m ἡμῖν τῶν κακῶν ἣν φάρμακον, 

ἀεί 9 ὁ κλαύσας φοῦ TtOVtly ἐπαύετο, B 


XL 5. Post. δ interpunge. — F. τοὺς γὰρ laco. — τ 
"" XHL est apud Stobaeum Tit. XXXVI. limum, 
od niale Wintertonus Menandreis ininiscuit, est apu 
dibacum. quinto versu defectum, Tit. CVIII. ubi prae- 
ter auctoris nomeu: Fabulae etiam index habetur e qua 
desumtum, Σάρδιος. Venubtissimos hos versus citat etiam 
Plutarchus ἰὴ Censolatorio ad Apollonium. 1n 1. cod, 
Sibbaei: habet ut Platarchus, £pi. la 6. hábet etiam 
idv τὲ πλαίῃς, ἄν Ts μή. Due postremi pessime a li- 

brariis habiti fuerunt. ἔπ Stebaei eod. sic leguptur; 


ες τί δὴ ἡπτοεῖς "πλέον οὐδέφ» ἡ λύπη σ᾽ ἔχω IS 
t! otto τὸ δένδρον. τοῦτο κάῤπον, τὸ ἀκῥυον, - τὰ 
In. Plutarchi vero. editione . Aldina P- 97: lig. 

wi οὖν πλέον» ποιοῦμεν. οὐθὲν. κα λύπῃ δ ds “τ 


ὅσπερ «ci Sides: καρπὸν, τα diim die [2l Loc 


90 EROMIKQW 
ἠλλαττόμεσϑ' dy δάκρυα, δύνέες γρυσίον. 
vUv δ᾽ οὐ προσέχει «d. πράγματ᾽, οὐδ᾽ ἀστοβλέτει 

δ ἐς ταῦπα, δέσποτ᾽, ἀλλὰ τὴν αὐτὴν ὅδον, ᾿ .. 

ἐών το κλαίῃα, ἄν ve μὴ, πορεύσρται. 

τί. οὖν πλέον σοί γ᾽ ; οὐδέν. ἡ λύπη δ᾽ ἀεὶ, 

ὥσπερ và δένδρα καρπὸν, ἔχει τὰ δάκρνα. 
EH ΤῊΝ 41042.} 07. 

Ἐγὼ μὲν οὖν τὸν νόμον ἐμαυτῷ vovvov) 

, 'φίϑεμαι δοκιμάζων, ὠσστερ εἴρηται, ποιεῖν... 
πρεῖφτον γάρ ἐστιν δὖ τεϑραμμένην λαβεῖν 
γυναῖκ᾽ ἄπρριπον, ἢ κακὴν μετὰ χρημάτων, . ο΄ 

5 voy ἐσομένην καὶ ταῦτα μέφοχον᾽ τοῦ βίου. — 
Bentleius 'emendabat : c | 

τί οὖν πλέον ἔχομεν; οὐδέν. sj λύπη δ᾽ ἔχε; 
ὥσπερ τὰ δένδρα, καρπὸν οἷ τὰ δάκρυα... ς΄ E 

Neminem esse opinor in Atticorum poetarum lectione 

tritum, cui istud pronoinen οἱ sic positum, placeat et 

- genuinum videatur. Nisi me fallit opinio, melioribus 

&vibus coniecturam pericltatus sum: —  -— 

€i οὖν πλίον aoi. γ᾽; οὐδέν. ἡ λύπη δ᾽ ddl,. 
ὥσπερ τὰ δένδρα καρπὸν, ἔχεν τὰ δάχρ. . ,. 

Ex hoc Philemonis fragmento expressi sunt Versus 'ele- 
antissimi M. Ant. Mureti, quos Ios. Scaliger .Q. Tra- 
eae, Comici Látini , esse cre idit. mE pef 

, . — Here, si querelis, eiulatu, fletibus - 

medicina fieret miseriis mortalium, - 

, , auro parandae lacrimae contra forent; . . 

,. ,munc haec ad, minuenda mala non magis valenl,. 

quam naenia praeficae ad excitaudos mortuos. - 
.. Kes turbidae consilium ,. non fletum expetunt.  ; 
" | . Bnmwesck.. | ——— 
DIODORI fragmentum est apud Stobaeum , Tite 

LXXIL Davsck. ὃ. ὁ. . 

.8. τὴν. ἐσομένην καὶ ταῦτα —. Adverte formulafn καὶ 

«avro postpositam participio: quod est longe rarissimum. 

Aliud exemplum ex Aristide citavit Hoogeveen. ad Viger. 


1 MY 


a 


| OPNOKAÀN ^ ^5 m5 
. ,BH TAN ETBOT AOT. 
Τρεῖς ydp: uovove? κρατῆρας ἐγκερανϑύω. — 
τοῖς εὖ. φρονοῦσι" τὸν μὲν ὑγιείας ἕνα, 
ὃν; πρῶτον ιἐκσιίνδυσι" voy. δὲ δεύτερον “ ΄. 


4. ε -» 1 ἢ « ΝΞ 
ἔρωτος ἡδονῆς τε τὸν τρίτον Ó ὕπνου, ἊΝ 
5 ὃν εἰσπιόντες οἱ σοφοὶ κεκλημένοι, 
» b P 2 ε ' P) »- 
. οἴκαδε βαδίζουσ᾽ * ὁ δὲ τέταρτος. οὐκ ἔτι 


ἡμέτερος ἔστ᾽, ᾿ἀλλ᾽ ὕβοεος" ὁ δὲ πέῤηστος, βοῆς" 
ἕκτος δὲ κώμων " ἔβδομος δ' ὑπωπίων" 
ὄγδοος ἀνακλητόρων᾽ ὁ δ᾽ ἔννᾳτος χολῆρ᾽ 


* 


10 δέχατος δὲ μανίας, ὥστε καὶ βάλλειν “τοιεῖγ. ο΄ 


* 


i ἢ » Ὁ 4 , - ἢ 
$toÀUc γὰρ εἰς ὃν μέκρον ἀγγεῖον χυϑεὶς 
ὑποσκελίζεει ῥᾷστα τοὺς πεπωκότας. 


p. 177. Lips. Obiter moneo, passim legi καὶ ταῦτα u£v- 
τοῦ, ubi subiertum μέντο; formulae vim, auget. Scri- 
ptor Socraticus Eryxiae cap. 10, καὶ ταῦτα μέντοι te4ui- 

ora φίλω τὲ ὄντε καὶ gvyytvée. cap. 11. καὶ ταῦτα μέν- 
τος καὶ τῆς πύλεως. καὶ τῶν νόμων κωλυόντων. Eodem 
modo scriptum cap. 17. priores editiones habent: χαὶ 
ταῦτα μέντοι τῷ ἀχρείῳ τοῦ σιδήρρυ. Scd Boeckhius de; 
dil; καὶ ταῦτα μὲν τῷ yo. v. c. hac causa mutationis 
allata praefat. p. XXXIII. : 5»-— quum "legeretur καὶ ταῦτα 
μέντοι, scripsi μὲν, ex u&u sermonis::0, ex seq. τῷ vi- 
detur ortum esse.'* Denique addo, rara esse exempla; . 
ubi hanc formulam (vertendam ium adeoque) sequitur 
verbum finitum. Scriptor Socraticus, quem nuper di-. 
xerunt Simonem, de lege cdp. 5. p. 8. Heidelb. xo? 
ταῦτᾳ ἕνιρε αὐτῶν "xal τοὺς αὑτῶν υἱεῖς TQ | KQovu 
(ϑύουσεν). MEN ' : 

EUBULI fragmentum € Fabula in qua Bacchus in^ 
ducebatur, cuius haec sunt verba, servavit Athenaeus 
p. 86. unde in Excerpta transtulit Grotius p. 649.. V. 9. — 
esaxágtogov. Grotius dedit ἀνακλήτορος. ^ Ad metrum 

rinde est: illud ob euphoniam praestere videtur. 
b raeterea quum ebrii saepe non uni tanium iniuriam» 
faciant, et a pluribus in ius vocentur, ἀνακλητύρων ma-: 
lai. Xleminisü istud Comici nostri in Vespis: | 

᾿αἴσω φέρω g ἐντεῦϑεν" εἰ δὲ μὴ, τάχα 5 s 
^" κλητῆρες ἐπειλδέψουσφε vovt καλουμένοςς. BEES 
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Πολύ γ᾽ ἐστὶ πάντων vip τιμιώτατον τ 
ἅπασιν ἀνθρώποισιν εἰς τὸ ζῇν τέχνη, E 

vd μὲν ydo ἄλλα καὶ πόλεμος, καὶ μεταβολὴ 
φύχης ἀνάλωσ᾽" ἡ τέχνη δὲ σώζεται. 


ER T£N HPATHATOZ. 
ΝΕ I 
O γὰρ χρόνος μ᾽ ἔκαμψε, τέχτων μὲν σοφὸς, 
ἅπαντα δ᾽ ἐργαζόμενος ἀσϑενέστερα. mS 
II. 


"ν εἰδισάς pot γῆρας, ὡς κακὸν μέγα, 

οὗ μὴ τυχόντε ϑάνατος ἔσϑ'᾽ ἡ ζημία, 

οὗ πώντες ἐπιϑυμοῦμεν" ὧν δ᾽ ἔλϑη ποτὲ," 
ἀνιώμεϑ'. οὕτως ἐσμὲν ἀχάριστοι φύσει. E 


Cum his Eubuli comparari etiam "possunt Aristophanis 
versus isti in eadem Fabula: 

κακὸν τὸ πίνειν. ἀπὸ γὰρ oivov γίγνεται 

καὶ ϑυιροκοπῆσαε, καὶ πατάξαι, καὶ ΒΑ͂ΔΕΙΝ: 


κἄπειτ᾽ ἀποτίνειν ἀργύριον ἐκ κρωπάλης. 4 
Βκυκοκ. 


Brunckianam noni versus scripturam merito castigat | 
ε regius Censor Homeri Oxoniensis in' Critical Review 

5. Ianuar. p. 5. sq. docens poétam sic scripsisse : 

ó 96 γδοος κλητῆρος, 0 δ᾽ ἔνατος χολῆς. 

Digna est quae legatur viri doctissimi de hoc versu ad- 

notatio. — V. 5. leg. ἐχπιύντες, quod alii habent. 
HIPPARCHI sententià e Fabula. desumta cuius titu- 
lus Ζωγράφος, est apud Stobaeum Tit. LX.. Recte -in 
eod. scriptum v. 4. ἀνάλωο΄. Secunda natura longa est, 
qood ignorare non possunt qui Atticos poétas legerunt. 
RUNCK. . 
CRATETIS Fragmentum I. est apud Stobaeum Tit. 
' C€XVIH. Ibidem est II. Tit. CXVI. Ibidem {{Π].. Tit.. XVII. 
Ultimum habet, idem Stobaeus Tit. XXXIII. , Baogck. 


*. 


ac 
M - 
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| IL ᾿ 
Ταστρὸς δὲ πειρῶ πᾶσαν ἡνίων κρατεῖν. À 
ovy γὰρ ὧν πέπονθεν οὐκ ἔχεε χάριν, . 
ἀεὶ δὲ τοῦ δέοντος ἐνδεῖταε πλέον. 
ὅστις δὲ γαστρὸς μὴ, κρατεῖν ἐπίσταται», 
οὗτος τὰ σπελδίω τῶν κακῶν ἔχει κακά. ᾿ 
Τλώσσης μάλιοτα πανταχοῦ πειρῶ πρατνεῖν" 
ὃ καὶ γέροντι καὶ νέῳ τιμὴν φέρεε | | 
ἢ γλώσσα σιγὴν καιρίαν κεκτημένη. — "t 


EH TON NIKOZTPATOT. 
Fi τὸ συνεχῶς καὲ πολλὰ καὶ ταχέως λαλεῖν. 
ἦν τοῦ φρονεῖν παράσημον; αἱ χελιδόνες: 
ἐλέγοντ᾽ ὧν ἡμῶν σωφρονέστεραι πολύ. 


EH ΤΩΝ ΦΕΡΕΗΡΑΤΟΥ͂Σ. 
fà γῆρας, ὡς ἐπαχϑὲς ἀνϑρώποισιν εἶ, ᾿ 
καὶ πανταχῇ λυπηρὸν, οὐ καϑ᾽ ὃν μόνον" 


ἐν ᾧ γὰρ οὐδὲν ϑυνώμεϑ' » οὐδ᾽ ἰσχύομεν, 
φὺ τηρίκοῦϑ' ἡμᾶς προδιδάσκεις εὖ φρονεῖν. 


.EH ΤΩΝ ΦΙΔΙΠΠΟΥ 


Οὐ χαλεπόν ἔστε τῷ κακῶς διακειμένῳ, 
εἰπεῖν τιν᾽ ἐσϑίοντα » “Μὴ κακῶς ἔχε," 


NICOSTRATI sententia est apud Stobaeum Tit. 
XXX VI. Bavncx. 
PHEREGRATIS sententia. est apud Stobaeum Tit. 
CXV1il. Baoxcx. 
PHILIPPI sententiá est apud Stobaeum TW. SR. . 
2 


. x 


N 
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σιύχτῃ v ἐσειτιμᾷν οὐδὲν ἔργον uexyouévo "᾿ 
αὐτὸν δὲ. μάχεσθαι οὐκ ἔτ᾽ dei ῥάδιεον.΄. 


5 ἕτερόν τε τὸ λέγειν ἐστὶ καὶ. τὸ πεπονϑέψαε. 


EH ΤΩΝ ΦΙΑΙΠΠΙΔΟΥ͂. 


᾿κάϑευδ᾽ ἀηδῶς, ἡδέως nuactpevog. 6. - . " 
μ ᾿ ? "d M . . 
m | ἢ, au 


Οτὰν ἀτυχεῖν cot ovuméor vi, δέσποτα, Ὁ 

Εὐριπίδου μνήσϑητι, καὶ ῥίων ἔσῃ" ^^ 

, Ovx ἔστιν ὅστις πάντ᾽ vao δοὐδαιμονεῖ. “5. c7 

εἶναι δ᾽ ὑπόλαβε καὶ σὲ τῶν σεολλῶν ἕνᾳ. — .. 
| e 75. 


, EH ΤΩΝ X0TAA4OT. (t 

Εἰ καὶ βασιλεὺς πέφυκας, ὡς ϑνητὸς. ἄκουσον. 
ἂν μακρὰ πτύης, φλεγματίῳ «gati frsprooQ.- 
2 mE . ' . $ 5 
desumta e Fabula cuius titulus Ολυνϑιακὸς, Si Grotii 
Florilegio fides, in quo. fragmentum hoc non Philippe, 
sed Philippidi tributum. — Ultimus versus pessimum ad 

modum..editus sic vulgo legitur: PENMNSUUUVS 
, ἕτερόν τι τοῦ λέγειν ἐστὶ τὸ πεπονθϑέναν., 
Claudicat turpiter, dactylo quartam sedem tenente. Vide 
supra ad Philemonis Xl. Bnuxcx. .Paenultimum versum 
miror Bruuckio platére potuisse: foede enim corruptum 
esse quis nop videt: Ὁ —- ΠΕ 6t à 
PHILIPPIDIS sententia prior est in Stobaei Tit. 
LXÀX. Altera; desumta: e. Fabula cuius titulus. d$iiescA- 
φοι, «εδἱ ibidem "Tit. ΟΥ̓. — Euripidis versus erat iA 

Stheneboea. Vide Aristoph. Ran. 1217. Bavxcx.. 
SOTADES, cuius sequitur fragmentum a Stobaeo sers 
yatun) Tit. XXII. &on (ui comique poéta, quod;e versuum 


* 


e 


| WTNO9MA I " | 2177 
4v εὐιματῆς ; ταῦτα πρὸ σοῦ προβένεον εἶχεν. 
ἂν γρυσοφορῆς, τοῦτο τύχης ἐστὶν ἔπαρμα. 

ἄν. πλούσιος ἧς, τοῦτο χρόνου ἄδηλος ἐσχῦς. 

ἄν δ᾽ ἀλᾳζονῆς, τοῦτ᾽ ἀνοίας ᾿ἐστὶ φρύαγμα. - 
ἄν δὲ σωφρονῆς, τοῦτο ϑεών δῶρον ὑπάρχει. 

ἢ σωφροσύνη πάρεστιν, ἂν μετρῆς σεαυτύν. 77 


genere liquet; sed alter ille, qui Ptolemaei Philadelphi 

tempore vixit, cuius iussu fuit interemtus. De Sotadico. 
metro, seu ijonico a maiore tetrametro brachycatalecto, 

vide Hephaestionis Enchiridiori p. 57. In 2. versà mi- 
nus bene vulgo legitnr φλεχματίῳ κρατεῖς περισσῷ. Ej: 
codice κρατῇ reposai.' Versus 6. claudicat. Legendum 

ἂν δ᾽ ἀλαζονῆς, misi potius ómnium istorum versuum 

initio scribi debuerit zv pro ἄν.  Utut sit, certum est 

in huius primo pede 'ditrochaeum esse debere. 1n ulti- 

mo perperam legitur vulgo ἐαν μέτρῆς, reclamante me- 

tro. Sotadis fragmenta sunt apud Stobaeum nonnulla. 

Unum occurrit in Gesneri editione p. 58. quod in ver- 

sus digestum non est, ideoque forte a Grotio füit omis- 

'sum.' Quandoquidem ab argumento huius libelli non 

alienum est, hic illud proponam, uti legi debet: | 


«0 MonQ σὲ μακρὰν προφεύξοται ἀγαϑὰ φρονοῦντα. ᾿ 
eo μεμοῦ τὸ καλὸν, καὶ μενεῖθ ἐν βρότοϊς ἀριοτος. . ᾿ 
ψόμος ἐστὶ. ϑεός “. τοῦτον asi πάντοτε τίμα. - 

᾿ ξένος ὀφείλεις εἶναε τῶν οὐ καλῶς φρονούντων. 
οὗ καλῶς βιοῖς, παράμενε, κεὐτυχεῖς τὰ πάντα. 
παρατῆρει τὰ πάντων καλὰ, καὶ ταῦτα σὺ μιμοῦ, 
Grow δεδομένην ἀγαϑὴν φύλασσε σαυτῷ. 
eo) τοῦτο γενέσϑω φίλον μηδαμῶς ἀτακτεῖν, 
τὴν ησυχέαν κατα βίον ἵνα πάντοτε τηρῇς., 
υγειαένειν εὔχου τοῖς ϑεοῖς 6g. δόον ἔχεις ζῆν. 


Decem hi versus in codice Stobaei, quo usüs sum, sic. 
in numeros suos digesti, snbiecti sunt septem aliis ver- 
sibus eiusdem auctoris, qui in Gesneri Stobaeo p. 65. 
ianquam soluta oràtio excusi-sunt, adposito hoc lem- 
mate, Sotatfis, al. Soéràtis. Est hoc pérquam inscitum, 
mirorque istaec verba legi in Indice auctorum a Io. 
Stobaeo laádátorum,' quém.'Tomo VIII. Bibl. Gr. inse- 
ruit Fabriciu$: JInterduni Sotodis nomen scriptum vide- 
Pur pro:Socratis. Litératn Socrates hullam reliquit, quod : 
cum aliunde, tüm Ciceronis testimoriio constat. Sed his 
missis, illos etiam versus adponám, rout legi dx«bewX- 


Ἂ 


. nequeo, 


“8 ΚΩΜΙΚΩ͂Ν | 

| EH ΤΩΝ EPISOT. . 
Jdyog γάρ iov ἀρχαῖος oU κακῶς ἔχων" 
οἶνον λέγουσι τοὺς γέροντας, ὦ πάτερ, ' 
σείϑειν" χορεύειν οὐ ϑέλόντας. | 


EH TÀN ΠΟΣΕΙΔΙΠΠΟΥ͂. 
| | Lo | 
Ἔργον ye λύπην ἐκφυγεῖν" ἢ δ᾽ ἡμέρα 


«sí vi καινὸν εἰς τὸ φροντίζειν gépst, 


Τῆς τύχης σκοπεῖν δεῖ τὸ μέγιστον, ὡς ἔλαττον, 
καὶ τὸ μὴ παρὸν μὴ. θέλειν: οὐδὲ γὰρ σόν ἔστεν- 
ἀμφότερα μένειν οὐκ οἷδὲν " ἐστήκει yao οὐδέν. 
ἂν πλούσιος ὧν καϑ' ἡμέραν σκοπῆς τὸ πλεῖον, 
ὃς τοσοῦτον εἰ πενιχρὸς, ἐς ὅσον ἐξ περισσὸς. 
ὡς πένης “ϑέλων ἔχειν, καὶ πλούσιος πλέον σχεῖν, 
' ἔσον ἔχουσιν αὐτῶν αἱ ψυχαὶ τὸ μεριμνᾷν. 
᾿ mE - Bnauxcx. “ 
ERIPHI fragmentum e Fabula, "cuius titulus “Πύλος, 
servatum ab Athenaeo p. 154. est in Excerptis Grotii 


Ῥ. 685. κυκοκ. 


POSIDIPPI sententia I. est apud Stobaeum Tit. XCIX. 
Desumtaim secundam e Fabula cuius titulus JIopvoffooxoc 
servàvit Athenaeus p. 154. in fime, unde eam Grotius 
in Excerpta retulit p. 815. IIl. habet Stobaeus Tit. XIV. 
Ultima ibidem est Tit. CXIX. Festivam sententiam vul- 
faris horum versuum scriptura exhibet, cuius absurditate 

aud perculsos fuisse viros, si quos alios, ingeniosos, 
Henr. Stephanum et Hug. Grotium, pol satis mirari 
Quippe legitur in altero versu 
τῆς ἀϑανασίας κρεῖττον οὐδὲν εὔχεται. 


Fuitne unquam aliquis adeo stolidus, ut crederet s€ a 
communi hominum sorte exemtum iri, precibusque a 
diis impetraturum, ut ne moreretur? hoccine in Co- 
moedia dici potuit? Praeterea claudicat.versus. Nam - 
in comicis senariis primam semper corripiunt ἀϑάνατος, 
αϑανασία, quod ad Aristophanem confirmavimus. Quid 
multa? Liquido in codice scriptum est: 


“τῆς δυϑανασίας κρεῖτεον οὐδὲν eUqetéi. 


"TNSMAL 00 279 
| | H. C 
Ὁ μὴ πεπλευκὼς οὐδὲν ἑώρακεν κακόν. 
τῶν μονομαχούντων ἐσμὲν ἀϑλιώτεροι. 
Τὴν χλανίδα πάνφες, ὡς ἔοικεν, οὐκ ἐμὲ, 
στροσηγόρευον" οὐδὲ εἷς νῦν por λαλεῖ. 
Ὧν τοῖς ϑεοῖς ἄνϑρωπος εὔχεται τυχεῖν, 
vic εὐϑανασίας κρεῖττον οὐδὲν εὔχεται. 


LI 


EK TÀ2N TIMOKAEOT. 
L | | 


"yopdv ἰδεῖν εὔοψον, εὐποροῦντε μὲν 
ἥδιστον". &v δ' ἀπορῇ τις, ἀϑλιώτατον.. 


Hoc quid sit, nemo melius docebit Suetonio in vita 
Augusti cap. XCIX. Defecit; sortitus exitum facilem, et 
qualem semper optaeerat. Nam fere quoties, audisset, cifa 
&c nullo cruciatu defunctum quempiam, sibi et suis εὐϑα-- 
vaeíay similem (hoc enim et verbo uti solebat ) precaba- 


fur. Grotius verterat: locum meretur principem immor- — 


talitas.. . Quod. probabile est süimmum virum scripturum 
fuisse, si veram lectionem cognovisset, reposui, fran- 


"quilla mors. BavNck. 


I. 2. de τε καινύν. Adde hoc exemplum iis quae no- 
tavi in Seidleri libro de vers. dochm. p. 418. . Quod ibi 
. proverbium tetigi, commemoratur etiam in Nicephori 
. Gregorae Historia Byzant. XVI. 3. T. 1L. p. 5o7. B. 
Paris. 'Eyo, φησὶν, , οὗ παῖ, τὴν" παροιμίαν, τὴν». 48i 
τε «Διβύη, φάσκουσαν, φέρεο xacvey, ἐπαινῶ μὲν, 
: 9. τ. À. 2 


TIMOCLIS sententia I. initium est longioris fra- 
gmenti e Fabula cuius titulus Ἐπιχαιρέκακος, quod ser- 


CY 


9...  EPMIKRN 


Il., 

(ἢ ᾽᾿τὰν, ἄκουσον, ἣν «i. oot δοκῶ λέγειν. 
ἄνϑρωσπός ἔστι ζῶον ἐπίπονον φύσει, | 

καὶ πολλὰ λυπήρ᾽ ὁ βίος ἕν ἑαυτῷ φέρει. 
παραψυχὰς οὖν φρονφείδων ἀνεύρατο Ὁ 
ταύτας. ὁ yüp νοῦς τῶν ἰδίων λήϑηφ λαβὼν; 
σρὸς ἀλλοτρίῳ vs ψυχαγωγηθεὶς πάϑει,. 
pe" ἡδονῆς ἀπῆλθε, παιδευϑεὶς Guo. - 


. voUc γὰρ τραγωδοὺς πρῶτον, si: βούλει, σπόσεϑε,’ 


10 


ες ὠφελοῦσι πάντας. ὧν μὲν γὰρ πένης, — 
πτωχότερον αὐτοῦ καταμαϑὼν τὸν Τήλεφον — 
γενόμενον, οὕτω φὴν πενίαν ῥᾷον φέρει. — — 
ὁ ψοσῶν τι μανικὸν, «ἀλκμαίων᾽ ἐσκέψατο. 
ὀφϑαλμιζε τις " εἰσὶ Φινεῖδαι τυφλο — - 
φέϑνηκέ τῳ παῖς" ἢ Νιόβη κεκούφικε. - 


15 χωλός vig ἔστε" τὸν Φιλοχτήτην» ὁρᾷ. 


| "uc αὐτὸρ' ὐὐτοῦ συμφοριὶς. ἧττον &vévet. 


γέρων τίς ἀτυχὲῖ" καφτέμαϑεν τὸν Olvéa. ' 
ἀπῶντα γάρ tot, μείζον' ἢ πέπονθε, τὶς ᾿ 
ἀτυχήματ' ἄλλοις γεγονότ᾽ ἐννοούμενος, 


 vavit Athenaeus p. 241. habetqüe Grotius in Ἐχοογρ ας. 
-T* 


E 695. Qui sequuntur versus sunt in Stobaei Tit, CX 


ARUN CK. 


II. Edidit hoc fragmentum etiam. WVakefieldus in. 
Tragoediarum Delectu T. Il. init. non sine Scripturae 
diversitate. Nam v. ὃ. habet ὁ μὲν γὰρ ὧν πένης. v. 10. 


αὐτοῦ. V. 11. ἤδῃ τὴν —. v. 15. post τις ponit signum 


in&errogationis. v. 14. post maie idem signum. v. 15. 
post ἔστε idem. v. 16. post ἀτυχεῖ idem. ibid. dedit κα-- 
τέμαϑε, odio litterae paragogicae in transversum actus. 
ν. 17. ἅπαντα γὰρ va μείζον᾽, ἢ πέπονθέ qué, —. ν. 19. 
ξυμφοράς,, ΤΠ 


coo cue BDUONGQGMAL 2  .. c 2B 
EH ΤΩΝ ἘΔΕΑΡΧΟΥ͂ 


ΕἸ τοῖς μεϑυσκομένοις ἑκάστης ἡμέρας. 
ἀλγεῖν συνέβαινε τὴν. κεφαλὴν πρὸ τοῦ πιεῖ 
τὸν ἄκρατον, ; ἡμῶν αὐδὲ «εἷς ἔπινεν ἄν" 
γῦν δὲ πρότερον ye τοῦ πόνου τὴν ἡδονὴν 
5 προλαμβάνοντες ὑστεροῦμεν τἀγαϑαῦ. ΝΞ 


CLEARCHI fragmentum e fabula cuius titulus Ko- 
οἰνθίοε, ab Athenaeo servatum p. 615. est in Excer Mis 
Grotii p. 827. Eadem, est sententia, quae Alexidis 
gmenti l1. Bnvxcx. 


"c . τιν - 
, - M ja 
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COMICORUM 


QUORUNDAM VETERUM 
SENTENTIAE: 


5 o M——— — — ——— M — — . PCM 


EX ALEXI DE. 
I. 
Sane ebrietatem crapula SP anteverteret, 
nemo temctum supra qui satis est modum 
haurire vellet. Sed enim nunc improvidi 


non exspectantes poenam yinolentiae, 
 promie quae. obveniunt exsiccamus pocula. 


| Ἢ. 
Ex parte vino non male assimulaveris 6 
. humanum i ingenium, Namque uti vinum novum, 
ita iuvenis animus opus est ut deferheat, 
et despumando ducat aspritudinem. 
Αἱ mox ubi illa nimia vis abscesserit, 
εἰ quae natabat in sublimi amentia - -- 
exhausta fuerit, tempus est considere, —— 
ut sese praebens omnibus potabilem 
pereas, pact lenitate in posterum. 

.. Hl. 

Non murus, non vis auri, non . quidquid putes, 
custoditu difficile est aeque, ac femina. e 


. COMIGOREM-SENTENTIAR, — 989 
EX. AMPHIDE. 
; : ' T. 
Quibus mále homines rem gesserunt in locis, - 
ad ea se rursum non libenter applicant. - 
Quicunque negat habere inranti fidem; ^ τ’ 


t 
- 


detegitur ipse promtu in periurium, ον Ὁ fi 


o. δὶ δὴ ς 


. EX ANAXANDRIDE. 


| Commissa « cui sunt yerba, depositum velut, 

si retegit, est iniquns,, aut est garrulus: ' | E 
si spe lucri, est iniquus: hac sine, garrulus. | 
Censehdus autem uterque pariter improbus. 


IL... 
Non est. senectus, ut tu, pater " existimás, . 
onus adeo difficile : sed. qnui.fert eam 
minus decore, ipse impedimentum. est sibi. 
Αἱ contra facilem reddit. ac tractabilem, 
qui placide illius moribus se accommodat, 


LIBE 


tristitiam demens atque apponens gaudium, . 
Male qui feri, sibi perpetuam moestitiam perit. 


i 


2l EX ANTIPHANE. ΝῊ 


"c νι ἅς, BT 


| Lou ches s, 
Hera, quisquis aspérnatur' idrantem alterunk, ὁ 
, quem non compertum hoverit periurii," 

Deorum Bic:aspérnari sanctitudimemg ^" ^U 
et ipse poierasse suspectus mihi est? 


284. — AC COMICORUM P 
IT. 


Diviüis insolescit mercator suis, 

in quas dominii ventus ipso plus habet. — 
Res celare caeteras 
utcunque possis, Phidia, haec praeter duo, . 

si nimium biberis, et si in amorem incubueris;, 
utrumqne de se manifestum indicium facit. 
orátióné ac Vultu, sic ut'qui neget. 

tamen ipse suo, se prodat testimonio. - 


ΝΣ IV. - 0 
Nullum: ésse :gravius impedimentum potest, —— ' 
quam mulier, dote sarcinata quum advenit. 


, γ. 
Lugere amicos luctu moderato decet: | 
nec enim perierunt, sed.eam, quam necessitas 
indixit cunctis, antevorterdnt viam: v 
et nos citati mox suo quisque ordine 
cógemur omnes in idem diversoriumi, - 
pariterque cum illis aevum agemus alterum. : 


Explorátrices ingeniorum sunt opes: : 
nam qüi secundis rebus vivit turpiter, 


quid-pressum paupertate facturum putas ? 
VII. 


*á -* 8 


Senectus veluti stabulum. est: nam n quidquid mali . 


humana recipit. vita, in illam conflait. 
Est nostra vino vita quam :simillima: 
acescil, est quum. reliqua parva portio. 


SENTENTIAE. m 
0 Pn ΝΣ 


19 pauper honeste potius quam. dives mele: '* 
namque hoc fert crimen, .illud misericordigga, : : 


* . X. " got a EE ΜΝ c M (Y 
Amice, qui non mortis sit peculiam SEES 
miles , qui vitae causa se auctorat neci?: ΕΝ 
| XI. ZEE 
Aram malorurü-iure senectutemi voces: r 
namque ad.eam sese recipit quod ubique est mali 


Quid quaeso causae est, cur quis optet a Deis. 
pecunia florere et rerum copia, 

nisi ut possimus amicis opitularier, 

et serere: frugem Gratiae, suavis Deae? 
namque ea voluptas, quae in potu atque e: esu est sita, 
| pàr ferme'est cunctis : , neque magis lautae dapes 
esuriem sedent. 


— X. 
i3 


EX APOLLODORO. 

. | I. ᾿ 
Clauduntur aedes pessulis, repag gulis x. : 
sed ianuam faber haud ita unquam munjit,. 
ut non pateret feli aditus et. adultero. 


Il. — | 

. Miserabar i uvenis olim acerba fünera: 

at nunc quoties intueor exsequias senis, i 

id lachrymo, ^ Nam mox eadem me petas viai 
04H o | 2ofie 

Now debet animus despouderi i in miseriis: 

sed exspectanda. sunt 1nelioze j in posterum. E 


* 


ΝΜ “ἢ 


- 


208 COMICORUM. 


mE ΚΝ. | 
rebus negata fulgidis?securitas, ἢ 


,tutumque hominibus nil et excelsum simul: 

aut livor illud, aut. edax. sternit dies, 

summum, ad gradum quam. claritatis. venerit. 
Mediocritatis tutior. possessio, 

per quam: nec aliquis. premitur afflictus solo, 
pec 58 invidenda tollit in fastigia. |— : ^7 7. 
Nam qui minore volvitur; spatio cadens, 

multo facilius damna dissimulat sua. 

Maiore moles vasta cüm strepitu ruit: 

, invidia claris semper est rebus comes, 


εἰ quum favet Fortuna ; captatum venit. 


.- 


| ΓΒ DIPHILO.' ' 
Egregie, ut multa, dixit bonus Éuripides: 
»Me dira egestes subigit et miserabilis 
venter. * Nam certe ventre nihil est miserius 
in illam cuncta coniicis: at in vas alid — . ^ 
idem non liceat. Panem. fers i 1n mántica, Uus 
ius non fers: aliter mantücam. corruperis. ood 
| Imples placenta sportalom 3: , non lentibus: t.c 

in utrem villumi .immittis; nonet: carabum. ἡ 
Át.in illum Diis invisum. compingi solent . - 1: 
etiam quae.inter.se nil habent: commerciio .- 
Nec caetera;.addo.:. «quippe quum onset sati! : 
illius «I80. J3pigeri: peecári onmia. CRBGRÉaL o M 


LI 


SENTENTIAE.  . X 

E Ho | 

Qui non veretur' ipse. semet, .conscius-- UY 

sibi mah facinoris, quod commiserit, --. .: «τ 

hic quomodo alios nescios reverebitur?. — . .- 
Paupertino homine nihil est fortunatius: —'- 

nam solus in deterius non metuit vices. : — ^: 


.E MENANDRO. 
| Il 
In re omni conducibile est quovis tempore. 
verum proloquier: idque in vita spondeo 
securitatis esse partem maximam.. . 


Tomo mM jq. 
Si navigandum sit diebus quatuor, . 2. 
quantum sat est paramus in totidem dies; 
Cur non item sollicita parsimonia est, —— ! 
viaticum ne desit aetati malae? o. T 
Hominibus alia quotquot sunt animantia - 
tum sunt beatiora, tum sapiunt magis. 
Principio, sodes, asinum specta istum mihi. 
Is est infelix extra controversiam: 
at nulla propriae accépta eulpae fert malà; 
sed quae natura iniunxit, his. defungitur. 
Nos vero, praeter ea quae fert necessitas, Ὁ, 
ipsi alia nostra sponte super arcessimus. 
Dolemus ubi quis. sternuit: convicium 
quis dixit? indignamur: vidit, somnium? : 


. puerque puero, et apta mulier mulieri, 


908 /^— €OoMICORUHM: 


metuimus: ululat noctua 3 exhorrescimus. 


Leges, honores, ambitus, certatio, * ^ — 3» 
malo haec adscita nobis sunt ,. nom. adita. : 
IV. E ^ . . * 


Seni senilis lingua ucubdissimá; 


et aeger aegro: pressus infortunio - . 
lenimen est homini malis exercito. 
205 VN. 

ΝΞ , 8. Ut fatear.j displicet 
res ipsa. ',4. Nempe quia sinistrorsum rapis. 
Quidquid molestum, quidquid adversum accidit, 
tecum ipse spectas, et connives ad. bona. 
Atqui nihil usquam, Simvle , invenias boni, 
cui nulla se mali admiscuerit portio. 

Mulier Opipara, res molésta est, nec sinit 
virum pro arbitrio vivere: haec eadem tamen 
sua commoda adfert; liberos: mersum gravi 
morbo maritum curat familiariter, | ) 
nec conflictantem cum fortuna deserit: 

. defuncu exsequias rite eürat. hespice 

ad ista, si quid taedii. animo obvedóerit, : 

lta rem feresfacilius. Sin quidquid dolet ; 
 excerAas. semper tibi; nec contra. compares | 


quod est utibile, iam tolerando mon eris. . — :- 


Si solum, Trophime, te omnium mortalium 
in hoc-progenui mster, ut tibi perpeüm | "^ 
agere ita liceret, animo t -collibitum foret, -᾿ 
idque ita futurum οἱ áliquis promisit Dehs, 


recte indigneriei -: 'JKém: rem fecit improbam,' . 


^4 


^ 


Qo 
EN E ng 


| SENTENTIAE. ses 


qui te fefellit. Sin iisdem legibus, 
quibus nos omnes, hunc communem spirituni ^ 
hausisi, wt aliquid etiam paratrageediem, ^— -«.' 
ferenda sunt modeste haec, ut ratio iubet. 
Omnis sermonüm summa redit. istuc: homo : 889! 
quo nullum est. animal quod. mutetar..oeleriüs, - 
aut sursum enitens, aut. deorsum decidenaa, ΝΣ 
neque pol immérito: nam natura virium 
quum sit vescarum, res molitur maximas, , |. 
suoque lapsu multa egregia ,proterit. | 
Αἱ τὰ quae amisti , Trophime, non. ingentia - 
sunt adeo: tum quae pdtéris sunt mediocria: —— 
quo magis hoc triste ferre te modice decet. " 
VII. 
Vel inter saxa agricolam nutriat 


| jax alma: bello sordet et felix ager. mE ! 


| | VH ἢ ü ΝΞ ΞὴΞ-ε 
Aetate nata riubili, "ut dicat nihil, — EN 
satis tamen ipso significat silentio. | 
Summum est aviditas generis humani malum: 
aliena namque pro suis'qui vindicant, 

persaepe non tantum improba spe decidunt . 
victi, sed apponunt et alienis sua. - 


X. .[] 
Nunquam Jaudavi sumtuosum mortuum : 
namque in idem cum vili atque contemto redit, 


XI. 
Ne tu loquentis respice aetatem precor: 
sed an, quae deceant verba prudentem, loquar. 


- 


o £p MUCPEEM. 
Qui comimongfacit filium aeyeritgios. ÜB*ro cc X 
verbis scerhua. (MEC it, lever RH patrr.- ayude ΟΣ, 

TEM i EDPLER 
Qui mentem. addieit credulam. unis ' 


aut ipse estipravis: inquinatus: moribus; Ὁ. 0 " 
aut ente o ingenio nil supra puerum. "its, A 
SUXIN.0 080 4 alle. 


Nec sokum facile" valida froiectum manu - 
repreliendas nec sermonem. qu lingua fagit;: ἃ 


XV. ln 1 m e τ 
Ο Gorgia, ille vir virorum est opimus, | 
qui melius aliis callet ferre iniurias. : WD cx» 
X VL. ooo. τ S. LA IRA Le 


Adeon" te excruciat. , quod malorum est omniu . 
levissimum, paupertas? quantillum est enim, 
amicus unus cui maedendo sufficit ? 

| —OXVH. oit 
πα "Tria sunt, here  — 
ex queis geruntur | cuncta, nempe ex legibus, 
aut ex necessitate , aut tonsuétudíne, ᾿ 


XVII. - 
Cuicuique affectum est corpus, el medico: est 
opus: 
at cüi laborat. animus, is amico mdiret. ' 
benevolus amicus medicus aegrimoniae est. ^ : 


DSUXBEC O0 eHteepesz 
Deliciae nimiae pariunt insolentiam ; Nu 
pecuniaeque dominum traiiciupt suum 
iv: mores. alios, quam quos ipduerot priuse .. ἢ 


Pd 


SENTENTIA t. οἷ 
' 2 EN 2s XX ΠΝ 
Ego autunabarn divites; δ᾽ Phania, como cen! 
in aere vivünt.qui $u0, nec moctibus " "". 
suspiria agere,.nec-sus deque vortier, "'" ^ ^" 
nec dicere EHEU; sed tranquilla. mollites: :- «^ 
frui quiete: illa.o$se, pauperum mala. “...} τ 
Αἱ nunc. vos. video »,, quoa. beatas. pràedicant, » " 
vitam cum. nostra: vivere acqniparabilem.. I 
rogus oca AXXE o cS τὰ πε δάφθθα, 5 
Amante si quis: mento credit prácditim.- 
ubi ille rerum. invenieti: quaeso; dmentiam ? 


| | 


demcondur ps est didis crimine, | 


"T uU D XXIII, . 
Multos i iam vidi, q qnos, malos. necessitas 


finxit miseris , quum non essent, eiusmodi . " 
süopte Anggnio, 


" 4 . H . * 
, 28 ) Cg. . 7 . '! MED ! 
7 ? tO 


B 


——— 

(E PHILEMONE, 
EN TREE voro γι; A. (0 ατπεν τα" - 

Bonae mpliezis , (ὃ, WNicostrata ,- est,:dare ^^^ 

non impexiosam , ,. sed morjgeràm 136 ὙΠῸ) 

viro lperion Íemjng ,. immensnu.: est "t itialum, * 

| mE Ho | 

Iniurium qui. non | focit , non. protinus x 

justus: sed. ille. qai; potest, non vult.temens |. 

mánu$ nec ille gui. spas parvo abstinet :....; : 


ingentia sed . impune qui | quum jolere, | s : 
* 
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,sibique habere possit, aimo temperat. 
Immo nec ille; obéetwer.ista/que omniatc: «1 
áed. ille mente praeditus qui candidaj: ". ν το 00. 
re iustus osse, nop. videri esse; expetit. SM 
"uL ' n εν ΠῚ... $44. 7^ ec 
Addacat si- iuis Aetkitus;: ὃ Pamphile,- ΝΣ 
sive ΕΣ caprigeno 'pécofe, sive" ex baeo, eH 
sive adeo: peoudes alias, aut dono ferat ^ "'"' 
paludamentum ex aurój &ive ex purpura, | 
aut ex ebore δὰξ smaragdo.sigillaria,: :- ^^ Rd 
atque bis prgpitium. speret. adipisci . Deum, : T 
decipitur vanitate mentis eredulae. 
Sed oportet ipsum hominem esse. puris moribus 
non felem virginalem, non adulterum, amp 
non furem , nen qui eccidit quaest gratia. 


^T 5 


Ne tuc ad. icicülam. : 
unquam dlitnam- aimnum "adliexis, ' mi carissime. 
Nam iustis factis gaudet omnipotens. Deui: S0 07 
eoque angere rem sinit -leboribus, -- t0 
occando, sarriendo noctes et dies. 

Deo sacrifica semper itigenio probo, 

neu tu albam vestem: magis: quam inores induas.' 
Neu si de éoelo xonerit fugias" prótinate, : | 
here, quippe: nullae COfiSCIUs- culpue tibi. : 

Te namque cermat s cuneta « «qui videt, Dai. 


IV. " 
Nullus concentus est auditu. suavior, - 
quam. quum dissimulat, petitur qui. conviciis: : 
nam qui ridetur, id: si non aegre tulit, . 
ridendo risor pé xMÁculu manet; ^ 


- 


* 
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200 * nS .Ἶ, 0 Ὁ vou e | 
Here, quisquis. est homo natus, quamvis-s&érsiat 
is- servitutem, tamen esse homo non. desinit. 
Profoeto hominibus nulla Fortuna est dea: 
nulla, inquai: vérum quidgnid tewere, provenit, 
Fortunae Δ΄ nobis: aceipit. vocabulum. B 
: VIL . e x 
Si ciscuinspiéias, ^ nemo est medicorum.  omiium, | 


recte valere. amicos qui cüpiat suos; 
- nec miles "urbis "placidum ἃ qui exoptet statum. - 


RANA 2I VHI, | a. 
Nibil est quod. Jomini non sit: indagibile, - | 
si quaeritandi.ngp reousetum labos... : ,. 
Male sese habere levius est multo malum, . 
quái 'miale'se habenteni cógie visentibus, 
quo se inodo hàbéat, singulis exponere. . 

44. Syra heus Syra. SS. Hem. quid; me vis? 44. Ut ἡ 

n | .- 7 vero vales? ^ 
δ. Nanquéim. istud percnnetare, senem si videris, 
anumve ; quippe. liquido non. zecte valent... . 


vU ΠΡ ΧἨ τ Ὁ 
Facile omnes homines aliis consilium damus; : 
scd in re nogta: non tam facile est exsequi." 
Α medicis argumentum est ip promtu situm, 
praecepta. videas; 'quos. dere invalentibus Ὁ 


victus sveri: at ipsi 8 si in morbo cubent, 
9c 0. ριον 


m 


Li 


bj 


58). δομλεθεηπ. 
eadem illa facere, quie aliis:-Antedixérant. 


Cxdo una nolunt dolor esae Εἰ uratio, -— t 


00.7 7 ^." XII. ἊΝ ge) Vu MED 2 QU 
A. Quid hos. est | hominis? B. Medicás: f. Pre 


| EE  Superent: fidera 
quam miiéer est roninli medicus; si memo est miser! 


. λὲν m '«. : . 046855 ME (í 


XIII. ΩΝ 


Quicunque dicit ad. rom quae . non. pertinen, 


duas loquutus syllabas, prolixus est^ 0. 
Αι bene dicentem ne prolixum. dixeris, DS AD. 
quantumvis dieat mu]ta- et multo tempore. 


Ab Homéro sume testimonium tibi: ., |... 5 


is quum exararit. versuum tot millia, , : : .. 7 
nemo est Homerum. qui prolizem iudieet.. ^. 


 Lamenta nostris si mederentnr malis, 


et possent fletu deliniri miseriae, | . td 
auro licerent. contra et pluris làbhirymae. | 
Nunc non attendit luctum: res, nec respicit 

sed plores, seu non plores, insistt viam. 

Quid proficis ?- nec hilum. Αἱ interea tame - 


. ut arbor poma, sic dolor lachrymas parit... 


E DIODORO. | 
Legem hanc condixi, atque ipse eonstitui mihi: 
iia $civi, ita sanxi, ita animi stat sententia: 
pol satius, inopem ducere eductam probe, 
quam male moratam dote fretam dapsili, 


- vitae consortem assiduae Gousuetodinite - 


^w 


IR 


5 5 aam, Lie, uil 09m 


OS*HTRNTIAE | os 
7$ * ΡῈ, UU A: iU Lh O. 


εὐ δλε 


* Bacchus loquitur: 
'Ires ego crateras solos?biá, queis cor sapit, 
mistere soleo.- "Sanitati is. est sacer, ^. tox 
qui' primus. bibitur: alterum sibi vindicant ὦ 
ámer et.vóluptas: tertium poscit sopor: . 
'quem postquam ebiberunt, . qui esse sapientes 
| volunt, ᾿ 
domuin recedunt: quartus contumeliae, - 
non ultra noster: quintua. vociferantium :- - 
sextus nequitiae: sugillarüm septimus: 
octavus -revocatoris: nonus bilis est: 
decimus furoris, tela ὧς mittantur quoque. 
Nam Liber miultus porvo infusus vasculo 
suos potatores. ficile evertit e. gradu. 


*EX WPPARCHO..^ 
In aetate hominum, nihil arte est pretiosius, - 
aut ed. degendam vitam, cenducibilius, 
Res alias quippe belli et fortunae vices. 


transmutant facile: ars semper incolumis manet. 


. 


—— ὡς Ε .CRATETE. 
0 Ἶρος . 
Me tempus incutvavit, egregius faber, 
séd qui imbecilliora reddit omnia. 
XE | S (7 II. 
Senectam aetatem quid mihi ut maluni. exprobras? 
quam don, apisci. vitae pretio constitit, - (2 


*«— 


^ H 


296 | €OMICORUM 


quam 'cuncti concupiecimhé: iat qtun& venerit, 
toleramus aegre. Tam ingrato ingenio sumus! 
Fraenis regendus ventex adducus tibi est; . 
solus datorum gratias nullas agit, . 

supraque fines indigentiae. indiget. 

Ventrem domare qui suum non sufficit, | 
malum necesse est semper. accumulet malo. 
Linguae. modum teneris gireccipuum pue — 
Jluveni senique gloriam-senper ;perit ᾿ 

edocta lingua eonticere-in tempore... .. 


EO 


- E NICOSTRATO. 


S multa indesinenter et propere elequi - . 
sapientiae esset :signum, certe ; hiruntlines 
sapientiores hominibus multo forent. 


* 


E PHERECRATE. 


O quam senectus tristis es mortalibus, 

€t taediosa, vel ob hoc praeter caetera, 
quod ; quum deficiunt vires ác valentia, 
sapientiam tum primum nos doctum venis! 


E PHILIPPO. 


Sane. haud. difficile est. aegrotanti, dicere . LEONE 
vegetum valentem: We tatu te habeas molliter: 


OSEE NAA X. EE 


et castigare" pugilem;, quum.a:pugna v&ces. 
At ipsum depugnare nom aeque est facul. | 
Aliud;disserere est, aliud rem sentiscere, ^ — . 


^ 


E PHILIPPIDE. 
E | IL EM 
Dotata nupsit u uxor. εἴ turpis tibi, | Uy 
ut suave coenes atque insuave dormias. 


un Jr. | 
Here, τ qua tibi unquam calamitas advenerit, - 
feres facilius dicti mentor Euripidis: 
Felix ab' omni parte nemo usquam est homo: 
Tum vero'e mulis esse te unum existima. 


i 
ΟΣ » .- . --- - . .“-.. 


'" | — £^ SOTADE- 

Si rex es, homo sed tanien es, quapropter audi. 

Si grande screas, plenis es ergo pitüitae. 

. Si vesté mites, at prius hanc oves tulere. ^ ^ ^ 
$i vincula fers-aurea, sortis iste lusus. 

Si divitiae sunt tibi, temporis repind est, m 

Si corde tumes, stultitiae teneris aestu. . - - - 
Sin sobria mens est tibi, munus est. deorum, PE 


te fempe. tuo si pede tute metiaris, ΝΞ ΞΕ 
—— T | " 7 t 

EX. ERIPHO.' | 
Antiquus sermo ea, δὸ nom. aspernalilis,. eg 


pater: : vinum , "alunt j- quantvis. invitos: stnes34.. ; | 
salire cogit... | | 
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E POSEPEDIPP' O0... 

. . 0o. 02 04 t t 07 . “: 

Difficile est luctum fugere. Nam c quot sunt' dies, '' 
matemiam pariunt semper ad luctum novam. 


II. 
Qui mare non sensit, nescit is quid sit malum. 
nam. nos miseria ι gladiatores vincimus., 


Omnes locutos non mihi pnto, scd togae: 
usque adeo nemo est nünc salutantum super. 
Φ... ..-.. Ua " AN. 4s E S 
Res inter omnes, quas Deos exposcimus, - 
locum merctur principem tranquilla mors. | 


E .TIMOCLKE. 

Forum videre plenum egregiis piscibus, : ^ 
diti voluptas, crux est summa pauperi. 

Ἢ]. 

Advorte sodes, πὐπιχυϊὰ ex usu loquar. 
miserum suapte natura animal est homo, 

εἰ vita quanta quanta est scatet incommodis: 
lenimenta ideo curis et solatia 
sibi ipsa reperit. Namque mens proprii mali 
oblita, alienis dum se mulcet miseriis, 
doctrinam pariter cüm voluptate imbibit. 
primum tragoedos, si placet, considera, | 
quam pulehra dent documenta. Nam qui pau- 
per est, 


4 


, 


sees oco SHERGERB NARRANT τ, 
ubi paupextoréfn *se icofnévit Teléphuny, 


ibi paupertatem fert suam patientius, 


Limfegun aliquis? . Alemaeonem, conspicit. .. . 


Oculis laborans, .ceecos. Phipidas. yidet. 
Natur effert alins: Niobe lugeptem. levat, 


Miser in senecta est: intuetur Ocneum. - 
Ita quisque, dum evenisse maiores süis ^ 


"€* 


Dolet hic se claudum: sed Philoctetem vider 
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olim aliis calamitates se&üm cogitát, Ut 
animo aéquiore fert. fottunae iniurias. 
SL iat... - ον : . I . 
2 E] 


SQ E) 'CLEARCHO, 


Hominibus si vinosis temper pridie 

caput . doleret, antequam. biberent merum, 
nejpo esset nostrüm. deditus: temulentiae : Pe 
nunc ante dolorem praecipientes gaudia, 
a concupito. mox bono relinquimur. ^ 


oot Ca ca ες 


Vid P ie 


. us. . 
tol C6DO ῳ Τ * - . .- " ' ) ΄ 
. "δὴ e 5 "22 "sc os 3 Ut . 
^. UV b . . 
- " ᾿ . δ " , 4 LP E 24. . 


dh. 2 


» 


MONOXTIXOFI 


OTNDMAI 


BK. 4I460PQN HOIHTQN ZEE 


KATA KEOGAAAIA TNTETATMENAL, — 


& 


UUVEIZ ATA80N ANAPA.^ 
“νὴς δὲ χρηστὸς χρηστὸν. οὐ “μισεῖ ποτέ. " 
Γνώμης ydo ἐσϑλῆς ἔργα: χρηστὰ γίγνεται. 


Senariorum istorum * scena sumtorum collectionem : 
a nescio que δείδια primus. vulgavit Aldus Manutiua a: 
cuius editione nihil. aut. perparum differunt, ceterae 
omnes, quae postea subsecutae sunt. Nova haec nostra 
ad nulliuse praecedentium normam exacta est, eoque,, 
ut opinamur, erit haud paulo melior. Nam primo qui- 
dem versus ex ea sustulimus, qui manifesto nexu con- " 
juncti unam sententiam efliciebant, ac proinde non sin- 

uli singulas continebant sententies; quales suat iati, qui? 
in Titulo εἰς δίκαιον vulgo leguntur: mM 


* «v e E 2 ε M ἐδ - : ' 
ἀνὴρ δίκαιός ἐστεν οὐχ ὁ μὴ ἀδικῶν, . at 
^ 2 


ὅστις ἀδικεῖν δυνάμενος οὐ βούλεται... EE 


Nec solum ob illam rationem isti versus 4eximr de 


, bant, sed etiàm quia ῥῆσες integra, e quifdBBromu sumt, * 


fau exstat inter Comnicorum fragmenta. Vide Philemo- 


n1$ n. “ ΄ 

Ex altera hac causa, qnia inficetum fuisset in tam 
exiguo libello eosdem versus diversis in locis exhibüisse, 
. δὲ qui istorum senariorum 1am in fragmentis Comicorum 
occurrissent, 608 inter singuláres sententias repetere ,no- 
luimus. Sic sublatus est in Titulo εἰς ϑάνατον versus iste: 

. 07 πωποτ᾽ ἐζήλωσα. πολυτελῆ vexQoy. 

quem exhibet Menandri fragmentum X. MEME 


» 


^ 


G'UNODMHEIOMUNOZITIXOL ^ 034 — 


| Ἐσϑλῷ ydo ἀνδρὶ ἐσϑλὰ xal διδοῖ Seóc. 
Ζήλον δον. ἐσθλὸν. ἄνδρα. καὶ τὸν σώφρονα." E 


* 


2 0M - 


e» 


Secundo versus plérimos. sustalimus , quibns multum 
abscedit leporis, δὲ ab eis seiuhganptur ,. quibus adhae- 
rent in fragmentis unde sunt excerpti : cuhis geiíeris es 
iste qui legitar vulgo in Titulo εἰς dov2ove: . . 

ὡς ἡδῷ δούλῳ δεσπότου χρηστοῦ τυχεῖν. 
Est Enripidió, - cuius fragmentum ' ex Meleagró sérvavit 


ν utn 


Stobaeus :. Qut ΠΕΣ NI s 


ὡς ἡδὺ δούλοις δεσαύτας | χρηστρὺς λαβεῖν, 2 
καὶ δεσπύτάεσι δοῦλον εὐμενῆ δόμοις." 


Porro versus inde. facessere iussimus "aliquot, quorum 


*- oC 


inepta visa est sententia, aut qui nunquam. in. scena 


fuerunt recitati, . sed "scriptorum Teceniiorum: ,- "Ghristi: 


norüm, eorumque non. pure loquentium, facile τ esse * 


dicantur , quales, sunt isti: 
ἀϑάνατον E χϑραν μὴ φύλαϊτε Ovyrós ὧν." MD 
ο΄ ϑεὸν σέβου, xai πάντα πράξεις ἐνϑέφ... — 2 0o c 
-Denique versus aliquot ad Titulq&, quo non pertinebant, 
relatos meliorem. i in sedem transtulimus.' Sic statim ini- 
tio in -Fitulo- sc ἀγαϑὸν ἄνδρα. legebatur bie. versus; 7. - 
ἤϑους δὲ βάσανός ἐστεν ἀνθρώποις χρόνος. ^ 
qui nuhc àptius in Titulo εἰς ᾿'χρόϑον᾽ legitur. Initio Ti- 
tuli εἰς ἀρετὴν legebatur versus iste, cuius sententia nibi] 
ad virtutem facit: | 


ἀνώπαυσίς. doté τῶν κακώῃ. ᾿ἀπραξία. ᾿ 


CA 


Len! 


Omissum : faerat ἃ librario lemmia, "guod seposaimas, 


e 


εἰς ἀργίαν. 


Hae sunt fere rationés consilii hostrl, Miutaths. véfsaum. 


ordo neminem: damno. afliciet, Si ;quid autem deirimeiiti 
cepit. haec collectio ,. "tot, sénariorum eiectorum, absenti 

abunde id resarciet .zdditorum ; maior numerus, quo 
Stobaeus suppeditavit, el Graii Excerpta, Summi unus 
viri tota est harum sententiarum vers$io, Disi paucarum, 
in qnibus felicior visa est Henr. Stepbani indusjria. 
Buperest, ul inutatae. ἃ nobis lectionis in iis taütwumn, Yer- 
sibus quos exhibent vulgares editiones, inprimjs " iM; 

quam 'habemus ad manum, Radulphi Wintertoni, ratio; 
nem reddamus. JBnvsck. . ut 


Cum Brunckiana. Monestichorum.. "Sylloge. compa- 


^ 
» 


randa est Scbneideriana, quam tenet nupefa. editio Vra. . 


tislaviensis. Fabulafrum Aesopiarum.: 
- 
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GEI 4| AEG RRIOGU NS 5003 
5 Ἐλευϑέρου jd codage , e Misit. λέγειν: ΠΝ 
H ed egre «ἀληθῆ λέγειν MEET 


mov OEIZ AMAPTIAN. 


Mieypir E μηδὲν πρᾶττε, | μηδὲ pdsdeye | OC 
ΑἽμαρτάνει vt κρὴ αρφοῦ σοιρώφερος, . ΝΕ 
Mig. ἐξ βαμρρτεῖν τουραν., οὐχ. ἀνδρὸς, eogod.. 
10 Ἔργων πονηρῶν χεῖρ ἐλευϑέραν ἔχε. 07 
O μηδὲν εἰδώς, οὐδὲν ἐξὰ μαρτἄψει. ^ 


eos ΕΙΣ: ANATHHN.. ILE 
QU ἀνάγκης “μεῆδον, ἰσχύει μόμορς NEN 
Jfodc wv ἀνάγκην" πᾶντα' τάλλ᾽ dot * ἀσθενῆ: " 
T9 τῆς ἀνάγκης oU λέγειν. ὅσον ζυγόν. κοι 
,, 5 7πὸ τῆς ἀνάγκης πάντα δουλοῦται vos. ol. 
Ju τῆς ἀνάγκης D PPP ποιοῦμεν xaxd, mS 


di 


Xosio, διδάσκει, P7 βραδὺς φις j; ; eogón. μος ἢ 
0o. ΚΕΙ͂Σ APTIAN. . | 


ἱάνώπαυσίς. ἐστε τῶν κακῶν νὠσιραξία.. 000 uut 


ΕἸΣ APETHN.. 
ἀἠρετὴ μέγέστον ey ἐν ἀνϑρώτθοιρ᾽ vein 
,20 «ἀρετῆς βέβαιοι δ᾽ εἰσὶν, αἱ κτήσεις μάνα, ass 
d up» προσήκει, odd ἀἄκοῦε, μήθ. ope. . mS 
fiiv ἔστε opp y à “ψυχὴν VOCE. ^ 07. 
 ἐβλούϑερον φύλασσε voy σαυτοῦ. τρύπον.. : 


.ἐὶ '4 a4 


.- 
A 


i ' ' "m . 
on dere M10 es. [f og P : 4 l4 


5. Hic versus, quem haud; inepte in. hunc. Titulnia 
transtulimus, vulgo 'exstot in "oTitulo &c.aoirzv. Utro loco 
/ legatur; parimi -ibterest: 'séd,- intererat. maltum foedam. 
in eo mendam eluere. Sic enim antea legebatur :- ας 


-. M TasyBtgüv ΩΣ ἀνδρὸς τἀϊηϑῇ λέγειν. ^ E 
τεσ τὴ , , Bauvsers - 


«νἴε. -d . “.«ε “Ὁ.- 6 
* 


. ἢ ] ? 
LDNOM4I-MONOSTIXOL 008 


στιν dir κωρπῷς ἀγαϑὰὸς «Usaxtos βίος. | 
25 Μαλὸν. iov: μερραρδα! ol, aepo) φρόσποις, lo sos 
| afe πρόκριον τοῦ; προρήκοντος, βίαν. τοὺς 
"Μακάριος ὅστις μᾳκαρίοις ὑπηρετεῖ. | 
"'Onio» μέγιατόν ἐστιν ἡ pec?) Bovoic. " 
Zavióy φύλωντο τοῖς τρόποις ἐλεύϑερον., ^ 7^ 
30 "Vuyüc ἐπιμελοῦ φῆς σεαῦεοῦ χαϑὺὶ δύνῃ. 7 
ἸΡυχὴν à ἔϑιξε ϑιρὸς φὰ aenea sed fy pesa jc 


EIX AXAPIXTIAN.. T. 
"ydoiaroc , ὅστις, εὖ παϑὼν εἰμνημον εἴ. | 
Ae δ᾽. δ' σωϑείς ἐστιν ἀχάριστος φύσει." c. 
du ἡλέηται i χαὶ τέϑφηκεν 3j χάρις. ZEN 
$5 Ἐπιλανϑάνονται. ἠώντες ΟἹ παϑόντες εὖ ὃ 
Ἡαλόν γε ϑηδαύρισμῳ, ἡ κειμένῃ χάρις: | 
Μετὰ τὴκ δόσιν τάχιστα' γηρσλεὶ χάρις." 
'Χάριν “λαβων. "εὔκαιρον," εὔκατϊρον. δίδου ὦ 
Χάριν χὰρίζου, xod ὅσον ἰσχύεια Quad. —— 
4ο Χάριτας δικαίας καὶ δίδου καὶ λάμβαμ. ^o 
Χάριν λαβὼν. pipwim,, καὶ δοὺς ἐπελάϑοι,, - 


* e*s ὮΝ : ^ ' 
4. Sointos hujus semarii numeros ἐπ Aldina seis, 
μαρπὸς δ᾽ ἀχαϑός ἐστεν εὕταντος βίο. | 

' bene restituisse xíbi forte visus est bonus homo Win- 
tertonus, .stribendo. absque :elisione δὲ & /e due , - «uia 
modi hiatum Xon patiebantur theatra. BnUNcx. 
Sehneider? "Sylloge wersus sic editus est: — — D 
καρπὸς Ó ἀρετῆς: ἐστιν εὔκακτος foc. Po - 
das versum theatra non magis patiebantur. Scriben- 
videinr : | “ἝΝ 
καρπὸς γὰρ ἀρετῆς ἐστιν εὔτακτος βίος. ) 
" Hic, icu im in Titulum εἰς δούλονς καὶ δισπύόταξ 
transferii deb Bnvxcx. 


. S8. εὔκαιρον, δίδονς . Sic dedit. Gretius, quod aestat, | 
Vulgo ἐν καιρῷ. δίδου. Bauwck. . ' 1 wa 


- 
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ἀρ ον ἀνε ἤμαρυς cov 3$ e 

"opio τενευχς, lo0€ τἀύεῃς Wer). DO a Det 
ϊκὼν "δὲ βασιλεύς Lid ἐβιψυχοδι sod QU 
00 Q5, UEIZ'BION. z 201 


“μελοῦντα τοῦ ὕ ζῇν οὐχ ἔνερτ᾽ εὐχημιανεῖψ.᾿ | 
45 νϑρωπὸς ἐστι. πγεῦμα, καὶ͵ σκιὰ μμόγον. m 
Bii μὲν οὐδεὶς € ὃν προαιρεῖται. Bio». . IE 
. Blog ἐστὶν, àv vic φῷ fio χαίρη βιών. ᾿ 

. Bioc uiuat δ, ὅτε βίᾳ Ζευρίξεξαι..". 
Τῇ πάντα vixvst ^ καὶ sod. xo yibevas, 
50 Ζώμεν γὰρ οὐχ ὡς. ϑέλομεν,. ἐὰν ὡς. ὀυνάμεϑαν, 
Οὐ γὰρ ϑέμις. iv σλὴν. ϑεοῖς ἄνευ xad. 
Οὐκ ἔστι βίον. εὑρεῖν ἄλυπον. οὐδενί, ΝΣ 4 
Τὸ ξὴν ἀλύπως ἀνδρός ἐόχιψ. εὐευχοῦς... B 
Τυφλόν Js καὶ δύσεηνον. ὀνθρώπρες. Pw ες SS 
55 Ὡς ἡδὺς ὁ fioc. ἄν vig αὐτὸν. μη. vio | 
| ΕΙΣ" ΒΟΉΘΕΙΑΝ: 
“Ανὴρ ydo ἄνδρα, καὶ nol: duet πόλι." | 
Méuynoo: πελουεών" Φοὺξ πένητας" ὠφελεῖν, τ P 
7πὲρ. γυναικὸς καὶ φίλου πομηφέον. TEM 
Χορ. χεῖραι. ψίσειει, ddanvkoc- τε δἰεδευλούνῖ. 


ΕἸΣ BOTABN. . Thai | - 


6o Jio: ὄβουλος dg: κορμὸν Ῥιοχϑεῖ" egeo. : - (d 
ZABovM : γὰρ 510240. Bldnvovioy βροτοί... Ln ad 
"rie ἄβουλος ἡϑοκαῖς ϑηρεύεναιν.» ΞΕ Ε 

΄ E Vot ^ 


ἊΣ) “ἡ 


- 


- 48. Faden est fere sententia. huius Lucili - versus, 
quem laudat Varro: 
Vis'est vita; vides, "quae hos facere omnia cógit. 
Bavwck. — 


54; ugly. .ye. "Sit bene: apud Stóbaeuin legitur Tit, 
XC VH 'Vulgo τυφλὸν δέ. Menandri versus est. Bavscxy 


hy 


 PNOMAÁI MONOZTIXOL Sus 
Βουλῆς ydo 00956 οὐδὲν ἀσφαλέστερον. 
Βουλῆς ydo! οὐδέν ἐστιν. ἔχϑιον sauce. 
65 Ev» νυκτὶ βουλὴ ποῖς 'σοφοῖσι γίγνεται. ' ᾿ 
Σοφοῦ᾽ nap ἀνδρὸς προσδέχου συμβουλίων. " 
Σοφὴ σοφῶν γὰρ γίγνεται συμβουλία. 


ι EIX IAMON. 


“ἄλυπον — τὸν βίον χωρὶς χάμου. 
Γαμεῖν 0 μέλλων. εἰς μετάνοιαν. ἔρχεται: 

20 Γώμος γὰρ ἀνθρώποισιν εὐκταῖον κακόν. 
Γαμεῖν. δὲ μέλλων βλέψον εἰς τοὺς γείτονας: 
“αίμων ἑαυτῷ πλουσίαν γήμας ἔσῃ... 

Ex τῶν ὁμοίων οἱ κακοὶ γαμοῦσ'' ἀεί. 
Ζευχϑεὶς γώμοισιν οὐκ ἐλεύϑερός y ἔσῃ. 

»γ5 Hog προκρίνειν χρημάτων γαμοῦντα δεῖ. 

- Μηϑέποτς γήμῃ μηδὲ εἷς εὔνους ἐμοί. 
Νόμιζε γήμας δοῦλος εἶναι τῷ βίῳ. - 
Νύμφη δ᾽ ἄπροικος ovy ἔχει παῤῥησίαν. 

O μὴ γαμῶν ἄνϑρωπος οὐκ ἔχει κακά. “Ὁ 

9o Paov βίον ζῇς , ἂν γυναῖκα μὴ τρέφης. 

Ὥς ἄφτι τὸ γαμιεῖν ἔσχατον τοῦ δυστυχεῖν. 
“Ὡς τρισκαποδοίμων » ὅστις. ὧν πένης γαμεῖ. 


ΕΙΣ ΤΈΛΩ 7 A. 


Τέλως ἄκαιρος ἐν βροτοῖς δεινὸν κακόν. 
Γελᾷ δ᾽ ὁ μῶρος, κῶν vs μὴ γελοῖον j 


32. p" ἑαυτῷ, Vulgo σεαυτῷ. Est illud elegan 
tius et «ἌἽττεπώτατον. Secundae. etiam personae serviunt - 
pronomina avrov, ἑαυτοῦ, quod ad ,Comicum observaré 

, memini. Sophocles Trach. 451. εἰ à αὐτὸς αὐτὸν «de 
᾿ παιδεύεις. Oed. Col. 855. ὅϑ' οὕνεκ -αὐτὸς αὐτὸν οὔτε vo» 
παλαὰ δρᾷς. 0930. αἰσχόνεις πόλιν τὴν αὑτὸς αὐτοῦ. Βαυκοκ, 


Add. not, ed v. 624. 
X 


*»- FNSMAI MONAO3TIXOL 


—  REIX FPFHPAZ. 

85 Γῇῆρας διβάᾳνε; So yep , sel. yeovov' vou q. 
Γνώμαιε δ᾽ ἀμείνους. εἰσὶ so yipcatéQa. 
Ἐυϑλαῦ γὰρ ἀνδρὸς γήραφ εὐοεροαύγορον. "- 
Ἐρόδιον εἰς τὸ γῆρας aie) κατατίϑον. 

Htev τὸ γήρας πάσων αἰτίαν φέρον. — — 

90 Παλὸν τὸ γηρᾷν, καὶ τὸ μὴ γηρᾷν πάλιν. 
Ομιλίας δὲ τὸς γεραιφέρας φίλει. | 
Οχληράς ἐστιν iy véoug ὠνὴρ γέρων. 

“Πολιὰ χρόνον μήνναις, οὐ goovijasus. 
T'ov d γὰρ οὐϑεὶς εἷς ὁ γηράσκων ἐρᾷ. 

οὐ Φοβοῦ τὸ γῆφας" οὐ γὰρ ἔρχεται ῥιῦνον.. 

Χαλεπὸν τὸ γῆράς lor ἀνϑρώποις βάρος. | 


ΕΙΣ Γ " NEI Σ. 
Βεβαιοτάτην φιλίαν ἔχε πρὸς τοὺς γονεῖς.. : 
Βούλου γονεῖς πρὸ στανφτὸς ἐν τιμαῖς ἔχειν. 
|! J'oveig δὲ τίμα. καὶ φίλους εὐεργέτει. νὰ 
300 Γεννητόρων ἕκατι κατϑαγεῖν καλόν. -—— 
Ἐλπιζε, τιμῶν «ποῦς γονεῖς, σεράξειν καλῶς. 
Hw γε σατὴρ φρόνησιν cvv ὀργῆς ἔχῳν. 
Θεὸς μέγιστος τοῖς φρονοῦσιν οἱ γονεῖς. 
. Jxavoas βιώσεις, γηροβοσκῶν τοὺς yoveic.. 


" 8s. Sophoclis Tyrone. Ponsox. Advers. psg. 77$. 
φᾷ, Lips. 
89. P" φέρον. Sic bene Grotius. Soloece vulgo séevt, 
quo vel ber emendasset. Βκυνοκ. 
92. Vulgo legitur, ὀχληρὸς ἀνήρ ἔστεν iv νέοις γέρων.. 
. Menda, "i nobis iam persuasum est, certissima. Sta- 
fuimus enim poétam nullum in scena vocem ἀνὴρ ex- 
toliste rima longa, oboe. LXX in melicis. Bavxcx. 
C /baeremon. Stoba XXIX... E 341. Grot. ubi 
φὴν yb ἔχε. Lege ἔχ τῆν φιλίαν. Poasqs. Ἰ. 
- . 303. ϑεὸς μέγισθορ. Sic bene Stobaeus Tit. LXXIX. 
Sciolo debetur mutata lectio , ϑεοὶ δ μάψιστριν Dwacs. 
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105 Nójute σαυτῷ. ἱφοὺς 'yovstg slvos ϑεούρ. UN 
Πρὸς υἱόν! ὀργὴν᾽ Ux ἔχει χρηστός. "IOUNO. | 
[dg ἡδὺ τῷ φύσαντι πείϑεσθϑαε. φέωνα. 


EIXC ITN AI fh 4. 
Βίου σπάνις πέφυκεν ἀνδράσιν γυνή. 
Γυναικὶ πῴσῃ κόσμον ἡ σιγὴ φέρει. . 
.10 Τυναικὸς ἐσθλῆς. ἐσεὶ σώζειν οἰκίαν. 
᾿ς Ζυναικὶ κόσμος ὃ φρόπος, οὐχὶ χρυσία. 
Γυνὴ δικαία, «τοῦ βίου σωτηρία. ΝΣ 
Τυναικὸς ἐσϑλῆς ἐπιτυχεῖν οὐ ῥάδιον.. 
Γυναῖκα ϑάπτεειν κρεῖσσόν, ἐστιν 9 γαμεῖν. 0x 
35 Γυνὴ τὸ οὐνολόν ἔστι ϑαπανηρὸν φύσει.  — 
20 Γυναιπὶ μὴ σείσγευε τὸν σαυτοῦ βίον. ^ 
Γυνὴ γὰρ οὐδὲν. οἶδε, πλὴν à βούλεται. 
Γυνὴ δὲ Xeno) πηδάλιον ἔστ᾽ οἰκίας. ᾿ 
Γυναικὶ δ᾽ ἄρχειν οὐ δίδωσιν 5 φύσις. 
20 Τυνὴ γὰρ οἴκῳ πῆμα καὶ σωτηρία. 
Γυνὴ 7υναϊπὸς σιώστοτ᾽ οὐδὲν διαφέρει. 
Ἐν γὰρ γυναιξὶ πίστιν ovx ἔνεστ᾽ ἰδεῖν... 
Ζῆλος γυναικὸς πάντα πυρπεολεῖ. δόμον.᾽ 
Ζήτεε γυναῖνα σύμμαχον τῶν προγμάτων. a 
25 Ζηὴν ovx ἔδει γυγαῖκα κατὰ “πολλοὺς τρόπους. 
Θησαυρός ἐστε τῶν κακῶν κακὴ γυνή. | 


- 


111. Metrorum sane rudes fuerunt, qui hos versus 
ediderunt, quorum. hominum imperitiam Grotium in 
hoc senario non animadvertisse miror. Sic enim eum 
ubique reperio: 

γυναικὶ κόσμος, ᾧ τρόπος" κοῦ ἡ χρυσία. ΝΞ 
Paragegen: in οὐχὶ saepe neglexerunt librarii, cum vere 
suum labe, cuius rei insigne exemplum a.nemine:ob- 
servatus ad S$ephoclem. proferemus. Bauscx. Milius ᾿ 
δομιποίάρναις -.. «". 
γυναικὶ πόσμαι ἃ τρόπον, οὐ tW d C. e 
P . ΝΣ 


308 rNOMAI: MoXo*T?XÓRL 
Θηοῶν ἐπάντων ἀγριωξέδὰ γυνή. | 
Θάλασσα, xal πῦρ; xal yov, xuud vple;^ ^oc 
Jovoi γυναικῶν ἔργα; no)x πκλησίωεο," Dt. 0*5 


ον 280 Jog πέφυκεν. ὠσπίδος κακή. yvvy. . 


155 Meosóv κακῶν méguxe, φορτίον γυνή: 


2 


- 4o Tepn»óv κακὸν πέφυχεν. ἀνθρώποις γονῇ. 2 


. 


145 406 ἔστ᾽ ἄπιστος ἥ." γυναικεία φύσις. | 


σον λεαίνης xai γυναικὸς opóv9c. - 
Jíaló» γυναικὸς εἰσορῶν καλοὺς τρόπους. 
Junt παροῦσα πάντοτ᾽ ἐστὶν ἡ γυνή. 

᾿ Μεοντε συξῆν » ἢ γυναικὶ ϑὐμβιοῦν. | 


Οπου γυναῖκές εἶσι, πάντ᾽ £i κακά. 7 oU 
Οὐδὲν γυναικὸς χεῖρον, οὐδὲ τῆς way. C 
Πολλοὶ γυναικῶν δυστυχοῦσιν. OUVexU. 
Ῥύπας γυνὴ πέφυκεν ἠργυρωμένος." ene ἃ 


γπερήφανον πρᾶγμ᾽ ἐστὶν wpaía γονή: 
Tnig γυναικὸς χαὶ φίλου. πονηφέον.- 


Φύσει γυνὴ δυσήνιόν ἐστε καὶ: ᾿πεικρόν. v 
Χειμὼν κατ᾿ οἴκους ἐστὶν ὠνδράσιν yu. En 


ΕΙΣ AH M ON. 
᾿Ισχυρὸν ὄχλος ἐστὶν, οὐκ ἔχει δὲ: Ῥοῦν. "3 fe 


ΕΙΣ 4AIKAION. 5.7. 


:Avdodc δικαίου καρπὸς οὐχ ἀπόλλυται. B τς 
. ““πότης δικαίας οὐχ ἀποστατεῖ ϑεός. i 


ON 
127. à 'quutiga γυνή. Vulgo κακὴ you Vocem: "C 
e praecedenti versu ab oscitante librario repetitam sus-—- - 
tulisset quivis editor parumper adtentus. RÜNCX.  '- 
138. δυστηῃχοῦσειν οὕνεκα. Perperam vulgo εἴνειδν, 
uod: in scena locum non habuisse ad Comicum. satis 
eclaravi. Bnaoxck. UU vu doa M 
142. Me nolente et imprudente remansit. in.hac sede 
bic versus, quem deletum volebam, quippe quem in Tis 


tulum εἰς βοήθειαν transtuleram, Βανπκοκ. .0 1} 00 


ΤΆΩΝ MOXO gnixo. 1, «9. 
Bits τὴν evO Ven, v. diname ἧς. | 
[δ Βίου.. δεέκᾳίου. φίχνοτα, πέλος καλῴν. μην 
᾿Δίκαϊος ἴοϑ',. ium καὶ ϑϑικρίων, δὴ φύχηρ., 
᾿ “Ζιίκαεος εἶναι μᾶλλον ri χρηστὸς ϑέλε. 
Δίκαια δράσας, σγμμά χου τεύξῃ ϑεοῦ. — 
᾿ Δίκαιος ἐρν ἧς, τῷ τρόπῳ χρήσῃ νόμω- 
55 Δίκαιος αδικέϊν ovx ἐπίσταταε τρόπος. — 
Ἐν πανεὶ δεῖ καιρῷ τῷ δίκαιον ἐπικρατεῖν. 
Ο μηδὲν ἀδικῶν οὐδενὸς δεῖται νόμου. 
- Πρὸς εὖ λέγονεας οὐδὲν. ἀντειτεεῖν ἔω. . 
Τοῖς γὰρ δικοίοις ἀντέχειν. οὐ ῥάδιον. 
θο Τρόπος δίκᾳιος,. »τῆμα τιμιώτατον. . | 
To μηδὲν ἀδιχεῖν “πτῶσιν ἀνϑρώποις πρέπει. 
T6 μηδὲν ddexeiv" καὶ φιλανϑρώπους, στοιεῖ- 
᾿ Τρηουοῦ παρ' ἀνδρὸς μηδὲν ὑπονόει κακόψ. | 


EIZ 4OZAN. 
Ἡαλώς ἀκούειν “μᾶλλον ἢ πλουτεῖν s. | 
65 Πενῆς δὲ δόξης οὐδὲν ἀϑλιώφερον. EE 


ΕΙΣ 4OTAOTZ KAT 4EZIOTAX NE 


“Μούλου δὲ χεῖρον οὐδὲν, οὐδὲ τοῦ καλοῦ. 
Εἷς ἐστὶ δοῦλος οἰκίας ὁ δεσπότης: 

-υπεῖ με δοῦλος, 'δεσπότου μεῖζον. φρονῶν. 
Φεύγειν ἀξὶ Bit δεσπότας ϑυμουμένους. d 


ΟΠ ΕΙΣ ATXTTXIAN. ᾿ 
70 ᾿νϑρωπος" ὁκανη πρόφασις εἰς τὸ δυστυχεῖν, 
4εῖ τοὺς μὲν εἶναι ϑυστυχεῖς., τοὺς d' εὐτυχεῖς. 
Δρυὸς πεσούσης, σεῶρ᾽ ἀνὴρ ξυλεύοται. | 
En ἀνδρὶ δυσφυχοῦντε' μιῇ. ἑελάσῃς, κὰκόφ-: (n0? 
3 pfe » ϑυδτυχοῦντι"" κοινὴ ydo Τύχη. 
75 Mà inen euisóy duvvgim. dnsAnione.- ! 


$319 ^ — TJEGNAT MONOJTPYOL | 
Νόμιζε κοινὰ sávsa δυσννχήμυνα. . ΟΣ 
Οἵ noi* «0 ydg ὥφμῳω δυαευχεῖν μανέανμ᾽ σεϑιεῖ. 
Τῶν ϑυσνυχούντων εὐπυχὴς οὐδεὶς veo 

ΕΙΣ ÉTHPAÀ TEIAN. 
H κοιλία xal. “τολλὰ y«gsi.. siga. 


EIXI E AITIA A. 
100 4»γ8ϑοωπος dvvydy. σώζεται ταῖς ἐλφείσε. 
, «ἄελετον οὐδέν" στώντῳ à ἐλπίζειν does. 
Αἱ ὃ ἐλοτίδες βόσκουφι vous κενοὺς βεοτῶψ. | 
Ἐν ἐλπίσιν χρὴ σοὺς σοφοὺς ἔχειν iore. 


ET z ER AIN ΟΝ" 


Ὑπὲρ σεαυτοῦ μὴ vedo ᾿ἐγκώμεα." ᾿ ex CONS 
185 Φίλων ἔπαινον μάλλον 4. σαϑτοῦ As. | 


EIZ EITENH. dut 
“νὴρ ἄριστος οὖν. dy οἴη δυρχεμῆαν ὦ D. 
Zi ir. αἰσχρὸν αἰσχρῶς τοῖς καλῶς περυκόσιψ., : 


|... AI ETTTXIAN. 
Βέβαια δ᾽ οὐδεὶς ϑνητὸς δὐφτυχεῖ. Mes us 
ixotov, «ὦ φεράττογτα. μομνἤαϑαν 2608, . 
190 Εσϑλῶν καμίονᾳ ἐμέου εὐτεχάφναροιο: 
Εὐδαιμονί οἴωϑεν ὑπερηφανίας σοιδῖγ. ^ 
Epit. κακῶς φρονοῦσι σιράσσοντες καλῶς: 
Θεῶν δ᾽ ὄνειδος τοὺς καποὺξ᾽ εὐδαιμονεῖν. | 
1δίαν “κατὰ φρόνησιν" οὐδεὶς εὐτυχεῖ. 


180. ἀνϑρωνοῦ deo v.Sie hene ipud: Stebaeum legii 


Tit. CX, Volga i inficete, ἀνήρ. repo δὲ n. Bauxck. 
194. ἐδέαν κατὰ φρύνησὶν. Sic bene legitur in Éscer- 


ptis Grotii. .-Wél: pner: Buyers: rostituiseet: Imi ad senarii. 


ΠΣ ÓNo ΣΥΕΧΌΣ,. 414. 


t 


9 Jíalóv dà κοινόν devi χρηστὺς évvvyov. —— 
. Μήπω μέγαψ εἴπῃρ» nelv «ελευτήσαντ' idye. 
Πολλοὶ μὲν εὐτυχοῦσιν, οὐ φφονοῦσε di, 
Τὸν εὐτυχοῦντα καὶ φρονεῖν ψομίζομεψ.. 
Tov εὐτυχούντων σώντες εἰσὶ Peu 
oo Tíg δ' οὐκ dv. εἴῃ χρηστὸς, ὄλβιος y 
(Ὡς εὐκόλως πίπτουσιν αἱ λαμεραὶ ea. | 


ΕΙΣ. BTZEBEIAN. 


Θνητοὶ γεγῶψες uj φρονεῖϑ' ὑπὲρ eode. 
Tn εὐσεβείας καὶ λάλει. καὶ μένϑωνε. 


| ΕἸΣ ETX HN.. 
Biyic δικαίας οὐκ ἀνήκοος Sede, 


cs! EIX ἘΡΏΤΑ. 


οὗ Γέρων ἐραστὴς. ἐσχάτη κακὴ VOY. 
Μόνον £ov ἀπαρηγόρητον ὠνϑρώποις lei. ' 
Οργὴ φιλούντων ὀλίγὸν ἰσχύει χρόνον. 
Πολλοῖς ὑπέκκαυμ᾽ ἔστ᾽. “ἔρωτος μουσική. | 
Φεῦ φεῦ" βροτοῖς ἀῤοσες. ὡς κακὸν μέγα. 


quos tamen Caritábrigiensis. sic solutos exhibet, κατ᾽ ἰδίαν 
φρύνησιν —. Nec peritieres in sequenti: senario 88 osten 
: derunt editores,. quem ic secure legunt: 
xewov δὲ καλὸν ἔστε χρηστὸς εὐτυχῶν. | 
rati nempe priorem syllabam vocis καλὸν produci posse, 
quam'tórripiunt sémper Αἰεὶ poetae. — Vide quae no- 
tavimus ad Comici. Concionantes 7o. Bzavxex. 

202. Demonactis- est versus servatus a Stobaeo Tit. 
XXII. cuius lectionem merito praetulimus illi, quam 
qoncinnavit.auctor vulgatae collectionis: ιϑνητὸς πεφυκὼς 
μὴ φρόνῆς ὑϊεέρϑεα. Βκυκποκ. 

.. 207. ὀλίγον ἰσχύεε χρόνον. Sic Stobaeus i in Floiil. Tit. 
XXI In vulgata collectione, nbi hic versus exstat 
Tit. εἰς ὀργὴν, legitur μεπρὸν ἐσχύεε goorov. "Buutck. 


30. ΓΝΏΜΑΙ MORO3TIXOL: 


210 


215 


220 


| 4AX ἔσϑ᾽ à ϑάνατος λοῖσϑος ἰατρὸς οὐ νόσων. 


 Θνητὸς πεφυκὼς μὴ γέλα τεϑνηχότα. m 
᾿αλὸν eo ϑαήσκειν ». οἷς ὕβῥιν τὸ ζῆν φέροι" m 


ΠΕΙΣ EXOPA. ν ." 
Ey32opope. ἰμύνου. μὴ πὸ τῇ σαυτοῦ βλαβὴ. 
Ἐχϑροῖς ἀπιστῶν οὔ nov ὧν πάϑοις βλάβην. 
“Αόγρκι "e od ed nii" 509 ἡγήδη᾽ φίλον. τ 


αὐτῶ ΕΙΣ ZQOHN. 
Ziv βουλόμενος, , μὴ πρᾶττε ϑανάτου r2 
Ζῇν αἰσχρὸν, , οἷς ζῆν ἐφϑόγησεν 7 τύχη. ΝΞ 
πάντες καλώς ζῇν ϑέλομεν, ἀλλ᾽ οὐ δυνάμοϑα, | 
TV yv ὄφελος, ᾧ μή ᾽σέι τὸ ζῆν εἰδέναες ΝΕ 
lg joo τὸ ζῆν, μη] φϑονούσης τῆς τύχης. 


ΕἸΣ HAONHN. mE 
Ἐξ ἡδονῆς γὰρ φύεται φὸ δυσευχεῖν. " 


H γὼρ παράκαιρος ἡδονὴ τἰκτεε Αλάβηγί | 
Οὐδεὶς ἔπαινον ἡδοναῖς ἐκτήσατο. ἐν 


Φεῦγ᾽ ἡδονὴν φέρουσαν ὕστερον Bla. Ν 
“ἧς πολλὰ did. φὰς Ἶδονὰρ, λυπούμεϑα. 


ΕΙΣ ΘΑ͂ΝΑ ΤΌΝ. 


Booroig ἅπασι κατϑαψεῖν Φφείλεναι. 


5 Ζωῆς πονηρᾶς ϑάνωτος εὐπορώτερος. 


H ζῇν ἀλύπως, 4 ϑανεῖν εὐδαιμόνωξιο 


Ἡρεῖσσον τὸ μὴ Cis ἐστὶν, Y ue dd Maig. 
| GNO ot στῶν O00 ts 


0 215. ζῶ» ϑέλομεν. Sic bene Grotini; , Vale, minns 


concinne: te ἐθέλομεν. Baomsck. 


. 225. ϑύνατας οὐποριότερος. Sic apud Stobaeitn legi- 
tur Tit. €xxit. Vulgo: ϑάνατος͵ αἰρεώπεροοι Βκυκοχ., 


" rWwemAf WóxNoiTIXOR osa 
5o Ov οἱ ϑὲοὶ φιλοδοὼν, ᾿χἰπισθνήσχει νέος. “᾽ LE 
T6 7d ϑανεῖν δύκνοἰσχρὸν, ἀλλ᾽ αἰσχρᾶρ. arat 


ΕΙΣ GEON RAI THN GEIAN 4IKBN. 


Myst. τὸ ϑεῖον τοὺς, τρκοὺς "oóg τὴν δίκην. 
«εἰ ydp εὖ πίπτουσιν oi Διὸς κύβοις; DPI 
Θεὸς cóvepydy σώντα σοιεῖ ῥᾳδίως. H 
55 Θεοῦ ydp οὐδεὶς εὐτυχεῖ βροτῶν ἄνεῦ. 
Θεδῦ «ϑέλοντος κἂν ἐπὶ ῥιπὲς πλέοις. 
Θεῷ μάχεσθαι δεινόν ἐστε καὶ τύχῃ.. 
' Θεοῦ δὲ. πληγὴν οὐχ ὑπερπῆηδᾷ βροτός. 
Hol ζῶν 0. φαῦλος καὶ d ovy κολάζεται: | 
ἄρ “ήσειν διὰ τέλους μὴ. δόκει, πονηρὸς ὦν. ' 
'8 τι δ᾽ dv ποίῆς ψόμιζ᾽ ὁρᾷν ϑεούς τινας. 
Οὐδεὶς παξανομῶν Πρὸς ϑεοὺς ἐχέγγνος.. 
Πάντη γάρ ἔστι; πάντα τε βλέτεδι. ϑεός(. 
"To μὴ δίδαιον ἔργον: οὐ EL ϑεοὺς. 


BIS I4 ΤΡΟΥ͂Σ. 
4s Πολλῶν ligi εἴσοδός μ΄. ἀπώλεσεν. 


EIZ HAIPON. ΝΣ 


“Ἅπαντα καρῥῷ, χάριν ὄχει τρυγώμενα- | ^ 
Πϊαλὸν τὸ καιῤοῦ παντὸς εἴδέναε μέτρον. — - 
Μαιρὸς y dg. ἐρτι. vQv. νόμων κρείττων πολύ. 
Ἑαιροὶ" 3 καταλύουσι «ἐς τυραννίϑας. ' 
350 Παιροῦ τυχῶν ydo. fv óc ἰσχύει μέγα. | 
Πολλῶν ὃ ἡ καιρὸς γίγνεται παραίτιος. 
Bui ó καιρὸς ἄνδρας οὔκ ὄντας στοεεῖ. 
Τύχισϑ᾽ ὁ ) ὁ καιρὸς μεταφέρει vo πράγμανα. 
Τὸν καιρὸν, εὔχου πάνφοϑ᾽ ἵλεων ἔχειν. 


st: IN293A41 MONOXITIXOL 


455 (Ὥς μέγα τὸ μεκρόν devor ἐν nano δοϑέμ, 
290 nd: πάντα τοῦ βίον κρίνει καλιῶξν N 


EIX KA440 X. 


| Δύσμορφος. εἴην μάλλον, ἢ ναλὸς κακάς. 
My xpi», δρῶν «o κάλλος Ε ἀλλὰ τὸν τρόπον. 
. 42g ἡδὺ κάλλος, ὅταν ἔχῃ νοῦν σώφρονα. 


| ΕΙ͂Σ Καὶ EP 40. 
260 Biov πορίξου᾽ πάνφτοϑεν sÀ)v ἐπ κακῶν. 
 Βέλεισεε, μὴ τὸ κέρδος ἐν πᾶσέ oxOmét. . 
Εἰ μὴ τὸ λαβεῖν ἦν, οὐδ᾽ ἂν εἷς πονηρὸς ἦν. 
Ζήτει συναγαγεῖν. ἐκ δικαίων τὸν βίον. 
Ἦϑος πονηρὸν φεῦγε. καὶ κέρδος xaxüv. 
᾿ἀθὸ Πέρδος πονηρὸν μἢ λαβεῖν βούλου. “τοτέ. 
| Ἡακοῖς τὸ κέρδος, τῆς δίκης ὑπέρτερον. E 
Ἠέρδη πονηρὰ ξημίαν ἀεὶ. 'φέρει- 
Τὰ μιχρὰ κἔρδη μείζονας βλάβας φέρεὶ. 
— TTó κέρδος ἡγοῦ κέρδος, ἄν δίκαιον ἦ. 
270 Τὰ δ᾽ αἰσχρὼ κέρδη συμφορὰς ἐρχάζεταε., 
ΕΙΣ HPIZIN. 
᾿Ανεξέσαστον μὴ! κόλαζε μηδένω. 


Ἠατηγορεῖν οὐκ ἔστι, καὶ κρίνειν ὁμοῦ. A 
Fighter vo δίκαιον, βῆ. φὸ συμφέρον, θέλε: 07 


ῖς 


263. rec συναγαγεῖν. ic recte Grotius. flo, clau-. 
dicante turpiter versu, bores tr. dup .Bauxc&k. 

| pis πονηρά. Sic Henr. tephanus.. Vulgo xip- 

δος M óy. BmvNck. — ^ 

ἴω. vulgata «ollectione. exstat. hie xer$us T. ee 

δίκαιον, ubi labem contraxit omissione articuli i pe 
snembro. Scri ipserat procul dubio auctor huius 
ut edidimus: δ " 
| κρένεεν. ΤῸ ἵκαιον.» d τὸ συ 4 o, 9e. 

L » Es AC difaviek 2 


d . ^ 
v. »- 4 


^ 
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OELEX FEPT)1A. . Da 

4pàs τ τὰ ! qu»std. pe) δίωμε τἀφανῆν EET 

75 H μὴ ποίει τὸ. «ρυπεὸν 4 μόνος ποίει. ᾿ 
Σοφοὶ δὲ συχκρύπεουσιν. οἰκείας βλάβας. 
Ὑπόνοια. δεινόν ἐύσεν ἐρϑρύποις κακόν. 


ΕΙΣ AIMON. 


"novo ὁ Apc γλυκέω, nv. αὐτοῦ ποιεῖ. 
Γαστὴρ ἄναλτος καὶ νεῶν εὗρεν δρόμον. 

3o “ιμὸς μέγίστον ἄλγος" ἀνϑρώποις ἔφυ. " 
“ιμῷ ydp οὐδέν ἐστιν ἀντέισεεῖν ἔπος. C077 
Πολλῶν à λιμὸς γίγζΨῥΨεταε διδάσκαλος. ^ ᾿" 

. ον Ἐς S e ane oc Tt ge lo Qt Nt 


Artois χ λαραχϑὴῤ d Mg ρυρίξροε: Uo 
Ἰατρὸς 9 λόγος od Xo $6, ψυχὴν “θοῦ. —'- 


i u$ «Ὁ o 
à "ow S & - 


25 ᾿σχυρότερον d y οὐϑέν ἔστι τοῦ λόγου. to 
“Μόγος γάρ ἐστε Qdopnawoy λύπῆς ᾿μιόψον. ; 
41oyoig dpeifou. vd» Aéyoig ftelDoysd σάν. , 0 τ 
ύπην ydp εὔνους ὀἶδεν ἰάσθαε. λόγο. ὃ - 
óyo διοικεῖται βθροτών᾽ Bloc μόνῳ. ΝΕ 

2l Ξίφος τιτρώσκεϊ σώμα, τὸν δὲ. ψοῦν Apes: 

|^ 286: Miirare, sodes, bellam senarium, quérüéx AMina: 
editione lectoribus, ethiBet VVintertonus: | 
- λόγος γάρ ἐστε λυπῆς φάρμακον μόνος. 1 


Eiusdem ' monetae accurrit in eodem Titulo ite; quem 
omisimua : , 


μέγιστόν lote» dere φάρμανον λόγον. 
Quem proclive adeo érát nurméris suis restituere: ! 
ὀργῆς μέγιστόν ἐστε φάρμακον: λόγος. | - n 
^" Quis nod rideat hominum impudentiam, qui, . quum ne: 


véreus quideth. imnbici- leges didicisse vidtaritur, poetas" 
tamen Graecos edere sustinent, Bausdk. 


3i RNDOMAYCOMUNO3TIXOE. 


- Οὐκ ἔσε᾽ ἀπ᾿ ἔργον po) καλῶν Sn καλά. 

- Οργῆς ματαίας εἰσὶν αὔκιδε λόγοι, ...... ru 
Ῥῆμα πορὰ «καιρὸν διφϑὲν ᾿ἀπατρύσκει. βίαν... ^. .: 
Ῥίψας λόγον τις οὐκ ἀνωαμρεῖξαι de '. 

295 Σοφῷ παρ᾽ ἀνδοὴ πρῶτον εὐρέϑη λόγος: | 
Χωρὶς τό τ᾽ εἰπεῖν πτολλὰ καὶ τὸ vd καίρια. | 
Χρηστὸς πονηροῖς οὐ φιτρώσκεται λόγοι." 0s 

—Gvyse 90000016 ἐστὶ φάρμακον λόγος. ᾿ ον 


. JEIZ .AATILHN. LIE ον οἷς E Ἰὰς 


ὅοο Ag ἐστὲ συγγενές τε. λύπη καὶ βίο. 0 vs iu 
Βιοῦν ἀλύπως. ϑνητὸν ὄντ᾽ οὐ QdÓty. ᾿ 


“ύπη μανίας opóvoryoc εἶναί μοι δοκεῖ. c 

“Μύπαι γὰρ ἀνθρώποισε τίκτουσιν voontg, | 

Nócov πολὺ κρεῖττόν ἔστιν, dq λύπην φέρει». . 

505 Οὐκ ἔστι λύσρης. χεῖραν ἀνθρώπῳ κῳκόν. 00i ui 

| XEIX MEOHN. | 

KFíoAóv «τὸ νήφειν, ἢ «d πολλὰ κραιπαλᾷν.. τς 

Ἑάτοπτρον εἴδους χαλκός ἐστ᾽, οἶνος δὲ γοῦ. 

, Ο πολὺς ἄκρατος μίκρ᾽ ἀναγκάζεε φρο» εἴν. 


o£. woo Ττ "M . Em "Us 
293. παρὰ καιρὸν ὑιφϑέν. Sic bene Grotius. Mendose .- 
in Aldina editione ῥηφὲν, qned perperam correxit is, qui. - 
reposuit ῥηθέν. Buuscx. Longe aliter Sehneiderus: — 
- . ῥῇμα παράκαερον τὸν ὅλον ἀνατρέπει βίον. uu 
496. V. noiam Brunckii ad Philemonis Ἔταρια. ΧΕ 
p.270. meamque ad Theogmidis v. 91. p. 9. Ὁ ,, . «r 
- Bo3. φέχτουσεν νόσους. - Sic. bene Grotius in f'lorilegib* | 
j- Tit. XCIX. Vulgo τέκτουσε claudicante versu. Bnuxgk. τ ὦ 
508. uíxo. oAiy Menander Stobaei p. 97. Grot, vide 
Brunck. ad Incert. 207.  Ponsox. Adversat. p. 279. ed.- 
Lips. Ibidem p. 259. vir eximius, baec; notavit: -,, Clem 
Alexendr. Paedagog. Il. 179. 'O ydg ἄκρατος, κατὰ τὸν 
᾿φιωμάκθν, .oMiya avaygdttk φροκοῖν. i. e.» Menandrum. in 
Stobaei Grot. p. 27. [97.] si addis πολύς." oA/y; habet - . 


etiam Schneiderigna. ,..... eise ec d 9S sv 


o0 7o FNRMMVAPCMONOZTIXOL —— C€MD 
.JMX TDOMEALAQN. v vy 

᾿ϑνητὰς sequxdg: τοὐπίσω" -sréno- βλέσεδεν:, br 

. Sio Μένει" J^ rdevbr voU9 ; ὅφεερ μέλλει mad sivi " 
mi po nidis ἃ fosiop ; ; wA ἃ συμφέρον τὰ 


οἰ 
ΝΕ ΕΙΣ, ὝὍΜΕΤΑΝΟΙΑΝ. πον ἢ 
dH δὲ μετάνοια: : γίψνεφ᾽ ἐνθρώποις κρίσις... eK 
ΕΙΣ METPIOTHTÁA 
“νθρωσεον ὄντω σαυτὸν. ἀναμέμνησκ "T T E 
Βούλου δ᾽ ἀρέσκειν πᾶσι, μὴ ααυξῷ μόνον. 2 
$18 Εἰ ϑνητὸς εἴ, βέλτιστε, ϑνητὰ. ael dfeove. ὦ 
"o Ev δ᾽ εὐπροσηγόροισιν ἔστι τις χάρις. BENE 
Ἰσος μὲν ἔσϑε nior, κἄν. προὔχῃς βίω. -. 55. 
Ἠαλὸν φρονεῖν τὸν. ϑνητὸν ἀνϑρώτιοις ἔσω. " 
Σωτηρίος σημεῖον. ἥμερος τρύσιος." ^. “5... 
$20 Τὸ D'NL26 LX ATTON πανεαχοῦ ᾽στι χρήσιμον," 


ΟΞ ΕἸΣ ΜΡ TÍÁAN. 

. deivévegoy οὐδὲν ἄλλο μητρυιᾶς κακόν. “᾿ς 
OUHNIZONÁATTIALAN. 0000058 

Ἐν. γῇ. πένεσϑαι κρεῖττον » ἢ πλουτοῦντα. πλεῖ γ᾿ 


k 
eran ur 


CYEHIZONEOTHUTAQ 04s 
p" εβὰ οὐνολον οὐδὲν ἄψνϑους διαφέρει, net 
Ἀέμνῃσο, γέος, ὧν, ὡς γέρών᾽ &on ποτές. o. 

525 Νέος. sdpuxuig : πολλοὶ. χρηστὸς. μάνθανε." (ien 
Ko δὲ qug» μάλλον 5. "λαλεῖν. TÉ. ooo 


INéoc: ὧν ἀκούειν τῶν γεραιτέρων uin i Ua 
MDTUCUERR NOMOTEZ 100077 
p δὲ μεῖζον. οὐκ ἔστιν sexy... MEET 

i 


$18  PNODMAÁAI MUNOZTIXOL 


Βίας παρούσης οὐδὲν ἰσγύει vóuoc. — . τὴ 
S50 Joyvoóv ὁ Ψόμος ἐστὶν, ἦν ἄρχοντ' ἔχῃς... ": 
᾿ς Ndua «d πάντα γίγνεται καὶ κρίνεται. 
Νόμοις ἕπεσϑαι. τοῖσιν ἐγχώροις καλόν. 
Ῥήτωρ πονηρὸς τοὺς νόμους λυμαίνεται. 


ΕΙΣ ΞΕΝΟΥ͂Σ. ἘΝ 
e-! , ἢ , , l 
Ξένους πένητας μὴ παραδράμῃς ἰδωῶν. 
555 Ξένοις ἐπαρχὼν τῶν (cóv τεύξῃ ποτέ. 
Ξενίας ἀεὶ φρόντιζε, μὴ κωϑυστέρει... 
Ξέφψοισι πιστοῖς πιστὸς ὧν γίγνου φίλος. EE 
Ξένον ἀδικήσεις μηδέσιοτε καιρὸν "λαβὼν. 
Ξένῳ μάλιστα συμιφέρει τὸ oiqpoveiv. 


—- Ἃ , y ᾿ ' 


(Sete adig. 


* 


940 Ξένος ὦν, ἀπράγμων ἴσϑι, καὶ soc 
»- ᾿ e^ ᾿ 2 , φ ? M». 
ΞΞέγον προτιμᾷν μάλλον ἀανϑρωώποις ἔϑος. 
Ξένον δὲ σιγᾷν κρεῖττον ἢ κεκραγέναι. - 

. wEtvoc.stspuxog τοὺς ξενηδόχους σέβου. ᾿ 


533. τοὺς νύμους λυμαίνεται. Henr. Stephanus. ex Al- 
lina editione, τοῖς νόμοις, quod perinde est. Illud quod 
dedimus firmatur auctoritate scripti codicis. Bauncx. 

: 538. Facilis mutatio: ξένον ἀδικήσης μηδέποτε —. Sed 
particulam vetantem etiam cum futuro recte iungi, bene 
imonuit Koenius ad. Gregor. Cor. p.376. ed. Lips, Se—- 
phocles Antig. v. 84. ἀλλ᾿ οὖν προμηνύσῃς ys τοῦτο um- 

»(. Al. προμηνύσεις. Euripides Heracl. v. 272. μὴ προς" 
ϑεῶν κῴρυκα τολμήσεις ϑένειν. ubi Matthiae nuper dedit 
voÀu5ons. Aristophanes Plut. v. 488, μαδακὸν d. ivioeisq 

ηδέν. Eccles. v. 1145. καὶ μὴ παραλείψεις δέν" «το. 

runckius ad h. 1.:,, Vulgo παραλεέψῃϑ,"" Conf. quae 
inui supra ad Auregrum Carminum v. 7o. p. 148. ; . 
Pac. v. 529. τοῦτό νυν, καὶ μηκέτ᾽ ἄλλο μηδὲν ὀρχήησεσϑ᾽ 
ἔτι. Apollonius Rhod. I. 50. μή uoi v» χολώσεαε. .Xe— 
nophon Cyrop. VL 5. 13. φιώξη δὲ μηδαμῆ —. Dionye 
sius Halic. Ánt. Rom: T. IV.' p. 2547. ἐμοὶ δ᾽ ἀντὶ vov— 
vov μήτ᾽ ἄδικον μήτ᾽ ᾳἰσχρὼν. πρᾶξιν. ἡπερετήσεις μηδεμέαν. 
545. τοὺς ξενοδύκους. Nescio qua mea incogitantia ip- 


repeit haec memde. Qoxrige eové Dondogoec, wu 


^ * 


.4 


τ 


ΓΕΝΩΜΑ͂Ι MONOZXTIXOL .—— M9. 


Ξένους δένιζε" καὶ σὺ ydQ ξένος y Joy. : ΕΣ 
Πλάνη fiov είϑησρ σῳφρρονέσεερον. 


ΕΙΣ OPHON. 


ΑἸνδρῶν, δὲ φαύλων ὄρκον εἰς ὕδωρ γράώφε.. 


Αἀφροδίσιρς ydg ὄρκος οὐκ ἐμποίνεμορ, 
Θεὸν ἐπιορκῶν μὴ δόκει λεληϑόναι. 
Ορκον δὲ φεῦγε, κᾷν διπαίῳς ομνύμο, 


δο Qoxog γὰρ οὐδεὶς ἀνδρὶ φηλήτῃ βαρύς. 


Οὐκ ἀνδρὸς ὅρκοι πίστις, ἀλλ᾽ ὅρκων ἀνή. ὃ 
| ΕΙΣ OPTHN. 

ZvOpunog ὦν, γίγνωσκε τῆς ὀργῆς κρατεῖν. —— 

Βλάπεει τὸν ἄνδρα ϑυμὸς εἰς ὀργὴν πεσών. 

T'íyvov δ᾽ ἐς ὀργὴν μὴ ταχύς γ᾽, ἀλλὰ βραδύς. 


55 Ete γὰρ ὀργῆς πῶς ἀνὴρ σοφώτεραρ. 


Ζήσεις lov κράτιστον, ὧν ϑυμοῦ κροτῇς. 
OvpoU κρατῆσαι καἀπιϑυμίας καλόν. 
Νιίκησον. ὀργὴν τῷ λαγίζεσϑαε καλῶς. 
(oy) δὲ πολλὰ δρᾷν ἀναγκάζει κακᾷ. 


βο Οργῆ δὲ φαύλῃ πόλλ᾽ ἔνεστ᾽ ἀσχήμονα. 


Ουὐος τὸ κατέχειν ἐσεὶ τὴν ὀργὴν πόνος. 
Οὐδεὶς μετ ὀργῆς ἀσφαλῶς βουλεύεται. 
ΠΙόλλ᾽ ἔστιν ὀργῆς ἐξ ἀπαιδεύτου xaxd. 


edidit Grotius. In Aldina editione , ut in veteri codice, - 


est ξενοδύχους. Βαυνοκ. £fevodoxovs editio Argentoraten- 
sis. Correxi, ita iubente Brunckio: nec parum miror, 
Sehneiderum servasse ξενοδόχους. Sed plura insunt Vra- 
tislaviensi Syllogae, unde apparet, τὰ μετρικρὶ viro egre— 
io πάρεργον fuisse. — Ceterum in talibus formam per x 

tticistae praeferupt: iure, ut opinor, nap trensut ex 
onica dialecto in veterem. Atticam. d 
: 954. μὴ texas y. Sic Getius, ipserio fulcro, sine 
que vareus recjis pedibus pom imcsdi. Raxace- 0s 


M 


320 FPNOMAI MONOZTIXOL , — 
(ἢ μῶρε, ϑυμὸς ἐν κακοῖς οὐ ξύμφορον: - — 
565 «(ἢς οἶδ᾽ ἐν ὀργῇ πάντα γίγνοσδαι κακά. . .. 
 EIZ ΠΑΙΔΑ͂Σ. 


4. "dóPaloeroc λύπη 'oviv ἡ τέκνων σπορά. —— 7. 


Masdoiov ἐστιν. υἱὸν εὔτακτον τρέφειν. 
Μακάριος, ὅστις εὐτύχησεν εἰς τέκνα. 
Σεύλοι ydg οἵκων «ταῖδές εἰσιν ἄρσενες. 

970 Χαλειτόν ys ϑυγάτηρ χρῆμα, καὶ δυσδιάϑετον: 
Φιλίας μέγεστος δεσμὸς αἱ τέκνων γοναί. — 

- 48 παῖδες, » οἷον: φίλτερον ἀνθρώποις φρενός. 


ΕἸΣ IIAIAEIAN. 


«ἀναφαίρετον XV ἐστὲ παιδεία Booxoig. : 
Jdrosdag ἡ παίδευσις ἡμέρους ποιεῖ. 

$25 «ριστόν ἐστε πάντ᾽ ἐπίσεασϑαι καλά. 
«Αὐτά σε διδάσκει τοῦ βίου vd πράγματα. 
Βλέπων πεπαίδευμ᾽ ἐς vd τῶν ἄλλων κακά. 
Βακτηρία γάρ ἔστε παιδείᾳ βίου. | 
I ράμματα μαϑεῖν δεῖ, καὶ μαϑόντα γοῦν ἔχεον, 

580. Διπλοῦν οὁρώσεν οἱ μιωϑόντες γράμματα. 

᾿ς αάλλισετόν ἔστι κοῆμα σταιδεία βροτοῖς. 
Ἀαλὸν δὲ καὶ γέροντι μανϑάνειν σοφά. 
O' yodupas εἰδὼς καὶ περισσὸν γοῦν ἔχει. - 
Ο σοφὸς ἐν αὐτῷ. περιφέρει φὴν οὐσίαν. 

585 O μὴ δαρεὶς ἀνϑρωπὸς οὐ παιδεύεται. 
ο γραμμάτων ἄπειρος οὐ βλέπει, βλέπων. 


8. 


569. στύλοι γὰρ οἴκων. δὶς Stobaeus Tit. LXXVII. . 
' Vulgo στύλος γὰρ oixov. Est autem versu$ Euripidis im :. 
Iphig. T. 57. ubi inverso nec deteriori vocum ordine 
legitur οἴκων tio) παῖδες —. Βκυκοκ. : 
582. uavüdvs» σοφά. Hanc lectionem merito probat 
Henr. Stephanus prae s alters μανϑάνειν σφόδρα. Βκυποκι 


, TNOMAI ΚΟΝΟΣΤΙΧΟῚ. | 8M 


Οὐκ ἔστε. copiose κεῆμα τιμεώπερον. TR 
“Σοφοῖς ὁμωλῶν. “αὐτὸς ἐχβήσῃ σοφός. [os eta. 
Σοφρέα γάρ ἐστε καὶ μαϑεῖν ὃ μὴ νοεῖ. 
9o Σοφία δὲ σιλούτου᾽ xvi τεμυιώτερον. , 
Σοφοῦ παρ᾿ ᾿νανδρὸρ, X09 σοφόν τε pavddyamn. 
Τιμὴ néguxe φᾳἄσι παρφδεία βροτοῖς. IM 
Mfg οὐδὲν Li μάϑησις, ἂν μὴ γοῦς παρῇ- 


(EIX H AP AINEZIN. 


Páoy παραινεῖν, Ei παϑόντα. χαρτεῤοῖν. | 


ΕΙΣ. ΠΑ TPIAA. - 


95 Μακάριος OUbig εὐτυχῶν αἴκοε μένει: 
1t γὰρ σατρώὰς ἀνδρὶ. φίλτερον χϑανός: ;. 
Two γὰρ καλῶς πράσσοντι. στᾶσα γῇ πατρίς. | 
Ὡς “ταγταχοῦ ys πατρὶς ἡ. βόσκουσω γῆ. 


Ux 
τ 


ΕΙΣ IIENIAN.. . 
Ze νομίζονϑ᾽ oi: πένητες τῶν. ϑεῶν. . co. 

00 ““ἰσχρὸν γενέσϑαι ττωχὸν, ἀσϑεγνῇ 8. es 
ἔρημος ἔστ᾽. ἀἄνϑρώπορ. ἠπορημένος. "E 
Jenvac καλῶς ζῆν κρεῖσσον, ἢ «λαμπρῶς κακῶς. 
Μισῶ πένητα πλουσίῳ δωρούμεψον. | 
Οὐδὲν πενίας βαρύτερόν᾽ ἐστε φορτίον. 

o5 Πενία à ἀγνώμονάς 76 τοὺς πολλοὺς ποιεῖ. 
Πενίαν φέρειν. οὐ Worcóé, ἀλλ ἀνδρὸς ὀοφοῦ.᾽ 
Πένητας ἀργοὺς οὐ τρείρει ῥαϑυμία. | 
Πενία δ. ἄτιμον καὶ τὸν εὐγενῆ. “πτοιεῖ. 

Πενία διδάσκει δ᾽ ἄνδρα. τῇ χρείᾳ κακόν, 

10 Πενία δὲ τοῖς ἔχουσιν οὐ σμικρὰ νόσος. 
Πενίας ydQ οὐδείς ἔστε μείζων πολέμιος. 
Ileyíav φέρειν καὶ γῆράς ἐστε δύσκολον. 


-m 


“5 TNOMAI.MONOZTIXOI. 


Τῶν γὰρ σενήτων εἰσὶν οἱ. λόγοι κενοί: 2 0. 
Χρεία δ᾽ ἀνάγκης οὐκ ἀποστατεῖ πολύ. . 


EIX IIIZTIN. 
4ι5 Μὴ πάντα πειρῶ πᾶσι πιστεύειν del. — 
EIX HAEONESIAN. 
— Ἰσότητα δ᾽ αἱροῦ, xal πλεονεξίαν φύγε. 
ΕΙΣ II4OTTON. .. 
Βουλόμεϑά πλουτεῖν πιάντες, ἀλλ οὐ δϑυνώμεϑα. 
Δύναται τὸ πλουτεῖν καὶ φιλανθρώπους στοιεῖν. 
Δύναμις πέρυκε τοῖς βροτοῖς τὰ χρήματα. 
420 Ed» δ᾽ ἔχωμεν. χρήμαϑ', ἕξομεν φίλους. 
Ἡδιστόν ἐστι τῶν. ὑπαρχόντων. κρατεῖν. 
My σπεῦδε «ιλουτεῖν, μηὴ ταχὺς πένης yévg. . 
Οὐδεὶς ἐπλούτησεν ταχέως δίκαιος wv. 
Ἡλοῦτος δὲ πολλὼν ἐπεκάλυμμ᾽ ἐστὶν κακῶν. 
425 Πλούτῳ πεποιϑὸς ἄδικα. μὴ πιξιρῶ ποιεῖν. 
Ῥάϑυμος ὧν σὺ πλούσιος, πένης ἔση. 


Τὰ χρήματ᾽ νϑρώποισιν εὐρίσκεε. φίλους. .. 
᾿Χρυοὸς δ᾽ ἀνοίγει πάντα, « «fiov πύλας, . — 


ΕΙΣ ΠΟΑΥΠΡΑΤΜΟΣΥΝΗ͂Ν. 


Πολυπραγμονεῖν φἀλλότρια μὴ βούλον κακά. 
430 Πολλοὶ σχολὴν ἄγουσιν ἐς τὰ χείρονα. 

. Τὸ πολλὰ πράττειν ἐστὲ πανταχοῦ σαπρόν." 

Τὸ πολλὰ πράττειν κὠῳδύνας. πολλὰς ἔχει. 


toS. s. :): 


o dams pij ταχὺς πένης γένῃ. In Aldina editione, cuius 
lectionem retinuit Henr. Stephanus, DÀ ταχὺ πένης γένῃ, 
versu claudicante. Emendaverst nescio quis uj πένης 
γένῃ ταχύ, Buvxck. 

481. τὸ πολλὰ πράττειν. Sic. bege εἰ in. hoc et in. 


PNOMAI MONOCTIXOIZ / 823 
ΕΙΣ mHONHP.OTZAÓX 
“νὴρ πονηρὺς Üvovuyet, κἄν εὐτυγῆ. — 
Ἵνδρὸς πονηροῦ φεῦγε συνοδίαν ἀεί. 
ι5 «Τσυλλοόγιστὸν ἐστιν ἡ πονηρία. | 
᾿«νουθέτητόν ἐστιν ἢ πονηρία. ἱ 
᾿ ἀνδρὸς πονηροῦ σπλάγχνον οὐ μαλάσσεταϊ, ' "-— 
Ἑαυτὸν οὐδεὶς ὁμολογεῖ κακοῦργος Qv. —— 
Ηϑη πονηρὰ τὴν φύσιν διαστρέφει. 
to ακοῖς ὁμιλῶν καὐτὸς ἐκβήση κακός. 
Ἀακῷ σὺν ἀνδρὶ μηδ᾽ ὅλως ὁδοιπόρει. 
Ἀακοῦ γὰρ ἀνδρὸς δῶρ᾽ ὄνησιν οὐκ ἔχει. 
Τὸν δόλιον ἄνδρα φεῦγε παρ᾽ ὅλον τὸν βίον. 
Φασὶν κακίσφους οἱ πονηροὲ τοὺς καλοῦς. 
ι45 Φϑείρουσιν ἤϑη. χρήσϑ'᾽ opuMot κακαί, 
(Ὡς ἔργον εὖ ζὴν ἐν πονηροῖς ἤϑεσιν. 
μῆς πάντα τιμῆς ἐστὶ, πλὴν κακοῦ τρόπους 
ΕΙΣ HPOZOXHN. . 


ΕἸ μὴ φυλάξεις μίκρ᾽, ἀπολεῖς τὰ μείζονα. 
Τῆς ἐστιμελείας σπεώντα δοῦλα γίγνεται. — — 


m ΕΙΣ XIDHHN. ᾽ 
$50 Γλώσσῃ ματαίᾳ ξημία προστρίβεται. 
Διὼ δὲ σιωπῆς πιχρότερον κατηγορεῖ. 


seq. v. edidit Aldus. Imperite alii τὰ πολλὰ πράττειν, 
quod ipsum est σαπρόν. .Sequentis senarii finis κωδύνας ἡ 
. στολλὰς ἔχεν in solis Grotii Excerptis emendate exhibetur. 
Quippe Aldus edidit καὶ λύπας, alii xodivac πολλαῖς Eyes. 
RUNCK. , | 
448. εἰ μὴ φυλάξεις. Aldus edidit φυλάσσεις. "VVine- 
tertonus autem imperitissime, εἰ μὴ φυλάσσης. BRuxcx. 
450. Versus est Aeschyli in Prometheo 329. Perpe- 
rem Aldus edidit, γλώσσης ματαίας ζημία πρρσέρχεταις 
Alii, γλωσσὴ ματαίᾳ ξημία προσγίγνεια: Butsck. 
P 


|— 454 ΤΝΩΜΑ͂Ι MONOJZTIXOI. 
ΕἸ μὴ. καϑέξειςρ y*&oonv , ἔστε σοι. κακά. Ὁ 
Ἐνίοις τὸ σιγᾷ»: ἐστὶ κρεῖττον τοῦ “λέγειν. ^ 
ὐκαταφρόνητόν ἐστι σιχηλὸς τρόπο. ὁ 
455 Η λέγε τε σιγῆς κρεῖττον, ἢ σιγὴν ἔχε. 
H γλώσσα πολλοὺς sig ὄλεϑρον ἤγαγεν. 
H. γλώσσα πολλὼν ἔστιν αἰτία κακῶν. 
H δεῖ σιωπᾷν, ἢ. λέγειν ἀμείνονα. 
ρεῖττον σιωπᾷν, ἢ λαλεῖν ἃ μὴ πρέπει. 
460 Οὐδὲν σιωπῆς ἐστε χρησιμώτερον. 
Οὗ δεῖ, σιωπᾷν, καὶ λαλεῖν, ὅπου χρεών. 
Πολλοῖς ἀπόκρισις ἡ σιωττὴ τυγχάνει. 
Σιγή sov ἐστὶν αἱρετωτέρα Aóyov. — 


|EIZ. ΣΥΝΕΖΔΗΣΙΝ. 
Boovoig ἅπασιν ἡ, συνείδησις ϑεός.. 00V 


ΕΙΣ ΣΩΦΡΟΣΥΝΗ͂Ν. 
465 Εὔτακτον εἶναε τἀλλότρια δεισεινοῦντα δεῖ. 
Ταμεεῖον ἀρετῆς ἐστε σωφροσύνη μόνη. — 
᾿ ΕΙΣ ΤΈΧΝΗ. 
«Μιμὴν ἀτυχίας. ἐστὶν ἀνθρώποις τέχνη. — 
., Ζύχῃ τέχνην εὕρηκας, οὐ τέχνῃ τύχην. 


ΕΙΣ TIMHN. 
᾿Δγαπῶν ἑαυτὸν οὔ τις ἀμελεῖϑ᾽ ἡδέως. 
470 Τιμώμενοι γὰρ πάνφες ἤδονταε βροτοί. 


454. σιγηλός. Minus bene vulgo o:yzopc. Illam formam 
frequentant Attici poétae. Vide Sophoclem Trach. 416. 
Philoct. 741. Euripidem Suppl. 569.. Zenodotum in 
Florilegio Grotii p. 11. -Bnuxcx. ΝΣ 

466. ταμιεῖον. Vulgares editiones versnm hunc. ex- 
hibent in Tit. εἰς ἀρετὴν, ubi legitur ταμεῖον. Bnuucx. 
Personus Adversar. p. 101. ed. Lips.: Ὁ Lege — ubique 
ταμιεῖον (pro ταμεῖον). Vocalem absorpsit diphthongüs, 
quod saepe factum est, ut et in υγοδέα [ὑγέεια — 


DON 


5 
* 


TNOMAT. MONOZTIXOIL 
. ΕἸΣ TOAM AN. 


«Εὐτολμος εἶναι" πρῖνε, τολμηρὸς à μή. 


Ἔστιν τὸ τολμῶν, ὦ φίλ᾽, ἀνδρὸς οὐ σοφοῦ. 
Iloonévewe πολλοῖς. ἔστιν αἰτίω. κακῶν. - 


Τὸ πολλὼ τολμᾷν πόλλ᾽ ἀμαρτάνειν στοιεῖ. 


. BIZ TTXHN. 


᾿ἄνϑρωπος ὧν μέμνησὸ τῆς κοινῆς. φύχης. 
Béfotov οὐδὲν ἐν βίῳ δοκεῖ «τέλειν. 


Δοὺς τῇ τύχῃ τὸ μικρὸν, ἐκλήψη μέγα. | 


' Πυσπὰρακολούϑητον δὲ πρᾶγμ᾽ ἔσϑ᾽ ἢ φύχη. 


Bo 


Οἷς μὲν δίδωσιν, οἷς δ᾽ ἀφαιρεῖται τύχη. 
Πολλοὺς κακῶς πράσσοντας. ὠρϑῶσεν. τύχη. 
ΡῬέγχει παρούσης τῆς τύχης τὰ πράγματα. 
Στρέφει δὲ πάντω τὰν βίῳ μικρὰ τύχη... 


Ἰΐὕχης «à ϑνητῶν πράγματ᾽, οὐχ εὐβουλίας. 


Ταὐτόματον ἡμῶν καλλίω βουλεύεται. 
Τὸ τῆς τύχης vor μεταβολὰς στολλὰς ἔχει. | 
(Ὡς ποικίλον πρᾶγμ᾽ ἐστὶ xol siÀdvov τύχη. 


E ΕΙΣ TBPIN. 


᾿Δύσμοιρος ἴδϑιε μάλλον ἢ καχήγορος. 


Οὐδὲν πᾶτονθας δεινὸν, ἄν μὴ προσποιῇ, 


ΕΙΣ ΥΓΙΕΙΑ͂Ν. 
Οὐκ ἔσϑ'᾽ ὑγείας κρεῖττον οὐδὲν ἐν βίῳ: 


90 7γίεια καὶ νοῦς, ἐσϑλὰ τῷ βίῳ δύο. ᾿ 


4go. ἐσθλὰ τῷ βίῳ δύο. δὶς, bene Aldus edidit. 


RU NCK4 


328 


: ^ 


| . -489. ὑγείας. Immo, ὑγεδίας. V. not. δὰ v. "466. εἰ 495; 
! Im- 
perile ali &u,- quae forma Atticis poétis inusitaje 


$ 


| 495 


500 
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C ! 

ΕΙΣ TILEPHHw ANI AN. 
«Αλαζξονείας οὔ τις ἐκφούγει Oiugv..— - . 
Ov εὐτυχεῖς μάλιστα, μὴ μέψα. φρόνει." ᾿ 
Ο Ζεὺς κολαστὴς vov ἄγον ὑπερφρόνων. | 


ΕΙΣ ὝΠΝΟΝ. 


7νινος δὲ ϑανάτου. τις προριελέτησις σεέλεί.. ς 
7πνος δὲ, πᾶσίν ἐστιν ὑγίεια (fov. 
Υ7πνος và μικρὸ τοῦ ϑανάτου μυστήρια. .. .- 
7πνος πέφυκε σώματος σωξηρία. "MEE 
Tuvog δὲ πεῖναν τὴν «axigyovov. δαριᾷ. ᾿ 


ΕΙΣ TIIOMONHN. | 


"4vdp0c , τὰ προσπίπτονεα γενναίως φέρειν. 
KEvsyxe λύπην καὶ βλάβην ἐῤῥωμένως. 


τ' 


᾿Ἠούφως φέρειν δεῖ τὸς παρεσφώσας τύχας. 


Νίκο λογισμῷ φὴν παροῦσαν συμφοράν. 
Πειρῶ σύχης ἄγνοιαν εὐχερῶς φέρειν. ᾿ 


- Στεῤῥώς φέρειν δεῖ συμφορῶν. τὸν εὐγενῆ. 


δοῦ 


T'üv τῶν κρατούντων uode φέρειν ἐξουσίαν. —— 
Φρονοῦγτός ἐστε ζημίαν πράως φέρειψ, 
Φέρειν. ἀνάγκη. ϑνητὸν ὄγτα τὴν τύχην. 


| * | 
495, ἐστιν ὑγέεεα βίου, βίο recte | Grotins, In Aldina : 
fditione iore» ὑγεία.  VVintertonus nescio unde ἐστεν ἡ 
vy eia "i numeris foede corruptis, BauNck. ΄ 
versus Mnesimachi Gomici, iuxta Eustathium, 
qui m audat ad. Iliadem P. 9e ] 5, Estin Excer- 
ptis Grotii P. 603, BmvNcx.- 

, 498. καχέσχατον. Hanc vocem habet H. Stephanus. 
Ind, in Thes. L. Gr. col. 1118, A. vertens extreme ma- 
lus, extreme improbus; sed nullo auctore citato, Qnare 
Lexicographi nostri aut pro dubia habuerunt aut plane 
o miserunt, . 

503. τύχης ἄνοιαν. Sic Stobaeus in Flori Tit. CVIII, 
Vulg go ἄγνοιαψ, Βαυκοκ. 


N 


LI 


ENOMAÁI MOWOYTIXOLD 9n 
2GUOBIZUABG0NON. 
| Avvóc πενωϑ tic. τοῖς ἔχουσι wi) φϑόνει.. 
Οὐδεὶς δὲ πρὸς voc ἐκποδὼν ἔφυ: φϑόψος. 


τς ΕἸΣ é140TX. 


10 “δικον τὸ λυπεῖν τοὺς φίλους ἑκουσίως. — 


" 


«Ἅπασιν "εὖ πράττουσιν ἤδομαε φίλοις. 
ἀνδρὸς κακῶς πρύόσσοντος ἐκσεοδὼν φίλοι. 


. Βέβαιος (0394, καὶ βεβαίως χρῶ φίλοις. 


“εῖ τοὺς φιλοῦντας stlovty , οὐ λόγους, ἔχειν. 


15 Ev τοῖσι δὲιφοῖς χρημάτων κρείστων φίλος. — ^ 


20 


EXyov δ' Eyew τι, κἂν ἔχῃς» ἕξεις φίλους. 
Ev τοῖς «κακοῖσε τοὺς φίλους sUepyéver. ^ — 
σον ϑεῷ σοῦ «οὺς gíXoUc vuudv és. — 
]δίας νόμιζε τῶν φίλων τὸς συμφοράς. - 
Ἠρίνει φίλους ὃ καιρὸς, ὡς γρυσὸν τὸ mp. 
Ἠαλὸν τὸ μηδὲν εἷς φίλους ἁμαρτάνειν. 
Παλὸν ϑέαμα δὲ dóviv εὖ πράφτων φίλος. ᾿ 
Πακὸν φέρουσι καρπὸν οἱ κακοὶ φίλοι- 
Aioy φιλῶν σεαυτὸν οὐχ ἕξεις φίλον. 

. . Tua ΝΗ . 


4 . 


508. πενωθεὶς. Verbum Lexicographis neglectum, sed 
boni commatis. περοῦν, facere pauperem: πενεῖν, esse ᾿ 
pauperem. Posterius habet Hesychius. | 

' 515. ἐν τοῖσε δεινοῖς. Minus bene vulgo ἐΐ τοῖς δὲ 
δεινοῖς. Ad eundem modum in vers. abhinc secundo 

ravam lectionem correximus ἐγ τοῖς κακοῖς δέ. Bnuuwck. 
Nibil in his versibus pravi: mirorque Brunckium par- 
ticulà δὲ. quam in Monostichis. toties legerat, hic de- 
mum offensum essc. Magna horum versuum pars e 
serie orationis colloquentium decerpta est, servatis illis 
ipsis particulis, quae copulationem eorum cum ceteri 
indicarent. ἡ Uc ΝΕ | 

. 524. Fraudi mihi fuit Grotii editio, et quod Aldinam 
inspicere neglexerim, in qua elegantius et vere λίαν 
φιλῶν ἑαυτόν. Wide quae notavi ad v. 72. Bavxcx. 
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525 Μισοῦντα ploc, «ot φιλοῦνϑ᾽. ἀπερφρίλει: 
Μὴ φεῦγ᾽ A Cua id ἐν φακοῖσι πείμεμρ».. 
Maxapiag. ὅστις ἔευχε. yeyyolgu φίλου: 
Μηδέποτε πειρῶ δύο φίλων εἶναι «otis. 
Νόμιζ᾽ ἀδελφοὺς τοὺς. ἐληϑιψοὺς φίλους. 
550 Οργὴν ἑταίρου καὶ φίλου πειρῶ. φέρει». 
Oóyüc χάριν. τὰ κρυπεὶὼ pO κφῴάνης φίλου... 
Ovx ἔσκιν οὐδὲν κτῆμα κάλλιον φίλου. 
Πειρῶ φίλοισι μὴ κακοῖς δἶπαε qiàoge 
Πένητας οὐδεὶς βούλεται χεάσϑαε φίλους... . 
555 Πολλοὶ «τραπέζης » οὐκ. ἀληϑείας φίλε 
Πονηρὸν aoa. μηδέποτε ποιοῦ φίλον. ., ^. 
Φίλον δὲ ὀργὴν ἐν κακοῖς μὴ. περεΐδηρ... 
Φίλος φίλῳ γὰρ συμπονώὼψ, αὐτῷ. πονξῖ. 
Φίλου τρόπους γίγμωσκε, μισέσης δὲ μή. Ὁ 
báo Φίλος με βλώπτων οὐδὲν ἐχϑροῦ. διαφέροι,  . " 
Φίλους ἔχων, νόμιζε ϑησαυροὶς ἔχειαι. B 
Φιλίας δικαίας κτῇσις dogulsovasyn. . 
Φιλον βέβαιον ἐν χακοῖσε μὴ φοβοῦ. 


EIX BIAATTIAN. 
Ovx ἔστιν οὐδεὶς, ὁδτες οὐχ᾽ αὐτὸν quisi. - 
545 Φιλεῖ δ᾽ ἑαυτοῦ. φλεῖον" "οὐδεὶς. οὐδένα. 


525. Ad Chriffianae disciplinae normam sententiam 
reformare voluit atictor variae lectionis , qum exhibet 
margo editionis Aldinae, μισοῦντα φίλει. Sed piae ho- 
minis voluntati metri lex reluctatur, /Bavscx. 

555. φίλοισι μὴ κακοῖς. δὶς recte Grotius. ἴῃ Aldina. . 
editione . ad, sensum minüs .bene,, et claudicante versu, 
p κακὸ, VVintertonus μὴ χακύς y. Bnauvwck.- 

557. ἐν κακοῖς μὴ περιΐδης. δὶς certissime emendo 
pravam lectionem μη παρίδης. Vide indicem nostrum 
in Aristophanem, Sephoclem Θεὰ.- Τὶ 1505. -et Miácell. 
Observ. Vol. IV. p. 451. Bxvncx. 


PWNEMAI MONOSTIXOÉL $259 
ETX $140HONIAN. | 


«Ἅπαντα d Xüid ἑοῦ: πονοῦντος γίγνεται. 
mov ὃ ααοῦ δητοῦντος. εὐρίσκδι. 30906. ^ 
JEx ov φιλοπονεῖν. γίγνεϑ' ὧν ϑέλεις XQ EDy. ' 
ἔργοις φιλόπονος i695, μὴ λόγοις: μιόγον. — 
bo 7δίας ὁδοὺς δητοῦσι, φιλόπονόι φύσεις. | 
JMoy J'eiv ἀνάγκη φοὺς ϑέλοντας εὐτυχεῖν Ὁ 
Μόχϑου ydg οὐδεὶς τοῦ παρελϑόντος λόγος. 
Ilovov pertÀlay Sévvoc oi πόνοι γλυκεῖς. ΠΝ 
llovoc ydp ; ὡς λέγουσιν, εὐπλείας πατήρ. 
35 Σὺν μυρίοιδὲ τὰ κἀλὰ 7ἰγνούαι σρόνοϊς. — 
— Tc ἐπιμελείας δοῦλα πάντα. γίγνεται. 
T'o συνεχὲς $i ἔργον sovvOó εὐρίσκει τέλος. 
Tu ydo πονοῦντι wol ϑεὸξ δυλλαμβάγει. . 
Φιλεῖ Ob v κάμνοντι συσπεύδειν ϑεός. — 
60 Φιλόπονος" ἴσϑι,. καὶ βίον κτήσῃ καλόν. 
(ὥς ἡδυ τοῖς σωϑεῖσε μεμινῆσϑαι πύνων. 
«(Ὥς πολλὰ ϑνητοῖς ἡ σχολὴ ποιεῖ κακά. ᾿ 
| BIZ $PONHZIN. 
“4γαϑὸν μέγιστον ἡ φρόνησίς ἐστ᾽ ἀεί. n 
Adv. εὖ φρονῇς. , τὼ πάντο y εὐδαίμων ἔσῃ: uU 
0 ὃ si κράτιστόν ἐστι τἀσφαλέστατον. BE 
Ἐμπειρία ydo τῆς ἀπειρίας poe. 
AHótoxov: ἐστιν εὐτυχοῦντα γοῦν ἔχειν. 
iow σύχη" γνώμη 0 τῶν κεκτημέψωψ, 
t Μισώ σοφιστὴν, ὅστις οὐχ αὐτῷ σοφός. 
570 O παρ᾽ ἡλικίαν ψοῦς μῖσος ἐξεργάζεται. 
Οὐδεὶς ὃ ὃ νοεῖς μὲν οἶδεν, ὃ δὲ σποεδῖς βλέποι, 


4 2 


"x44 Yt ' 


"561: τοῖς σωϑεῖσι. Sie Grotius. Vulgo τοῖς σοφοῖσι. 
Bx. : | ed ME CEDE 


380: PDNRMAI:.M ΟΝ OZTEXOI, 


Ilaow yde οὖ φῤῥονουῦσι. ἀνμμαχεῖ Τύχη. 
Σοφὸς ydg. οὐδεὶς , ὃς τὰ πάνεα͵ πρασκασεεῖ.. 
Συνετὸς πεφυκὼς φεῦγε τὴν κακουργίαν. 
525 Τὸ MHAEN EIRH πανταχοῦ στε χρήσεψεον.. 
Ψυχῆς μέγας. χαλινὸς ἀνϑρώποις 0 veUg. . 


EIX $TZIN. 


H δοῦσα πάντα καὶ κομέξεται φύσις. 

H φύσις ἑκάστῳ τοῦ γένους ἐστὶν πατρίς. 

Η φύσις ἀπάντων τῶν διδαγμάτων xot et. 
580 dom σονῃρὰν μεταβαλεῖν αὖ ὑᾷθιον. 


EIZ. XPONON. 


"AH yet à πρὸς φῶς τὴν ἀλήϑειαν χρόνος. 
Ἡϑους δὲ βάσανός. ἐστιν ἀνϑρώποις χρόνος. 
“ύπης δὲ πέσῃς. γίγνετ᾽ ἰωτρὸς. χρόνος. 
Μακρὸς ydo αἰὼν συμφορὰς. πολλὰς ἔχει.. 

505 O κοινὸς ἰατρός, σε ϑερασεύσει χρόμος. 
O χρόνος ἁπάσης ἐστὶν ὀργῆς φάρμακον. | 
 Jléyv ἐκκαλύπτων o χρόνος εἰς «0 φώς ἄγει. 
Πάλιν γρύνῳ τἀρχαῖα καινὰ γίγνεφαι- 
Σύμβουλος οὐδείς ἐστε βελτίων χρόνου. 

59go Σύφὸν λέγουσι τὸν χρόνον πεφυκέναι. E 
Χρόνος δίκαιον ἄνδρα. μηνύει. στοτέ.. 
Χρόνῳ τὰ πάντα. γίγνεται καὶ κρίψεναι.. 
Χρόνος. μαλάσσει qc vv καξεργάζοται. : 
Χρόνος ἀναιρεῖ πάντα; » καὶ λήϑην ἄγεις. 


578.. Stobaei lectionem i in i Florilegi Tit. LXXXVIL. σ res 
, cepi. Vulgo 7 qvas ἑκάστου yao γένους ἐστὶν πατρές. 
Bnvuxcx.^ 
585. Sic legitur hic versus im Stobaei Ec] [Phys. Tit. 
I. iÍnconcinna est vulgata lectio, Bnauxcx. 
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|  EIX XPEOZ. 
)5 ἀβὼν ἀπόδος, ἄνϑρωπε » καὶ λήψῃ sdiuw. 
Τὰ ϑένεια δούλους τοὺς ἐλευϑέρους ποιεῖ. 


EI Σ GRE 7402. 
AX οὐδὲν ἕρσπέϊ rebos sig γῆρας ἀρόνου. 
ἐβεῦδος δὲ μισεῖ πᾶς σοφὸς καὶ χρή opo. 
ψευδὴς διαβολὴ τὸν βίον λυμαίνεται: ἢ 
)0 ἐβευδόμεκος αὐδϑεὶρ λανϑάψρι πολὺν χρόνον. 
ψευδῆ δὲ τοῖς ἐσϑλοῖσιν. οὔ. πρέποι ἄγων. " 


EIZ ΨΌΓΟΝ. 


H9ow δικαίου φαῦλος οὐ Ψαύει λόγος. 
Nux γὰρ αἰεὶ διαβολὴ τὰ κρείσσονα. 
Tov αὐτὸν αἰνεῖν καὶ ψέγειν, ἀνδρὸς s κακοῦ. 


509. ψενϑδὴς διαβολη. Sic Stobaeus Florilegi Tit. XII. 
Valgo ψεύδους ndn Bavuck. 


SENTENTIAE 


SINGULIS VERSIBUS CONTENTAE 


"EX DIVERSIS POETIS. 


. . 
t. ,8 
SOM 


IN. PROBUM VIRUM. 


Nuuquam bono est exosus alter vir bonus. - 


Quippe. opera recta sensüs rect proferunt. 
Bonis hominibus quid nisi bona det Deus ? 
Bonos probosque colere. et imitari decet. 

' IN VERITATEM. 
Perhibere vera semper ingenuum decet. 


Profari vera lubgicum linguae solet. 


ΠΝ PECCATUM. 


— Facias nihil tu turpe, ne discas quidem. 
.Sapiente qui plus sapiat est quum fallitur. 
Qui sapit, eundem non bis errabit modum." 


Mali facinoris liberam serva manum. 
Quicunque nil scit, ille vir peccat nihil. 


᾿ IN NECESSITATEM. . 


jNecessitate nulla lex valentior. 
Infirma cuncta, si ingruat necessitas. 
Necessitatis onus inenarrabile. 


e 
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Necessitati euncta succumbunt cito. 
Necessitate multa patramus mala. 
Hebetes disertos efficit necessitas. 


ME IN OTIUM. 
Mali est levamen, esse sihe negotio, 


" VIRTUTEM. 

| Humana virtus omnia antistat bona. —— . 
Virtutis una, quae maiet, possessio est. 
Quod indecorum est, tu nec audi, nec vide. 
Mens sana sano corpore est praestantior. y 
Mores tueri liberos magnum puta. . mM 
Composita recte vita, pulchra obventio- est. 
Mores .decori, frugis est pulchrae : seges. B 
Curandà res est, ex decoro vivere. 

Beatus ille; quoi beatus imperat. 
Virtutis hominibus implet armorum vicem; | 
Te liberum ipse. moribus praésta ftüs. ^7 o0 
Quantum potes, fac mentis ut curam geras. - 
Jta tempera animum, ut rebus assuescat bonis: 


ΙΝ. INGRATAM MEMORIAM. 


Qui benefici non meminit; ingratum. voca. 
Debere vitam, semper. ingratos facit. 

Simul miseritum, est, ipsa moritur gratia. 
Cunctis memoria est fluxa, queis factum bene est, 
Benefacta bene locata, thesaurus gravis. 

Post munera cito consenescit gratia, H 

In tempore acceptum ipse redde in. tempore, : 
Bene quaere. multis facere, sed pro viribus, 
Beneficia iusta confer, et iusta accipe. 
Sumii benefici sis memor, dati. immemor. ; 


ΞΡ jJ 
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IN AEGEM. | tot 

Fac, lectus imperare, té dignum impert, 

Rex est imago viva viventis Dei, ΤΟΣ 
IN ViTAM. 


Non fert honesta vita negligentiam. 


Homo flatus est et umbra; praeterea nihil. 
Homo nullus aevum degit arbiwii sui. 


Ea vera vita est, vivere ex sententia. 
Vi quia paratur vita, vita dicitur, - 
'l'ellus ut edit, ita resorbet. omnia. 


Ut quimus, haud ut volumus, aevum ducimus. 


lllaesa solis vita concessa est Deis. 
Vacuam invenire non datur vitam malis. 
Humana vita coecum et infelix iter. . 
Felicis hominis indolentem vivere. 
Quam vita dulcis, vita quid sit nesciis! . 


IN AUXILIUM, 


Servat virum vir, civitatem civitas, 


Memento, dives, faceré pauperibus bene, . 


Danda opéra amici, coniugisve in gratiam. 
Digitum lavabit digitus, et manum manus, 


IN. CONSILIUM. 


Frustra laborat cursus expers consili, 


Consilii inopia maximas noxas nocet, 
Improvido res propria, deliciis capi, 

Nam tutior res nulla. consilio . bono. 
Hostilior. res nulla consilio malo. 

Consili noctu capere . 1B0s aapientium est, 
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Tu non nisi à prudente consilium pete. 
Sapientium consilia sunt sapientia. . DE 
"' ΙΝ NUPTIAS. | τ᾿ 
Secura vita est absque matrimonio. UU 
Ad poenitendum properat, qui. uxorem accipit 
Connubium homini inire votivum est malum, : 
Quaeris maritus esse? vicinos vide. 

Eris übi Deus, divitem si duxeris. 

Mali malorum se applicant connubio. 

— Haud liber ultra ést, nuptiae quem vinciunt, ; 
Ex moribus, non aere nupturam aestima, — ^ 
Mihi bene volentam nemo uxorem. duxerit. - - 
Uxore ducta vivére ut servus para. . 
Sine dote nupta jus loquendi non habet. 
Multis malis caret ille, qui uxorem haud habet. : 
Vivas facilius, coniugem si non alas. 

Extrema malorum linea matrimonium est, 

Qui pauper uxorem accipit, miserrimus. 


"| IN, RISUM. 


Grave est malum homini risus liaud in tempore; 
"Mens stulta ridet, quando ridendum est nihil. 


| IN SENECTUTEM.; | 
Senium, diesque longa res multas docent. 
Consilia tutiora sunt, quae.dant senes, 
Boni senectus comis accessu viri. . 
Bonum senectae compara viaticum. 
Veniet .$cnectus omne crimen sustinens, 
Res pulchra senium, pulchra non senescere. 
Seniliores quaere amicitias tibi. | | 
Res taediosa senior:in iuvenum grege. : 
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Annos notat canitia, non prudentiam, (t 

Vitae cupido maxime tentat senes, - , 
Metue senectam: quippe eemitata advenit; 
Homini senectus .taediosa est sarcina. 


& 


IN PARENTES. 


Amor ad parentes ésto constaritissimus. 
-Venerarier parentes. inprimis stude. 

Honesta mors est pro parentibus mori. 

Reverens parentam 518. alTgicis beneficus.' . 
Quisquis parentes bene colit, sperct bene. id 
Amatur genitor, cui pro ira prudeutia -est.' 

. Numen parentes maximum. sapientibus. - 

. Senes parentes qui.fovet, vivet bene. . , ’ 
Tu tibr parerites alteros. credas :Deos. 

Boni parentis ira nulla in. filium, ὩΣ 


Quam. dulce hatos esse morigeros patri! 
S1 d oc 


IN MULIEREM. 


Nihil viro uxor est nisi esuries mera. 

Decus mulieri cuilibet silentium. . | 
Salvam domum. ,praestare, matronae est. probae; 
Non ornat aurum feminam, at mores probi.. 
Mulier probe morata, vitae e$t sospita. " 
Certe invenire feminam haud facile est bonam. 
Sepelire satius feminam quam ducere. . . 
Mulier profecto dapsile est negotium. 

Cave salutem. feminae credas tuam. 

| Scit quod cupiscit femina, ulterius. nihil: 
Honesta mulier est gubernaclum domus. 

Natura quippe feminae impérium megat.. 


Mulier familiae pestis est , mulier salus. ..:. - .. 


SRHTERTIAR SINGULARES. δὴ 


Mulier mulieti propemodum. distat nihil, ἢ 
Vix feminarum in genere seperire est fidem, ὁ᾿ 
Mulieris aemulatus iungendit; dompum. : 
Quaere adiuvamen pyebus uxorem tuis, 

Nullam esse decuit feminam mulis modis 
Ingens mali thesauvus est mulier mala. 

Inter feras fera nulla feriot muliere. — z 
Tria xnagn& tala sunt, aequor, ignis, femina. : 
-Mujliebre telae sunt opus, non conci. ——— ^ 
Ipsum venenum est aspidis mulier sala. |... 

. Feritas leaenae quanta, tanta est feminae. ᾿ 
Spectare mores duloe ratronae probos. : 

. Mulier perenne pignus aegrimoniasb est, .— 
Melius leonis feminse commercio. 

Mulier melepPgra plene senjper sarcina θεῖ." 
 Ubicunque est malier; ibi malorum omnc est genus, 
Nihil muliere peius est, pulehra quoque. 

Multis miseriae causa femineum genus, | 
Sordes mulierem puta, sed argento illitas. 
Malugf vitis 'est. mulier, at dulee est; malum. 
Formosa 1slier,. plena res superbiag. 

Danda epera amici, coRingisyg in greUam. 
Mulier . snopta ingenio effraenis et fepyg €5b. 
Mulier jaazito, sapva tempestas domi — 
Ingenia femjgina, perfidiae penus. 


co IN. POPULUM. | 
Plebs némpe bes est valida, «ed mentis carens. ^. 


^é-IN IUSTUM. ᾿ 
lui ebtequenium fructus band. μενα ίλοζο pai 
, Bonos mes ipee hippusr sparmit Bolos- 
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Vis iustus esse? tramitem rectum tene. .. 
Quae iusta vita est, exitus pulchros. hahet. .. . . 
Ut iusta consequaris, quod iustum est face.. 
Benignus esse quaere; sed iustus magis. : 
Sectanti iusta fautor adsistet Deus, — | 
Si iustus es, pro lege tibi mores erunt; 
Male facere nescit, quisquis. assuevit bono. 
Debet quod. à ius est vincere omni tempore, Ὁ 
Qui nihil inique patrat, huic lege haud est opus: 
Haud ego loquenti: recta responsavero. - 
Iustis recalcitrare, difficilis labor- ᾿ ΝΣ 
Possessio pretiosa, morum: integfitas. : ^ 
^ Decet istud omnes, abstinere iniuriis. 07 
Humanitatis limen, iniusti fuga. | m 
Nil suspicandum de probis est sequius. 


IN GLORIAM. 


Opulentiae antepone rumorem bonum. i 
Nihil est inani gloria infelicius, 


. IN SERVOS ET DOMINOS 


Res nulla servo peior est etiam bono. 

Unus familiae servus ipse adeo est herus. 
Res taediosa est servus plus sapiens hero.- 
 Fugiendus herus est-sémper, ira percitus. 


| IN INFORTUNIUM. 
Homo: ista causa ad calamitates .est satis. 
Alis necésse est.bene sit, aliis sit male. 
 Quercu ruente; ligna quivis colligit. E 
 Miseri miseriac fie quid adfingas mali. 
Misero cave insultare: Fors .héra omnium est. 
Ánimum miseria urgente ne  despondeas, 


* 


- Y 
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Commune .cuiris- crede.,. quod. cuiquam accidit; 
Eheu !: ut horaines. subita dementant mala. ΝΕ 
Felix amicus xuallus infelicibus. . og 


OIN CONTINEN TIA M. 
Multum parumque venter ex aequo capit. 


IN SPEM. 


Spes servat hominem rebus in. duris bona. - 
Nil est. supra spem :. euncta sperari data. 

Ut quisque vanus, hoc magis spe pascitur. 
| Spe semper ique, qui sapit, vitam ι fovet. 


OpN LAUDEM. 
Noli ipse laudis facere: tibi praeconium. - 
Celebraré afiici quám tüas laudes 'vélis, . ' 


IN NOBILEM. 
Virtute summum ne voces ignobilem 
Vita indecora. nobiles minime decet. - 


? UN FELICITATEM. 


Firma et. perennis. nemini est felicitas. 
Dei tuenda memoria in rébus. bonis. 
Feliciores saepe. perversi probis. ΝΞ 
.Superbiam utero nimia fert felicitas, Ὁ . 
Est agere τόζιε; $apbre noh recte tamen, 
Crimen. Deorum. est improbi: felicitas. 

* Suo arbitStütu ;nullus est felix satis, 

Viri probi communis est felicitas. | 

Ne dic beatum, quém mori πο videris. '  . 
Mails 'udest. foruina , hon prudentia. BEN 
Fortuna. fozagmm, saepe ' dat prodentiae, e ἢ 


jm — SENTENTIAE STNCULRATES, 
Feéliciüm $é' quisqué éógnátuM? voc aec 


Quis àon' bonu sé praéstét Nr r6 prospera? : 
Fortuna splendens quanr Levi ἡ  υὶ χἀδὲ ""- cc 


ΠῚ YN PIÉTATEM. 
Supra Déós ne Sapité , ἐπ Ἐξ. sat. - 
Ea fator atque disce; «uae pietas probat. 
|. IN PRECES& 7 .-- 
Preces piorum facilis exaudit Déus. —— τ“ 


iN &MOREM.- . --:- 
Senex amator, ultirrum: infortmium. 
Unum inter: homines: consilii est expers, amor, 
Amantium ira ferré aetatem non potest. 
Plerisque fomes est amoris musica. 


Proh dolor, aróres qitihtà siii homini mala! 
iN ISIMICPPIRM. 0C 


Uleiscere hostes, non tamen damno tuo, — 
Fidere inimico si éafes, dàrihb cérts. 
Nulla ab inimico verbà crede benevóla. 

IN VITAM. 
Nil facito dignum mojte, si adamás Ἢ vivere. 
Vita indecens , fortuna quum vitam invidet, 
|| 'Bene vivere omnes volumus, at non possümus, 


Quid vivere opus est néscienti vivere ? 
Quam vita dulce est, fata dum non invident! 


IN vOLÜPTATEN. 
. Nempe est volüptás mater ififortinii. 
 Tempestivá aliqua à» votos it; iocbts 


᾿ 
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Clarum volupas agmini peperit decys. 
Noxam trahentes ipost se delicias fuge. - 
Quam mylte. capimps οὐ voluptatem gnala! 


IN MORTEM. 


Mors ultima est medicina morborum omhium, 
Mortem subire .certa lex mortalibus. 

Laboriosa aetate mors felicior. 

Felicis aevum sine malis agere, aut mori. 
Mortalis ipse mortuurh ne irrideas. 

Queis. foeda ,vita restat, his pulchrum est mori. 
Satius mori, quam calamitose vivere. | 
Flore in iuvenili moritar, quem Dii diligunt. 
Mors ipsa nan est foeda, sed foede mori. 


IN DEUM ET IN DIVINAM IUSTITIAM. - 


Vindex iniquos dacit δὰ poenam Deus 
Quando Iovis non alea ex voto,cadit? - 

Rem facile quamvis peragit: adiutor Deus. 

Dei absque hutu nemo fortunam invenit. 

. Deo volente naviges vel vimine. 

Obsistere: ést difficile fortunsie οἱ Deo... 

. Contra Dei ietam. non data est homini fuga. 
Vivisque saertuisque poena instat malis.. 
Latere semper posse ne spera nocens. : 
Quidquid agis, esse crede, qui videant, Deos. 
Nemo in :Beos qui peccat, hoc tutum tulit. 
Adest ubique, nilque non eernit Deus. — 
Iniqua faeta. non latent unquam Deos. 


| IN MEDICOS. 
Turba medicorum me frequentans perdidit. ' , | 


- 
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INC OCCASTONEM. . 
Sunt gratiora cuncta'carpta in tempore. lo 
Occasionis nosse res pnlchra est modum. No 
Validior ipsa lege res occasio est. 
Ad regna quoque vertenda valet occasio. 
Mendicus etiam saepe valet in tempore. 
Ex parte rebus causa saepe occasio est. 
Occasione vir fit, is qui non fuit. 
Desubito tempus. demovet.res de statu. 
Opta tibi usque temporis faventiam. . 
Quam magna res, quae parva, sed data tempore: 
Res tempus omnes optime diiudicat, 


IN PULCHRITUDINEM. 


Turpem esse praestat ore, quam pulchrum: et malum. 
Mores in arbitrando, non faciem vide. 


Quam dulce, facies pulchra cum ingenio probo! 


IN LUCRUM. 

. Omni arte vitam quaere, dum ne ars s sit mala. 
Amice, ubique lucra sectari cave. | 

Ex rebus aufer CAPERE, et abstuleris- -malos. 
Vitam ex honestis tibi para negotiis. 

Iniusta fuge compendia et mores malos. 

Ex non honesto lucra sectari cave. - 

Apud malos utilia plus iustis valent. .- 
Quaestus iniquos damna consequi solent 

. Maiora pravis damna iuncta sunt lucris. 
Luerum esse lucrum crede, si iustum est luerum. 
Habent mala lucra. calamitates pedisequas. 


| IN IUDICIUM. 
Ne iudicato nisi bene awMxorà τας. τ 
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Iudex et accusator: esse idem nequit. 
Iudex, quod. est. ius, món quod ex usu est, vide. 


mE IN. OCCULTA. 
| Abstrusa, , omissis quae patent, quaeras cave. 

. Aut occulendum nil patra, aut selus pata. 
Sui ipse .dissimulator est sapiens mali. 
Suspicio pestis pessima est mortalibus. 

IN FAMEM. 

Se praeter uham caetera-eduleat fames. - 
Ft návigave reperit alvi i inania. 
Fames dolorum maximus mortalibus. 
Famem adeo responsare nil contra: datur. 
. Commenta inulta nobis suggerit. fames. 


I N SER MONEM. | 
Cuius .notae .sit. quisque, indiciumi oratio est. 
.Morbos ad animi medica valet oratio. - 
Oratione nulla vis potentior. 
Moeroris unum remediuin 'est oretio. 
Verbis. agas agente cum verbis viro. 
᾿ Sanáre luctum scit benevola oratio. | 
Mortalium res sola regit oratio. . L 
Ut corpus ensis, verba mentem sauciant. | 
Rei indecorae nec decora oratio est. 
Inanis irae causa saepe eratio est. 
' Vitae lues vox missa non in tempore. 
missa ab ore verba revocare haud datur. 
Sapiente:ab homine nata primum oretio est. 
Aliud loqui opportuna, quam multum loqui. 
Non vulneratur vir bonüs verbo improbo. 
Sermo amedela,est animi ad aegrimonias. 


V ; 
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ἽΝ MOMRORRM, .. 
Etpele vita quidquid ad luctwh facit. 
Res sunt cognatae, vita et anxictudines, 
Mortalis ullus Vix slt éxsors tristium. . 
Insatíae tkistitiàkn Violiam arbitror. - 
"Tristia f&oybos partufit rAortalibüj. 
Morbum quai tristitüterh 'exanUes facilius. — — 
"Moerore üufturi homimibus e&t péfüs &alam. ' 


IN ESRIETATEM. 
Est crapulante melior is, qui sobrius. 
Aes praebet ori specula, sed inenti erum. 
Multum meracum pauca sapere fos facit. 
IN FUTURUM. 
Homo natus id quod instot, ut videas age." 
Quod destinatum sorté , nón fugtes pat. 
Ne sit mihi.quod cupio, sed quod eipedi. 
IN POENITENTIAM. 
Prudentiores poenitenge effet. ' ^-^ — 
. IN MODEÉSTIAM. 
Hominem esse temet perpetim dicta tibi. 
Alüs plecere quaere, non eoli ΠΡ]... 
Mortalia modo cogita , ut mortalis 88. 
᾽πὶ comitate magna vis est gretiae. . 
Quamvis superior sorte, da te aequum omnibus. 
Mortale supra sapere nil hominem decet. . 
Signum ad salutem grande, morum comitas. . 
Hoc, NOSCE TEMET, utile est;per emnis. — — 


ἽΝ GSOVERUCAM, 
Nulla est "go qeAéh. ess SXXiehor. 
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IN WNAVIGATIONEM. 
Terra ebie penper molte, quam dives vari, 


IN. IUVENTUTEM. 


Nil flore differt vegetus aetatis vigor. —^- B 
Iuvenis memento te fore aliquando senem. ' 
Dum floret: aetas, «disce quod scitum iuvet. - 
Iuvenem magis tacere quam fari decet. 
Audi libenter ipse adhuc iuvenis senes. 


IN LE GES. 


Summum malorum 'est, popilus impatiens regi. 
Leges profecto nil valent, ubi vis valet. 
Lex valida, legem quum magistratus fovet. 
Nil non fit aut diiudicatur. legibus. 

Res ést honesta pro locis leges sequi. - 
Orator improbus Tues est legibus. ! 


| IN H OSPITES. 0 oro f 

| Praetervidere. pauper em ekternum. cave. mu 
Bene de extero quid meritüs exspectes idem. | 
. Cura hospitalis esse, nec in hoc sis piger. ὁ. 
Amicus esto fidus in fidum hospitem. 
Occasione laedito nulla *hospitern. | | 
Bene se modeste gérere peregrinum deeet. — ^ 
Rerum abstine peregrinus et vives dene. | 
Mos est homliüibus anteferre extraneos. 

Silere -querb :clamere peregrinum dicet, 
Honorcéin habe, perégrine, suscoptoribus. 

Bene hospiti fec: tu qnoque hospes ors stris. 
Perejrina wiaxmith ipradentem fan. — 07 
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IN IUSIURANDUM. 


Scribantur. in aqua , 5i qua iurat improbus. 
Ámantium impunita sunt periuria. 

Deum latere.ne putes quod peieras. 

Iurare fugias, falsa non iures licet. 

Nulla improbo conditio jurandi gravis, 
Fides sacramento vir ; haud illud viro. | 


IN TRAM. 


Mortalis, irae disce moderari impetum, 
Nociva res est animus irae traditus. 
^ Ne propera ad iram: quam potes, tarde veni, 
: Plus quisque. semper positus extra iram sapit. 
Vitam dat ire commode, ira cum modo, 
Res pulchra et iram et cupiditatem vincere, 
. Ratione rem putando, vince irae impetum, 
Ad parva sacpe impellit. iracundia. 
Flagitia secum multa fert ira impoterts, . 
O quantus labor est irae fraenare impetum! 
Consilia sunt intuta, quibus ira adsidet. 
Ira imperita mater est magnis malis. 
., Stalte, in miseriis ira, damnosum est malum. 
Ut omne malórum génus ex ira nascitur! ! 


| ἽΝ LIBEROS. 
Spontalis est müseria, satio liberàm, ^: - — , 
Felicitas eximià, sapiens filius. 
Felix, boni cui contigerünt libéri! 
Domuum columina quippe :sunt nati 1nares., 
Iilia, molestum incommodumque peculium est, 
Vinelum est amoris grandé ; satio liberüm. 
OO nati, quanti animo estis humano illices! 


ἫΝ BóéTRiNÀw; 


Bonum est quod haud auferti?,. erüditio," | 
Doctrina mores esse non patitur feros, τ᾿ 
Honesta cuncia nosse, rés pulcherrima: est; 
. Per se ipsa vitae sat docent negotia. . 
Evasi doctus spectans aliena ad mala. : 2 
Doctrina baculus dicier vitae potest. - 
Prudentia opus est, ubi didiceris literas. 
Qui literas didicere, bis tantum vident. - 
Doctrina hominibus optima est possessio, ' 
Addiscere aliquid, digna res etiam sene, 
Qui literas didicere, mentis plus habent. 
Qui sapit, is in se cuncta circumfert sua. 
Male eruditur- ille qui non vapulat. 
lliterata vita cum oculis coecitas. | 
Pretiosa res est nulla prae sapientia. | 
Dat sapere consors vita cum sapientibus, ΝΕ 
. Quae nescias didicisse, pars sapientiae est. 
Plus opibus. ipsis sunt opes sapientiae, - 
Est unde sapias, discere ἃ sapientibus. 
Cunctis hominibus gloria eruditio. 
Quam nihil est disciplina, ni mens adsiet! 


e. 


IN :HORTATIONEM. 
Patientiam enadeye facile, non: petis aod. 


PP ATR I AM. 
Beatus ille, qui: τ dont felix. manet: 
Nam quid :paterno dulcius tandem. selo? -" 
Est patria telus omnis; 'ubicunque est: bene. 
Ubicunque Φεοῖθ vixeris, patriam puta. 
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IN. PAUPERTATEM. 
Deorum £ura pauperes credi solent. ! 
Turpe est pauper jem comitans imbecillitas. 
Homo pauper solido et vastities merà est. 
Honesta tenuis vita prae die ac mala. 
Res pauper est odiosa, donans diviti. 
Onus inopia longe omnium gravissimum. 
Indigna multos facere paupertas iubet. 
Perferre- inopiam non nisi sapientuum est. 
Desidia nescit educare pauperem. 
Pauper inhonorus, genere sit clarus Jicet. 
Peccare egestas saepe nolentes docet. 
Inopia morbus est laborant, gravis, 
Penuria hostis nullus est infestior. 
Tolerare inopiam cum segectute ardupm est, 
Haud pondus. ullum pauperum verbis inest. 
Necessitati proximum indigentia est. 


| AN FIDEM. 
Credenda cunctis esse cuncta ne pntes, 


IN CUPIDITATEM HABENDI PLUS ALES. 
Aequalis esse aliis pete, nec habere plus. 


ΟΝ BIVITAIAS. .-— 
Ditescere omues volumus, at non qpessugnus. 
Pecunia homines grátiosos efficit. 
Homines profecto quantum habent, tantum valent. 
Sat erit amicüm, si sat ,est pecuniae. 
Opes teueze , non 1enexi apibus , iuvat. 
Ditescere ;:properáns, inops.fies .cito. 
Nemo et xepente dives , «t iugtus..fajt. 


Ἶ . . M 1 - ὦ 
EE! 


ENTENTIAR PyNCULARES, d$, 


Mire divitiae sunt vitiis obtentus.- 


Iniqua nunquam facito : opurà fiducia, — ., 
Si dives es pigerque, mox inops eris. — 
Divitiae amicos comparant mortalibus. ou 


Aurum omnia aperit, Inférüm - portas qioque, 


SOIN CURIOSITATEM. 


Ne curiose alterius inquire ih mala. 
Nil agere, causa pluritois ut agant male. 
Nimis agere multa, putidum semper niinis. 
Multa agere multis initium est moeroribus. 

IN. IMPROBOS. ᾿- E 
"Malus, quod est Déatüs, hoc ipso ést müsem ^' 
Hominis 'inali usquequaque congressus fuge. 
Rationis actü nescit imi probitás regi. 
Animus maligüis vitium iemendabile eH. 
Miserescere haud scit. improbi cordis rigor. 
Nemo maleficus se fatetur. maleficum. 
Bonae iüdolis venera $unt-moré$ wdali. — 
Facient malorum .te malum commercia. . 
Hominem malignum nec viae comitem cape. |. 
Haud ulla muüiius tmprobi fert commoda 
Per tota vitáé spatia filhicehi fttgé. - E 4 
Bonos vocare pessimos, mos est malis. 
Colloquia mores prava corrumpunt bonos. . 
Quantum est, bónóátà ésse àtere tertpurfbustnalis ! . 
Ut cuncta nung sunt, cara, nisi. zores mali! 


(o coc INC ÁTTÉNTIONBEM, 0 


Maflora perdes, Mhruns hie ePyeveris? 007 
Sunt cuncta ubique famula diligentiae. 
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IN" SILENTIUM. 
Afferre damna lubrieum linguae solet. 
Quae fit silendo, gravior accusatio est. 
Linguam nisi tenebis, ,. inipendent mala. 
Multis. tacere quam. loqui utilius fuit. 
Taciturna facile i ingenia contemni solent. 
Silentio ni melius quid. portas, tace. 
Multis hermintbus lingua perniciem attulit. 
Malis initium lingua permultis dedit. 
Meliora . ni dicturus es dictis, tace." 
᾿ Decet tacere, quam loqui quae non decet. 
In aetate atibilius jl silentio est. 
, Pulchrum, ubi decet, silere; et ubi oporte, 


4 doqui.. 
Silentium implet saepe responsi vicem. 
Est ubi loquela melius est silentium." —  —— : 
IN CONSCIENTIAM. —— 


Homini Deus sua cuique. conscientia gt. amos s 


IN "MODESTIÀM. 


Módestia est servanda. -cocnanti foris. u | 
, Virtutis omnis boream modeitia est. — 
. 
UN ÁRTE M. 
Árs est | homigibus portus. infortuni .] 


IN HONOREM- 


Qui sese amat; non. facile se fert negligi. - 
Omnes epim , homines sese honorari. expetunt, . 


» . 
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SENTENTIAE SINGULAAES. [881 


IN: AUDACIAM. . 
Audentiam tibi sume, non audaciam... — — 
Amice, non sapientis est res, temerita& .. .. 
Saepe est malorum: causa festinatio. | 
Peccet necesse est multa, qui multa διάρας. 


,» 
^c 


IN FORTUNAM. 


Homo es: ergo fortunae esto communis memor. 
Nihil, ut videtur, proprium in vita datur. -.^ 
Dans parva sorti, recipies quae magna Sibi... 
Fortuna perdiffcile quiddam est assequi. : .- —— 
Fortuna multos spoliat, alios munerat. 
Multos iacentes saepe Fortuna erigit. 
Adstante Forte dormiunt riegotia. 

Fortuna parva versat humana omnia. ^ 
Humana casus vita, non prudentia est. | 
Meliora quam nos saepe casus consulit . I 
Fortuna varias semper alternat vices. | 
Fortuna apprime res est et varie et vaga. 


IN INIURIAM... 7 
Miser esse multo quam maledicus mavelig ' ^ 
| Nibil grave accidit, nisi tibi vindicas. ΝΕ 
ΙΝ SANI TATEM, 
N i sanitate vita habet praestantius. 
Vitae bona duo, sanitas, prudentia, 
IN SUPERBIAM. 


Poenam arrogantiae effugit nemo suae» 
Quum maxime, es beatus, & fastu abstine. |" 
Quisquis superbit, vindicem exspectet lovem. 


m ^SPXTENTIAE SINGULARES. 
VN 'SÓMNUM. | 


' Somnus futurae morts ést meditatio, ^ 
Sopor est. liomíinibus i Apsa vitae sanitas. ^ - 
Somnum essé ffiortis: pirva dic Myster da. —- 
Incolüritas est  Cotporis nostri, sopor. 
Domatur a somno pnslgm ultimum fames. 


qococoo NO PATIENTÍAM. * 
Toleraté tasus fortiter virum decet. —— 
'Datüiia ac labores disce getierose pati. 
Fiet levis Tortuná, si évite feras. 
Ratione subiugánda praesens oalamntas. | E 
Forti animo fefre fottuhüe aude amentiam. | 
'Tolerare casus ftobiléi. animose decet. UU 
Aequo poténtum itirperia disce animo . pati. B | 
Sapientis opus est, fücile laetiràm pati. — -. 

. . Homini fiétésse eit Tire formae μερδιστα. εν 
CS B fNugu US 
| τερον ἢ ;. E INVIDIAM. 
Noli ipse paupe idyidére habentibus. 
Livorjs: est, imos mortmos n epu t 
UIN ÁMiCOS. ] 
. Iniusta res est  bónte: aniieos laédere. 
Habere amicos awe, «quels re$ simt bonae, 
Fugiunt amis, ism, fugit. felicitaso - n oce 
. Constans ubique, sis, amicis maxime. 
Non bene stát itittà Verba àf&icorüm fides. 
Amicus in *e áhieipite: ples $evo wulet. 
Opa siquid Meat: qi habet, ἧς et amicos 
lel o0 1 bet. . 


* 
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SENTENTIAE. SINGULARES. 35. 


Bene fac amieis; res habent quorum male. 

' Ita cole amicos ut secundos á Deo. mE 
(Yuas-amicus crede amici 1156 118. 
Aurum probatur i igne, amicus 1émipore. 
Pulcherrimum, peccare in amicos nihil. 

Felix ainicus optimurà spectaculum. SEEN 
Malo ex amico fructus oritur pessimus. 

Amans sui ipse nimis, amicus nemini. | 
Qui te odit, odio habeto: amantem: plus ama. 
Fugias amicumi fugere deiectum malis. 
Generosa amicus merte, felicis bonum. 

Ne recipe amicos ibter arbitrium duos. 

Veros aniicós alteros. fratres puta. 

(Toleres amici et corhitis iracundiarh. | 
Arcana amici ne per iram prodito. 

Nulla est amico pulchrior possessio, 

Cura esse amicus, verum ainicis non malis. 
Nemo est amicos pauperes. sibi qui, légat.' 

᾿ Re non amant plerique, sed. mensa ienus. BEL 
Tibi nunquam amicum facito TuÓratum male. 
Ámicum ob iram deserere cave iu malis. 

Dans operam amico amicus, operam dat sibi. 
Mores amici noveris; non deris. | 
Laedens amieus distat inimico nihil. 

Tibi si est amieus, -&sse fhasturomr puta. ' | 
'Tutius habetur. iust atniéiia nibib ^ ^ ^ — ^ * 
Fidelem amicum ne time iu rebus malis. | 


^9 


IN AMOREM SUL τ᾿ 
Nemo: est, amicus ipse qui nou eh sibi; | | 
Haud ullus alii quam 'sibi est. arnicior. 


'" 
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a — SENTENTIAE πο NIMES. 

cO CUOINUINDUSTRTEM: en) 007 7 
Pretium est laboris quidquid € est pali ufo. uspidhá) ! 
Inveniet "avidus cuncta quaéréntis Ia I" opo vc 
Cupido labore quod cupis datur.assequi. ᾿ς 
Esto opére, non sermone solo industri ls 0. 
[tinere trito non it anima industria. DUO 
Opus est laboret, esse qui felix cupit. 
Nihil molesti retinet exactus labor. 
Iuvant labores, transiit postquam labor.  - 
Ut fama perhibet, . gloriae pater est làbos. | 
Labore pulchrae res egent quam maximo. —— 
Labori assiduo nibil est quod non serviat. | 
Ubique finem. reperit assiduus labor. 
Ex ipse fautor est laboranü Deus; .. .— 
Habet laborans collaborantem. Deum... 2p 
Si non laboris te piget, vives béne, . . | 
Meminisse;dulce est, quae fuit. durem. pati. ! 
Quam multa hominibus otium excadis: snalat 


T0308 ue 705 


Li 


ἽΝ ῬΑΓΒΕΝΤΙΑΜΩΝ, dae. 
Bonum undequaque messen prodenia. est. 


Eris beatus, sapere sv recte vales. 05. 
4. 


Praestare- semper crede - quad. -ittisoimuum 8t. - . MW ᾿ 


Perita cura vincit imperitim.---;-:^ 25s cid 
Fortuna δὶ adsit, sapere res  dujejssima: est 
Cummunis est foruma: | Ijens proprium bonuso.. 
Odi professum sapere, qui , sibi non s pit 
Odio est, quicunque "praéter  aétaléim s sapit." 
Quid cogites ; 'scit a qni v. quid. focjas, patete. 
 Sapientibus Fortuna. ἃς Áeph. opiferamey,: : TTIE » 
Non cuncta. propeqase Aenti. datum, .. i 


M 


| 


| 


SENTENTIAS SENGULANES a5 
Valens sagaci*mfifite, Api pravujs rest; fuge. ᾿ 


Ni. AGBRE "TEMERE sÓéper- est; tatis 
Ratio inter : homines: ;oblitiet: fraeni Nicem;- 


c MM E : 
Naiura- duisi ác déborbel: nimia. 2 te ἮΝ 
Natura genést. tuique lan quami: pátria esi" 00v 
Naturg p 'éuportit: -ofütié? dogteiatae: geüss. sci 
Haud facilé «ommutatur ingenium malin, 


YN TEMPUS: - ὩΣ ται EE 
In lucis a auras ;pomabic erum dies « ; - | 
Est inolisg esplovator- humani dies. . . ^41 


Oinni medegae: lenga tristitiae -dies. 

Mala multa secum: longa. ferre metas solet. 
Tempus, corüimumis medicus, tibi modebiums. 
lrae mederi novit. omnigenae dies. 

Nudatà :euncta tempus. in lucem mehit| 

Amant vetusta tempore isauremiér. 5 0. io^ 
Dics hominibus ipsa consilium optimum. 
Antiqua tempis sapere fatur .dactió.: 

Tandem bonus quis vir sit, ostendit dies... * 
ludex et auctor. omnium rerum . die& . ^: ὁ 
Res zo lit ormes: aique. consummat dies,,. ... 


Oblivioneni tempus..affert omnim. . sn. 7 
Je? τερον 20 NS Le 1 
iN MUTÜUM. - P 


d og«u 


Οὐρίας, uf Merum ; redde quod iam Ceperaé - 
Foenus "frequenter. liberos Servos Tacit. 


(O95 IN MENDACIUM. EE 
Mendacinm feeusat? aetttet Dátk. Ὁ. ;- ᾿ 
Vir frugi ét sapiens adio : habet, saendácie, . 
δ. 


3806 . AXJI&SEBNTIARN SUNGULARE 3, | 


Vitam ΝΟ ménüéns «alumnia. 0. MT 


Semper latere - quisquis tnéniitas nbq'ui. 
E Jur bonos mendatia uti non cot: 


IN WITUPERIUM. ᾿ 
Vox prava non peringit. δὰ meres bonós.. 
Calunimiae mies vincere id quod rectius, 
Hominis meli cst. culpare quem leudaverit. 
: e δὲν 5 | | D. DEEP 
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QUORUM CARMINA AUT FRAOMENTA. Hoc | 
SYNTAGMATE CONTINENTUR, 
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αὐτορμ, 339. [brass 
ell d A 


quar uantitate pae- | 


Sodhens..: ad. | 
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..Sob.. Sap. 
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ἰασιλῆς. 224. 


Mifisec. 2399. 10 ΚΓ 017 


"BA eric l 4. σξερξϊῃ. ΓΝ 


βοή. oov ἀπὸ βοῆς ἔϑεκφᾷ 


170. . 
Aen ὁ priori- produtat. 4 


vB. yog. 239. " 
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- ΝΣ J ME 
4 ZEND - e. TEM 1 
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3 Aes Set 


.Datii plaralà: vocalis. 
tenus .elidatur.' 5... -. 
-δὲ ἴῃ "wpodosi. 226. . Di 


δεικνψερκ. 309. eu 
,διενός. 9e. aq. D$ ye ἊΣ Α͂ 
δειπινολόχη. * E de» vs 4v | 
Demonos. . infra MY Ns 
"Demosthenes. . ὌΝ € 6. t 
ἐδευνάξειν. γΠ. HE be. : 
g&vés τεἰ. πόδ᾽ ignia is. 
J ov bark «aM. 
ts. Δῶρα Ii " ne nu . 
διώστρρος.. 35. DERE 
dian λό. 5 az oV 


dus Qj.-3a9. Mp os 
rh diii, Ma 

; τῦφον. τὸ τ΄. 

δὲ amy καὶ 19. devil 


i 


900 
* qa. Chokph. 7574. Sch. 


. alt. ἔχεις τε τῶν λελεγμέ- c 


νων δίχα; 

, διχόσυϑοῦ, 9. “Ὁ 

᾿δολομήτης., δολόμῷῳτις. 214. 
᾿ϑοραὶ αἰγῶν. 7. Ὁ. 

dovisoc an i. 4. dolos. 41. 


^ δωρεῖν. 216. 


Θαλῆς pro plurali usurpa- 


tus. 220. Dwalis aoristo- 
" rum persona Ill, in — oy. 


.221. 
dvo, δύω. 525. ᾿ * 
δυσαής. 359: εν 
δύσομαι. De quantitate Tr. 


τ. 0. 
qo. v. 8. V, διὸ. t E 4 


ustrpávit- Homerus, si 


fides libello de Homeri- 
ca poési, quem alii tri- 
ali ^" 
Dionysio Háalicarnassen- . 
8i, p. XL. extr. Barnes] 


buunt Plutarcho, 


t 


AE. 


fap synizesin patitur. 255. 


*«érov de persona secunda. 
505. 327. 


| ἑβδομὰς. eliciendum e prae- 


gresso ἑπτά. 110. 
εἰ cum coniunctivo. 94. 106. 
&i9e cum Íínfinitivo. 156. 
εὐ [Cum Euripideis compa- 


randa Homcrica Odyss. - 
XXIV. 876. sqq. ubi par-- 
ticulaé/ optandi e? γάρ 
eadem ratione regunt in-- 
finitivum iunctum nomi- - 


nativo participii:] 
εἰϑίζειν. t45, Y , E 
&ixtty τύπου, ζε. τόπου. OÀ. 


εἶναι. — Coniunclivus εἶμ, 
εἴης, aj. 172. 238. εἶμεν. 


18. Elli psis coniuncetivi.22.: 


Allipsis. imperativi. 157. 


Emi 


Activum iam 


/AINDEX ἘΝ NOTAS. 


᾿ ἐν Sthol: ad Pindari Of. 
- XIV. σι. — Num forte 
haec ellipsis etiam ibi ob- 
tinet, ubi infinitivus cum 
4ctusalivo écrntayguurixe — 
aut evxravis positus. est?] 


ἐἕνεκεν. an. in Scena. locum 


habuerit. 508. 
εἷς 1, 4. μόνος. 157. 
εἰς οἱ ἔκ confusa. 274. ᾿ς 
εἰσαείρεσθαε. i. q. πρασφέρε.- 
. σϑαι. 65. 
εἴσω et ἔξω confusa. 7.. 
ix et εἰς confusa. 57. ^ 
£x εἰ εὖ confusa, 35. [Mo- 
, nui de hac confusione in 
, Melet. p. 69... Satis fre- 
quentem esse, docent no- 
taeUptoni adDionys. Hal. 
de compos, verb. p. 162, 
Lips. WVeiskii ad Lon- 
gin. p. 571., Schpeideri 
ad Aristotel. H. A. T. HI. 
p. 250. T. IV. p. 154. et 
ad Xenophont. Opusc. 
Polit. p. 56., Schleusneri 
Cur. nosiss, in Phot. col. 
..920., AÁstii ad Theophr, 
Char. p. 95.] 
ἐπκτράπελος. 25. [V. not; ad 
Pindari Pyth. [V.186. ubi 
. unice verum puto ἐκερά-τ 


^ eredov.] 
Elipsis verbi finiti 6 se- . 


enie eratione subau- 
diendi. 328. verbi cogna 
ti. 10,5q. 14. verbi ra£ior. 


. * 4d. totius sententiae. 249. 


jConf. v. 607. Nisi forte 
. h. l. plene interpungen- 
dum post Lp», versus- . 
que 605. et 606. iungendi 
"praecedentibus. Quod si 
' probas, versus 605. ct 
o4. pro parenthesi sunt 
: habendi.] . 
ἔμβρυος, ἔμβρυᾳν. 167. o. 


a 


INDEX IN. NOT Ks. 


ἔνδοϑεν , 
* &q. 245. | 
ἕνεκα; οὕνεκα. ^ Graeci . bis 
particulis licenter , usi, 
370. [Etiam in 62" οὕνεκα 
puto duas particulas idem 
significantes ἐκ παραλλή--: 
λου positas esse. 
ropter nolim: cum Lo- 
eckio scribere 02ovvsxa : 
quam scripturam ^ tetigi 
— 'i$n' fot. ád Sophocl. Aiac. 
4 T. l. p. 239. Ex uno So- 
phocle (iac. 1. c.) 59" 


ἔνδοϑι. 526. 354. 


"hus LI 
H.YPoterai citare etiam 


"i εἰμεὰ. Oed. Col. 853. 


Item ex Aeschylo. qui 


ovy ἐκτὸς αἰτίᾶξ πυρὲξξ. 
ubi quae continuo se- 


quuntur, x«vcov utra- ᾿ 


χων καὶ rétoÀugxosc ἐμοί; 
dignam animadversione 
Structuram babent: nam 
vis praepositionis μετα 
X pertinet etiamn àd sequens 
Rarticipiüm τετολμηκώςε 
on  ihfrequens — hoc 
idioma est in verbis cum 


1 


᾿ praepositione σὺν com- . 


ositis: aliquanto rarius 

in verbis compositis cum 
alii$ praepositionibus. De 

. illia notávi nonnulla in 
: indiee ád Gregor. Cor. 
p. 210323. quibus htc ac- 
cedant '3equentia. Euri- 

^ pides Iphig. T. 668. καὶ 
συσφαγῆνανι xal πυρωϑῆ- 
ya. Otras. Etymolog. M. 
col. 745. in. δυμβαρυνεταὸ 
καὶ ofvvera, τοῖς ἀρσενε- 
κοῖς. ad quem lecum Syl 
 lhurgius p, 44. b.: ,, sen» 
$us, est, συμβαρύνεται καὶ 


δύνεκα habet H. Stephá- 
| Thes. T. Ll. c. i204 


ἐρατὸς passim. corruptum. 


τς θὲ 

συνοξόνεῖαι, praepositio- 
: ne in: utroque commnialte 
: subeudita.* — Verbotum 


; cum ἐφ compositorum 


hoc reperi exemplum. 


- Homérus Odys. XXII. 
56. yuoa «ot ἐκπέποται καὶ 


ἔδήδοται ἐν μεγάροειρν. h. 


e. ἐκπέποταο καὶ rhy. 


'" Oorei.] 


᾿ς ντρέπεσθαι. 51. 7 


ἐντύειν, ἔντύνειν. 18. 
ἑἐξακέσας. 147. 155. " 
ἔξω et εἴσω cohfusá. v. 
ἐπαινεῖν. De formá 
** how; 10. δά, ὙΠ] níque 
formáàm . frequentatam 
fuisse, docent verbalia 
esverog et αἰνητὸός: Qquó4 
rum posterius Texico ra- 
| phi parum curarunt, Pín-- 
arus Nefn. VIII 66. oi^ 
. Ψέων aivzta.] 
ἐπαμήσασϑα:.γῆν. 54. 
ἐπεὶ cum comiunctivo. 99. 
ἐπεὶ ov non semper coa- 


lescuht pér synizesin. 34i. - 


ἐπεί τοῦ καί. 88. [Plato 
T. Xl. p; 19. Bip. ἐπεί 
toiye xal ὑρϑῶς “αὐτὸ o 
ϑεὸς εἶπε. Bekkerus de- 
dit ἐπεί «os καὶ — Il, 5. 
p.424] | 
ἐπί. ἐφ᾽ 'w.yé, 8p - ᾧτε. 264. 
᾿ς em et περὶ confusa. 170.» 


Epigramma Megaris reper- - 


. tum. 54. . 
ἐπιδεύεεν.. i64. , . 


224. . . 


ἐπιπειϑείη. 156. 


ἐπιφέρειν. 17). 


? N . M 


9o. 


AoydUeÓas. £oyáoadáo, ἐργάσ- 


". ,0040.. 214 ! : 
et 30 » - 
ἕρκος ὀδοντῶν. 110, 

a 


futuri . 


ἐπιπάγχυ vox non Graeca. . 


| Euripides. 5. 7. 


362 
"ousiao, ᾿Ζομείησ. a. 


ἔστο εἰ εὖτε confusa. 5 
not. ad Dionys. Halic. 
de comp. verb. p. 508.] 

ἕτερος. toUrtQbe εἰς. 155. 

ἔτος an digamma habuerit. 


-,219*. 

ὦ οἱ ἐκ "confusa. v. 4. 

ro 25g. 

eee rani 1278. sq. εὐϑανα- 
url et ada»aocín confusa, 


Ns iOye. A54. 
88. 156. 
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εἶτο εἰ ἔστα confusa. v. 9 
, ἢ - 


ecnius. 236. 

εὐτράπελος. 25. 
ἐφέοσασϑαι γαῖαν. θά... 
ἐφικνεῖσθαι. 255. Νὴ 
ἔχων pro ὧν. 136. 


Z. . 


Ζιφυρίη primá productá. 
Gm 


Ή. 


correptum. 1352. 
(ὥω. 60. 243. 

ora. 222. [lllic cur t$ 
,Oomitli oporteat, causa 


non alia videtur haben- 
da esse quam digamma. 
Ὕ. Heynius ad Hom. 
4L T. VII. p. 754. qui 
ry In Hesigdo* — inquit 


»iquot locis est emen- 
Quod si ve-.- 


dandum", "no 
rum est, v. 12 1. .cor ri- 
$: ἀνϑρούστοιῤ κατὰ ἤϑεα. 


a 

ys: .Hom. Odyss: XIV; 
1j, |, Et. €onf.- Δι; Ν ες 
P. 2355. et 245.] "! 


ἃ, {ν᾿ 
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. Herodotus. 


35. 5 S^ - 
Hesiodus. 154. ada. X. -$u- 

pra s. v. Jllipsis, item s. 
^v. ἤϑεα. ilem infra: 5. v. 


μεμνημένος, 
Hesychius vita. 131. 179. 


x. 


- 7X Diti ML Pt En P4 Σιν, τε Ὁ 7 


Θ. τ {τς ἢν 
ϑαλία." I D 0 
Theognis: Y. infrá 8. v. &e- 
. As yit, 077 
Theognidis patria. 94,7 
ϑηροφῦνη. 4. — — 
» jowety.. κεϑνάναε.. 35. fhi- - 
&vcr, mediá productá, 
Reitorin. Aeschylr Agam. 
547; Schütz.] 


 Ovgroc, mortuus. δῷ... 


. Τδιςγαϊάε5. 1 ^ 


1 τον 


ἢ - D 
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t dativi elisum.. dio. 
Iamblichus.. .A65.. 
ixsAoc. 158. 

Infinitiv otum futuri fem- 
. poris usus Graecos lin. 
guae ptoprius. λῦ. $q. 
[Xenophan.. Ans. IL. 4 4, 
10. ὡς ovx ἀκόλουθα. εἴη 
.4£0 ἐπεδέσϑαι «ὦ docs 


τὴν γέφυραν.. Schneide- 
: lia marge Steph. 

cum libro: Be aei, ha et 
.ppo, .vnigalo. 18 ἐπ 

- p b Rs 
Vulgatuni hoc me quiz 
dem non ofKendit., 

E Schol ad Pind] em. Yit. 

᾿ς AAT. Or pagas ΣΝ. ἐπρῖλέ- 
ἐεινη., sibi C 

ἴρηξ. 2214. siat QD ses ὅν, 


ἔσηῆμε cum Aipemun. a 
248. " δ 
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ἶσος, oos. 5o. leog et: wies 
- :confusa. 236. 00 Voi M 


t5... 


4:0. 
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HUS DÉC 
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Caesurae vis ad producen- 
dum. 27. ἡ: 

no Demeic Das, 233. 

«e yao. pÓstpositam. 4g. 
καὶ ἐξ eje, confusa, 30. 3 

καινός. 656 vs καινὸν etc. 379. 

κακέσχατος. 326. . E 

€allimachus, v. supra 8. V. 
.Aoristus, . . 


καλύς. De quantitate h. va 1. 


ματατυϑέναι ; κατατέθεοϑαι. 
22. Dad 
κατοπάξειν." 256. 
κεκορεσσάξεενοςι " 
sup. 21. 8q. 
κεὔϑος.. 21. 4 
πεφαλῆφε, κεφαλῆφε. 237. 
«Κηρινϑος. θο. 
κῆρυξ, κηρυξ. 215. sq. 
φιχάνω. De quantilate. h. 
v. 157. 
xrjg. 235. 54. 
Coronae córivivales. 66. 
^ φόξᾳς ὁ ἄρσην. 1068. ^. 
Corporis umani disseétio, 
Ν 1θρ. o7 
"wovo&. YBo. [Céflimiach; H. 
* du Dim. v. 72.] 
8o gAos , ys NE 
κρεύσσω", "wgeéaotoy. 46." 
araoOut yp; siguifica- 
tione: 145 Su | 
stvóvo e. 225." πὸ κι φ ὅτι ἢ 
κεδρός. a3B2 0 
wULEC sübdndickdun. 58. 
7 [NuminAlexidis fragm. I. 
v 5. &cribendum τὰς 
ἀκράταυς πένομεν ἃ} 
Tii qYa. iagfra &y, X- μελε- 
wat. T 


, 863 
κολάζειν, 


!, *o. 


κωλύειν. 


ἡ, 4 
am ; 


λανϑάνειν. λελησμένορ; H λε- 


λασμένος. 18). 
formam Panyasidi dudam 


reddiderant . H.: '"Stepba-. 


mus et VV intertenhs, quos 
secutus est Galsfordus.y 
λεέπειν. De aorista. XC 
Ὕ. 148. 
“«1.βυὴ deb TU καινόν." εἰς; 
Liquidae. pronuntiando Β Ls 
" minantur. 154, 
Avrovgyóc. 12Q 
Longinus. 88. 
Lycurgus orator. 89. 
λυμαένεσϑαε. 
ctione h. v. 318. 
λωβᾷν. 159. 


M. 


Magnetismus animalis, 108. 

páxaps., i09. | 

{ἐγακήτης, 14. 22 
egara. 54. 

μεϑείναι, μεϑίεσϑαι. 94. 

μελεδῶναε, μελεϑῶνες. 215. 
. [Etiam in Theognid.v.865. 
malim μελεδώνας. item in 
fragmento. — Cypriorui, 
quod: Bekkerus ad illum 

. versum citavit] : 
Astqv τινος. 226. 
"Schol, ad Pindari. "ar VI. 
Gi. et. XIV. 26. , Nem. 
. VI. 91. et. VIIL 52. 1sthm. 
V. 56. 


epis . 
ute PAPE solennis est 
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Üsus buius. 
articipii, eiusqüe abso- - 


Epicam Ι 
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. in. formulis eb prpe- 
V. Hesiod. 592. (ubi pr i 
stat quod al. habent, ὥρα 
ἔργα.) 584. 656.675. Plene 
idem 273.*sq. ἀλλὰ ev. 
ἡμετέρης μεμνημένος "TIT 

, ἐφετμῇς ἐργαζευ, Abun- 
danter Aeschylus Choéph. 

| 676. sq. Schütz. alt. πρὸς 

| φοὺξ τεκόντας πανδίχως 
μεμνημένος τεϑνεῶτ᾽ ᾿Ορέ- 
στὴν εἰπέ" μηδαμῶς λάθῃ. 

" Muuc quoque usum iam 
in' Hómerica poési r 
rias. v. Jl. V.. 365, XIX. 

«. 183. 

μεταβιδόναι. ba. 

μετέχειν. 62. 

μέτρον. κατὰ μέτρον. 164, - 

Bj velans cum 'umperativo 

 9oris. 155. [Aeschyluá 


.. Prom, 3552. Br. μηδέ᾽ cos 


μελησάτω. ] cám coniun- 
ctivo praesentis. 156. 158. 


cum futuro, 32:18." [Ae- ᾿ 


 schylus S. c." Th. 252. 
Br. μηδὲν τῶνδ᾽ ἐρεῖς} 

μητρομήτρῳωρ. 129. 

μητροπάτωρ. 120. - 

μεκρὸς et ὀλίγος confusa. 516. 

AMimnermus. Qe. 

μοῖραν absolute usurpatum. 
154 V 

ἐιόνος i. q. εἷς. 213. μένῃς 
{τὠν], ὕσα etc. 399. 


N. 


y paragogicum. δ. 9..19. UT 


41: 65. 107. 


248. 
9 tógoov. 187. 


᾿ψαῖρ, vid monosyllabum, 


59: 48. 59. 
νήφων y Ψήφρναρ, e E 


Nominatiyus o oum infinitivo . 
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loeo iperotivi posito. 58, 
369 Aeschyl. Prom. 7:1. 
οἷς μὴ πελείξζεεν, ἀλλ᾽ 

d τόνοις N: χοέωπεον» 

(a ῥαχέαεσιψ. ἐνπερᾷ ἐν χϑό- 

id. Hesiod. p. la. 

740, Naumach. 33. 

- &io saepissime, Alibi ES 
sativus nir, wv. c. 
Hesiod. Op..751.) Ne« 
zmDinativus cum infinitivo 
loco optatiyi posito. .456. 
[Usus illius i pitivorum 
quam dedi explicaijónem 
in notis ad L. Bos. Ellips. 


. p.020.,eam explodit.Her- 


. Xnannus in cosymeniatio- 
. me de ellipsi et pleona- 
smo in Gr. 191. 86- 
Sed in illa .dispufatione 
.-wiro egregio, | ut .sumus 
homines, - "humani quid 
accidisse, ' facile suspica- 
beris, δὶ contuleris quae, 
cum meis' illis amicissi- 
me conspirantia, adno- 
gavit ad Viger. p. 753. 
sq. ed. T LP HU ed. 11. 
Add. I. I, Nastii lj- 
bell. Ueber Homers Spra- 
che p. 35. Conf. támen 
Quae notavi supra. i 8. v. 
ξἔναι. 


γόμοῦ, cantilena, bula. 23. 


ψύμφα. 1Bo. [ Ga mach. B. 


in Del. διὸ. 
ψώγυρορε» μώενμοβν. Rb. 


es t uu So qa 


€ 
Om. 


— deem PE 


Neutra adjectiverum. . "39. 


δόχορ, 318, sq. .. 


Xenophon. 13. 88. ΑΝ V. 
-umiam.eupra Sem. v. dnfigi- 
vorm eic, 


-.Aü 
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à, καὶ, «9. " Usus articuli inv - 
.  solens. 48. 
de, ὃ δέ." 223. 236. 225. 


Er 45} 245.247. 
89, óvyénat.: ^ NV 
evytxa. * 
οἰζνρός. 101. Ὁ. )J 
οἶκος etc. cum digamma, 

* 24615 -- 

οἷοο et ἴσος. coufgsa.. 326. 

ιὐλέγος εἰ ρεερὸς, confusa. 5.6. 

Homerus. 99. adhi) - 

opes. 8. und cum. .22«- 

 Oxytenorum &postrophuni 
passorum ' recta tonosis, 


. 
n 

supsa, 8. 
"te e ' 


uM 

᾿δπάζειν. 22b. 2 

"Oppianus. 1 S. ELE 

"Optátivi usüs iri 1 iterroga- 
tionibus sine ἄν, 195. cum 
dv. ibid. ' 

deren ὁρμὴ confasa; 19: 


᾿δρμὴ et dy? confusa, 19, 


:33ab. . 
Será. . De quanjitate ἢ ^h $ 
“ὦ γη, δρῳνῇ. 70." [Sehol. 
L. Pindari: Ql. ] 1:5. 
"og, 5 νὺξ, βαρυτό ΩΝ 
ὀρφνὴ. à vof, ἀντὶ τοῦ 


φ 


—- 
- 


e, "ubi exspectes ei vi. , 86. 
[Cum Platonis loco com- 
ara hunc Xenophontis 
':Oecon.. IV. 19. ᾿Εγὼ δὲ 
᾿ καὶ Tovro ἡγοῦμαι Μέγα 


τεκμήριον ἄρχοντος ἀρετῆς. 


εέναι, E ἂν ἑκόντες ἕπων- 

ταῦ; Seb ἐν τοῖς δεινοῖς 
παραμέψειν' ἐϑέλωσιν.) 

1 5σᾶξ.: ϑαᾳ vic. relatum. ad 

;ic. 193..6q, [Hesio- 

lus Fragup iunii Lboesn. : 


eere ri. ᾿ἐπιδετεκῷς, ὀξύ- : 
᾿ t 


.Pleonasmi: 27. 8q. ΕΝ 
᾿᾿πλοκᾶμηΐε. HAS 6o 


aes 


., ὅσσοι. ἦσαν. unpnsxie . — 


τοὺς ἄνδραῤ ποίησε. . In 
notissimo . Sardarapali 
epigrammate alii habent 
ταῦτ᾽ ἔχρι ὥσσ , ἔφαγαν —, 
..'Alii £908 ἔχῳ, ὅσα 
, ἔφαγον —] 

ὅτε €. coniunct. Y 


: gvósuja , οὐδεμίη. 


οὑμόκῳ, v. supra s. fe, 
ουτος. καὶ ταῦτα, καὶ ταῦτῳ 
μέντοι. 2. 2. 86. 
odi saepe o li&egatum. 307. 
ὄρες. priori product4. ge 
ἔφοα $09, «. | s 


a * . ἢ B 
9 


v^ VI 


παρ Eod et sees, M 
παρμτρίβεινι. 49. 


παριδεῖν et 25 ai con- 

. fusa. 558. 

pariter. 22. 

 qraguóvipos , πάρμονος. 18. 

Participia ubi naturam in- 
duerunt nominum, in- 
clinationis modum :mu- 
tant: 47. ᾿ ; 
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' Eexicographi9$, item *ine 
auctore: » Ὑπίρϑεόν, vio 
' v0 ϑεῖον, ἢ τὴν τοῦ ϑὲου 
! φναμην, praeter .nufnihis 
voluntátet.** Omties se- 
' cuti sunt Hesychiuit aut 
Suidam. Sed in Hesy- 
chio reete rhonuit V. : 
|opro ὑπέρϑεον. legendum 
"*8s6 pauio θεύν: eodein- 
" que modo in Suida cor- 
' fifendüm est, Praeterea 
: ín D&monactis versu, qui 
est Brurckio in Mono- 
slichis v. 202., cum pró 
| Φπέρϑεα e Stobaeo .edi- 
“ tum sit ὑπὲρ θεοὺς, facile 
* $ntelligilur, fidem huius 
' adiectivi adihodum, du- 
biam esse. . Schneiderus 
versuni edidit turpiter hi- 
, antem: Θνητὸς πεφυκὼς 
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